ть. 
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Данная статья посвящена Нахичеванской духовной 
семинарии и ее роли в воспитании армянского юноше- 
ства в Нахичевани-на-Дону. История Нахичеванской 
духовной семинарии, насчитывающая около сорока 
лет своего существования, так и не стала предметом 
специальных исследований. В основе статьи лежат ма- 
териалы Государственного архива Ростовской области, 
многие из которых вводятся в научный оборот впервые. 
В работе рассматриваются как основные этапы станов- 
ления и формирования самой духовной семинарии, так 
и проблемы подбора ее педагогического персонала. 
Особое внимание в статье уделяется тем проблемам, 
с которыми приходилось сталкиваться руководству ду- 
ховной семинарии, а также решению тех трудностей, 
которые чинило правительством Российской Империи. 
В статье приводятся факты, свидетельствующие о той 
помощи, которую оказывали данному учебному заведе- 
нию как городское управление, таки рядовые граждане. 
Свое основание Нахичеванская духовная семинария 
ведет с 1881 г., после того, как было закрыто армянское 
Хапибовское училище в Феодосии. Примечательно, что 


большинство предметов в духовной семинарии изуча- 
лось на армянском языке и лишь некоторые из них - 
на русском. Перед выпускниками семинарии вставал 
выбор: либо проложить свое духовной образование в 
Эчмиадзине, либо получить в дальнейшем светское 
образование. Именно за счет выпускников семинарии 
комплектовался весь штат священников г Нахичева- 
ни-на-Дону и окрестных армянских сел. Кроме того, 
в статье акцент делается на тех сложностях и жизнен- 
ных перипетиях, в той или иной степени, мешающих 
выпускникам духовной семинарии наладить жизнь и 
получить достойное высшее образование после рево- 
люции 1917 года. Закрытие духовной семинарии после 
установления Советской власти происходило в русле 
той политике, которую проводили большевики по отно- 
шению в религии и церкви. Отмечается вклад семина- 
рии в формировании интеллектуальной элиты и педаго- 
гических кадров, к подготовке которых данное учебное 
заведение имело непосредственное отношение. 
Ключевые слова: духовная семинария, епархия, На- 
хичевань-на-Дону, попечительский совет, Городская Дума. 
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Практически все армянские учебные заведения 
г Нахичевани-на-Дону на всем протяжении суще- 
ствования города испытывали одну постоянную 
проблему: недостаточность финансирования. Это 
понятно, ибо все они содержались либо на доходы, 
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поступающие от армянских церквей, либо на пожерт- 
вования благотворителей. В этом отношении един- 
ственным стабильно функционировавшим учебным 
заведением Нахичевани-на-Дону, являлась Нахиче- 
вано-Бессарабская духовная семинария. 


' Исследование выполнено в рамках реализации ГЗ ЮНЦ РАН № гр проекта АААА-А19-119011190185-9. 





ГУМАНИТАРНЫЕ И ЮРИДИЧЕСКИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ 


История её основания связана с серией ин- 
триг проявлением обид и честолюбия, в цен- 
тре которых оказался бывший городской голова 
Нахичевани-на-Дону Артемий Павлович Халибов 
(1790—1871). Будучи обвиненным местным обще- 
ством в присвоении доверенных ему епархиаль- 
ным начальством церковных сумм, образовав- 
шихся с части доходов городских церквей, после 
ряда судебных разбирательств, открыл духовное 
училище в Феодосии, а не в родном городе. Од- 
нако, упомянутое училище, просуществовав чуть 
более десяти лет — с 1858 до 1871 гг, было за- 
крыто. Причиной тому во многом было неудачное 
руководство училищем его руководителя архие- 
пископа Гавриила Айвазовского, который сам в 
этом признавался. Это тот случай, когда блестя- 
щий эрудит и прекрасный преподаватель оказал- 
ся неудачным хозяйственником. 

После упразднения Халибовского училища в 
Феодосии, городское собрание Нахичеванского 
общества 27 июля 1871 года единогласно поста- 
новило просить Католикоса Всех Армян о перево- 
де епархиального училища в г Нахичевань. Ру- 
ководство города предложило для размещения 
семинарии принадлежащий ему двухэтажный 
дом со всеми пристройками, «обязательством 
приспособить его на городские средства и в слу- 
чае недостаточности средств, необходимых на 
содержание семинарии, пополнить недостаток из 
средств города» [3, л.1]. 

Получив заверение от нахичеванцев, Католи- 
кос, в свою очередь, возбудил ходатайство об 
утверждении Положения об упомянутой семи- 
нарии и открытии таковой перед вышестоящими 
властями, Ходатайство Католикоса увенчалось 
успехом и после получения, утвержденного по 
Высочайшему повелению Положения о Нахиче- 
ванской духовной семинарии, кондаком от 14 но- 
ября 1880 года № 507 он поручил главе Нахичева- 
но-Бессарабской епархии изыскать постоянные 
источники средств для содержания семинарии и 
открыть таковую в Нахичевани с нового учебного 
года. При этом епархиальный начальник архиепи- 
скоп Макарий, со своей стороны, определив еже- 
годный расход семинариив 15000 руб., обещал по- 
крыть 7000 руб. из епархиальных средств [3, л. 2]. 
Таким образом, недостающая сумма исчислялась 
в 8000 тыс. руб. 

В свою очередь, Городская Дума, решая дан- 
ную проблему, на своем заседании от 15 мая 
1881 г определила: для содержания духовной 
семинарии предназначить т.н. «индийский капи- 
тал», завещанный Масехом Бабаджаном, индий- 
ским купцом армянского происхождения. После 
открытия учебного заведения, на его содержание 
планировалось передать в распоряжение попечи- 
тельского совета семинарии использование про- 
центов с т.н. «индийского капитала». Однако, для 
того, чтобы данное решение было осуществлено, 


было необходимо «Высочайшее соизволение», 
а проще говоря, ходатайство епархиального на- 
чальства перед вышестоящими инстанциями 
о разрешении покрытия недостающей суммы 
за счет процентов с тн. индийского капитала. 
В случае же, если ходатайство не будет уважено, 
покрывать эту сумму за счет городского бюджета. 
Вплоть до 1892 года ходатайство в вышестоящие 
инстанции так и не было подано, ис 1881 по 1892г. 
Городская Управа отпускала на семинарию не 
проценты с «индийского капитала», а эквивалент- 
ные ему суммы из городского бюджета [3, л. 4]. 
Таким образом, Нахичеванская Духовная семи- 
нария содержалась на средства от 1) доходов 
от армянских церквей Нахичевано-Бессарабской 
епархии: 2) на доходы с принадлежащими семи- 
нарии здания бывшего Халибовского училища в 
Феодосии и других имуществ; 3) на доброволь- 
ные пожертвования в пользу семинарии, которые 
«...Ссостоя под главным начальством Святого 
Патриарха-Католикоса, находятся в ближайшем 
ведении начальника Нахичевано-Бессарабской 
Армяно-григорианской епархии, на которого воз- 
лагается ответственность за её благосостояние» 
2. = 122]. 

Открытие семинарии состоялось 8 ноября 
1881 г Она была предназначена для подготовки 
армянского юношества к духовному званию и для 
обучения наставников в армянские церковные 
училища [5, с.122]. 

Первыми попечителями семинарии стали 
городской голова Нахичевани Григорий Карпо- 
вич Салтыков, представители городской элиты 
Иван Минаевич Берберов, Михаил Гаврилович 
Магдесиев Серафим Хачатурович Арутюнов, 
Минас Александрович Халибов, Минас Ильич 
Баласанян, Сероп Арутюнович Аджемов, Хаче- 
рес Хачатурович Чалхушьян, Иван Тадевосович 
Келле-Шагинов, протоиерей Хачатур Зарифьян, 
Яков Матевеевич Хлычиев и Гавриил Арутюно- 
вич Мелконян. 

Курс семинарии был рассчитан на б лет и 
предполагал давать как общеобразовательные, 
так и богословские знания. Преподавание в се- 
минарии производилось на армянском языке, 
но предусматривалось изучение русского языка, 
а также истории и географии России на русском 
языке [9, л. 195]. 

Из сообщений начальника Нахичеванской 
епархии в Департамент духовных дел иностран- 
ных исповеданий известно, что первоначально в 
семинарии обучалось 100 воспитанников из детей 
духовенства и светских сословий: 10 из них посто- 
янно проживали в доме семинарии, 20 находились 
на положении приходящих, остальные из светско- 
го сословия по желанию родителей обучались за 
ежегодную плату в 150 руб. серебром. Начальник 
предполагал, что издержки на содержания се- 
минарии будут исчисляться в сумме 13810 руб. 
серебром [9, л. 4]. 
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ИСТОРИЧЕСКИЕ НАУКИ 


За годы своего существования семинария по- 
стоянно расширялась, пополняясь учениками как 
из местных уроженцев из города и окрестных селе- 
ний, так и других городов епархии. Постепенно она 
превратилась в учебное заведение с интернатом 
на 50 мест (для проживающих там постоянно), из 
которых 16 учеников из беднейших семей Нахи- 
чевани и окрестных селений воспитывались бес- 
платно. Всего же число приходящих бесплатных 
учащихся достигло к 1902 году 290 чеповек [4, л.1]. 

Программа духовной семинарии предусматри- 
вала изучение таких языков как греческий, латин- 
ский, армянский, русский, немецкий и французский. 

Блок наук общего образования давал возмож- 
ность изучить логику и психологию, всеобщую 
историю и географию, историю и географию Рос- 
сийского государства, законоведение, историю и 
географию древней Армении, математику, физику, 
химию, естественную историю. Кроме этого, боль- 
шое внимание уделялось изучению богословских 
наук: изучались история Ветхого и Нового Завета, 
Святое Писание, догматика, история христианской 
церкви, археология, христианская мораль, духов- 
ное красноречие. Учащиеся должны были также 
освоить пение и каллиграфию [4, л. 6-6 об]. 

К началу ХХ в. имеющихся в наличии и отпу- 
скаемых средств на содержание семинарии ста- 
ло катастрофически не хватать. Председатель 
попечительского совета семинарии архимандрит 
Муше, обращаясь за материальной помощью в 
Городскую Думу, мотивировал свое ходатайство 
тем, что «семинария, широко открывая двери для 
жаждущих просвещения, приютила в своих стенах 
около 370 воспитанников, содержание которых 
стало ей далеко не по средствам. Ее скромный 
бюджет уже не покрывает обязательных расходов 
по содержанию семинарских классов; с каждым 
годом увеличиваются потребности, а с ними и 
расходные статьи, в то время, как доходные ста- 
тьи постепенно уменьшаются, вследствие упадка 
экономического благосостояния граждан и других 
условий...» [4, л.1-2]. Так, в 1895 г. в семинарии 
воспитывалось 250 учеников, из которых платных 
было 150, в 1896 г. число платных учеников упало 
до 120, в последующие же годы число платных 
учеников, имея постоянную тенденцию к пони- 
жению, дошло до 64 при общем числе учащихся 
370. Заметное понижение платежеспособности о. 
Муше объяснял «не милостивым отношением к 
ним со стороны дирекции семинарии, а упадком 
экономического благосостояния граждан» [4, л. 2]. 

Объяснения викарного архимандрита о. Муше, 
хорошо знавшего жизнь своих прихожан, полно- 
стью подтверждаются данными других источни- 
ков. Когда зимой 1900 г члены некоторых бла- 
готворительных организаций совершили обход 
беднейших семейств Нахичевани, перед ними 
открылась поистине ужасающая картина, свиде- 
тельствующая об общем экономическом упадке 





города. Главную причину тяжелейшего матери- 
ального положения большинства горожан они 
увидели в полном отсутствии какой-либо рабо- 
ты. Особенно тяжелым было положение в зим- 
нее время, когда шансы найти хоть какую-либо 
работу сводились к нулю. Совершавшие обход 
попечители натолкнулись на такой чудовищный 
факт, когда некоторые бедные семьи, чтобы как- 
то сводить концы с концами, за мизерную плату 
были вынуждены брать на содержание в семьи 
душевно больных, полоумных и сумасшедших из 
более зажиточных семей [7]. 

Согласно полученным сведениям, Церковное 
попечительство о бедных армянах было вынуж- 
дено снабжать одеждой и учебными пособиями 70 
учащихся, а Благотворительное общество содер- 
жало на свои средства около 120 семинаристов. 

К 1883 г. число учащихся в семинарии не превы- 
шало 170 человек, а плата за обучение с приходя- 
щих составляла в целом 5000 руб. С 1883 по1902гт. 
число учащихся увеличилось в 2,5 раза, в то вре- 
мя как плата за обучение сократилась на 75 % 
ив 1902 г составила 1400 руб [4, л. 2]. Кроме 
того, был открыт интернат для беднейших сирот, 
для чего потребовалось достроить третий этаж 
семинарии. Все это, в конечном итоге, привело к 
тому, что долг семинарии к 1902 г. возрос до 8000 
руб. На основании этого о. Муше в своем обра- 
щении просил Городскую Думу выделить из бюд- 
жета единовременное пособие в сумме 2000 руб. 
для погашения долга по постройке 3-го этажа. На 
своем заседании Дума принимает решение удов- 
летворить ходатайство попечительного совета 
семинарии и ассигновать сумму в 2000 руб. из 
городского бюджета, а также взять на счет города 
очистку помойных ям семинарии. 

Кроме того, надо также учитывать и тот факт, 
что недостающая ранее сумма в 6875 руб. реше- 
нием Думы от 15 января 1892 г признавалась для 
города обязательной и в обязательном порядке 
ежегодно вносилась в городскую смету. Для того, 
чтобы как-то гарантировать семинарии хоть ка- 
кой-либо постоянный источник дохода, было ре- 
шено образовать комиссию для проработки этого 
вопроса в составе гласных И. М. Аладжалова, 
Г. Х. Чалхушьяна, священника Х. Зарифьяна и 
М. Я. Хлычиева [4, л.6]. 

Однако и на этом материальные затруднения 
духовной семинарии не были устранены. 12 июня 
1915 г новый председатель попечительского со- 
вета семинарии викарный архимандрит Геворг 
(Чорекчиянц) обратился к городскому голове сна- 
поминанием о созданной комиссии, «о результа- 
тах работы которой попечительскому совету так и 
неизвестно». Он вновь просил рассмотреть дан- 
ный вопрос и изыскать меры по обеспечению ка- 
ким-либо постоянным источником дохода, гаран- 
тирующим семинарию от обстоятельств, могущих 
затормозить и даже остановить нормальный ход 
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учебного процесса [4, л.9]. Городская Дума в от- 
вет на это постановлением от 11 сентября 1915 г. 
вновь создает комиссию в составе шести человек 
(Г.Х.Чалхушьян, И.Э. Тикиджи-Хамбуров, А.И.Сал- 
тыков, Е. А. Шах-Азиз, И. Я. Алексанов, Х. Х. Чал- 
хушьян) для проработки этого вопроса, но о ре- 
зультатах ее работы нам также ничего неизвестно. 

Таким образом, как становится понятно, не- 
смотря на постоянно растущие финансовые 
затруднения, Нахичеванская Городская Дума, 
заручившись одобрением всего нахичеванского 
общества, выкраивала необходимые средства 
на содержание семинарии из и без того скудного 
городского бюджета, тем самым обеспечивая ее 
постоянное и стабильное функционирование. 

Семинария имела шестилетний курс. Учащие- 
ся в 1 класс принимались до 14 лет во 2-й — до 
15 лет в 3-й до 16, в 4-й — до 17, в 5-Й — до 18 лет 
в 6-й класс — по экзамену. По данным на 1914 год в 
состав попечительского совета входили М. И. Бер- 
беров, Г. Б. Реизов, А. М. Хамбуров, А. С. Дере- 
жанов, Г. Х. Чалхушьян, М. В. Шаповалов. Секре- 
тарь - М. Н. Богданян. Штат семинарии состоял 
из 12 учителей [2]. 

Обучение в семинарии дополнялось серьезной 
воспитательной работой. Педагогическим коллек- 
тивом семинарии устраивались литературные 
вечера, отмечались различные памятные даты, 
значимые религиозные праздники. Руководство 
семинарии зорко следило за нравственным вос- 
питанием и дисциплиной учащихся. 

Об ректорах семинарии известно, что первым 
инспектором был назначен Филипп Артемьевич 
Вартанян, но его кандидатура не была утвержде- 
на Католикосом, так как он уже занимал долж- 
ность инспектора Геворгяновской гимназии в 
Тифлисе. Вместо него эту должность временно 
исполнял протоирей Хачатур Зарифян. В течение 
длительного времени ректором семинарии был 
выпускник Лазаревского института Калуст Карпо- 
вич Чарыхов, затем его сменил не менее извест- 
ный общественный деятель Нахичевани-на-Дону 
Ерванд Овагемович Шах-Азиз, после доброволь- 
ной отставки которого с последующим отъездом 
в Ереван последним ее ректором вплоть до ее 
закрытия в 1920 году был выпускник юридическо- 
го факультета Московского университета протои- 
ерей Рубен Варфоломеевич Бекгульянц. 

Образовательный ценз, требуемый програм- 
мой, — для ректора — высшее образование, для 
преподавателей — высшее, а за недостатком лиц 
с высшим образованием, допустимо и среднее. 
Преподаватели правами чиновников государ- 
ственной службы не пользовались. По данным на 
1893 г в штате Духовной семинарии находилось 
17 преподавателей, из них окончивших универси- 
тет — 5 чел., Эчмиадзинскую академию - 2 чел.., 
лицей Лазаревского института — 3 человека. Не 
окончивших университета - 1 чел., не окончивших 


Академию - 1 чел., окончивших средние учебные 
заведения - 3 чел., не окончивших средние учеб- 
ные заведения - 2 чел. [1, с. 1—2]. 

Какими правами обладали выпускники духовной 
семинарии? Окончившие курс в семинарии имели 
право на занятие наставнических должностей в 
церковных армянских училищах и на преподава- 
ние армянского языка и закона Божия в правитель- 
ственных учебных заведениях, а также обладали 
правом вступать в духовное звание [1, с. 2]. 

Те из нахичеванских юношей, которые желали 
посвятить свою жизнь служению Богу, выбирали 
свой путь, который предполагал продолжение 
церковного образования. Речь идет о об откры- 
той в Эчмиадзине Духовной Академии, в которой 
Католикос предложил нахичеванцам иметь там 
своих стипендиатов. В ответ на это предложение 
Нахичеванская Городская Дума на своем заседа- 
нии 23 января 1873 года определила ассигновать 
на содержание в Академии пяти стипендиатов 
1500 руб. в год, определяя на каждого воспитан- 
ника 300 руб. Отбор стипендиатов предлагалось 
предоставить руководству Академии, оставляя 
за нахичеванским обществом право направлять 
двух стипендиатов по выбору. Но по имеющимся 
в нашем распоряжении данным чисто духовную 
карьеру выбирали лишь единицы из выпускников 
Духовной семинарии. 

Надо отметить, что местным начальством, 
время от времени, предпринимались попытки 
изменить статус семинарии. Так, в феврале 1916 
г викарный архимандрит Геворк возбудил перед 
вице-директором Департамента Министерства 
народного просвещения Н. И. Палечеком хода- 
тайство о предоставлении окончившим армян- 
скую духовную семинарию тех же прав, которыми 
обладали выпускники ростовской классической 
гимназии. Условием поступления выпускников в 
университеты и другие высшие учебные заведе- 
ния Империи Н. И. Палечек считал расширение 
общего курса семинарии до программ классиче- 
ских гимназий [8]. Но довести этот вопрос до кон- 
ца вплоть до самого закрытия семинарии так и не 
удалось. 

Как следует из документа под названием 
«Оценка недвижимых имуществ г Нахичева- 
ни-на-Дону за 1915 год», Нахичевано-Бессараб- 
ская духовная семинария располагалась в двух 
зданиях — первое по 17 линии, № 5, и второе -— по 
Базарной площади, № 1-2 [6, с. 91, 114]. При се- 
минарии имелись физическая лаборатория, фун- 
даментальная и ученическая библиотеки. В шта- 
те семинарии состоял также врач - Ф. Кечекьян. 

Историческое значение духовной семинарии, 
как нам видится, заключалось прежде всего в 
том, что это было учебное заведение особого 
типа, воспитывающее подрастающее поколение 
в духе высокой нравственности, уважении Божьих 
и человеческих законов, помогающее сохранить 
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у юношей интерес к истории и традициям своего 
народа. Готовя учителей для церковно-приход- 
ских школ, семинария тем самым способствовала 
повышению образовательного уровня армянского 
населения края. Нельзя забывать так же и о том, 
что многие выпускники семинарии стали священ- 
никами в армянских церквях Дона. Так, кадровый 
состав священнослужителей Нахичевани и ар- 
мянских сел в 20-30-е г ХХ в. целиком состоял 
из выпускников Нахичевано-Бессарабской духов- 
ной семинарии. В этой связи нельзя не отметить 
такой факт: после закрытия духовной семинарии 
и почти полного уничтожения местных армянских 
священников, Эчмиадзин был вынужден присы- 
лать на Дон в качестве священников уроженцев 
Закавказья. 

20 ноября 1919г советскими властями здание 
школы было конфисковано. 3 декабря того же 


года инспектор епархиальной школы священник 
Р Бекгульянц обратился к председателю Попе- 
чительского совета церкви Св. Просветителя 
Е. Шахазизу, с просьбой разрешить проводить за- 
нятия в церкви (в дневные часы, когда церковь 
свободна). Однако, в конце декабря викарий 
Нахичеванской армянской епархии архиман- 
дрит Усик и временно исполняющий должность 
епархиального начальника архимандрит Муше, 
отклонили просьбу тем самым обрекая её на 
фактическое закрытие. Решение епархиального 
начальства можно понять: с приходом новой вла- 
сти возникла реальная угроза не только закрытия 
духовных учебных заведений, но и самих церквей 
в независимости от конфессии. 

Так или иначе, семинария оставила глубокий 
след в образовании и воспитании армянского 
юношества на Дону на рубеже Х!Х-ХХ веков. 
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Бразилия (порт. Вгаз1), официальное наз- История. География 
вание Федеративная Республика Бразилия Армяне в Бразилии появились в середине 
(порт. Верибса Ее4егайуа 4о ВтазП) — самое ХХ в. Ранее всех упоминается некий армянин 
большое по площади и населению государство из Вана “Мистер ванеци”. Жители самой юж- 
в Южной Америке и единственное португало- ной провинции Рио-Гранде-де-Сул уважали как 
язычное в Америке. Административно разделе- мудреца городка Санта-Крус-ду-Сул [3, с. 118]. 
на на 26 штатов и Федеральный округ. В свою Однако, наиболее известным из армян обос- 
очередь штаты разделены на субрегионы новавшихся в Бразилии, был Мигран Латиф‘ из 


(порт. Зибргее газ), которые состоят из 
административных районов (порт. Кеглбез ХАОСОМ ООС СВОЕ 
Адтилзгайуа$). Столица — город Бразилиа. ' Миран Латифян (Латиф) (порт. М!тап Габ®) 
„ый (20.05.1856, КПоль - 20.05.1929, Рио-де-Жанейро), инже- 
нер, архитектор. Кавалер бразильского Императорского 
ордена Розы. Окончил инженерный факультет Гентский 
университет в Бельгии. Прибыл в Рио-де-Жанейро по 
приглашению императора Педру П в 1879 г. В Бразилии 
занимался строительством железных дорог в штатах 
Минас-Жерайс, Пернамбуку и Сеара, а в Рио-де-Жанейро 
построил знаменитую ж/д «Императрица Леопольдина» и 
не менее знаменитый проспект-набережную Бейра-Мар 
(ауеп14а Вета Маг) [12]. 
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Константинополя. Еще одним известным 
представителем был архитектор-геодезист из 
Константинополя Овян, окончивший в 1885 Г. В 
Париже Ропё её СВаи$з6еез, спроектировавший 
порт, дамбы и волнорезы для сдерживания 
океана в Рио-де-Жанейро. [1, с. 762]. К концу 
ХХ в. в Бразилии уже насчитывалось ок. сотни 
армян. 

Любопытны данные приводимые в 
марсельской газете Армения за март 1893 г.: в 
Рио-Гранде-ду-Сул — 10 армян (4 имеют мага- 
зины, а 6 — коробейники); в Санта-Марии — 
2 из Муша; в Санта Жисенте -— 6 коробей- 
ников из Вана; в Рио-Гранде и в Баже - 6-7 
из Харберда [8]. За май того же года: в 
провинции Рио-Гранде-ду-Сул — 26 армян [4]. 

Община образовалась после Геноцида 
(1915), последовавших за ним избиений и 
погромов (1918-20) в Турции и насильствен- 
ного выселения армян Киликии (1921-22), 
когда армяне стали переселяться большими 
группами. Второй существенный иммигра- 
ционный приток произошел в 50-60 гг. ХХ в. В 
1976 году в Бразилии уже насчитывалось ок. [6 
тыс., в 1996 г. — ок. 20 тыс., а в 2011г. — 28=2 
тыс. армян. 

Бразильские армяне жили и живут, в 
основном в штате Сан-Паулу. Только в 
мезорегионе “Агломерация Сан-Паулу” в 1983 
году насчитывалось ок 18 тыс. армян. В указан- 
ном мезорегионе наибольшее количество 
армян проживает в самом городе Сан-Паулу, 
затем в городах составляющих городскую 
агломерацию: Озаску, Феррас-ди-Васконселус, 
Салту, Санту-Андре и Иту. Кроме того в 
городах Итаньяэн и Сан-Жозе-ду-Риу-Прету 
(ок. 350 чел.). 

Вторая точка сосредоточения, это 
мезорегион “Агломерация Рио-де-Жанейро” в 
одноименном штате. В этой агломерации армян 
значительно меньше, ок. | тыс. и проживают 
они в городах Рио-де-Жанейро, Сан-Гонсалу и 
Дуки-ди-Кашиас. 

В малых количествах, армяне расселены 
так же в столице Бразилиа” (ок. 300 чел.), в 
городах: Порту-Алегри’, — Белу-Оризонти, 
Рибейран-дас-Невис и Тейшейра-ди-Фрейтас, а 
так же в штатах Мату-Гросу (порт. Маю 


* Бразилиа (порт. ВгазШа) — город, столица Бразилии. 

? Порту-Алегри (порт. Роцо Айеоге) — столица штата Риу- 
Гранди-ду-Сул (порт. К1ло Огапае 4о 591), один из важней- 
ших городов южной Бразилии, являющийся культурным, 
политическим и экономическим центром региона. В 
Порту-Алегри самый высокий уровень жизни среди 
бразильских столиц штатов. Находится в составе крупной 
городской агломерации Агломерация Порту-Алегри. 
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Ого$$0), Парана (порт. Рагапа), Санта-Катарина 
(порт. заща Сааппа) и Сеара (порт. Сеага). 

В последние годы оценка количества 
армян в Бразилии колеблется в районе 40 = 10 
ТЫС. 

Организации. 

| мая 1928 г. была создана организация 


“Арменская Община Пресиденте Алтино””. 


Был куплен участок земли в 1500 м’, на 
котором планировалось строительство общин- 
ного центра. Через два года, 4 мая 1930 г. был 
заложен камень первой армянской церкви 
Бразилии. Еще через 2 года, по завершении 
строительства организация была распущена. 

| марта 1942 г. было создано “Армянское 
молодежное Общество культуры и спорта””. 

Ныне главный орган общины 
“Центральный Административный Совет ААЦ 
в Бразилии””, расположен в Озаску. 

Действуют множество общественных и 
культурных союзов и организаций, такие как 
благотворительные (2РСО, СОТ) и земля- 
ческие союзы — Мараш’, Зейтун, Айнтап, Сис, 
Аджн, Адана, Урфа и др. 

Образование. 

Первую школу бразильские армяне 
создали в 1931 г. Ежедневная школа “Дурьян 
азгайин варжаран” начала функционировать с 
двумя учителями и 45 учениками. Занятия 
проходили в здании церкви построенном в 
Пресиденте Алтино (ныне Озаску). Лишь в 
1946 г. было построено новое здание для 
разрастающейся школы, количество учеников в 
которой к тому времени достигло 80 чел. 

Ныне, кроме упомянутой школы, в Сан- 
Паулу действуют еще 3 учебных заведения — 
“Киликия”, “Нубарян” и “Саак-Месропян”. 

С 1962 в университете Сан-Паулу на 
факультете востоковедения действует кафедра 
арменоведения (основатель и руководитель 
Есайи Грузян). 

Церковь. 

Центр бразильской епархии Армянской 
Апостольской церкви (ААЦ) основанной в 
1983 г., находится в Сан-Паулу (имеет 3 
церкви, по одной в Сан-Паулу, Озаску и Рио- 
де-Жанейро). 


1 “ЗосеЧа4е Агиёша 4е Ргез14еще Ато” первоначально 
— "Отлао Зато Т7ог ае Ргезл4еще А!апо". 

° ЗЕС-МАР (Зоследаде Езрогауа е СиКига! — Мос!даде 
Агтёта ае Ртезл4еще А1апо) 

° Сопзефо Адти!Е Сепа] Ча 1эте]а АрозюЙса Атиёгиа 4о 
Вга71. Виа Са]оз С Катафо Л 498. Те: 3681-8110. 
\улу.аптета.сот.6г 

`“Зоседа4е Вепейсеще е Сиага! Магасва”. Ргез1Чеще: 9г. 
Апюоптюо Регигтепдлап. Ауетда Запюз$ Ритопь 429. СЕР: 
01101-000. Те: 227-6831, [.:6694-1399, #х:291-1058 


Первая армянская церковь Бразилии была 
построена в Озаску в 1932 г., однако в силу 
обстоятельств, она была освящена лишь в 1941 
году. 

Экзархат армяно-католиков (владеющий 
одной церковью) и армяно-евангелистская 
община (представленная 3 церквами) находятся 
в Сан-Паулу [11]. Кроме того, имеется одна 
армяно-пресвитерианская община (с одной 
церковью) в Феррас-ди-Васконселус. 

СМИ. 

В разное время издавалась ок. 15 наимено- 
ваний периодики. Ныне, как и ранее периодика 
издается на армянском и португальском языках 
с преобладанием последнего. Ныне издаются: 
официальный орган епархии ААЦ “Сипан” 
(арм. Уфа), официальный орган католичес- 
кой епархии “Мезещег” (арм. Малиаюлбар бп), 
“1$” (букв. “Радуга”), “Масис” (арм. Члирм) 


и “Лрату” (арм. Вы 


| 
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оЩЬИЬ ЧАКР, От ТИ 
| м РыТ4а РАК АЯМ "ЕГО 
АМ ПРАСЕНТЕЗ, 718 ЕО ПЕ ОММАК 


Кроме того у общины есть ряд 
португалоязычных веб-порталов, так например, 


ЛАЕзкасао Аггаёпла 


Езасао Агиёта - Ю@р://ебасаоагттета.сот.Ъг/, 
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Сотип1даае 
Агпёта 4е Озазсо - Ю@рз://\меБ.агсшуе.ого/ 
уе /20140201205934/5р://ууху\и.сао.ого.Бг/ И 


Т.Д. 





В Сан-Паулу имеется радиостанция “Кад1о 
Мипа!а!”, которая в 21.00 производит 
программу “Агиёта ета” имеющую 
отдельный веб-портал”. 

Признание Геноцида 

Законодательные собрания двух штатов 
Сан-Паулу (04.2003) и Сеара (18.06.2006) 
приняли закон о признании 24 апреля "Днем 
памяти жертв геноцида армян". 

В мае 2015 г. Сенат Бразилии признал 
факт геноцида армян в Османской империи. В 
документе, В частности, говорится: 
«Федеральный Сенат признает Геноцид армян, 
100-летие которого отметили 24 апреля 2015 
года. Сенат отдает дань уважения памяти 
жертв Геноцида и высоко ценит вклад 
потомков нашедших приют в Бразилии армян в 
развитие экономической, социальной и 
культурной сфер страны, также подчер- 
кивает, что ни один геноцид не должен быть 
забыт, чтобы не был осуществлен снова». 

Разное 

Необходимо отметить, что не все топони- 
мы упомянутые в сводной таблице армянских 
памятников в Бразилии связанны непосредст- 
венно с армянским присутствием. К таковым 
относятся линейные годонимы Армения и 
Арарат, в следующих городах: 

е в штате Баия — Тейшейра-ди-Фрейтас; 
е в штате Минас-Жерайс — Белу-Оризонти и 

Рибеиран-дас-Невис; 


е в штате Сан-Паулу — Санту-Андре и 
Салту. 
Происхождение подобных дублетов 


обусловлено стремлением местного населения 

давать библейские названия различным геогра- 

фическим объектам. Еще в ХХ в. в ряде стран 

Центральной Америки, а так же в северо- 

западной части Южной Америки, на карте 

появились даже ойконимы с названиями 

Армения и Арарат [13]. 

Кроме линейных топонимов имеются 
городские топонимы 

е в штате Сан-Паулу в городе Феррас-ди- 
Басконселус — Пресвитерианская церковь 
“Шалом Армения”; 

е в штате Рио-де-Жанейро в городе Санта 
Круз — Евангелистская церковь Ассамблея 
Бога Конгрегации Горы Арарат; в городе 
Сан-Гонсалу — Массонсакая ложа “Гора 
Арарат”. (Подробнее см. в таблице). 


° Вещание на честотах ЕМ 95,7 и АМ 660, веб-сайт — 
Бр://\у\ми ум гаФотип1а1.сот.бт/, Те]: (11) 3016-1766 / 1767 
/ 1768 


ь Бр://\уми\ .аттетааегпа.сота.бт/ 
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Таблица. Сводный перечень памятников архитектуры и топонимики в Бразилии 


н/ Местонахождение 
Объект Наименование з Даты 
н (адрес, контакты) 






В 10 де Гапейго° 


Киа Агпёшма, 
улица Армения Вагга 4а Тиса 
Во де Тапето"? - В] 22640 


Евангелистская | Шэотела Еуапе. АззетЫеа Ое 
церковь Рей$ Сопотегасао Моще 
2. | здание Ассамблея Бога Агагаф, 
Конгрегации В. Едоп, баша Сгиз“ 
Горы Арарат Во де Лапешо - В] 23575 


Киа Агпётма, 
Армения Рага!50, 
бао Сопса!о"“- В1 24431 


Апгиза Кезрейауе! Го]а 









Массонсакая ъиибойса Мопе Агагай 
ложа “Гора В. Ог. Бепсо, 57 

4. | здание Арарат” Рагабо” 
Г.о]а Масопса зао Сопса]юо - КТ 24431 
Моше Агага* угу. тотщеагагай.сот.6г 


Тел.: +55 21 2712-4085 


Киа Агпёшма, 


5. | улица Армения Рагдие Раийяа, 
Ридие 4е Сах!а$ °- В] 25261 





° Рио-де-Жанейро (порт. Во 4е Лапешо) — штат в Бразилии, состоит из 92 муниципалитетов, которые объединены в 14 
непосредственных географических региона (порт. геолбез сеостаЙсаз ите1ааз), которые, в свою очередь, сгруппированы в 5 
промежуточных географических региона (порт. геслбез оеостайсаз пмегтеапта$). Столица штата одноименный город, 
который разделен на 163 квартала (порт. Баиго$), объединенных в 33 административных района (порт. Кег1без 
Адтилзайуаз), которые, в свою очередь, объединены в 4 субпрефектуры (порт. забргее газ). 

" Бара-да-Тижука (порт. Вага Ча Тиса) — квартал в одноименном административном районе в субпрефектуре Западная 
зона (порт. Гопа Ое5е) города Рио-де-Жанейро. 

` Рио-де-Жанейро (порт. В1о 4е Тапешо) — город, административный центр одноимённого штата. Второй по величине 
(после Сан-Паулу). 

3 Санта Круз (порт. Зата Сга7) — административный район в субпрефектуре Западная зона. 

* Сан-Гонсалу (порт. Зйо Сопса0) — муниципалитет в непосредственном географическом регионе Рио-де-Жанейро 
одноименного штата. Составная часть мезорегиона Агломерация Рио-де-Жанейро. 

1 Параисо (порт. Рага!50) — квартал в муниципалитете Сан-Гонсалу. 

 Дуки-ди-Кашиас (порт. Оадие 4е Сах!аз) - муниципалитет в непосредственном географическом регионе Рио-де-Жанейро 
одноименного штата. Составная часть мезорегиона Агломерация Рио-де-Жанейро. 
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Епархиальны _— Ау. Защоз итоге 5 5, 
здание > 18 
центр Вот Кейго, зао Рашо | 


Тоте]ла Арозю|са Аттёта 
зао огое, 

Ау. Запюз$ Оитопф 55 
Вот Кейто”, ао РашШо 
- ЭР, 01101-000 
Те: +55 (011) 3326-9533 


Находится в центре 
престол Св. Богоматери алтарной апсиды, 
Там же 
Находится на алтарной 
Св. Месропа апсиде слева от 
престол 
Маштоца центрального престола, 
Там же 
Находится на алтарной 
Св. Саака апсиде справа от 
10. | престол 
Партева центрального престола, 
Там же 


ы Сан-Паулу (порт. эао Рашо) — самый населённый и экономически развитый штат Бразилии. Административный центр — 
город Сан-Паулу, также являющийся крупнейшим городом Бразилии и всей Южной Америки. 

8 Сан-Паулу (порт. Вео1йо МенороШапа 4е Зёо Рашо) — крупная городская агломерация в штате Сан-Паулу. Разделена на 
32 субпрефектуры, каждая из которых состоят из нескольких районов. Город-побратим Еревана (с 2002). 

? Бом Ретиро (порт. Вот Вей го) — один из трех районов в центральной субпрефектуре Се (порт. $6) города Сан-Паулу. 






кафедральная 


Св. Георгия 1938 


церковь 
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Находится слева от входа у 
престол Св. Георгия северной стены, 
Там же 


Находится справа от входа у 
12. | престол южной стены, 
Там же 
Находится слева от 
Там же 





Находится под ногами 


апостола Фаддея, над 
Односточная на 
лапидарная 20 изображением 
армянском 
надпись первопрестольного 
языке 
Эчмиадзина, 


Там же 


Находится справа от 
алтарной апсиды, 
Там же 


Св. 
Ворфоломей 


Находится под ногами 


Олдносточная на апостола Ворфоломея, над 
лапидарная 


надпись 


армянском” ь изображением церкви 
языке монастыря Св. Гаяне, 
Там же 








лапидарная На о. Находится на надалтарной 
надпись языке” аркой 1948 
и На р Находится на щите над 
и языке” надалтарной аркой 


Находятся на потолке, 
фрески 
Там же 
Находятся слеваот алтаря у 
северной стены церкви 
20. | купель р вы. 
Св. Георгия, 
Там же 


Находится на тимпане 
21. | барельеф Св. Георгия церкви Св. Георгия, 
Там же 


20 ур. (9-4 9.ЕПО ЧП: 926ЦГ 

21 Ор. РЦб9-0ЯПОЕпО 409.261. 

2? НА.о5зЕФ 5 зизь 950 Рилюб8ЕР ъЕ РиЗЗЬ 960 
23 В.]. 1948 
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22. 


здание 


мемориальная 


доска 


здание 


здание 





епархиаль- 
ного центра 





фрески 
здание 
хачкар 


лапидарная 
надпись 


школа-интернат 
Жозе 
Бонифацио 
Армянский 
национальный 
колледж Дурьян 


В память о 
ремонте на 
срества фонда 
Гюльбенкяна и 
меценатов 


Медицинская 
клиника 
“Армения” 


Армяно- 
Апостольский 
Экзархат 
Латинской 
Америки в 
Бразилии 


Кафедрал Св. 


Григория 
Просветителя 


23 сюжета из 
жизни Иисуса 


Приходская 
школа Св. 
Григория 
Просветителя 


В память 100- 
летия Геноцида 
армян 





На 


португальском” 
языке 





Находится при церкви 
Св. Георгия, 
Езсо]а Аттёта 4е Зао Рач]о 
Нау А7тКауш Типап Уагагап 
- Ежегпаю “]о56 ВошЁс1о0”, 
Там же 
Т@1.: +55 (11) 3228-5239 
ео@лрзИе.сот.6г 
Над входом в помещение 
школы-интерната Жозе 
Бонифацио и национального 
колледжа Дурьян, 
Там же 


1928 


2001 | 


1981 В ЕВЕ 
ыы 

Осв. 

05.1976 


п 
ы =. 
| 
1 
| 
} 
1 
+ 
| 
з 
= 
- | 
| 
т 
| 
=й 
“ 
. ны 
к т 
‚ м 
* № 
) ых 
2-1 а > 
ыы } 
и \ 
т ы 
ь- 


8.02.1983 


Агтёпа сПилса тёеФса, 
Ау. защо$ Ритой 429 
Вот Кепго, Зао Рашо 
- БР, 01101-000 
Те: +55 (011) 3326-7442 


ие 







Рагоаша Агтета зао 
Отегопо Пипишадог, 
Ау. Тиадеце$, 718 
Вот Вепго, Зао Рашо 
— 5Р, 12030 
Т@.: +55 (11) 3227-6703 


\\/\.рагодлиаагтета.ого.6г 


Са{едга1 Саойса Агтёта де 
5ао Отгезб!1о, 
Ау. Тицадещез$, 718 
Вот Кепго, Зао Рашо 
— 5Р, 12030 
Т&|. и Еах: те же 


рагати6г(@с14адапее.ого.6г 


Находятся на потолке 
церкви Св. Григория 
Просветителя, 
Там же 


Езсо]а Агтётла 5. Отге20г1о 
Питтадог 
Находится рядом с 
церковью Св. Григория 
Просветителя, 

Там же 
Установлен во дворе 
кафедральной церкви, 
Нотепасеп$ а5 уЦитаз 4о 
сепос1а1о, па Саеага] 
Агтёпа Саюо[са, 
Там же 


ро СЕХОСШЮ АВМЕМ!О | 


= 1915-2015 $ 
2015 - < ВФ 


Находится на стене за 
хачкаром, 
Там же 


24 СЕМТЕМАВО РО СЕМОСШО АВМЁМЮО / 1915 - 2015 


Те 
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Находилась наобелиске 
(ныне утрачена), 
Там же 











Находится напротив церкви 
Св. Георгия, в треугольнике 
т между улицами Ау. защоз$ 
ЕЕ и в а: Ритой, Ау. Тицадетез и Ау. 
Р р р 4о Еа9до$. 
Малый Мост) ре 
Ргаса Агтета, 
Вот Вепго, Зао РашШо 
— ЭР, 01101 

а Находится в сквере 

аа Ргаса Агтета, 

обелиск р Мопитепю ет Магаге$ 
мученикам ри 
[16] Агтёп10$, 
Вот Вепго, Зао Рашо 31.10.1976 
надпись на 
португальском” 
Находится в сквере = 
В память жертв Ргаса Агтёта, 24.04.1965 2 м” 
Геноцида армян | Мопитепю ет Нотепасет 
мемориал аж р Рест. ь 
1915 г. аз Ушитаз 4о Сепос1410 4е 200928 
[2, с. 74-76] 1915, 
Вот Кепго, Зао Рашо 
первоначально 


Установлен во дворе 
хачкар кафедральной церкви Св. 
Григория Просветителя, 
Там же 

5-и строчная 
мемориальная 
доска 

языке 






4-х строчная ^ , Находится на лицевой о аиЕ АСОВЯЕМТЕМ 
МЕЗ 
мемориальная | после реставра- | стороне мемориала в правом | 24.04.1965 МЕМ$ РЕМ МИМНА | 
да 
надпись ции без измене- верхнем углу, Рест. 2009 ВОСА, МЕИ СОВАСАО 






Е- 
АРА РОВ МВЕРОАО 
ния смысла 5-и Там же СЕТА 


строчная 
первоначально 
5-и строчная > 
мемориальная | после реставра- 
надпись ции без измене- 
ния смысла 6-и 
строчная 


Находится на лицевой 
стороне мемориала в левой 
части рядом со “скорбящей 

матрью Арменией”, 
Там же 






24.04.1965 
Рест. 2009 





8-и строчная на Находится на ТЫЛЬНОЙ 
мемориальная 29 
португальском стороне мемориала, 


языке Там же 


надпись 


2 “Ргаса Аниёша — Сшацешепано а И Агтёпла ао Вгаз! — Ргеецо О|Йауо ЗеаБа]| — 31/10/1976” 

—- Мемориал находился в центре сквера Ргаса Аттёта. На протяжении нескольких десятилетий был изувечен вандалами, а 
металлические изваяния были похищены. В 2009 г. после скандальной статьи “Памятник-призрак” в газете Зао Раи]о АпИга 
[14], памятник был перенесен на южную оконечность сквера и реставрирован. Поскольку все скульптуры были украдены, а 
скульптор уже умер, все части были тщательно реконструированы по фотографиям [1$]. 

7 МЕЗМО ООЕ АСОВВЕМТЕМ МЕЦС$ РЕ$З, / АМАВВЕМ МПМНА$ МАО$ / ТАРЕМ МИМНА ВОСА / МЕЦ СОВАСАО 
ОКТГАКА РОК МВЕКРАКЕ 

* Зирачье Зи<изичььрлыь / МОМОМЕМТО ЕГО ЕМ МЕМОВА ПЕ / ОМ МПНАО Е МЕЮ ПЕ МАВТЩЖЕЗ / 
АВМЁМГО$ МАЗЗАСВАРО$З РЕГ.О$ ТОВСО$ / ЕМ АВЕЦ, ПЕ 1915. 

? 1915 — 24 ОЕ АВЕЦ, - 1965 / ТЕМТАВАМ ЕХТЕВМШАВ А ВАСА АВМЁМА. ООНММАКАМ 1МОСЕМТЕЗ / 
АВК!САРОЗ$ МАЗ ОВЕТАЗ; ЗЕМЕАКАМ А МОКТЕ МАЗ ЕЗТКАЛА$Ф, / ТТМОВАМ РЕ ЗАМОЧЕ О ВО ЕЧЕКВАТЕ$. / 
МАЗАЗ СПМАА$, ЕЗРАГНАПРА$ РЕГО УЕМТО, РООЗЕВАМ ЗОВКЕ А ТЕВВА / ЕА ЕЕСОМРАВАМ, Е 5ЕОЗ ЕКОТОЗ 
НОЕ ЕГОВЕЗСЕМ ЕМ ТОРА А РАВТЕ. / САВЕ А №0$ ТЕСАВ АЗ СЕВАСОЕЗ$ ЕОТОВА$ ОМА АВМЁКТА АГТГУА /Е 
ЗОВЕКАМА, О1СМА ПЕ $0 А$ 1МРЕВЕСГУЕ!$ ТВАБ!СОЕ$. 
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Установлен перед 
хачка мемориалом памяти жертв 
ы Геноцида армян 1915 г., 
Там же 
2011 


Находится на тыльной 
стороне основания хачкара, 
надпись на 
между гербами Бразилии и 
португальском 


Армении 
языке?° р . 
Там же 


Перекинут через 
Ау. защоз ито около 
Варам ре 
мост-переход г овала Ргаса Агтёета, . 
Раз. Уагат Кещепедлап, 
Вот Вепго, Зао Рашо 
Находится на линии метро 
№1, на перекрестке улиц Названа. 
остановка и. Ау. зато$ ито и 1987 
метро Ау. 4о Е$адо, Оф. откр. 
МА Агтеёша, 2005 
Вот Кепго, Зао Рашо 


Армения 
памятник [2. с. 79] 


11-и строчная 


мемориальная 


доска 













Установлен у остановки 
метро МА Агтёша, 
“Метопта| Аттета”, 

Вот ВКепго, Зао Рашо 





Через реку Татапдиает, 
рядом со станцией метро 
Агтеёта, 

Е. Агтётла, 

Вот ВКепго, Зао Рашо 













эстакада 
Армения 
метро 


3° Езрасо ЗГусо / Сотепдадог Уегсвашх Каззайвап / (Ге! 14993 4е 29 Зеетьго 4е 2009) / “Тетагат ехегипаг а гаса Атаёша, 
Чиептагат шосежез абеа4о$ / паз 1ете]аз, зетегат а тоце паз езтгадаз, Ипотат 4е запоие о / Кто Еийаез, таз аз с17а$, 
езраФадаз$ рео уепю, роизагата зобге а / {егга е а Гесипдагат, е зеи$ Наюз Бо]е Ногезсет ет ю4да рае / СаБе а поз Тезаг аз 
сегасоез Вигаз, ита Агтёта ауа е зобегапа, Ч епа / 4е зчаз пирегес1уе15 гаЧ1сбез.” / О)е ааюпа 4о Сотепдадог УегспашК 
К15$Ичап 14еа17а4ог 40 топитепю / аоз Магигез Аттёптоз. 


Готе]а Сепга1 Еуапоейса 
Агтёта Ое Зао Рач]о, 
На углу В. Рейго У1сепе, и 

Ау. 4о Ейадо, 1191, 
Вот Кепго, Зао Рашо 
— ЭР 01109-010 
Т@.: +55 11 3227-6969 


у\\\/.1сеазр.ого.6г 















АРМЯН! 
1 ь лу 
Находится на торцевой 
стене Центральной 
ео | Евангелистской Армянской 








церкви, 
Там же 
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“Аттета” Ехатез 
Токсикологи- Ей 
а Тох1с01021605, 
помещение К. Рейго У1тсеше, 103 - 8, 
экзамены р ы 
-- Армения” Вот Кейто, Зао РашШо 
— ЭР, 01109 
“Агттёта” Одопю, 
еее Зубная клиника К. Редго У1тсепе, 103, 
“Армения” Вот Кейто, зао Рашо 
— ЭР, 01109 
Ваза Эвом “Агтёта” 
они Картофельное К. Редго У1сеше, 121 -В, 
шоу “Армения” Вот Кейто, Зао Рашо 
— ЭР, 01109 
“Аттёета” Ваг, 
помещение Бар “Армения” — о м о 
Вот Вепго, Зао РашШо 
— ЭР, 01109 
Оиуег Тташше Сещег 
Автошкола о 
помещение “Армения” К. Редго У1тсеше, 237 
Вот ВКепго, Зао Рашо 
— ЭР, 01109 
Ваге Кефаигаще 
Бар и ресторан “Ве|5зита да Аглёта”, 
помещение “Красивая К. Редго У1псеще, 310 
Армения” Вот Кейто, зао Рао 
— ЭР, 01109 


ЧОАВ - Омао Сега| Атлёта 
де Вепейсёпсла, 
Находится между улицами 
К. Упрабиззт, 196, 
НЕ К. Манпел 1545 & 
К. Еатеша 4е Агай]о 
Ртйето$?', Зао Рашо 
- ЭР, 05429-040, 
БИр://\м\у\ иеоаб.оге.Ьг/ 
Т@.: +55 (11) 3814-9299 
Находится в правой части 
Культурный 
комплекса, ближе к улице 
здание АСВИ Насоб о 
Г 5 Насор Маумлап ЧСАВ 
Махмап О 
Ви1ате) 
аа Установлен в культурном 
бюст центре им. Акопа Мавияна, 
[2, с. 80] 
Там же 


Установлена на лицевой 
8-и строчная на 


мемориальная стороне постамента под 
португальском 


< 
со 


> 
к >) 


л 
> 


л 


Л 
> 


Л 
< 


Не 
гы: 
| 
Г] 
ВЕ 
[= 
Н 
| 
Не 
и 
те 





1986 


л 
с^ 


доска 32 бюстом Акопа Мавияна, 


языке 


| = \ ше ОБЕ ' > 
ыы Ме. ее ыы Г . ых 
ив - ый ре м 1 - — _—= "| 
- + мы ти - - м : а х |. 
к". ги РЕ р . урн - г | 
саг Ру В Г ; я г : ч у 
Е, и". В о 14 = = | 
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ы ь я у > 3 } Г = | | | 
|. ЕР : пе У т * И: = “ 
: р . 3 [3 ты . : м Г 
и. в = ЗЫ ви Г п = м |" т ] 
= я О, нЕ". шее Е = у : 3 . |] Е и 
о" а - ы | 
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В. й г р к | | 
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ГЬ } Г 
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= ) | 1 
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' : | 
5“ | № 
г. Г ] | | 
Г | в 
РЫ Ш | 
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Там же 


ы Пинхеирос (порт. РшВе!го$) — один из четырех районов в одноиненной субпрефектуре города Сан-Паулу. 
3? НОМЕМАСЕМ / А / НАСОР МАУТАМ / О РВЕТО БЕ СВАТГЛАО / РА / ОМАО СЕВАГ, АВМЁМА / РЕ ВЕМВЕСЁМСТА / $АО РАОГ.О, 
РОТЕВВО ОЕ 1986 
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Находится в левой части 
комплекса, ближе к улице 
школа Парен и _ 
К. Ееггега Ае Агай]о, 
здание Регины Пазарян 1983 
(АСВО) АСВО Рагеп апд Кегта 
Ватапаи ЗсВоо][, 
Там же 


Начальная - н | 
Ргв-езсо]а Отегопо Махап, 
здание школа Григория ь 
зао РашШо 

Мавияна 

Григория 
бюст Мавияна 

[2, с. 80] 


20-и строчная 
на 
португальском 
языке" 





Установлен в начальной 


школе Григория Мавияна, 
Там же 



















28.03.1992 















Установлена на стене под 
бюстом Григория Мавияна, 
Там же 


мемориальная 
доска 


















Готела Еуапо6йса тй05 
Агтеп10$ 
Киа Мапа Сигираи 117, 
бапапа”, $ао Рашо 
— ЭР 02452 
Т@.: +55 11 2977-1856 


Брз://\мухму\м лета.сот.бг/ 


Отиро Езсоешо ЗагДагабаа 
Ау. Затю$ Питопф 1318 


затапа, зао Рашо — ЗР 


здание 
Те: (011) 99419-6442 


В память 90- 
летия жертв Установлен во дворе 
Геноцида АззетЫела Гес1$[айуа 4о 
армян. Дар от Езадо де зао Рао 

63. | мемориал Республики 9 ае ло Ра|асе - Ау. Рейго 
Армения А]уагез Сафга], 201 — 
властям Сан- Моета^ ‚ зао РашШо 
Паулу - ЭР, 04094 
[2, с. 78] 


БАМА - Се Агтёпло, 
Ау. Ргоеззог Азсепашо Ке1з, 
Армянский "_ 
64. | комплекс клуб Моета, зао Ращо 
— ЭР 04027-000 
Т&|.: +55 11 5579-6035, 
улмум.сТабеагтеп1о.сот.6г 


3 ЕЗТА РВЁ-ЕЗСОГ.А ЕОТ, РОАРА РЕГА / ЗВА. УЕВАМООНГ СОЕКРЕГЕКТАМ МАУТГАМ / ЕМ МЕМОВА РЕ $Е0 ЕПНО / СВЕСОВО 
МАУГАМ / * 28 — 3 - 1949 / Но де / НАСОР Е УЕКАМООН1 МАУГАМ / сАЗАРО СОМ / УЕКА МАУТАМ / Е $ЕМХРО 3Е0$ ЕПНО$ / 
АГЕХ в СВЕСОВТО МАУТАМ ЕПНО / мЕто РЕ / ЗАМОЕГ в МА1ВЕМ СОЕМОЕГЕК1АМ / Е рЕ / КВКОВ ЕАВАС! МАУПАМ 
/ 1МАОСОВАЛРА ЕМ 28-3-1992 / “ЕМ $9А МЕМОВТА ВЕГАВЕМО$ ЗЕМРВЕ СОМ 0$ / СОВАСОЕ$ АВЕВТО$ Е РОВО$, РАВА ВЕСЕВЕКМО$ / АЗ 
ЗЕМЕМТЕЗ$ ОЕ ООБВО, ООЕ ОБА СОМЕСАМ А $ЕЁВ / ВЕРАВТША$ СОМ АЗ$ СВАМСА$ АВМЁМА$”. 

““ Сантана (порт. бапапа) — один из трех районов в субпрефектуре Сантана-Тукуруви (порт. Зибргеейига 4е 
защапа/Тисигиу!) города Сан-Паулу, к северу от тайона Бом Ретиро. 

3° Моема (порт. Моета) — один из трех районов центральной субпрефектуры Вила Мариана (порт. УПа Манапа) города 
Сан-Паулу. 
















Спортивная 
школа 


с^ 
> 


с^ л л л 
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[оте]а Арозю|са Агтёета 
5ао оао Вана 
р К. Сайоз да Соза КатаШо 1932 : 
65. | церковь Вел Лашог, 497 Осв_ 1941 5. 
Ргеущете Ато И, 
О5а$со0°” - ЪР, 06213- 110 
Т&|.: +55 11 3681-0805 и 


ШИ в центре 
престол Св. Богоматери р 
ШИ апсиды 
Находится на алтарной 












центрального престола 


Находится на алтарной 
престол Св. Вознесения апсиде справа от 
центрального престола 


Установлен слева от входа в | к : а 
хачкар [2, с. 83] и 1995 АЕ 
Крестителя, М. 
Там же и | тв 
ты Установлен на территории 
церкви Св. Иоанна 
70. | памятник алфавиту 
Крестителя, 
[2, с. 82] 
Там же 
Сотитааае Агтёта 4е 
Озазсо (САО) 
т виа Клуб армянской Находится рядом с 
общины Озаско церковью 
Те: +55 11 3681-8110 
\улу.сао.ого.бг 


Св. Иоанна 
67. | престол апсиде слева от 
Крестителя 











Вокруг 
ограда с религиозно- 


Находится вокруг церкви 

Св. Иоанна Крестителя и 

Клуба армянской общины, 
Там же 


воротами культурного 
комплекса 


пнинининих 900 м 
Протяженность: 550 м 





Ргезщеше Ато, Озазсо -ОР 
Киа Агор Сч7ейап, 
Ргея4ете Ашпо, Оза$со -5Р 
Санасар Киа Запагаг Магигоз, 
Бармакян Ргезщеше Ашто, О$а$со -ЗР 
Габриел Киа Сабпе| Зе{епап, 
Манукян Ргеяз4ете Ашпо, Оза$со -5Р 63-49 м 
площадь с Ргаса Псгап Есбгейап, Протяженность: 


3° Президент Алтино (порт. Ргез еше А шо) — один из центральных кварталов Озаску. 
37 Озаску (порт. Озазсо, ранее Ргез еще А1ёпо) — город и муниципалитет в штате Сан-Паулу. Составная часть мезорегиона 
Агломерация Сан-Паулу. Город-побратим Гюмри (с 2005). 
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Далва Феррейра | К. Оауа Еетега Ката]аКап 
Камалакян Ргезщете Ашто, Оза$со -5Р 


$1 ина Браз Багдаса Киа Вгах ВаНахат, Протяженность: 110 м 
< | 79 р в Ргезщеше Ашпо, Оза$со -5Р р 


Протяженность: 110 м 






Киа Ата!4о 4е ОПуеша | 
Сирануш Ранее Киа эпапочсй 
о Магдесян о Масдезлап 
ы Ргезщеше Ашно, Оза$со -5Р 5 


Находится между улицами №. м 
К. Мапа Глиза Регетга, ах и.“ 
83. | скве Армения В. Ап Ва1то50, м а 
Р р К. Езагаз Ргаёез да ЗПуеша ИИА зы 
Ргаса Агтёта, С: 
Ргеущете Ашто, Озазсо -5Р ПЕ 
В память о 
Установлен в центре сквера 
спасшихся от о 
84. | мемориал Ргаса Агтёта, 
Геноцида армян 
Об$а5со 
[2, с. 83] 


улицей Камалакян Вопрт`”, Оза$со - ЭР 
ПЕ ГВ МЕ 
СЕВ 9 
т вии 


подарен мэрией 
города Гюмри, 
в знак дружбы Установлен под эстакадой 
хачкар между двумя РопаеЕтл1410 4е Зоита, 01.07.2008 
городами- Оба$со 
побратимами 
[2, с. 82] 


Киа Аппётма, 
БЕ 


| Тогеза Еуапоейса Агтёета Ое 
у мо Еегга7 Ое Уазсопсе]0$, 
к. ми Виа Агтёша 404, 
в в Кегга7 4е Уа$сопсе10$ ее 
о. - ЗР 08500 
| 1сеазр(@Ъо]1.сот.6г 
Тотела Ргезбцепапа 
П гериан- “Аттёта эВаюот”, 
5: аа | Киа Еопапо Рехою, 480 
| Га Котапорой$, Еегга7 де 
А| АЯ” Уа$сопсе10$ - ЭР, 08529 
Те1.: +55 11 99920-6170 


3* Бонфим (порт. Вопй!л) — один из центральных кварталов Озаско. 
”. Центр (порт. Сепго) — один из центральных кварталов Озаско. 

Феррас-ди-Васконселус (порт. Еегга7 4е Уа$сопсе]о$) — муниципалитет в штате Сан-Паулу. Составная часть мезорегиона 
Агломерация Сан-Паулу. 
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Регион и мир, 2021, № 35 


Киа Агтёша, 
бапо Апагё“' — $Р 09271 


Напваеёшт ^ — ЗР 11740 
Напваеёт — ЗР 11740 


Протяженность: 190 м 


Протяженность: 260 м 
Протяженность: 500 м 


93. | улица Армения 


Протяженность: 200 м 


ны [| пеитеня 
Киа Аппёшма, 
Лагт дах Масоеу, ао“ И 
— ЭР 13322-244 
Армения Сотепаадог Мапсог Баиа, | 11.2005 
бао 1056 40 Вю Ргею” 





. т 
Мщта$ Сега1$ 


Киа Агагай, 
улица Арарат Вео Ног1хоше"” Протяженность: 260 м 
- МО 30590-400 





Киа Аппёшма, 
Сотиптю Нептцие эароп, , 
100.| улица Армения Рурей-Яо аа Меуес8 Протяженность: 210 м 
- МО 33823-030 


"1 Санту-Андре (порт. Запю Апагб) — муниципалитет в штате Сан-Паулу. Составная часть мезорегиона Агломерация Сан- 
Паулу. 

1? Итаньяэн (порт. апВабт) — муниципалитет в штате Сан-Паулу. Составная часть мезорегиона Южное побережье штата 
Сан-Паулу. 

1? Иту (порт. Ка) - муниципалитет в штате Сан-Паулу в микрорегионе Сорокаба (порт. Зогосаба). Составная часть 
мезорегиона Макрорегион агломерации Сан-Паулу. 

- Салту (порт. зао) — муниципалитет в штате Сан-Паулу в микрорегионе Сорокаба. Составная часть мезорегиона 
Макрорегион агломерации Сан-Паулу. 

1 Сан-Жозе-ду-Риу-Прету (порт. 580 056 4о Во Ргею) — муниципалитет в штате Сан-Паулу. Составная часть мезорегиона 
Сан-Жозе-ду-Риу-Прету. 

*® Минас-Жерайс (порт. Мшаз Сегаз)- штат в Бразилии, второй по населению и четвёртый по площади. 
Административный центр — город Белу-Оризонти. 

17 Белу-Оризонти (порт. Ве!о Ноптоше) — столица штата Минас-Жерайс. Белу-Оризонти считается первым бразильским 
городом, построенным по плану. 

** Рибейран-дас-Невис (порт. В\бенйо 4аз Меуез) — муниципалитет в штате Минас-Жерайс. Составная часть мезорегиона 
Агломерация Белу-Оризонти. 
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® 4 я 
Ваша“ - 


Киа Агтёша, , 


Условные сокращения: 
МЛ (Мешо Тв) — остановка метро 
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Баия (порт. ВаЫа) — штат в Бразилии. Административный центр — город Салвадор. 
> Тейшейра-ди-Фрейтас (порт. Техена 4е ЕгеНаз) — муниципалитет в штате Баия. 
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Международная научная конференция в Санкт-Петербурге 


27-28 апреля 2021 г. в Санкт-Петербурге прошла ГУ 
Международная научная конференция «Великие 
армянские просветители Мкртич Хримян и Гевоно 
Алишан — к 200-летию со дня рождения», посвящен- 
ную памяти известных армянских деятелей -— 
Константинопольского патриарха отца Хримяна и 
представителя Венецианской Конгрегации Мхитаристов, 
патриарха Алишана. Мероприятие организовали Санкт- 
Петербургский государственный университет совместно с 
Институтом восточных рукописей Российской Академии 
наук и Отделением арменоведения и общественных наук 
НАНРА. 

Заседание открыл председатель конференции, доктор 
исторических наук, профессор, академик РАН, 
Генеральный директор Эрмитажа, декан Восточного «ВЕЛИКИЕ АРМЯНСКИЕ ПРОСВЕТИТЕЛИ 
факультета СПбГУ Михаил Борисович Пиотровский. С ВМ аа 
приветственным словом выступил — также член 200- ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ» 
Конгрегации Мхитаристов из Венеции Отец Ваган Оганян. 

На конференции было представлено четыре десятка 
докладов из Армении и России. В ходе конференции были 
рассмотрены следующие темы: жизнь и деятельность 
Алишана и Хримяна, их литературное наследие, 
отношения Мкртича Хримяна с российским дворцом. 
Вопросы относительно описания России в географических 
томах Гевонда Алишана, переписки патриарха Алишана с 
российскими учеными, его роли в Императорском 
археологическом обществе Петербурга. В ходе настоящей 
конференции были представлены следующие аспекты: 
Алишан и Европейский классицизм и романтизм, 
искусство книжных формаций произведений Алишана, 
Алишан и русская естественнонаучная мысль, Алишан и 
Петербург, статьи о русской литературе и культуре Алишана в Венецианском журнале Мхитаристов 
«Базмавеп». Кроме того затрагивался широкий круг тем, посвященных русско-армянским 
культурным, научным и религиозным отношениям. 

Среди докладчиков из Армении, от имени журнала «Регион и Мир», 28-го октября Гагик 
Гайкович Погосян (Хахбакян) представил работу на тему «Гевонд Алишан, западноевропейские и 
российские путешественники о столице Ширвана Шамахе». 

Докладчик представил описание Ширвана в работе Гевонда Алишана «Техагир Айоц Мецац» 
(арм. звуаарр <иуп9 Ч'Ибил9), в которой кроме столичного города Шамахи упоминались армянские 
села: Сагиан с епископской кафедрой в монастыре Св. Стефана Предтечи, и село Майсери с 
церковью, реставрированной в 1680 г. 

Докладчик обратил особое внимание на то, что по сведениям как западноевропейских, так и 
российских путешественников, описывающих столицу Ширвана Шамаху, с ХУ по ХУШ вв. едино- 
гласно указывали на этноландшафт состоящий из правящей персидской элиты, значительного 
армянского и небольшого грузинского населения. Помимо постоянного населения в Шамахе 
указывались представители разных народов (русских, индусов, арабов и др.) временно пребывающих 
по торговым делам. 

Таким образом складывается парадоксальная картина. Агитпроп Азербайджана, отвергающий 
пришлось кочевого тюркского элемента и претендующий на наследие не только Ширвана, но и более 
древней Албании, упускает из виду, что в столице провозглашаемого “тюркского” Ширвана напрочь 
отсутствует упоминание о наличии какого-либо тюркского элемента... 


Сообщение подготовил Гагик Погосян /Хахбакян/ 
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Культурная деятельность 
саратовской армянской общины «Крунк» как часть 
этнокультурных процессов Поволжья 


Аннотация. Проблема представленной статьи является актуальной в силу того, что в 
условиях расширяющейся глобализации этнокультурная идентичность тех или иных групп 
может оказаться под угрозой. Армянские общины мира ведут деятельность по сохранению 
этнокультурной идентичности армян диаспоры. Данная деятельность заключается в 
сохранении этнических традиций и многочисленных образцов армянской культуры, а также в 
поддержании взаимоотношений с представителями других этноконфессиональных групп. На 
примере армянской общины Саратовской области «Крунк» можно проследить основные 
тенденции деятельности армянских национально-культурных объединений. 


Национально-культурные объединения представляют собой те организации, которые 
способствуют внутриэтнической интеграции в среде того или иного национального 
меньшинства. Армянские общины на территории Российской Федерации объединяют 
представителей армянского народа в единые ячейки многонационального сообщества страны. 
Сохранение культурных традиций, языка, конфессиональных особенностей является одной из 
важнейших черт армянских общин не только в России, но и в масштабах всемирной армянской 
диаспоры. 


В данной статье рассматривается роль армянской общины Саратовской общины 
«Крунк» в формировании этнокультурной идентичности армян Саратовского региона. 
Эмпирический опыт в исследовании заключался в непосредственном участии автора в 
культурной жизни общины, в наблюдении за культурной жизнью общины. Опыт участия в 
организованных общиной культурных мероприятиях (семинары, научные и творческие 
конференции, фестивали) позволил автору рассмотреть общину «Крунк» «изнутри», 
идентифицировать её как систему. Тема данной статьи связана с тематикой кандидатской 
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диссертации автора, касающейся культуры армян Поволжья в системе этнокультурных 
процессов региона в конце ХХ - начале ХХ] века. 


В представленной статье автор отвечает на два основных вопроса: 


1. Как соотносится деятельность армянской общины с условиями меняющихся 
этнокультурных процессов? 


2, Как её деятельность в данных условиях влияет на армянское население Саратова? 


Исходя из поставленных вопросов, мы обозначили две цели исследования: 


® выявить влияние армянской общины «Крунк» на этнокультурные процессы 
региона; 
® определить значение просвещения и регулирующей роли общины в создании 


условий для интеграции. 


Ключевые слова: диаспора; община; армянская культура; армянские общины; 
духовная культура; этническая культура 


Основные положения 


1. Армянские общины создают необходимые условия для сохранения этнической 
культуры армян и поддержания этнического самосознания на пороге 
глобализации. 

2. Двусторонняя деятельность армянской общины Саратовской области «Крунк» 


является как частью этнокультурных процессов региона, так и одним из многих 
регуляторов данных процессов. 


Этнические группы, включавшие в себя армянский контингент, в разные эпохи 
оказывались разбросанными вне пределов Армении. Именно эти крупные этнические группы 
стали частями спюрка — армянской диаспоры. В мире появились очаги армянской культуры, 
которые были разделены расстоянием. Одной из крупнейших и значительных является 
армянская диаспора России. Политика Петра 1, связанная с заселением армянских мигрантов 
на те или иные территории России, привела к образованию армянских колоний в Москве, 
Петербурге, на Северном Кавказе, а также в Астрахани [1, с. 56], ставшей важнейшим центром 
культуры армян Поволжья. 


Поволжский регион представляет собой один из центров армянской культуры в России. 
Культурное освоение поволжских территорий армянами началось в эпоху средневековья. 
Согласно историку Д.А. Кубанкину, армяне были распространены в поволжских городах 
Золотой Орды [2,с. 171]. Уже в ХУШв. Поволжье стало важнейшим культурно- 
просветительским центром армян в России”. Численность армян, проживавших в России (в 
РСФСР в рамках СССР), продолжала расти в ХХ в., а Поволжье, как и Санкт-Петербург, 
Москва и Северный Кавказ, продолжало оставаться центром сосредоточения армянских 
мигрантов [3, с. 170]. 


В структуру той или иной армянской диаспоры (например, российской) входят такие 
общественные объединения, как национальные общины. Основные цели подобных 
национально-культурных автономий заключаются в сохранении представителями армянского 
этноса культурной самобытности, а также в поддержании интеграции в принимающих странах. 


* Армяне / ответственные редакторы Л. Варданян, Г Сарксян, А. Тер-Саркисянц. — Москва: Наука, 2012. 
— С. 555—556. 
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На протяжении своей истории армянам приходилось сталкиваться с вопросами сохранения 
культурной идентичности и благоприятных взаимоотношений с другими этническими 
сообществами. 


Важную роль в вопросах сохранения представителями различных этнических 
меньшинств родного языка, самосознания и этнокультурных традиций играют национально- 
культурные объединения, члены которых создают средства массовой информации (на родном 
языке), ведут просветительскую деятельность по сохранению культурного наследия этносов, а 
также принимают участие в деятельности международных, неправительственных 


организаций°. 


Армянская диаспора является сложно организованной системой, которая включает в 
себя такие взаимосвязанные и взаимодействующие компоненты общин, как армянские церкви, 
молодёжные, культурные, благотворительные и другие союзы и ассоциации, создание которых 
объяснимо необходимостью решения различных проблем [4, с. 132]. 


В этнокультурных процессах полиэтничных Государств национально-культурное 
объединение может выступать в качестве интегрирующего звена. Потенциальная интеграция 
имеет два направления: 


1. Интеграция внутри определённой этнической культуры; 
о Интеграция в многонациональной среде. 


Оба интеграционных направления являются актуальными в том числе и для армянских 
общин России. Одной из крупнейших диаспоральных этнокультурных организаций армян 
является Союз армян России. Частями этой организации являются армянские общины 
различных регионов Российской Федерации. Саратовская армянская община «Крунк» 
представляет собой региональное отделение Союза армян России, то есть входит в структуру 
армянской диаспоры России. 


Армянская община Саратовской области «Крунк» поддерживает основные культурные 
тенденции диаспоры. Её деятельность направлена на сохранение армянской культуры 
представителями общины и интеграцию в полиэтническое сообщество Саратовского 
Поволжья. 


Общинная деятельность армян Саратовской области имеет свою предысторию. В 
середине ХХ в. десятки армянских семей из Ростовской губернии переселились в город 
Царицын (Саратовская губерния). Среди переселенцев были семьи промышленников, таких как 
Серебряковы (Арцатагорцян), братья Агамьянц, Оджаговы, Ахвердовы, Аматуни и др. 
Переселившиеся в город армянские промышленники вошли в состав попечительского совета 
Армянской общины Царицына. По инициативе членов попечительского совета в начале ХХ в. 
началось строительство армянского храма в Царицыне, а в 1909 г. была построена армянская 
школа [5, с. 258]. 


Рост армянского населения в Саратове намечался уже в начале ХХ в., что стало 
причиной открытия армянской общины (Саратовское Армянское Общество). В 1909 г. был 
открыт Саратовский Императорский Николаевский университет. В связи с этим Саратовское 
Армянское Общество направило приветствие в адрес учебного заведения, отмечая, что «...в 
лице открывающегося Императорского Саратовского университета Саратовское Армянское 
Общество, воодушевлённое тем широким гостеприимством, которое российские высшие 
учебные заведения неизменно оказывали сынам армянского народа, давшего, в свою очередь, 


3 Этнокультурные ландшафты: традиции, современность, перспективы: коллективная монография / под 
7 2 
редакцией Е. Листвиной, Н. Лысиковой. — Саратов: Саратовский источник, 2017. — с. 71. 
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русской науке и русскому искусству как бы в признательность за это гостеприимство несколько 
славных имён, присоединяется от всей души к этому высокому торжеству и шлёт свой 
искренний привет. ..>» [6, с. 99-100]. 


Первыми армянскими студентами Саратовского Императорского Николаевского 
университета являлись А. Машурьянц и Г. Назарьянц [6, с. 100]. 


В январе 1915г. представителями армянской общины Саратова было открыто 
«Армянское благотворительное общество», учредителями и первыми членами которого 
являлись К.Г. Мерусалимский, Н.А. Вартанов, М.Г. Ахвердов, К.А. Арутюнов, А. И. Эйвазов, 
А.Г. Мулкиджанян. Члены этого общества обеспечивали работой, денежными пособиями, 
медицинской помощью армянских беженцев, нищих и инвалидов, многие из которых 
мигрировали из Османской империи по причине массового физического уничтожения 
армянского населения Турции в годы Первой мировой войны. Армяне, спасавшиеся от 
тотальных преследований и гонений в годы геноцида, нашли безопасную среду для жизни, 
благодаря «Армянскому благотворительному» обществу», которое также обеспечивало детей 
армян образованием [6, с. 100—101]. Исходя из вышеперечисленных фактов, следует отметить, 
что уже в начале ХХ в. армянская община Саратова, которая только начала складываться, уже 
проявляла этническую солидарность к армянским иммигрантам, нуждавшимся в помощи, в 
инкультурации. 


Армяне Саратова принимали активное участие в научной жизни страны, а такие деятели 
медицины, как О. Парсамов, И. Поповьян, Д. Пучиньян, внесли значительный вклад в развитие 
здравоохранения Поволжья [7, с. 294—299]. 


В годы Великой Отечественной войны представители армянского народа также приняли 
участие в боевых действиях против вооружённых сил нацистской Германии. В числе 
участников войны армянского происхождения были такие саратовские армяне, как 
М.Д. Пучиньян, А.И. Туманьян и М.А. Никоян [8, с. 194—200]. 


В конце 1980-х гг. в Саратове была основана армянская община «Наири». 
Сопредседателями общины «Наири» стали А. Амбарян, К. Асатрян и С. Кагиян [9, с. 83-88]. 
Однако, спустя годы, общину «Наири» заменила новая армянская община Саратовской 
области. 


По инициативе В. Бабаяна, В. Мкртумяна и Л. Яхшияна в 1994 г. армянами Саратова 
была создана новая областная армянская община «Крунк». С. Фанян стала первым президентом 
общины. Позднее руководителями армянской общины становились А. Мамунц (2002 г.) и 
А. Навасардян (2008). С 2008 г. пост президента армянской общины «Крунк» возглавляет 
Г. Шароян. 


Как уже было указано выше, община «Крунк» является региональным отделением 
«Союза армян России» (САР). Деятельность общины «Крунк» совпадает с общими 
тенденциями культурного развития не только других армянских общин, но и диаспоры в целом. 
Особую важность играют две направленности её деятельности: культурно-просветительская и 
общественная. 


Открытая в армянской общине студия по изучению армянского языка, истории и 
этнокультурных традиций армянского народа пропагандирует культуру Армении. Студию 
посещают представители молодёжи, желающие приобщиться к этнической культуре армян, 
стать носителями армянского языка. Это позволяет не только молодому поколению армян 
сохранить культурную идентичность, но и познакомить с армянской культурой представителей 
других этносов. 
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Однако изучением языка и истории слушатели студии не ограничены. Они активно 
вовлекаются в участие в различных семинарах (например, «Армянская литература начала ХХ 
столетия», «Западно-армянская литература», «История моего народа», творческих и научных 
конференциях. Это позволяет слушателям не только закрепить свои знания, но и представить 
полиэтническому саратовскому сообществу армянскую культуру. Например, цикл 
конференций под названием «Творцы, подарившие народу свет спасения», знакомил публику 
с выдающимися личностями армянского происхождения [9, с. 113-114]. Трансляцией 
армянской культуры в многонациональное сообщество Саратова занимаются такие коллективы 
из структуры общины «Крунк», как танцевальный ансамбль «Крунк», хор «Сатеник», 
представляющие армянские песни и танцы на различных культурно-массовых мероприятиях. 


Основными принципами просветительской деятельности являются приобщение 
молодёжи к армянской культуре и её трансляция в саратовскую общественность. 


Участвуя в общественной жизни города Саратова, община «Крунк» сотрудничает с 
городскими организациями. Это проявляется в проведении совместных мероприятий. 
Например, Городской дом культуры национального творчества, Областная научная библиотека 
Саратова являются постоянными партнёрами армянской общины «Крунк» по проведению 
культурных мероприятий. 


Важнейшей задачей социальной деятельности общины является предотвращение 
экстремизма, вовлечения молодёжи в опасные экстремистские группировки, участия молодых 
людей разных национальностей в межнациональных столкновениях, что является острой 
проблемой для многонациональных городских сообществ. Современные воспитание и 
образование молодёжи должны устранить для новых поколений барьеры на пути к диалогу 
культур. Согласно В.А. Тишкову, образование не должно «превращать прошлую коллективную 
травму в предмет сакрального значения и питать идеи реванша и «исправления прошлого» за 
счет новых несправедливостей» [10, с. 334]. 


А.К. Косян (вице-президент общины «Крунк») организовал проект «Мы в кругу 
друзей», стартовавший в 2010 г. Цель проекта заключается в ознакомлении детей, являющихся 
воспитанниками школ-интернатов, с армянской культурой, чтобы преподнести им позитивный 
образ армянского народа. Проявляя уважение и толерантность к другой культуре, к 
многообразию этнических культур Саратовского Поволжья, дети из интернатов будут 
защищены от пагубного влияния экстремизма [9, с. 115—116]. 


События, имеющие место в Армении и диаспоре, освещаются в популярной в армянской 
общине Саратова газете «Ноев Ковчег», издаваемой в двенадцати странах СНГ и 
информирующей армянскую общественность. Деятельность армянской общины «Крунк» 
также освещается в газете: «У художественного коллектива армянской общины Саратовской 
области уже своя история. Первые шаги были сделаны в далекие 90-е. Старожилам хорошо 
запомнились представления театрального и танцевального коллективов в сентябре 1990 года 
по случаю 400-летия Саратова. Выступления на общегородских и других праздниках снискали 
коллективу и его руководителям известность и уважение как городских властей, так и 
ценителей искусства»”. 


Результаты исследования подтверждают следующие положения. 


1. Армянские общины создают необходимые условия для сохранения этнической 
культуры армян и поддержания этнического самосознания на пороге 
глобализации. 


* Художественный коллектив Крунк армянской общины открыл сезон премьерам. [электронный ресурс] / 
ОВГ: Берз://поеу-КоусВе?.ги/таз/2016-04/5376.В 11 (дата доступа 30.09.2021). 
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2. Двусторонняя деятельность армянской общины Саратовской области «Крунк» 


является как частью этнокультурных процессов региона, так и одним из многих 
регуляторов данных процессов. 


Армянская община Саратовской области «Крунк», реализуя свой культурный 
потенциал, придерживается основных тенденций армянской диаспоры, заключающихся в 
культурно-просветительской и общественной деятельности. Это позволяет армянам Саратова 
сохранить свою культурную идентичность, а также развивать этническую культуру армян 
региона. Кроме того, общественная деятельность общины позволяет интегрироваться в 
полиэтническое сообщество города тем людям, которые участвуют в культурной жизни 
общины. 


Полученные результаты исследования позволяют сформулировать следующие выводы: 


1. Объединяющий фактор общины «Крунк» говорит о её стабилизирующем 
влиянии на этнокультурные процессы Поволжья. Создание общины и её 
разносторонняя деятельность также являются частью этих процессов. 
Объединение армян по этническому признаку и общественно-просветительская 
деятельность позволяют говорить о комплексном подходе «Крунка» к 
этническим процессам. 


2. Двусторонняя направленность деятельности общины позволяет армянам 
Саратова сохранить этнокультурную идентичность, оставаясь частью 
многонационального региона страны. Являясь носителями армянской культуры, 
объединённых по этническим признакам, армянская общественность Саратова не 
представляет собой центробежную силу региона. Транслируя армянскую 
культуру в саратовскую общественность, община с её представителями 
принимает участие в общегородской жизни, оставаясь частями её системы. 


Прямое участие общины в сохранении национальной идентичности не становится 
фактором потенциальной межэтнической розни или отрицательного восприятия армянами 
Саратова других этнических групп. Вместе с тем интеграция в общую социально-культурную 
среду города не нарушает интеграционных процессов внутри армянской общественности 
Саратова. 


Анализ социально-культурной активности армянской общины подтверждает, что её 
двунаправленная деятельность представляет собой: 


1. Результат этнокультурных процессов поволжского региона. 


р Одну их движущих сил этнокультурных процессов региона (наряду с другими 
национально-культурными объединениями). 


Этнокультурные процессы, связанные с миграционными процессами, интеграцией 
этнических групп в  многонациональное общество, определяют необходимость 
самоидентификации представителей различных народов. Потребность в самоопределении и 
сохранении этнокультурных ценностей становится закономерной причиной основания 
национально-культурных автономных объединений. В целях сохранения этнического 
самосознания и развития своей национальной культуры представители армян Саратовского 
Поволжья (как одно из этнических меньшинств) основали общину «Крунк». 


Община «Крунк» также участвует в этнокультурных процессах Поволжья. 
Представители общины принимают участие в культурных мероприятиях городского уровня, а 
творческие коллективы общины пропагандируют армянскую культуру. Армянская община 
выступает в качестве посредника в диалоге этносов и знакомит общественность Саратова с 
армянским этносом, его историей и культурой. 
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Аннотация. Статья посвящена анализу основных форм деятельности диаспоральных организаций 
армянских общин (на примере общины Саратовской области «Крунк»). Сохранение армянами Российской 
Федерации этнической идентичности и культурной самобытности сопряжено с просветительской деятель- 
ностью армянских общин страны. Сохранение религии, традиций, знаний об этнической культуре способны 
предотвратить возможную культурную ассимиляцию на пороге глобализации. Важную роль в поддержании 
армянами диаспоры своей этнокультурной идентичности играют различные диаспоральные организации 
общин (армянская церковь, воскресные школы, клубы, творческие коллективы, молодежные организации 
ит. д.). Они выполняют три основные функции, направленные на формирование и сохранение этнической 
идентичности молодежи: 1) консолидацию представителей армянского этноса; 2) культурно-просветитель- 
скую деятельность; 3) пропаганду армянской культуры в полиэтнических регионах. Диаспоральные органи- 
зации общин представляют собой структурные части культурных очагов диаспоры, в периферии которых 
формируется новое поле бытия этнической культуры. 
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СУЕТУВЕ 





Характерной чертой армян является сформировавшаяся на протяжении столетий диаспо- 
ральная форма существования большей части этого этноса!. Проживание значительной части 
армянского населения вне исторического ареала предполагает реализацию различных сторон 
культурно-просветительской деятельности, связанных с сохранением этнической самоиденти- 
фикации армян диаспоры. Сохранение этнической идентичности представителей диаспор всегда 
имеет связь с культурной аккумуляцией, выражающейся в накоплении тех или иных знаний, тра- 
диций и обычаев, которые впоследствии передаются новым поколениям. 

Армянские общины и «прилегающие» к ним церкви, а также прочие общественно-культур- 
ные организации являются важнейшими ячейками мировой армянской диаспоры (Дятлов, Мел- 
конян, 2009: 132). Сохранение этнокультурных черт представителями диаспоры часто зависит от 
функционирования культурных организаций общин и церквей как центров диаспоральной жизни 
и деятельности. Диаспоральные организации общин осуществляют культурную трансмиссию в 
армянских сообществах, передавая этническую культуру молодому поколению. Их совместная 
деятельность становится фактором сплоченности армян в тех государствах, в которых они живут. 

Интегрирующий фактор деятельности армянских общин создает предпосылки как для эт- 
нокультурного, так и для этноконфессионального объединения представителей армянских об- 
щин. Например, армянская церковь сыграла важную роль в формировании этнической идентич- 
ности и культуры армянского народа. Вместе с тем она становилась центром духовной культуры 
армян в той или иной диаспоре. 

На территории Российской Федерации находится одна из крупнейших армянских диаспор 
мира, которая представлена в регионах и городах страны в виде общин. В структуру общин вхо- 
дят различные диаспоральные организации: армянская церковь, воскресные школы, клубы, твор- 
ческие коллективы, молодежные организации и т. д. 

Поволжье является важным центром армянской культуры в России. Армянские общины По- 
волжья представляют собой региональные отделения Союза армян России (САР)?, включающие в 
себя различные творческие коллективы и молодежные организации. В описании деятельности об- 
щинных организаций мы делаем акцент на армянскую общину Саратовской области «Крунк» по 
причине наличия эмпирического опыта, полученного при участии в культурной жизни общины. 

Общины армянской диаспоры России создают учреждения, вокруг которых формируются цен- 
тры этнической культуры. Армянские общины Поволжья ведут работы по строительству церквей и 
армянских школ, в которых сосредоточена этническая культура армян. Примером подобных работ 
является опыт армянской общины Саратовской области «Крунк». В 2006 г. началось строительство 
армянской церкви Саратова. Сегодня в дни памятных дат и национальных праздников представи- 
тели армянской диаспоры Саратова собираются на территории храма (Кагиян, 2015: 102—103). 

Организации, относящиеся к общинам, консолидируют представителей этноса, форми- 
руют ячейки активистов, изучающих и пропагандирующих язык, культуру и историю армян. Акти- 
висты подобных организаций принимают непосредственное участие в подготовке культурных ме- 
роприятий. Студия по изучению армянского языка, этнокультурных традиций и истории армян- 
ского народа армянской общины Саратовской области «Крунк» проводит набор и обучение акти- 
вистов, которые являются участниками научных и творческих конференций. Гак, слушатели сту- 
дии принимали участие в цикле конференций «Творцы, подарившие народу свет просвещения», 
посвященных таким выдающимся деятелям культуры армянского происхождения, как поэт Саят- 
Нова, композиторы Комитас и Арам Хачатурян и др. (Кагиян, 2015: 113-114). 

Клуб любителей армянской культуры «Наири» (Республика Татарстан) проводит празднич- 
ные мероприятия. Ученики клуба приняли участие во Всеармянском международном конкурсе 
«Сохраним Родной язык», в котором руководитель клуба В. Егиазарян заняла 3-е местоз. 

Сохранение национальных праздников и организация культурных мероприятий также яв- 
ляются одной из сторон деятельности армянских общин, связанных с сохранением этнической 
идентичности представителей диаспоры. Участники Молодежного театра-студии «Крунк» в ходе 
спектакля «Возвращение с созвездия Айка» продемонстрировали новогодние традиции Армении 
в Городском доме культуры национального творчества“. Для участия в подобных мероприятиях 
привлекаются представители младшего поколения, что важно не только для пропаганды армян- 
ской культуры, но и для формирования у молодежи интереса к этническим ценностям развития 
этнического самосознания. 


1 Армяне / под ред. Л.М. Варданян, Г.С. Сарксян, А.Е. Тер-Саркисянц. М., 2012. С. 526. 

2 Союз армян России. Общероссийская общественная организация : официальный сайт. ЧРИ: 
ЮЕрз://запп®ю.ого/гедюп5з/ (дата обращения: 23.05.2021). 

3 Армянская воскресная школа получила грант [Электронный ресур«] // Региональная общественная 
организация «НКА армян Республики Татарстан» : сайт. ЧК: ПЁр://апт.а44Чп{.ги/агтуап$Кауа-уозКгезпауа- 
эпкоа-ро|исНЙа/ (дата обращения: 23.05.2021). 

4 Возвращение с созвездия Айка [Электронный ресурс] // Крунк : сайт. ЧЕ: п рз://КгипКп®Ю/помоз/помо$й- 
аптуапзКо/-обзЯИпу/Мо7угазйПете-$-з07\е7уа-а/ка.Г\! (дата обращения: 23.05.2021). 
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Общины принимают активное участие и в праздниках общегосударственного масштаба. 
В преддверии Дня Победы творческая группа «Барев» (г. Астрахань) в здании Астраханского ре- 
гионального общества Армянской культуры «Арев» организовала выставку «Этих дней не смолк- 
нет слава»\. 

Армянские общины занимаются проведением мероприятий, связанных с такими нацио- 
нальными армянскими праздниками, как Вардавар (праздник в честь Преображения Господня, 
восходящий корнями к армянскому дохристианскому празднику, посвященному богине любви и 
красоты Астхик) или Терендез (праздник в честь Сретения, берущий основы в дохристианских 
культах солнца и огня). Например, 10 апреля 2016 г. в Городском доме культуры национального 
творчества г. Саратова состоялся концерт, посвященный отмечаемому в Республике Армения 
Дню материнства и красоты, в котором приняли участие активисты общины «Крунк»-. В г. Набе- 
режные Челны 16 февраля 2021 г. в Доме Дружбы народов «Родник» прошло праздничное ме- 
роприятие, посвященное празднику Терендез?з. 

Деятельность танцевальных, песенных и прочих творческих коллективов также дает воз- 
можность представителям диаспоры ориентироваться в пространстве армянской культуры. Ан- 
самбли песен и танцев общин Поволжья не только сохраняют культурное наследие армянского 
народа, но и показывают его многонациональной публике. К подобным творческим коллективам, 
которые в те или иные годы своего существования знакомили общество с армянской культурой, 
относятся молодежный ансамбль «Арарат» (г. Самара) (Агаджанян, 2016: 173), танцевальный 
ансамбль «Крунк» (г. Саратов) (Кагиян, 2015: 118) и др. 

Развитие диаспоральной культуры со стороны общин начинается с создания почвы для 
единения, с набора представителей армянского этноса в структурные организации. Изучая куль- 
туру и историю своего этноса, молодые активисты структурных подразделений общин не только 
получают необходимые знания для развития этнической идентичности, но и становятся полно- 
ценными носителями армянской культуры, способными транслировать ее в многонациональное 
общество (что прослеживается по успешной работе представителей армянской общины Сара- 
товской области «Крунк»). 

Таким образом, следует выделить следующие результаты многовекторной деятельности, 
проводимой структурными ячейками армянских общин: 

1) консолидация представителей армянского этноса в той или иной стране на основе эт- 
нокультурного единства; 

2) развитие этнической идентичности у армянской молодежи (путем изучения родной куль- 
туры, языка и истории Армении ит. д.); 

3) трансляция армянской этнической культуры в сообщества регионов многонациональ- 
ных стран (в случае общины «Крунк» — в Поволжье). 

В настоящее время культура армянской диаспоры получает развитие, так как современные 
общины продолжают строительство церквей, армянских школ и прочих организаций. Существо- 
вание и функционирование общин является формой сохранения очагов армянской культуры. Об- 
щины и «прилегающие» кним учреждения формируют новые ареалы армянской этнической куль- 
туры, находящиеся в удаленности от основного исторического ареала, что подтверждается при- 
введенными выше примерами деятельности армянских общин (в том числе общины «Крунк»). Ар- 
мянская культура приобретает новую форму бытия в мультикультурном пространстве стран 
мира. Этнические процессы привели к тому, что армянские сообщества, являясь неотъемлемой 
частью того или иного государства, в значительной степени культурно дифференцированы. 

Итоги исследования подтверждают прямую связь сохранения представителями армян- 
ского населения тех или иных стран и регионов этнической идентичности с деятельностью ар- 
мянских общин и их структурных частей. 
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Изучение армянской и грузинской средневековой 
архитектуры и его значение в сложении 
«армянского» стиля во второй половине ХИХ века! 


Введение 

Изучение процесса познания армянской и грузинской средневековой архитектуры 
в Х[Х в. является актуальным не только с точки зрения проблематики самой историо- 
графии. Немаловажное значение имеет оно для понимания настроя интеллектуальной 
элиты и творческих идей того времени, — эпохи проявления широкого интереса к этой 
архитектуре и сложения традиции её изучения. В статье рассмотрен вопрос о том, на- 
сколько было связано развитие данного научного направления с одновременным ар- 
хитектурным творчеством, воспевающим формы средневековых храмов Армении 
и Грузии. Эта проблематика была затронута ранее в исследованиях А.Ю. Казаряна 
[4] и обзорно обсуждалась в докладе и статье И.Е. Печёнкина [14; 15], где приведены 
примеры русских церквей в «армяно-византийском» стиле, в основном строившихся 
в южных имениях, и некоторых конкурсных проектов на постройку армянской церкви 
в Баку. 

Мы расширили круг заслуживающих внимания памятников, обратив большее вни- 
мание на памятники второй половины Х1 в. на юге европейской части Российской им- 
перии, в которых кавказские черты проявлены в наибольшей мере и в первую очередь. 
Речь пойдет исключительно о церквях, поскольку почти только на их архитектуре на 
протяжении более полувека зодчие пытались разработать этот новый стиль. Совре- 
менники, в частности, на страницах журнала «Зодчий», его называли по-разному: ар- 
мянским, армяно-византийским, армяно-грузинским. Условность любого из них, как 
и условность названия византийского стиля, очевидна. Понимая, что в формах и декоре 
кроме армянских присутствуют грузинские мотивы, в меньшей мере византийские и ро- 
манские, мы намерены именовать его «армянским» стилем, учитывая два существенных 
и не формальных обстоятельства: 1) в этом стиле несколько десятилетий строились 
исключительно русские и армянские церкви; 2) участниками процесса кристалли- 
зации направления кроме русских заказчиков и архитекторов были именно армяне, 
преимущественно представители российских центров диаспоры. Значение при выборе 
названия имеет и факт выполнения задания на проектирование каменной церкви сту- 


' Исследование выполнено в рамках Плана фундаментальных научных исследований РААСН 
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дентами Института гражданских инженеров (далее — ИГИ) с выбором стиля: русского, 
византийского и армянского. 

Среди задач исследования присутствует выявление направлений развития «армян- 
ского» стиля и приближение к пониманию социокультурного аспекта явления. Мы 
постарались также раскрыть секрет рождения этого стиля в эпоху историзма именно 
в России, а не в ведущих странах Западной Европы, где интерес к древностям Закав- 
казья возник раньше. 


О характере начального изучения средневековых храмов Армении и Грузии 

Начальная историография многократно анализировалась. Отмечался повышенный 
интерес к церковной архитектуре в среде русских археологов во второй половине ХХ в., 
их усилия по накоплению графического материала: рисунков, обмеров и реконструкций, 
оценивались их историко-теоретические воззрения [5, с.40-—44; 15; 17; 22]. Предшество- 
вавший период, охватывающий вторую четверть ХХ в., ознаменовался фундаменталь- 
ными публикациями западных учёных о древней архитектуре региона, упорядоченно 
представленными в статье К. Маранчи [24]. 

Начало изучению было заложено Фредериком Дюбуа де Монпере, совершившим 
поездку на Кавказ в 1831-1834 гг. и издавшим по её итогам шеститомный труд". Его 
богатый графическими материалами атлас содержит и реконструкции памятников, 
в числе которых довольно точное представление ранних форм северного фасада Эч- 
миадзинского собора. Последовавшее затем путешествие Шарля Тексье увенчалось пу- 
бликацией двухтомника с портфолио графики. Он впервые заметил перекличку форм 
Анийского собора с готическими храмами Западной Европы и сравнил аркатуру на его 
фасадах с подобными формами в средневековой архитектуре Италии?. Заслуживает 
внимания реконструкция южного фасада собора в Ани, к варианту которой вернулись 
современные учёные [8]. 

В России интерес к древностям армян и грузин был заимствован от европейцев, 
и успех отчасти был предопределён наличием в составе империи грузинских и армян- 
ских земель. Расширение империи за счёт вошедшей в неё в 1802 г. Восточной Грузии 
и отвоёванных в 1828 ив 1878 гг. у Персии и Турции армянских областей открывало 
возможности историко-археологических исследований древностей Востока. 

Русское общество второй половины ХХ в., со своими византийскими интеллекту- 
альными устремлениями, и интересы российского империализма на Востоке*, способ- 
ствовали масштабному изучению раннехристианских древностей не только в центре 
бывшей Византийской империи, — Русский археологический институт в Константино- 
поле был открыт в 1894 г. и просуществовал до 1914 г., — но и на втором важнейшем 


* Либо ае Мотреётеих Е Уоуазе ашоиг 4а Саисазе сВех 1ез ТсВегКеззез ей 1ез АБКВазез еп Со|с4е, еп 


@еогее, еп Агтеше её еп Сгитее... Раш$, 1839-1843. 

3 Теме Е М. СВ. Резсирноп 4е ГАгтеёгие е1 4е 1а Регзе, 4е 1а Мезоро{апте. Ратз, 1842. Уо]|. Т.Р. 112. 

* Признавая несомненность политического фактора, следует согласиться с Л. Г.Хрушковой о поли- 
тизированности в работах И. Фолетти при оценке наследия русских византинистов [17, с.90-92]. Ос- 
новные его мысли развиты в статье о начальном периоде изучения грузинской архитектуры [22]. 
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пути, связывавшем русские земли со Святой землей. Это путь через Кавказ, Армянское 
нагорье и Месопотамию. 

Путешествие выпускника Императорской Академии художеств 11. П. Норева в 1846 г. 
в связи с необходимостью реставрации собора в Пицунде и последовавшее состав- 
ление сборника чертежей обследованных им памятников зодчества считается одним 
из первых российских начинаний в этом деле [15]. 

Судьбоносным для русского востоковедения оказался переезд французского уче- 
ного Мари И.Броссе, который «...нашёл в переживаемом тогда Россией настроении 
прекрасное средство для осуществления своих чисто научных стремлений...>”. Среди 
трудов ученого в контексте нашего исследования важно двухтомное издание «Руины 
Ани» 1860-1861 гг.б Можно добавить, что и развернувшаяся в начале ХХ в. археологи- 
ческая программа Н. Я. Марра была немыслима без общественного настроя и государ- 
ственной поддержки. Возглавляемая им Анийская экспедиция Императорской архео- 
логической комиссии 1892-1893 и 1904-1917 гг. воспользовалась возможностью пла- 
номерной работы на российских территориях Восточной Армении, чего были лишены 
западные коллеги [7]. 

Изучение архитектурного наследия региона на основе накопления материала ини- 
циировалось русскими политиками и учёными, художниками и архитекторами, орга- 
низовывалось в рамках деятельности Императорской Академии художеств (ИАХ), Им- 
ператорского Московского археологического общества (ИМАО) и Императорской ар- 
хеологической комиссии. Организация в 1881 г. У Археологического съезда в Тифлисе 
и пожалование императором Александром Ш в 1886 г. денежной субсидии на исследо- 
вание древностей Кавказа ИМАО способствовали включению региона в приоритетные 
направления археологической науки [17, с.69-70; 15]. 

Художник, архитектор и исследователь искусства князь Григорий Григорьевич Га- 
гарин (1810-1893), являвшийся с 1859 г. вице-президентом ИАХ, одним из первых начал 
обмерять и зарисовывать грузинские, а также армянские церкви’. Титульный лист его 
альбома «Живописный Кавказ...», на котором представлен декор монастыря Гегард 
в Армении, выглядит аналитической таблицей. Центральное её поле занимает портал 
притвора, а в широком обрамлении присутствуют разные орнаменты и сцена с быком 
и львом с южного фасада главной церкви. Гагарин вывел фиксацию материала на новый 
уровень, более приближенный к нуждам архитектурного проектирования. Именно Га- 
гарин предложил заменить лауреату золотой медали Академии художеств Давиду Ива- 
новичу Гримму европейскую поездку на экспедицию на Кавказ. Через год за результат 
работы — обмерные чертежи 29 церквей и более 100 орнаментов — Гримм был удостоен 
звания академика архитектуры [12, с.68]. На этой основе им в 1859-1863 гг. были под- 
готовлены альбомы под первоначальным названием «Памятники византийской архи- 


” Марр Н.Я. К столетию дня рождения М. И. Броссе // Записки Восточного отделения императорско- 


го русского археологического общества. 'Т. ХТУ. Вып. 4. СПб., 1902. С.77. 

°  Втго5зеё М.-Е 1е$ питез ФАти. 54. РщегзБопго, 1860-1861. 

”  Саватт Ст. Ст, ЗаскеФетос Е. Те Саисазе р#огезаие Чеззте Фаргез паеате раг [е Ришсе Ст. баса ауес 
иле шнодисНоп её ип {еже ехрИсаЯЁ раг [е Сопие Егпез( З{асКеБего 4е Че а 1а Маде\е Ппренае №со]а$ [-ег 
Етрегеиг 4е {о\(ез 1е5 Ви5$1е5. Раг1$, Р]оп Негез, 1847. 
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тектуры в Грузии и Армении»з. Затем последовали издания «Материалов по археологии 
Кавказа», собранные экспедициями Московского археологического общества (1888-— 
1916). 

Существовавшая в архитектуроведении установка на фиксацию исторического про- 
шлого для того, чтобы на его основе строить в будущем, как и закономерное развитие 
научного познания, привели в Х[Х в. к значительному накоплению фактов. М.П. По- 
годин призывал средневековое искусство «собирать по крошкам..., хорошо познако- 
миться с ними, обогатиться... формами и частями». Г.Д.Филимонов писал, что изу- 
чать средневековое зодчество надо «именно с современной потребностью воссоздания 
древних форм... усваивать и передавать новым сооружениям церковного зодчества 
древний характер» [11, с.243-244]. Примечательно, что поездки 1890-х гг. и начала ХХ в. 
преподавателей ИГИ Н. В. Султанова, В. А.Косякова, отчасти М. В. Красовского в Кон- 
стантинополь, погружение ими в историю архитектуры преследовали практические за- 
дачи проектирования в русском и «византийском» стилях [13, с.18-23]. 

Освоение наследия средневековой архитектуры Армении и Грузии мыслилось столь 
же необходимым, как изучение древнерусского и византийского зодчества, особенно 
с распространением «армянского» стиля в последней четверти ХХ в. Сам метод ар- 
хитектурного творчества требовал современных научных исследований и их публи- 
каций [15]. Но добываемого материала, по мнению и учёных, и архитекторов, крайне 
не хватало. 

Интерес к зодчеству Армении и Грузии в среде русских архитекторов определялся 
устойчивым представлением о том, что оно является частью византийского, о чём 
в полной мере свидетельствует название труда Гримма и оценки учёных и архитек- 
торов”. При этом своеобразие региональной традиции осознавалось. Вот как видел его 
Д.И. Гримм: «Хотя церкви в Грузии и Армении имеют много общего с византийскими, 
но они сохраняют и свой отличительный характер местности, выражающийся... возвы- 
шением конических куполов, одетых плитами, формой дверей и окон, стилем (своео- 
бразной) профилевки и орнаментации вообще...» 10. 

В журнале «Зодчий» была опубликована весьма показательная с этой точки зрения 
статья. Её автор, отмечая «богатство памятников византийского стиля в Грузии и Ар- 
мении», предлагает его «называть армянским или грузинским». Он выделяет два на- 
правления византийского стиля — греко-византийский и армяно-византийский. Под- 
черкивая при этом, что трудно сказать, какой из них «симпатичней. Армянский тип во 
всяком случае отличается более строгим и серьезным характером», и призывает раз- 
вивать это второе направление, в частности, в процессе обучения гражданских инже- 
неров!'. И здесь, таким образом, мы сталкиваемся с доказательством практического 
применения знаний, почерпнутых из этой древней архитектуры. 


$ Ситт О. Мопатеп$ ФагсЬцесваге Вухапите еп Сбогее её еп Агтеше. 5$. РаегзБопго, 1864. 9 р. 
48 Е. Ш. 

» Церковная архитектура (Из путевых заметок В. П.Куроедова) // Зодчий, 1879, № 4, с.57. 

1 Гримм Д. И. Памятники христианской архитектуры Грузии и Армении. СПб., 1866. С.4. 

!' Византийское искусство // Зодчий, 1883, № 1, с.39-41. 
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В развитие изучения истории армянской и грузинской архитектуры в России опреде- 
ленный импульс внесли рассуждения Эжена Виолле-ле-Дюка, труд которого о русском 
искусстве вызвал многочисленные дискуссии. Среди прочего учёный поставил вопрос 
о возможном влиянии форм закавказских храмов на становление русской церковной 
архитектуры”. Один из ответов был дан Н.В. Султановым, доказывавшим необосно- 
ванность отнесения русских шатровых церквей к кавказским истокам". 

Любопытно и то, насколько широко могло трактоваться понятие византийского 
искусства: «...слово “византийский” широко применялось ко всем средневековым па- 
мятникам, кроме готических, а сам Дюбуа открыто смешивал романское с византий- 
ским», — критически отметил Н.П. Кондаков, показав вместе с тем отличия особен- 
ностей грузинских, отчасти и армянских храмов от собственно византийских”. Но для 
нас принципиально важна не суть научной проблемы, а представления о ней в ту эпоху. 
С ними нельзя не считаться при анализе произведений в «византийском» стиле эпохи 
историзма, со всей очевидностью вобравших в себя генетически не только родственные, 
но и разные мотивы. Важна и дискутировавшаяся в среде историков архитектуры род- 
ственность между нераздельной для их понимания армяно-грузинской традицией, 
с одной стороны, и русской, с другой. 


Развитие «армянского» стиля: опыт строительства русских храмов 

второй половины ХХ в. 

Ещё меньше изучена сама практика строительства церквей в «армянском» стиле. 
Критическое осмысление осложнено невыявленностью круга памятников, отсутствием 
четких представлений о хронологии и периодизации. 

Расширение территорий Российского государства и заселение земель иностран- 
ными колонистами привели к усложнению этноконфессиональной структуры общества 
в ХГХ в. Инославные и иноверцы — по терминологии того времени — были вовлечены 
в общие для всего населения империи процессы, которые в том числе определяли и из- 
менения в архитектуре, прежде всего в культовой: от доминирования образцовых про- 
ектов и классицизма к поиску национальных стилей. 

Существенную трансформацию в связи с этим, а также с новыми модными европей- 
скими веяниями, переживала российская творческая элита. Параллельно с утвержде- 
нием европейских национальных стилей протекали не менее значимые процессы твор- 
ческого осмысления архитектуры неевропейских народов. 

Ориентализм в России имел несколько иной, отличный от европейского, оттенок. 
История страны была так тесно связана с Востоком, что зачастую сложно определить 
пространственно-временную границу, отделяющую «дух азиатский» от цивилизации 
Запада. Русская культура веками формировалась на пространстве взаимодействия ци- 
вилизаций, что разнообразно отражалось на образах произведений архитектуры. Сош- 


12 
13 


Виолле-ле-Дюк Э. Э. Русское искусство, 1879. 

Султанов Н. В. «Русские шатровые церкви и их соотношение к грузинско-армянским пирамидаль- 
ным покрытиям // Зодчий, 1887, с. 66-71. 

4ч Кондаков Н. П. Древняя архитектура Грузии. М.: Синодальная типография, 1876. С..5. 

1? Там же. С.40 и др. 
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лёмся на слова Н. В. Султанова, которые дают ключ к понимаю поднятой нами проблемы: 
«Московское государство всё более... подчиняется влиянию Востока, что неизбежно 
отражается на его зодчестве. С помощью технических познаний западных зодчих и тех 
восточных и византийских элементов, которые были... под руками, а также своих соб- 
ственных, Московская Русь создаёт ту своеобразную и причудливую архитектуру, ко- 
торая известна под названием “Московской”» 6. В таком контексте, как представляется, 
особо значимым оказывалось средневековое искусство Армении и Грузии, которое, 
несмотря на единые с европейскими народами христианские основы, являлось частью 
Востока — христианского Востока. Своеобразие восприятия этого искусства, предпола- 
гавшего исследования в рамках востоковедения, в отличие от отношения к культурам 
большинства азиатских народов допускало ощущение её духовной родственности, при- 
надлежности к единому византийскому кругу. Такой основополагающий взгляд русских 
интеллектуалов второй половины Х[Х в., наряду с отмеченным геополитическим фак- 
тором укрепления России в Закавказье, мог стать основой допущения проектирования 
православных церквей в «армяно-грузинском» стиле в эпоху распространения стиля 
византийского. 

Первый такой опыт строительства русской церкви опережает практику создания ар- 
мянских церквей в России в этом стиле. Еще по проекту 1850 г. инженера-подполковника 
фон Миллера и по фасадным чертежам князя Г. Г. Гагарина [16, с.49-51] в 1854-1860 гг. на 
Соборной площади в г. Темир-Хан-Шура (т. Буйнакск) была возведена церковь Святой 
Троицы, впечатляющая своими необычными для русских храмов формами и, вероятно, 
довольно органично вписывавшаяся в среду этого кавказского города (Рис. 1). Это была 
грандиозная постройка, высотой в 34 м, с каменными стенами, оштукатуренными и по- 
крашенными в два цвета [16, с.48—49]. Сам храм не сохранился и, насколько можно 
судить по дошедшим до нас фотографиям, он своими формами, включая силуэт пологих 
крыш, особенность размещения окон в купольной главе и звонницы в виде ротонды 
на колоннах, ориентировался на образцы средневековой армянской архитектуры. Пла- 
стика фасадного декора с высокими окнами и восходящими под карниз стройными 
«наложенными» арками намекает на грузинскую традицию, но при этом своеобразна 
присутствием арочных элементов белого цвета на фоне темной, возможно, красного 
цвета стены. Два проектных решения других церквей в «армянском» стиле представ- 
лены рисунками в альбомах Гагарина". Фасады характеризуются изяществом и устрем- 
ленностью ввысь, подчёркнутыми вытянутыми проёмами окон и входов, аркатурным 
декором и высоким барабаном (Рис. 2). 

В основу всех этих проектов положен метод так называемого научно-археологиче- 
ского направления историзма [10, с.75]. Суть его можно передать словами И.Е.Забе- 
лина: «необходимо избрать какой-либо один памятник или несколько, но вполне од- 
нородных... и по такому образцу возвести новое здание... необходимо проникнуться 
стилем каждого из этих памятников и по их образцу выстроить тот или другой проект» 
[12, с.235]. 


16 
17 


Султанов Н. В. Русское искусство в западной оценке // Зодчий, 1880, № 1, с.8. 
Гагарин Г. Г. Собрание византийских, грузинских и древнерусских орнаментов и памятников архи- 
тектуры. СПб., 1897. Ил. 35, 42. 
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Рис. 1. Собор в Темир-Хан-Шуре, 1854-1860 гг. Вид с севера. Фотография 1910-1917 гг. Воспроизводится по: В рз:// 
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Рис. 2. План и фасады церкви, рисунок Г. Г. Гагарина. Воспроизводится по: Гагарин Г Собрание 
византийских, грузинских и древнерусских орнаментов и памятников архитектуры. СПб.: Тип. 
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Представление армянской и грузинской архитектуры как части византийской тра- 
диции отразилось и на создании храмов в собственно византийском стиле. Так, в одном 
из знаковых произведений Д.И. Гримма — Владимирском соборе в Херсонесе Тавриче- 
ском (осв. в 1891 г.), — применено сочетание византийских и армяно-грузинских орна- 
ментальных мотивов. В исследованиях приводятся и другие подобные примеры [15]. 


Армянские храмы второй половины ХХ в. на юге России 

При оценке «армянского» стиля в армянских храмах последней четверти ХХ — на- 
чала ХХ в. необходимо учитывать социокультурную основу развития её паствы, которая 
не только на своих исторических землях, но даже в большей мере в центрах диаспоры, 
в данном случае, её российских центрах, испытывала перемены в воззрениях на образы 
создаваемых храмов. История церковного строительства армян на территории Россий- 
ской империи со второй половины ХУ Ш в. прошла этапы классицизма и возвращения 
к национальному стилю уже в эпоху эклектики [1; 21]. Подъём национального самосо- 
знания предопределил требование к возрождению национальных основ архитектуры. 
Так создавалась церковь св. Спасителя в Гюмри (1859-1866), специфика строительства 
которой заключалась в частых поездках возглавлявшего строительство мастера Т.Ан- 
дикяна к развалинам древней столицы Ани, во время которых он вдохновлялся особен- 
ностями древнего кафедрального собора, обмерял его, зарисовывал детали и последова- 
тельно, творчески переносил их в архитектуру своего произведения [3, с. 175, 178-180]. 
Это был метод условного копирования, характерный для средневековой традиции. Од- 
нако он исключался для армянских общин европейской части России. 

С достаточной долей уверенности можно вести разговор о том, что тут возрождение 
этой архитектуры происходило благодаря его интегрированности в развитие «армян- 
ского» стиля, переживаемого русской архитектурой. Можно предположить о пересе- 
чении чаяний ведущей прослойки армянского общества с интересами того круга рос- 
сийской интеллектуальной элиты, деятельность которого способствовала и изучению 
зодчества Армении и Грузии, и сложению «армянского» стиля Нового времени. Архи- 
тектура уже первых армянских храмов в национальном стиле соответствовала канонам 
профессиональной европейской архитектуры эпохи историзма и содержала стилиза- 
торство под образы армяно-грузинской архитектуры. 

В этих постройках упрощенно трактуется традиционное внутреннее устройство, как 
это видно по интерьеру церкви Всеспасителя в Дербенте (1868 г., арх. или организатор 
строительства писатель Габриэл Сундукян). Внешняя композиция так же проста, с ха- 
рактерными для армянской традиции формами крестовокупольной структуры, но при 
этом — счертами декора из романо-готической тематики (Рис. 3). 

Методика проектирования новых храмов на основе заимствования более широкого 
круга идей древнего зодчества вскоре проявилась в создании двух других армянских 
храмов в Нахичевани-на-Дону. В церкви Сурб Карапет (1875) формы внешней компо- 
зиции, фасадной пластики и орнаментация восприняты из арсенала обмеров, опубли- 
кованных в отмеченном альбоме Д. И. Гримма [4, с. 179-187]. За основные образцы, ком- 
бинированные в облике церкви, были приняты фасады грузинского храма Самтависи 
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(1030) и церкви Св. Григория Просветителя Тиграна Оненца в Ани (1215), и кним были 
добавлены орнаменты двух других построек (Рис. 4). 

Спустя пару десятилетий в селе Крым (Топты) Нижнего Дона строится церковь Аме- 
напркич (Всеспасителя) (1895-1902), в которой проявились черты, связанные с Сурб 
Карапет, но частично стилизованные в духе модерна. В то же время, отдельные детали 
фасадной аркатуры оказались заимствованы непосредственно из чертежей альбома 
Д.И. Гримма [23], роль которого в сложении «армянского» стиля особенно велика. 

Обмеры из альбома могли применяться при проектировании части русских церквей 
в этом стиле, таких как храмы Троицы в имении Е. А. Хомяковой близ Нальчика (1895- 
1902, арх. С.У. Соловьёв) [15] и Св. Нины в имении Харакс в Крыму (1908-1912, арх. 
Н.П.Краснов), созданной, по выражению зодчего, «в старом грузинско-армянском 
типе» [9]. 

О популярности этого альбома в начале ХХ в. свидетельствует его использование 
за пределами России, причем в рамках армянских общин Восточной Европы. Начало 
этому, возможно, положено при проектировании апсиды армянского собора во Львове 
в 1902 г. [7]. 

И вне рамок «армянского» стиля обмеры памятников из этого альбома применя- 
лись зодчими, работавшими в византийском и русском стилях. В разработке простран- 
ственных конструкций следует, прежде всего, упомянуть деятельность В. Косякова [11, 
с.65-70]. Однако роль самого Д. И. Гримма в качестве новатора в этом процессе была ве- 
лика, поскольку именно он ещё в проекте 1885-1887 гг. воплотил на основе собственных 
обмеров гавита — усыпальницы царей в монастыре Ахпат — перекрытие на парах скре- 
щивающихся арок великокняжеской усыпальницы в Петропавловской крепости в Пе- 
тербурге, и он же преподавал архитектурное проектирование в двух основных высших 
учебных заведениях российской столицы [12, с.69]. И хотя проектная деятельность 
и Гримма, и Косякова не затрагивала «армянского» стиля, их преподавательская дея- 
тельность в ИГИ, несомненно, способствовала развитию стиля [2]. 

Значительный вклад в это дело внёс конкурс на проект армянской церкви в Баку. 
В 1909 г. её проектирование было поручено одному из участников конкурса, выпускнику 
ИГИ О. Каджазнуни. Хорошо изучивший наследие, он соединяет систему перекрытий 
на скрещивающихся арках с основой архитектурного типа тетраконха с угловыми ни- 
шами. Высокие пропорции храма, эффект «стрельчатости» проявлявшийся при пере- 
крещивании арок, вертикальные тяги опор, напоминавшие пучки колонн, позволили 
условно назвать эту стилистику «армянской готикой» [19; 20, р.236-241]. 

Незначительное погружение за хронологическими рамками нашего исследования 
вызвано желанием показать органичное продолжение развития «армянского» стиля. 
Разнообразие его проявлений в первые два десятилетия ХХ в. в Крыму, Тбилиси, 
Карсе — задача отдельной статьи, в которой необходимо будет учесть сопутствовавший 
прогресс в исследованиях архитектуры Армении, связанный с работой архитектора То- 
роса Тораманяна, Анийского археологического института, с изданием в 1918 г. мону- 
ментального труда Йозефа Стржиговского. Большинством этих исследований зодчие не 
успеют воспользоваться, так как вскоре прекратится церковное строительство. Однако 
поиск национального стиля в Армении и Грузии, и на сей раз уже не в России, но не без 
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оглядки на «армянский» стиль, будет сопровождать деятельность архитекторов в рамках 
проектирования общественных, жилых и даже производственных сооружений. 


Заключение 

Заимствованный у европейцев интерес к древностям Закавказья пришёлся на пе- 
риод расширения Российской империи, в том числе в направлении этого региона. Его 
христианские храмы учёными ХХ в. представлялись византийскими и, соответственно, 
родственными древнерусской традиции. На этой основе и в рамках византийского ар- 
хитектурного стиля рождается новое направление, жадно вбирающее в себя научные 
достижения. Сам запрос на проектирование церквей в «армянском» стиле стимули- 
ровал интерес к активному изучению и графической фиксации памятников Армении 
и Грузии. 

В пределах второй половины ХХ в. наметились две тенденции этого стиля. Первая 
стремилась к уподоблению крупных форм средневековым храмам региона и сочетала 
с ними в основном романский декор. Она нашла воплощение в армянских храмах юга 
России. Вторая, тесно связанная с творчеством выпускников ИАХ и ИГИ, ориентиро- 
вала зодчих на воспроизведение архитектурных форм и орнаментов памятников Ар- 
мении и Грузии из увражей, с комбинаторикой мотивов разных построек. 
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в сложении «армянского» стиля во второй половине Х[Х века 
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Аннотация. Изучение процесса познания армянской и грузинской средневековой архитектуры 
в Х[Х в. является актуальным не только с точки зрения проблематики самой историографии. Немало- 
важное значение имеет оно для понимания настроя интеллектуальной элиты и творческих идей того 
времени. На примере ряда армянских и русских православных церквей в пределах юга европейской 
части Российской империи во второй половине Х[Х в. в статье исследуется вопрос о взаимосвязи отме- 
ченного научного направления с одновременным архитектурным творчеством, воспевающим формы 
средневековых храмов Армении и Грузии. Сложение в России нового архитектурного стиля, рожденно- 
го из основ византийского и условно названного в статье «армянским», как и интерес к храмам Арме- 
нии и Грузии, определялись представлениями об их принадлежности византийской архитектуре, осо- 
бым характером ориентализма в России и геополитическими реалиями эпохи. Выявляется два направ- 
ления этого стиля. В первом древним постройкам Закавказья уподоблены общие формы, с которыми 
сочетается в основном романский декор. Второе ориентировано на воспроизведение архитектурных 
форм и орнаментов памятников Армении и Грузии из альбомов Г. Г. Гагарина и Д. И. Гримма. 

Ключевые слова: историография архитектуры Армении и Грузии, армянский стиль эпохи 
историзма, византийский стиль, храмы юга России 
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ОДАЯ ХАРАКТЬГ СЕПАЛ РАБОТА 


зитуальность чемы послеловання. №0 ряду го син иоторичесно- 
`` характера, в течение ХУ-АУИ вв. освоболимлельная дозъсе ариян- 


„ого народа вылилась в ненреривиые и дезрезультатиые поиски 253-. 


могасстаН присоединения р создакия едлного уронта = развязыию.. 
чдкиметибо мовным храстнансккм государством вой: протла Туэции 
ии Ирана. После поения Гилекийского арылиского поросва в 1575 
ислу первое массовое вооруженное внотурление. ормяя проти пнозем- 
ного владичества произозло пртъ спустя четыре соолетин = д ГАИ 
„сах, © этого врененл г ко со депь армвнское освоболителоною 
двутение оазриралось в урортичиом тесподлитуческом округе, ъ 
узасвиях постояниого соперничеотта м борьбы за золы власти п 
влияния в зерааказье трех региональных супердеокав - Турции, сэа- 
на и России. Как раз усиление России и респростоанение ее экован- 
сиОБастсиой политики на вео% гавуззский респон объективио сг9ооа- 
ствовали созданию ослез рзальних основ для рышоуиомтиитого согза 
и актавизаини армянских озвободисэльных чвилений, со возм вите- 
каюцима отеюца последствиями, | 

Для исторической лаукя довольно темным и запутайуым чродол- 
жает оставаться время стаповления армяно-русских политических от- 
нолений - норёСе траднатилетие ХУШ века, неследованне котопого, 
кроме чисто арменологического, имеет еще и политологическое зиа- 
чение. 

разработанность темы, цель и задачи исследования, Среди 
крайние немногочиеленных памятников ариянской историография, ос- 
зещающих освоболительное движение 1720-х годов, обилием достовер- 
ного фактического материала, а такуе своим историческим значени- 
эм и актуальным звучанлем особо выделяется- "Юсторая капанцев" - 
повествование о героической эпопее сюнийских (капанеких) ар- 
мян под предволительством Лавид-бека п Мхитара спарапета. После 
того, как это произведение Онло написано в 1730-х годах в 6е- 
неции, оно сразу ле разошлось в списках, а чуть позже - В 
пространном и свободном пересказе - появилось в третьем томе 
"Истории Армении" М,Чамаяна (1786 г,, Взнеция}, после чего его 
содержание приобрело широкую известность в кругах армянской нн- 
теллигенции. В 187Т тоду в Вагаршапате, под заглавием "Избранная 
история Данид-беха“, Абгар Гуламиряин издал одун из вышеуномяну- 


50 


-4- 
тых списков (ныне хранядийся в Матенадаране им.Маштоца - рук, 
№ 10579). Именно это издание более ста дет и являлось основным 
источником изучения сюнийского восстания 1722-1730 гг, 
'В 1978 г. в Венеции «на острове св.ЛДазаря армянских мхита- 


‚ ристов} вышло в свет полное оригинальное издание "Истории капан- 


цев", включающее в себя как отредактированный варцапетом Гукасом 
Себастаци (1709-1752) сводный авторский вариант "История", так и 
послужившие первоисточником для Себастаци, им де записанные, 07- 
дельные рассказы двух участников сюнийского восстания - Степанера 
Шаумяна и Тер-Аветика, Эти чрезвычайно важные обстоятельства были 
выявлены С.Арамяном в тщательном и детальном текстологическом ис- 
следовании, сбопровождающем венецианское излание "Истории". Там 
же С.Арамян представил и всв разночтения изпания А.Гуламирянца 
по отношению к автографу сводного варианта "Истории". Однако, до 
последнего времени вне поля зрения специалистов оставались зна- 
чительные различия между двумя исходными рассказами и сводным 
текстом "Истории кацанцев"”. Церрым указал на несколько ошабочных 
прочтений и истолкований Г.Себастаци А.Д.Паназянй, Как выясни- 
лось в ходе этой дяссертационной работы, подобных разночтений в 
сводном тексте довольно много, их выявление и пояснение часто 
значительно корректирует наши знания о бурных событиях 1720-х гг. 
Добросовестное научное издание исходных рассказов и сводно- 
го текста “Истории” предоставляет уникальную возможность для ис- 
следования прянципов и подходов к созданию исторического произва- 
дения автором нервой половани ХУШ века Гукасом Себастаци. 
Практическое значение работы, Диссертация является опреде- 
ленным шагом внеред как.в освещении истории армянского освободи- 
тельного движения [20-х гг., так и в исследовании малоизученних 
явлений средневековой армянской. историографической мысли. Выяв- 
ленные ‘в работе узловые исторические факты, и, в особенности, 
восстановленная хронология могут не только быть использованы „В 
дальнейших исследованиях данного исторического периода, но и 
иметь прикледнов значение при составлении вузовских и школьных 
учебников, популярных изданий по истории армянских освободитель- 





: см. А.Т .Папазян, Борьба Давил-бека против османского вторкения 
и его взаимоотношения с силами иранского ею орт 
тивления. „Историко-филоногический/журнал", 1987, 

с.98-99 {на арм.яз,). 
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ных движений. Коррективы и уточнения, внесенные в текст сводно- 
го варианта "Истории капанцев", могут быть учтены при подготов- 
ке этого текста к новому изданию и при ето переводе на иност- 
ранные языки. 

Метод работн и выдвинутые проолемн могут найти применение 
при исследовании других памятников средневековой историсграфии. 

Методологической основой исоленования моде" счататься внд- 
винутый английским историком и философом Р.Дя.Коллинргвудом те- 
зис об автономии научной мысли; "Под автономией я понимаю такой 
вип научного мышления, когда исследователь опирается на собст- 
венный авторитет, высказывает определенние поло: .ил или пред- 
принимает какие-то действия по своей инициативе,.а не потому, 
что эти положения и действия санкционированы или предписаны 
кем-то посторонним... научный историк рассматривает утверждения 
источников не в качестве констатаций исторических фактов, а как 
основание для своих суждений; они для него не истинные или лох- 
ные описания исторических фактов, не описания вообще (на что 
они претендуют\, а факты совсем другого рода, которые могут про- 
лить свет на поллинные собнтия история, если мы зададим им вер- 
ные вопросн"Т. 

Научная новизна работн заключается в том, что впервые на 
основа сопоставительного анализа трех текстов "Истории капанцев” 
(рассказы Ст.Шаумяна, Тер-Аветика и сводный текст), а также до- 
полнительного исторического материала,. относящегося к данному 
периоду, выявлено и прокомментировано множество дотоле неизвест- 
ных исторических «особенно - хронологических) фактов, сделаны 
значительные текстологические коррективы и исправления, разра- 
ботана и представлена подробная хронология исследуемых. собнтий. 
Впервые указаны важные подробности творческой лаборатории Гукаса 
Себастаци. | 

Апробация работы. Основные результаты исследования доложены 
на научных сессиях Матенадарана - Института древних рукописей 
имени Маштоца при Совете Министров Республики Армения. Они же 
лежат в основе шести статей, пять Из которых уже опубликованы, 

а цестая нахоцится в печати в "Историко-филологическом журнале" 
АН РА, 





1 Р.Дх.Коллингвуц. Идея истории. Автобиография. М., 1980, 
С * 261-262 + 
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а: = 
Структура диссерт ации, ‘Работа состоит из введения, шест 


Рлав, заклочения = списка использованных источников и те рату- 
ры. 


СОДЕРУАНИЕ РАБОТЫ 


Во введении обосновывается актуальность темы, научная но- 
визна, сгределяются нель и задачи песледования, дается краткий 
обзор источников и ляторатуре, степень разработанности темн, 
здесь хе рассматриваются два источниковедческих вопроса, не за- 
тронутых 3 основном тексте диссертации, а именно; Г) на освове 
неоспоганых фактов локазьЕеется ошибочность высказанного С.дра- 
мяном и иотремы последователями мнения о том, что Г.Алинан да 
был знаном е порвоказальными расохазами "Истории капанцев"; 
2х сохлька из торс бакта, что прекачия о Лавил-беке и его сорат- 
виксх, зацисанние в ХДА-начале ХХ вв., состарлялись под сильным 
воздействием письменных источников (списки "Истории капанцев", 
"История" Чамчяна, издание А.Гуламирание), а также учитывая 
главное направление этого исследования - восстановление по воз- 
можности найболее точной хрозологии (Т.е, месяцев и гней) собь- 
тИЯ 172 0-х гГг,, Делавтея Енвод о нецелесообрезности широкого 
применения в диссертаиии норративных источников. В то же время, 
на. конкретном погосте погзичеекого сопоставления нарративчого и 
писыменкого игсочеихсв покасивается недопустимость полного игно- 
рирования нзувых. В результате этого сопоставления выясняется, 
что один из главных армянских военачальникор - священник Анетик 
или Тер-Аветик, помимо исполнения своих непосредственных, ратных 
обязанностей, еще и священствовал в сюнниских войсках. 

Первая глава - "Из истории освободительного двинения Сюни-. 
ка в 1720-х годах” - на основе источниковедческого и научно-иб- 
торического анализа трех текстов "Истории капанцев" и дополни- 
тельного материала исследуются определеняне особенности редакти- 
рования сводного текста Гукасом Себастаци и, в связи с этим, Не- 
которые ванные события Т72О-х годов. Указивается ряд несообраз- 
ностей сводного текста: Г. отождествлены два различных сражения 
(1722 г. и 1724 г.) Давид-бека с войсками нахичеванского хана; 
2. неправильно представлено вступление отряда Давиц-бека в Сю- 
ник (из сводного текста выпали события, происшедшие в гаваре 
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Сисхан): 3. неверно указано число армянских воинов, прибывиих во 
рлазе с Гавил-боком из Грузия и др. Первопричиной допущенных . 
Г.Себастани окибок явилась многозначность топонима Капан в ХУП- 
ХУШ вв.: так "меновалея как весь Свник суногда даже весь регион 
между Курой и Араксоым), так и собственно "Капан", приблизительно 
соответствующий нычешнему Капанокому рабону РА, Ст.Шаумян изло- 
хил венецианским мхитаристам самые первые щаги Лавид-бека в Сюни- 
ке - в его северном гаварз Сисиан, в то время, как Тер-Аветик, 
пропустив события, происшедииз в Сисиаг:. начинает свой рассказ 
с встуллания Давид-ёбека в собственяо Катан, Г.Сезастаци, посчи- 
тав эти два сообщения противоречащими лруг другу, в сводном тек- 
ста отдал предпочтение послецезму, а описанное ст.Шзумяном ч8с- 
тично пропустил, частично присовокупил к более позлвим происшест- 
виям, В результате выяснения вышеназванных ошибок по-новому осве- 
` щаютсоя, в частности, следующие существеннейшие вопрозн исследуе- 
мого периода; доказывается, что Давил-бек. прибыл из Грузин не со 
своими 30-40 сподвихниками, как принято считать в армянской исто- 
риографии начиная с М.Чамчяна, а с е.000-ым отрядом армянских 
воинов. В этой связи обстоятельно рассматривается и дифферении- 
руется названный диссертантом логическим-полупроийзвольным конк- 
ретный историографический метод, привадший Чамчяна к неправиль- 
ному заключению. Сущность этого метова, применяьыегося такие 
Г.Себастаци и, можно сказать, всей средневековой историограиеи, 
состояла в том, что автор, имея цол рукой лва или более в прин- 
ципе не антитетических, но весьма отличных друг от друга овище- 

- тельства 0б одном и том хе событии, стремился не к критяческому 
выяснению степени достоварности кахдого, а скорее к изхождению 
какого-то "среднеарифметичаского" решения, иногда приводящего к 
самым неверным результатам. 

В действительности, события развивались следующим образом. 
Получив известие о вступлении `Давид-бека в Сисиан, нахичеванский 
хан с 12000-ым войском выступил в поход, имея целью не допустить 
как дальнейщее продвижение армянского полка в глубь бюника - в 
собственно Капан, так и намечаюдуюся там большую военную мобили- 
зацию. В свою очередь, Давид-бек в спешном порядке призвал 4000 
новобранцев из гавара Сисиан и, объединив имеющиеся у него силы, 
с 6000-ым войском двинулся навстречу нахичеванскому хану. Таким 
образом, первое сражение Давик-бека на армянской земле произошло 
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на реке Нахичеван, где и сошлись две вражеские армии. Эту крова- 
вую битву армяне проиграли, потеряв при этом 2200 воинов, одна- 
ко, нахичеванскому хану не удалось полностью разгромить Давид- 
бека, Посла этого, он, с оставшимся у него отрядом из 412 чело- 
век, прорвался в центральную часть Сюника, разгромив по дороге, 
в местности Ераблур «Учтепе», военные силы курдского кочевого 
племени Карачерлу. 

Устанавливается врёмя комбинированного двустороннего непа- 
дения на Капан баргупатского султана Фатх-Али п нахичеванского 
хана и гибели армии Торос-бека - мекду 29 марта и 4 апреля, 
Именно с происшедшим в это воемя вторым столкновением Давил-бе- 
ка с нахичеванским ханом и отождествил Г.бебастаци сообщение — 
Ст.Шаумяна о битве на реке Нахичеван. | 

Важнейшим фактором для проведения дальнейших исследований 
венацианского издания "Истории капанцев" становится утверждаемое 
В этой главе положение о том, что рассказы Ст.Шаумяна и Тер-Аве- 
тика параллельно и в хронологически отрого посл ‹овательном по- 
рялке описывают капанские события до лета 1724 г., когда прерн- 
вается рассказ Ст.Шаумяна. 

Во второй главе - "Бремя и обстоятельства вотупления Да- 
вих-бека в Армению" - на основе анализа первоисточников выясня- 
ется развитие событий в Капане {Сюнике) и прилегающих регионах 
в 1722 г. Начало весны - дагестанские горцы (лезуинн» в очеред- 
ной раз вторгаются в районы Гандзака и Шемахи и, подвергая все 
на своем пути грабеху и разорению, достигают места слияния Аурн 
и Аракса. Саредина марта - стоящая латерем на берегу Аракса, 
напротив лезгин, армия персилекото губернатора Еаргушата и Капа 
на фатх-Али султана, не вступая в соприкосновение с противником 
панически отступает в тлубъ страны. Между 8 и 25 марза - лез- 
гины три дня подряд разоряют Дизакский гавар Карабаха. На фоне. 
общего упадка Сефевидекой державы набети лезгия и поз: чое бег- 
ство войска Фатх-Али султана окончательно подрывают доверие ар- 
мян Калана к церсидским властям, придав, одновременно, мощный 
‚импульс как их инстинкту самосохранения и потенциалу самооборо- 
ны, так и вынашиваемым ими в последние десятилетия освободител: 
ным планам. Апрель-июнь - период безвластия з Капане, в течени: 
которого армянские и мусульманские силы региона активно готовя’ 
ся к ставшему неизбежным столкновению. Лядерны армян Капана соз 
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зают тайное собрание, которое посылает к царю Картли Вахтангу УТ 
Степансса ваумяна с прошением о военной поддержке. Между 8 и 17 
юня - персидский шах Султан-Хусейн, в осахденном афганскими 
войсками Исфахане, издает специальный указ о назначении Вахтан- 
та УГ главнокомандующим вооруженными силами всего Закавказья. , 
Конец иоля - начало августа - указ шаха Султан-Хусейна, вместе 
с курьерами и надлежащими дарами, доходит до Вахтанга, в Тифлис. 
Аргуст - первая половина сентября - Вахтанг проводит в Грузии и 
в северных районах Армении предписанную указом шаха большую мо- 
билизацию, преследуя этим, на самом деле, не цель оказания ожипа- 
емой Сефевидами помощи, а совершенно противоположные намерения 
армяно-грузинского освободительного движения. Служащий в армии 
Вахтанга армяиский военачальник Давид-бек лично занимается набо- 
ром (на добровольной основе) и организацией отдельного полка, 
направляющегося в Армению - в Капан. Состоящий из 2000 армянских 
воинов (среди которых было много тифлисцев) полк, под предводи- 
тельством Давид-бака и 20 сотников, выступает в Армению. 

В этой-главе разграничиваются события, происшедшие сразу 
после вступления Давид-бека в Сюник и до 1723 г., уточняется их 
последовательность (от проведенной Давид-беком мобилизации в га- 
варе Сисиан до его перзезда в Татев). Здесь же, на основе неко- 
торих свидерельств, высказывается предположение о том, что в са- 
мом начале своей миссии Давид-бек имел горазио более обширные 
планы по освобождению армянских провинций от чужеземного ига. 

В третьей главе - "События в Закавказье в 1723 году и пер- 
вый вспомогательный поход армян Арцаха в Сюник" - на фоне военво- 
’ Политической обстановки в Закавказье в 173 г. продолжает восста- 
навливаться хронология национально-освободительного двийения Сю- 
ника и Арцаха. 

При скрупулезном рассмотрении вопросов редактирования свод- 
ного текста "Истории кацаниев”, нередко встречаются случаи не- 
критической компиляции первоначальных рассказов. Так, с того мо- 
мента, как предводитель армян Чавндура Торос предстал перед Да- 
вид-беком в Татаве и до конца рассказа Ст.Шаумяна, два исхохкных 
рассказа изложены в сводном тексте по отдельвости, хотя и, как 
было отмечено, параллельно оцисывают одни и те же события, с 
взаимными дополнениями отсутствующих подробностей. Обнаружение 
этой крупной текстологической ошибки, которая, естественно, соз- 
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давала путаницу у исследователей, позволяет хронологичаски "лос- 
тавить на место" описываемые собнтия, В частности, показано, 
Что Давид-бек завершил строительство крепости Халивзор & переехал 
‚туда из Татева в августе-октяоре Г723 гола. В октябре османокая 
армия Ибраима паши после 18-е0-дивЕных тяжелых боев на подстуцах 
°к Гандзаку (Тяядже) потерпела групное поранение от пропероидеки 
настроенных объединенных сил и, потеряв одну пятую часть своего. 
состава, вернулась в Тифлис. Доказнвается, что варабахские войс- 
ка, по просьбе капанцев, совершили ке один вспомогательный поход 
в Соник в апреле 1724 г. (как принято считать в армянской истори- 
ческой науке), а два, первый из которых, под предводительством 
верховного главнокоманлующето армянских войск Карабаха Авана- 
юзбаши, был как раз сразу ке после гандзакской неудачи турок - 
в ноябре Т?аЗз г. и описан Тер-Аветиком в "Истории каланцев"”. 
Воспользовавшись этой устрашакщей и сковнывающей действия мусуль- 
‚ манских сил Сюника акцией (многотысячной карабахской армией онла 
осаждена, хотя и безрезультатко, одна из двух оставшихся эдесь 
"тюркских" опорных баз - крепость Воротан), Давиц-бек, сосрено- 
точив в своих руках почти все войска своего княжества (кроме си- 
сианских), во второй половине ноября или в декабре 1723 года, 
захватил неприбтупную крепость Зену, уничтожив при этом ое 4000- 
ый гарнизон, | 

Четвертая глава :- "С хронологии обороны Еэевана в 1724 го- 
ду". Вплоть до последнего времени в армянской исторической науке 
датировка обороны Еревана проводилась по сообщениям автора пер- 
вой половины ХУШ века Абраама Ереванци, согласно которому, лежа- 
щий вне Рреванской крепости гороп, после хнухмесячного сопротив- 
ления, был захвачен туренкуми войсками 7 июня ТУ7её г,, а нерсйд- 
ский гарнизон крепости сдался некоторое время спустя - до 
20 августа!. В опубликованной в 1965 г. статье В.М.Мартиросян 
обратил внимание исследователей ка цонесения русского резидента 
в Константинополе Ивана Неплюева, по которым, Ереванская кре- 
пость сдалась туркам 22 сентября Т7АА г.“ Сделанный В.М .Мартиро- 
`°сяном вывод оказалея следующим: “Среванская крепость сопротивля- 
т тораеы траванши. История войн [721-1736 гг. Предисловие, авто- 

рад, 


отредактированный текст и примечания подротовил к изд. 
Свак Чемчемян, Венеция - св.Лазарь, 1977, с.31-35 (на арм.яз.). 


М .Мастиросян. бозфужество народов Закавказья и оборона Грезва. 
на в г. - “"Историко-филолотический журнал" ,1965, №, 
с.190 (на арм.яз.}, 
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лась турецкой армии около трох месяцев, а героическая защита 
коарталов города, по данным чсториографа Абраама Ереванци, про- 
полхалась с апреля по июнь"“. Таким образом, получалось, что 
сспротивление Еревана в 1724 г. продолжалось охоло пяти месяцев. 
Лругие исследователи в основиом придеззизались иле песвоначаль- 
ной версии (по А.Ереванци}, или-жа повторяли точку зрения В.М, 
Мартиросянз. 

Проведенное в этсй главе тщательное исследован прувлосце 
чесхих данных вышедшего в свет в 1977 г. автотрава“ схомпалятив- 
ного по своему характеру трула) Абраама Ереванци выявило тот 
факт, что эти сведения, из-за внутренних противоречий и чесоот- 
ветствий, че могут считаться достовериыми относительно обороны 
Бревана. Ча основе сравяитеньного анализа армянских, турецких, 


русских и европейских переоисточников выдвигается ноБая, деталу- 


ная хронология обороны Еревава. Османская армия начала осалу 
Еревана 24 июня 1724 г. 26 изя турка захратили некохорые пеиле- 
гающие к крепости кварталы Зревана. Большинство армян Еревана и 
близлежащих сел сконцентрировалось в имеюшиах выгодное оборони- 
тельно расположение кварталах Дзорагюх и Конд, Осада города ий 
крепесту эелась одновременно. В зазите госода, по приказу Ере- 
ванского хана, ‘участвовали также иусульмане гоевена, однако 

[4 августа - в день, когда турецкие войска начали очередной 
втурм - сни покинули город и укрились в крености. С этого дня 
оборону Дзорагюха и Конда осуществляли только армяне, успешно 
отразившие как этот пятидневный приступ (18 августа}, так И пос- 
ледующую яростную атаку янычар на Конд (между 19 и 24 августа). 
8 сентября 1724 г., с подходом новых крупных подкреплений, турки 
полностью овлапели городом. Бои с находящимся в крепости персид- 
ским гарнизоном продолжались до 165 сентября. Начавшиеся в этот 
день переговорн завермились капитуляцией крепости 23 сентября 
1724 г. В этой главе устававливается также время сорокадневной 
самозащиты армянского села Карби - с 25 апреля до 3 июня 1724 г., 
с последующей сиачей села туркам путем переговоров ТЗ июня 


т В.М.Мартиросяи. Указ. соч., с.189 (на арм.яз.>, 
2 Абраам Ереванци, Указ. соч., с.21-89. 
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1724 г. (все даты приводятся по принятому до 1920 г. в Армении 
юлианскому календарю). 

Пятая глара - “События в Капане и Нахичеванском ханстве в 
1724 году" - опираясь на выявленные в предьдущих главах истори- 
ческие факты, текстологические исправления и уточнения, восста- 
навливает хрокологию и динамику драматических событий 1724 г, 

Взятием 29 марта 1724 г. последней укрепленной точки мусуль- 
ман в Капане - крепости Воротан, созданное Давид-беком армянское 
княжество как бы заново возрождало некафуя жизнестойкую нацио- 
нальную власть Сюнийских царей и Орбелянодих владетелей, и ухе 
самим своим существованием сильнейшим образом воздействовало на 
ссвободительные устремления порабощенного армяуства прилегающих 
провинций. Именно в этом крылась причина того, что даже перед 
началом крупномасштабной османской интервенции, в конце марта - 
начале апреля 1724 г,, баргушатский султан и нахичеванский хан 
все свои силы направили против Капанского армянского княжества, 
нанеся ему жестокий удар (на баргушатском фронте армяне потеряли 
‘4600, ва сисизнском - 900 человек убитыми). В результате, Давид- 
бек был вынужден снова, как и после поражения на реке Нахичеван 
‚в [722 г., перейти на некоторое время к оборонительной тактике. 
Действия своих вассалов против Давид-бека всецело поддерживал 
бежавший из захваченного“ афсанцами в [722 г, Исфахана и находя- 
щийся в это время в иранской провинции Азербайджан шах Тахмаси П 
{сын Султан-Хусейна), Однако, в течение того же года политика 
последнего по отношению к Капану претерпела различные метаморфо- 
зы. В частности, в этой главе показано, что летом 1724 г. - в 
период усилившейся османской агрессии - шах Тахмасп П начал вес- 
ти примирительную политику по отношению к восставшему армянству 
Капана, учитывая следующие реальности; 

Р) военную мощь и жизнеспособность Капанского армянского 
княжества, проявленные в непрерывных войнах двух предьдущих лету, 

2) необходимость установления прочного и стабильного тыла 
для персидских войск перед лицом угрожающего продвижения турецкой 
‚армий; | ` | | 

3) заключенный в марте 1724 г. и уже давыий свой полокитель- 
ные результаты антиобманский союз между мусульманами Гандзака и 
Армянскими Сигнахами Карабаха; | В 

4» продолжительное сопротивление туркам армян Рревана. 
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Однако, с пацением Нахичевана (30 июля) и, особенно, Орду- 
бада (27 автуста\, позиция Тахмаспа И к кияжеству Давид-бека 
вновь на некоторое время резко ужесточилась. Этот поворот объяс- 
нялея, с одной стороны, желанием шаха обласкать непримиримых 
врагов Давид-бека, в особенности - баргушатского султана Фатх- 
Али, и использовать войска последнего в борьбе с турками. С дру- 
гой стороны, как выясняется, немалую роль в изменении политики 
персидского двора сыграл беспрецедентный переход на сторону ту- 
рок армянских вооруженных сил Нахичеванского ханства (вторая по- 
ловина июля 1724 г.), вызванный, в свою очередь, чрезвычайным 
обострением отношений нахичеванских армян с персидскими властя- 
ми. | 

шестая тлава - “Достоверность и сзруктура хронологии "Исто- 
рии капанцев". В армянской исторической науке некоторыми учеными 
были высказаны сомнения по поводу достовезности основных хроно- 
логических данных "Истории капанцев”, в том числе дат смерти 
Лавид-бека и Мхитара спарапета {1728 и 1730 гг. передвигались 
соответственно на 1%25-Ё726 и Тат гг.Е. Эта позиция онла Под- 
вергнута серьезной критике”, которая, однако, оставаясь в рам- 
ках первото, несовершенного издания "Истории" <797Г г., Вагар- 
шапат), не привела дискуссию к убедительному результату. Как. 
впоследожвии заметил ^.Л.Папазян?, новое, полное излание "Исто- 
рии" \1978 г., Венеция», позволяет отвергнуть выдвинутые против 
её хронологии аргументы. 

Эта глава, привлекая дополнительный а материал, 
р. освежает данную проблему, приходя к и 


нводу об аутентичности хронологии "Исторяи капаннев", Вныявяот- 
* 





т в НГ. друтопян. Носланив Ихитар-сека русскому правительст- 
ву. „звостия“” ‹общ.науки) АН АрмбОСР, 1952, #3, ©.33,99: 
он пе, освоболительное движение армянского нарона в первой 


четверти ХУШ в., М., 1954, 6.258-960, РЮ-278, Ашот Иоаннисян, 
кафенское восстание под ВУКОЗОДСтВОМ Дазид Века. - "Вестник 


нреванекого университета”, 1970, № Т, е.Тт0е, 105-110. (на арм. 
яа.- А орамян. К вопрос — освободительном двидании Сени- 


т 








Ка ‚ реке. - "Историко-Филологический дурнал", 1972, №4, 
с. 176 78° (на арм.яз. >, | 


д.Мирзоян. К волросу о послании! ре ее прави- 


га 


тальству. о (оби.науки АП АрмсоР, 1958, © 8, 6.87- 
55 (на арм. „яз, ОЕ оигорян. Примечания, - :. 185, 
Собрание р книга вторзя, ‚Ереван, В. 02-6805 


— арм.яз.). 


л.Л.Напазян. Указ. соч, + С „90. 


её} 
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ся И объясняются два основных метода бидоаций хооводовий в свов- 
ном тексте; Г} непосредственно отыечастся год Собщехристиванскии 
или же армянским лотосчиелением), и 2) упоминается очорадной 
год прибнтия Лавид-бека в Скаик. Перенй метод поимзналоя Г.0е- 
састене. в тех случаях, кора т вто, па пе але иным померием, 
не было абсслорно никаких сомивнии отвосительва постовосности 
данного сообщения, Эторой ха ыотох применялся тогла, когда то 
или инуз кровологаческое сообщение относилось к созытияи месте 
ного значения и, крома личного единичното свидетельства Ст. бат 
мляна, Тер-Авесика или другого информатора, ниче иным не под- 
тверилалось. В. этой связи корректируется м поосолекивается токо- 
тологическая история появления хронологической очибих, гопушён- 
ной Г.Себастаци при рерактировании сводного текста = объявле- 
ния 1727 г. пятым (правильно - шестым) годом прибытия Лавия-50- 
ка в Сюник. | 

Здесь же устанавливается время Г) начала блокадн турепки- 
ми войсками Капана и Карабаха - март 1725 г., 2) присоединения 
к капанской группировке турецких войск вопомогательных сил во 
главе с Ала и Бекир пашами - ноябрь 1728 г., 3) начала первой 
осацн Халидзора - 26 февраля 1727 г. Утверкдается, что п конце 
1726 г, Давид-бек, через поибывшего в это время но поручению 
российской имцератриины Екатерины Т в Гилян картлийского царя 
Вахтанга УТ, установил. связь с махом Тахмаспом П, который ра- 
нае (весной 1726 г.) известил антиосманские силы Закавказья о 
буцто бы готовящемся им крупном контрнастунления на турок, 

В 1727 г., после серии впечатляющих побед Давид-оека нед 
регулярными турецкими войсками и перешедшимя на сторону послед- 
них бывшими вассалами Сефевидов (в частности, баргущатским сул- 
таном), шах Тахмасп ПН специальным указом провозгласил его вер- 
ховным главвокомандующим над воами пропвроидекими силами приле- 
гающего к Капану региона и владетелем самого Капана, с правом 
чеканить собственную монету. На основании критического соцос- 
тавления первоисточников высказывается предположение ос том, чтс 
Гукас Себастаци имел под рукой оригинал этого указа, или его 
копию, или. жа его армянский перевод, который позднее (в 1730-х 
гг.) был доставлен в Венецию одним из участников капанского 
восстания, 


61 


- 15 - 


В заключении, посредством краткого представления выявленной 
в ходе работы исторической хронологии, подводятся основные итоги 
диссертации, 


Основные положения диссертации изложены в следующих рабо- 
тах автора: 


Т. Из истории освободительного движения Сюника 1720-х го- 
дов. (Олныт сопоставления первоисточников). — "Историко-филолоти- 
ческий хурнал" (ИЕ) АН Республики Армения, 1990, #2 (12%, 
с.119-134 «на арм.яз). 

2. Время и обстоятельства вступления Давих-бека в Армению. - 
"Из" АН РА, 1990, № 3 (130), ©.76-85 «на арм.яз.). 

3. События в Закавказье в 1723 голу и первый вепомогатель- 
ный поход в Сюник армян Арцаха. - "ИБ" АН РА, 1990, №4 (ТЗ, 
с.63-80 (на арм.яз.). 

4, 0 хронологии обороны Бревана в 1724 году. - "ИФ" АН РА, 
1991, #1132), с.93-1700 сна арм.яз.)., 

5. События в Капане и Нахичеванском ханстве в 1724 году.- 
"Ифр" АН РА, 1991, 2 (133), с.102-ТТА сна арм.яз.). 

6. Достоверность и структура хронологии "Истории капанцев” - 
"ИУ" АН РА, 1991, № 3 (134), в печати (на арм.яз.). 


1, #7 


‚ Сдано в пеоизводетво 29.07,1992г, 
Буи. 69х84 печ. Т листа 
Заказ 57. Тираж 100 
Цех "Вотоатнят" НЕвлонсиото госунизетсичета, 
резон, ул. А, Мануклна =: Т, 
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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБО 


Актуальность темы исследования. На нынелнем э1тоиое революцион- 


ной перестройки нашей обществеяной хизни постепенно растиряются 
возмохности Тлубокого изучения истории развития народов нашей ог- 
ронной миогонациональной страны, раскрытия основных принципов и 
пенностой их духовной культуры. В этой овязи весьма существениым 
оказывается познавательгоа и политико-роспитательное значение ис- 
следования деятельности армянских ядейно-политических течений 50- 
70-х годов ХХ века. Перестройка вызвала небывалый подъем пагрно- 
тических чувств народов; возрос общественный интеоес к истории на- 
шего отечества, к богатотван нашей многовековой, многонациснальной 
культуры. В то в время от каждого исследователя требустел, чтобы 
"...Эдоровый интерес ко роса нениему, что есть в каждой нацио- 
нальной культуре, не выбохддлея в попытни отгородиться от объек- 
тивнс.`0 процасса взаимодействия и сблилония национальных культур". 
Анализ истории армянской философской мноли МХ века, филосо 
ского наследия различных ныслителей, содержания периодической пе- 
чати, а также ряда научных исследованяй показывает, что в оценке 
сорьбн хдейно-политических течений названного периола и в их клас- 
спфикации обнаружизается значительный пробел. Заслуги поятелей 
названной эпохи оценирались в основном по критериям узкоклассовых 
интересов. Игнорировалась роль национально-конеервативного налрав- 
ления, остарРалось в тени просветительско-демократи еское идейно- 
политическое течение. Борьба мыслителей прошлого за сохранение са- 
мобитности национального облика интерпретировалась как проявление 
национализма и шовинизма. результаты такого подхода могут сыграть 
Т. См,: Материалы ХХУП съезда КПСС. - М.: Политиздат 1986. - 0.53. 
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роковую роль в судьбе малочисленных народов, особенно в случае, 
когда этот подход обретает значимость государственной политики. 
Именно в силу такого подхода общеармянское национальное движение 
за самоопределение карабахских армян и присоедипение Карабаха к 
матери-Армении, начавшееся в феврале 1958 года, было необоснованно 
сочтено проявлением экстремизма. Однако мохет ли быть экстремистсм 
целый народ или нация? Следовательно, актуальность данного исоле- 
дования заключается еще и в Том, что проводимый в нем истерико- 
философский анализ борьбы идейно-политических течений прошлой эпо- 
хи послухит раскрытию причин наколившихоя веками мекнациональннх 
противоречий и поможет их разумному урегулированию. 

Для претворения в жазнь стратегических идей перестройки тре- 
буется принципиально новый подхол к осмыслению нашего прошлого, в 
том числе к истории становления и борьбы идейно-политических тече- 
ний. Необходимо преодолеть некоторые укоренившиеся в нашей научной 
литературе стереотипы одностороннего осмысления роли религии и 
церкви в политической и духовной жизни армянского народа. Нельзя, 
трактуя религих как сугубо иллюзорное мировоззрение, упроценно, 
поверхностно оценивать роль религиозно-ортодоксального идейно-по- 
литического течения в армянской действительности. Являясь носитель- 
ницей религиозного мировоззрения, названное течение вместе с тем 
реками аккумулировало в своей деятельности национально-культурные 
и общечеловеческие ценности, которне сегодня могут играть важную 
роль р деле воспитания нравственно чистых, гуманных членов общества. 
| МХ век явился для армянского народа периодом формирования и 
консолидации армянской нации, эпохой ожесточенных столкновений ста- 
рых и новых социально-политических сил, эпохой борьбы между прош- 
лым и будущим, религиоэностью и свободомыслием. Процесс ле консо- 
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лидании армянской наЦИК протекал в весьма слотных обстоятельс "тах. 
Армянский народ каходилел под властью различных политических рехи- 
мор ху в разных услозиях социально-экономического развития. Естест- 
венно, это отргидтельно влияло на ход исторических перемен, но не 
могло затормозить постуцательцое лвихение исторЕи. своеобразие 
зхого пооцесса заклрчалось еше и в Теа, что если Восточная Армения 
науслилась под властью политического режима России, народ которой 
стремился к прогрессу соразмерно с темпами развачня европейской 
цивилизации , то Западная Армения зьвужденно быха погрухена в реак- 
пионную атмосферу осиенского влаличества. И если политический ре- 
ря этого последнего центра теократической итерии ”...превратил- 
сл в серьезный тормоз для прогресса Бвропн"Т, то нечего ухе и го- 
ворить об Армения, Напротяв, ориентацая на демократические силы 
России в национально-освоболительном длитении армян явилась зако- 
ном хизни и источником ве поступательного двлявния. Еще в середя- 
не ХУЕ века армянский народ стал связывать надежды на свое осво- 
божхенна с судьбой русского нарога. А в середине ХХ века передо- 
вне армянские чыслители развернули на страницах печатиых органов 
бурную деятельность с целью подчеркнуть роль русского народа в лв- 
ле воссоединения обеих частей Арменив, Глубокий анализ истоков 
русской ориентации армян помстет лидерам нынегних неформальных 
двизений осмыслить богатый опыт и слояный путь неторического раз- 
влтия народа, выбрать правильный путь тактической борьбы при реше- 
ний мехнациональных проблем. 

| Пути исторического развития Армении, эго перспективы являлись 
одной из рлАВНЫХ Проблем, вокруг которой сталкивались классорые 
интересы идейно-подитических течений 5070-х годов ЖМХ века в ар- 





Т, См,; Маркс К., Энгельс $. С09. - 2-е изд. -Т. 9. -С, 239, 
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‘мянской действительности. Названный период характеризуется гля зр- 
мении наличием острых социально-политических противоречий. Разви- 
ваясъ В неимоверно трудных условиях социальной эксплуатации и на- 
ционального гнета, находясь в горниле столкногения политических 
интересов евоспейских государств, которые, как дамоклов меч, на- 
висли над Западной Арменией и толкали ее на грань гибели, гередо- 
вая мысль в Армении искала выход Из создавшегося положения. На 
примере борьбы идейно-политических течений названной эпохи можно 
лишний раз наглядно убедиться в беспочвенности онтулюсгих доныке 
взглядов, всячески игнорирующих роль малочисленных народов в об- 
шем лоле политической борьбы. 

о изуче облемы. Проблеме классификации идейно- 
политических течений и их борьбы посвящено множество монографий, 
сборников, научных трудов. Советскими философами создан ряд ценных 
трудов, посвященных главным каправлениям в области философии и со- 
сиологих народот Россий. Анализ реакционных и консервативных тече- 
ний религиозно-идеалистической философии, философских и соцнологи- 
ческих взглядов деятелей либерально-бурхуазных ий революционно-демо- 
кратических ‘течений, сущности политической борьбы народничества по- 
лучили определенное э.ражение в трудах по истории философии, 1 

В разработку ряда проблем, касающихся истории становления и 
развития общественных течений армянской действительности МХ века, 
весомый вклад внесли труды В.А.Аветисяна, Г.А.Ватьяна, К.А.Лание:я- 





Г, История философии; 6 т. - М.: Изщ-во Акад.наук ССОбР, 1969, - 
Т. 4; история философии в СССР: 5 т. -М.: Наука, 1968. -Т. 3; 
Габряэльян Г.Г. История армянской философской мысли: 4 т. - 
Ер.: Айпетрат, 1959. - Т. 3 {на арм.яз.). 
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на, А.Г.Исаннисяна, М.А.Мхитаряна, В.А.Рштуни, А,Б. Хачатуряна. 1 
Для выяснения мировозэренческой основы и определения критери- 

ов клазсификлции идейно-политических точеняв цеяную информацию со- 


дертат усследования М.Н.Акопяна, С.Ш.Зурабяна, Г.М.Казаряна, Г.К. 


Мирзояна, Р.П.Нанумяна, А.М.Тевосяна, ы 


Во всех вытеуказаиных трудах на богатом материале печатних ор- 
ганов ХУШ-ХХ веков иоказана важная роль прессн названного периода 


1. Аветисян В.А. Начало марксистско-ленинского этапа развития ар- 
мяйсной общественной мысли. - Ер.: Айастая, 1976 (на арм.яз. }; 
Ватьян Г.А. Из истерии борьбы материализма против идеализма в 
армянской философской и естественнонаучной мысли конца ЯХ ве- 
ка. - М,: Изд-во Моск.ун-та, 1960; Даниелян К.А, Ариялнская ца- 
родническая беллетристика в МХ веке. - Ер.: АН Арм.ССР, 1973 
(на арм.лз.); Иоаннисяя А.Г. Налбандян и его время. - Ер.: А4- 
петрат, 19596, - Кн. 2 (на арм.лз.); Мхитарян М.А. Из истории 
восточноармянской периодической печати второй половины ХХ в. 
(“Пордз“, “Ардзаганк“). = Ер.: Изд-во АН Арм.ССР, 1976 (на 
арм.яз,); История армянского нарогя. - Бр.: Дуйс, 1967. - Т. 3 
(на арм.яз.}; Рытуни В.А. Из исторши армянских общественних 
течений. - Ер.: Изд-во Акад.наух Ары.ССР, 1956 {на арм.яз.); 
Хачатурян А.Б. История прогрессивной армянской Сялософской и 
общественно-политической мысли конца ХУШ - середяны ХЕХ века. 
- М.: Иэд-во высшая школа, 1973. 

#. Акопян М,Н. Бурнал "Метеора" в западно-армянском поосветитоль- 
но-демократическом двихении. - Ер.: Изд-во АН Ари.ССР, 1977 
(на арм.яз.); Зурабян С.Ш. Очерки развитил армянской экономи- 
ческой мели. - Ер,: АН Ары,ССР, 1959 (на ары.яз.); Казарян 
Г.М, Арутюн Свачян, - Ер.: Сов.грох, 1981; №фзоян Г.К. Критя- 
ческий энализ армянской философской мысля ХУЙ века, - Ер.: Изд- 
во ЕГУ, 1983 (на арм.яз.); Нанумян Р.П. Церенц (жизнь к трорче- 
ство). - Ер.: АН Арм.ССР, 1986 (на арм.яз.}; Нанумян Р,П. Сте- 
панос Назарян (жизнь’ к лелтельшюсть}. - Еу,: АН Арм.ССР, 1978: 
Тевосяя А.М. Армянская логическая мысль ХХ века. - Ер.: АН 
Арм.ССР, 1976 (на арм.яз.). 
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в борьбе за консолидацию нации и национально-освободительного дви- 
хения, освещена ее роль в деле развития духовной культуры карода, 
уточнены некоторые подробности организации и публикации печатного 
дела. 

Армянские философы, историки, литературоведы приложили немало 
усилий в деле научной разработки вопросоз роли и деятельности писа- 
телей и публицистов прошлого века. Весомые исследования посвящены 
А.Арпиаряну, А.АЙйкуни, Ст.Назаряну, Ст.Воскану, М. Мамуряну , Н.Руся- 
няну, А.Свачяну, Ст.Наласаняну, Гр.Арцруни, Гр.Зилинкиряну, А.Гара- 
гапяну, Н.Зораяну, А.Поповичу и ряду других мыслителей эпохи. Было 
спубликовано значительнов количество статей по оценке отдельных 
печатных органов. 

Б результате совместных усилий исследователей достигнуты зна- 
чительнне успехи в разработке критериев оценки места и роли идей- 
но-политических течений 50-70-х годов МХ века, раскрыты некоторые 
чертн лежащих в их основе классовых интересов, цель. и сушность их 
идейной борьбы. Но вместе с тем, еще существует множество неизучен- 
ных аспектов теоретического и методологического характера, В част- 
ности, до сих пор наблюдается неодинаковый подход к оценке мировоз- 
зренческих проблем данного периода и неидентичная классификация 
названных течений. 

Цель и задачи исследованид. Цель предпринятого исследования 
заключается в том, чтобы на основе архивных материалов, анализа с0- 
держания периодических печатных органов ХЕХ века и с учетом имеющих- 
ся публикаций выявить социально-экономические аспекты становления 
и идейной направленности деятельности и борьбы идейно-политических 
течений 50-70-х годов МХ века, раскрыть роль этих течений в деле 
национально-освободительного движения армянского народа, в борьбе 
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за сохранение его национального облика и самобытности. 

Для достижения отмеченной целая днссертант счел необходимым по- 
ставить и регить следующие исследовательские задачи: 

- раскрыть последствия потеря ермянской государственностя, 
внутреныюю и внегрю политическую ситуацию Восточной и Западной 
Армении; | 

- интерпретировать причины образования армянской дяаспоры, 
проанализировать ее роль в национально-освободительном двитении 
армянского народа и в развитии национальной культуры; 

‚- критически оценить бнтуюцую практику классифлкации идейно- 
политических течении арнянской дейстинтельности 50-70-х годов УХ 
века, уточнать сферу деятельности их прэдстерителей; 

— выявлть некоторые черты нировоззренческой борьбы названных 
теченяй, расхрыть их соцнально-классовую сущность; 

— в сзязи с многообразно деятельностью армянской церквей 
дать конкретно-нсторическую оценку ролик релитии п перкеи в яизни 
армянского нарола, показать зредоносность нетерпимого поведения в 
отношении друг к другу религиозных общан; 

- показать роль и значение органов печати идейно-политиче- 
ских течений 50-70-:: годов ХТХ века в деле просвещения народа, 
пропаганды национально-освободительного двизения и борьбы за рус- 
скую ориентацию, : 

Научная новизна диссертации. Тема становления, деятельности 
И борьбы идейно-политических течений 50-70-х годов МХ века в ар- 
мансной дейстрительности принадлежит к числу малоизученных тем в 
философской литературе. До настоящего времени философы в своих на- 
следованиях не в полной мере освещали проблемы, разрабатувавшиеся 
на страницах армянскся периодической печати ХГХ века; не были про- 
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изведены системно-целостный историко-Философский анализ и идентич- 
ная классификация Деятельности названных течений. 

Сравнительный анализ разнобоя в классификациях идейно-полити- 
ческих течений свидетельствует о том, что выражавииеся в них инте- 
ресы социальных слоез не изучалясь с достаточной глубиной и ысе- 
сторонностью. Не раскрывалась роль каждого течения в Сорьбе за 
сохранение национального облика и самобытности народа. В этом ас- 
иекте особенно важным представляется раскрытие отличительных черт 
деятельности религиозно-ортодонсального и национально-консерватив- 
ного идейно-политических течений. В работе доказывается, что пер- 
вое из них, хотя и способствовало борьбе за национальную независи- 
мость и консолидацию армян, тем не менее, являлось опорой господ- 
ствуюцехо режима, тогда как второе боролось за сохранение в чисто- 
те национальной культуры, самосознания, этических норм, традицион- 
ных семейных отионений и, тем самым, противоборсявовало ассимиля- 
торской политике завоевателей, 

На защиту выносятон следующие положенья: 

Т. Интересы социальных классов обусловлены их неодинаковым 
отношением к средствам производства, а вклап крупних мыслителей, 
внрахающих эти интересы, образует в совокуцности поторию духовной 
культуры каждого народа. Осмысливая с разных точек зрения возмох- 
ности реализации поставленной перед нами цели, эти мыслители раз- 
рабатывали социально-политическую программу, выражающую интересы 
соответствующих классов и сословий. Для тех наций, которые находят- 
ся под игом политического режима какого-либо другого народа, борь- 
ба за внедрение в жизнь таких программ становится основным содер- 
ханием деятельности идейно-политических течений. 

&. В армянской действительности 50-70-х годов ХЕХ века сталки- 
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валисъ классовые интересы крепостников, крепостных, мелких произво- 
дителей, промыцленников, росторщиков, терговцев, ремесленников, ам- 
изров. Постепенная ломка феодальных отношенай, традиций, нравов и 
обычаев обостряла межклассовне противоречия и борьбу ддейно-полити- 
ческих течений. Следовательно, исследуемая эпоха более богата про- 
тивоборствующими скламЕ и соответственннми течениями, чем это тра- 
ДициОнНо прослеживается в литературе. 

3. для уточнения идеологического направления деятельности 
представителей идеёно-полатических течений и их печатных органор 
необходимо учитывать условия и уровень развития соцкально-акономи- 
чесхих отношений, клабсовую структуру общества, характер разверту- 
ваюлихся исторических событий, политический рехим господствующей 
нации. Последний Фактор имеет немаловажное значение, ибо, находясь 
под игом чужих народов и под воздействием их политической идеоло- 
гии, деятели армянских идейно-политических течений имели весьма 
ограниченные возможности для открытого вырахения своих классовых 
интересов. 

4, Теоретическую основу программных действий идейно-политиче- 
ских течений исследуемого периода необходимо искать но только в 
экономических и сециально-классовых отношениях в Армении и армян- 
ских колониях, Но и в мировоззренческих обобщениях философских и 
социологических школ тех стран, где получала высшее образование 
армянская молодежь. 

5. Традиционное осмисление роли и деятельности идейно-полити- 
ческих течений только по критериям революционного демократизма ог- 
раничивало возможность раскрытия всего богатства их содержания. 

5. Хотя духовные ОТКЫ армянской церкви проявляли нетерпимость 
к общинам армянских католиков и протестантов, тем не менее, их 
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деятельность необходимо рассматривать в общем русле религиозно- — 
‘ортодоксального идейно-политического течедия, ибо она имела сход-_ 
ную основу и классовые интересы. Более того, деятельность назран- 
ного течения ве ограничивалась рамками узкоклассовых интересов. 
Оно проникало в сферу исследования проблем армонистики, организо- 
внкало учебное дело, способстворало сохрананию культурного насле- 
дия и духовного облика народа, временами вдохновляло национально- 
освободительное движение. | | 

7. Подчеркивание роли родного языка и ценностей культурного 
наследия в деле сохранения национальной самобытности и облика не 
есть проявление начионализма. 3 борьбе против слепого подражания 
европейской цивилизации двятели национально-консервативного идей- 
но-политического течения отнюдь не ставили цель изолировать нерод 
от русла общечеловеческого развития, | 

8. Просветительство трациционно рассматривалось в основном 
как проявление духовного развития данного периода, как часть обще- 
ствоведческих взглядов мыслятелей, но не как отрахение экономиче- 
ских и социально-классовых противоречий эпохи, как проявление клас- 
совых интересов определенного социального слоя кли как овоеобраз- 
ная мировоззренческая борьба, то есть некое ядойно-политическое 
тэчение. Мекду тем, просветительско- демократическое идейно-полити- 
чезкое течение в 50-70-х годах ШХ века еще не исчерпало себя и но 
изолировалось от классовой борьбы. | 

9. Деятеди идейно-политяческих течений, через печатные изда- 
ния нацеливая армянский народ на русскую ориентацию, одновременно 
доказывали, что народ должен завоевать свободу своими силами, ибо 
если каждое государство борется за свой интересы, то для малочис- 
ленной нации, находящейся под властью могучего государства, сила 
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играет роль права, справедливость имеет две мерки. и 
_ Практическая значимость работн. бодержедийся в диссертации 
фактический материал, теоретаческие выводн и обобщения могут быть 
использованы в вузовском курсе леклий по истории армянской фило- 
софской мысли ХТХ века; в спецкурсах по истории национально-осво- 
бодительного движения армянского народа; по истории армянской 
журналистики; истории религяи в Армении; при определении тематики 
студенческих реферативных работ по истории ‘борьбы идейно-политиче- 
ских течений в армянской действительности; в лекциях, прелназна- 
ченных для слушателей курсов по изучению истоков национальной 
культурн и этапов раззития национально-освободительного движения 
‘армянского народа, а также в массовой лекциокной пропатанде. 

Раскрутие автором мировоззренческих основ и сущности борьбы 
лдерно-политических течекий имеет не только познавательное, но и 
сониально-политическое значение, особенно в борьбе против нажих 
идеологических противников. 

Положения диссертации использованы при разработке тем: "0б- 
шественный прогресс"; "Роль личности и народных масс в истории"; 
“Религия как форма общественного сознания”; в пособии "Методиче- 
ские указания и примерная тематика для контрольных работ по марк- 
систско-ленинской философии” (Ереван; 1987г., типография ЕрзВИ, 
5,8 п.л., авторы - Хачатрян Б.А. ‚ Ватьян Т.А. ; в статье "С неко- 
торых методологических аспектах интернационально-патриотического 
воспитания студенческой молодехи" в "Иехвузовском сборнике научных 
трудов" (Ереван, 1987г., тигография Мин, просв.Арм.0сР, 7 п.л. ‚ ав- 
торы - Батьян Г.А., Хачатрян Б,А.}. | 

Методология и молочнихи исследования. Методолотичесную основу 
исследования составили труды классиков марксизма-ленинизма, армян- 
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ских марксистов, материалы съездов и Пленумов ЦК КИС. 

В работе шяроко использованы общая и снециальная литература 
по истории философии, труды ряда авторов по истории армянской фи- 
лософской и общественно-политической мысли, печатные ортаны ХХ 
века. | 

В основу работы положен дизлектическо-материалистическяй ма- 
тод исследования. 

В процессе работы над диссертацией использовались также мето- 
дн историко-философского анализа, сравнения, сопоставления целого 
и частей, | 

Апробация работы. Положения диссертации излагались на второй 
научной конференция молодых научных сотрудников Ереванского зоотех- 
ническо-зетеринарного института, посвященной 50-летию образования 
ССС? (1972г.}, на совете кафедр общественных наук ЕБреванского 300- 
хехническо-ветеринарного института (1975 ,1978 ‚1987г.г.}, на заседа- 
нии кафедры философии и научного коммунизиа вышеназванного институ- 
та (19711981 ,1985,1985 1987 ‚1988 ‚1989т.г,}, в ИШК преподавателей 
общественных иаук при Белорусском государственном университете им. 
В.И.Ленина (1975г.}, при Донинградском государственном университе- 
те им.А.А. данова,. (1981г.), прЕ Киевском государственном универси- 
тоте им.Т.Г.Шевченко (1986г.), на годичном собрании армянского от- 
деления философского общества СССР {(1987г.), на научной конферен- 
ЦИИ Бреванского зоотехническо-ветеринарного института, посвяшенной 
"0-лвтию Октября (1987г.}. 

Диссертационная работа обсуждена и одобрена на заседании ка- 
федры философии Института повышения квалификации преподавателей 
общественных наук при Киевском ордена Ленина государственном уни- 
верситете им.Т.Г.Шевченко (протокол № 23 от 17 июня. 1986г.) 
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Диссертация в целом обсухкдена и рекомендована к защите на за- 
седании кейедры фалософии и научного коммунизма Ереванского орде- 
на "Знак Почета" зоотехническо-ветеринарного института, а также 
на заседаняи отдала истории армянской Философии института филосо- 
фая и права АН Арм.ССР. 

Структтра и объем заботы. Диссертация 4196 страниц машинопис- 
НОГО Текста} состокт из введения, трех глав, заключения, списка 
использованной литературы. 


ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ 


Во наведении обосновака актуальность темы диссертации, показа- 
но состояние ев научной разработанности, определены цель и задачи 
исследования, научная новизна полученных выводов, обобиений и их 
практическая значямость, раскрыта методология и отмечены ИСТОЧНИКИ, 

Первая глава - "Историко-Философский анализ классификации 
ядевно-политических течений армянской действительности 50-70-х 
годов ХТХ века” - состоит из двух параграфов. 

В пером параграфе анализируется традиционная классификация 
общественных течекий. В работе отмечается, что в ипазваиной области 
у исследователей наблюдается неидентичный подход. В научных трудах 
0ю сей день встречаются такие понятия, как: "течение", "направле- 
ние”, "общественное течение", "общественно-политическое Течение", 
С помощью этих понятий исследователи обобщшенио представляют литера- 
турно-публицистическую деятельность определенных групп людей-едино- 
мышленняков. При таком подходе мировоззренческая сущность исследуе- 
мой проблемы не раскрывалась с достаточной глубиной. Бодь здесь мы 
имеем дело с деятелями-единомышленниками, которые, разрабатывая @и- 
лособоко-социолотические, политическо-празовне, нравственно-эстети- 
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ческие, рероисповедческие проблемы, выражали интересы определенных 
классов, сословий. Такур деятельность правомерно именовать “идей- 
° но-политическое течение", ибо оно охватывает высшую форму теорети- 
ческого освоения социальной среды и программных действий классов, 
сословий.  — | 

Прежде, чем разобраться в сущности классификация идейно-поли- 
тических точений, необходимо внести некоторое уточнение в их тра- 
диционные наименования, ибо среди исследователей наблюдается весъ- 
ма существенный разнобой в трактовке этой проблемы: течения "кле- 
ринально-феодальное" (Зурабян 6,1. Очерки развития армянской эконо- 
мической мчели. - Ер.: АН Арм.ССР, 1959. - С. 318); "клеряхально- 
консервативное" (Аветисян В.А. Начало марисистско-ленинского эта- 
па развития армянской общественной мысли. - Ер.: АВастан, 1976. - 
С. ТОТ); "влерикально-амирайскове" (Казарян Г.М, Арутюн Свачян. - 
Ер.; Иэд-во Сов.грох, ГЭВГ. - с. 16) и др. Будет точнев и право- 
мернее, если мы назовем их "религиозно-ортодоксальное идейно-поли- 
тическое течение". Ведь Восточная и Западная Армения и армянские 
общины не жили в изолированном пространственно-временном мире. А 
деятельность духовенства, включая мхитаристов, нельзя одностороние 
оценивать как клерикальную. Не принимая за абсолютную изтину выска- 
эывания Раффи о том, ‘что клерикализм противен духу нашей церкви, 
которая имевт исключительно народный характер, уместно отметить, 
что религия и церковь в жизни армянского народа играли неодянако- 
вую роль, В статье "Общественно-политические течения у восточиных 
армян в 50-60-х годах. ЫХ века" А.Иоаннисян говорит о "национально- 
лидберальном" , "либерально-вольнодумном", "либврально-консерватив- 
ном" общественно-политических течениях. При внимательном анализе 
нетрудно убедиться, что речь эдесь идет о либерально-буржуазном и 
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национально-консервативном идейно-политических течениях. 

Ряд исследователей в своих трудах неопределенно именует рево- 
люцисиных демократов и просветителей "демократами. По причине та- 
кой недиФеренцированкной трактовки просветительство как самостоя- 
тельное идейно-политическое течение 50-70-х годов ХХ века оста- 
лосъ по сути дела вне ноля зрения исследователей. 

Во втором параграфе, на основании историко-философекого ана- 
лиза источнихов по проблеме классификации общественных течений, 
делается попытка в направлении уточнения и расширения этого поня- 
тия. Отмечается, что история армянской философской мысли должна 
широко эключать в себя такяе историю становления и деятельности 
идвино-политических течений, ибо на страницах их печатных органов 
отрахены экономическяе противоречия эпохи, мировоззренческая борь- 
ба классов, духовная культура народа. Но в деле изучения корней 
возникновения, сферы действия, исторических заслуг идейно-полити- 
ческих течений наблюдается немало белых пятен, Трудность исследо- 
звания идейно-политических течений заключается в том, что писавиие 
с ных авторы до сих пор в основном руководствовались критериями 
экономического и политического характера. В.Рютуни выделяет в поре- 
форменной армянской действительности буржуазисе (с консервативным 
я либеральным крылом) и демократическо-народническо-социалистиче- 
ское (как антикациталистическая мелкобурхжуазная оппозиция} общест- 
венные течения. При такой постановке проблемы мировоззренческий 
аспент социально-классовнх интересов отражается в слабой степени. 
отот пробел частично преодолевается в вузовском учебнике "История 
армянского народа" (Ереван, 1967. - Т. 3), где отмечается, что об- 
щественно-политические течения формировались в соответствии с со- 
циальным раселовнием общества, и выделяются течения "клерикально- 


79 


== 
феодальное", "либерально-бурхжуазное", "револиционно-демократиче- | 
ское". Однако “национально-консервативное” точениа веобоснованно 
объявляется промежуточным, А в трудах Г.Габризльнна, С.Зурабяна, 
В.Аветисина и ряда других исследователей последнее смешивается с 
религиозным течением, Еритикуя тех исследователей, которые интер- 
претировали "надионально-консерзатинное" и "клерикально-Феодаль- 
ное" течения как единый лагерь клорикализма и отсталости, Арт.Вос- 
керчян доказывал, что названные течения нужно рассматривать само- 
стоятельно, с точки зрения их социально-классовой принадлехности. 
Такую точку зрения развивали в сроих трулах Г.Казарян, М.Мхитарян, 
отвергавшие мнение тех исследователей, которые находят, что идес- 
логи национально-коисервативкого течения являлись выразителями ин- 
тересов армянских фесталов и реакционных клерикалов, 

Историко-философский анализ трудов вышеназванных и ряда дру- 
гих авторов показывает, что в области как истории философии, так г 
‚других обществовелческих наук отсутствует единообразный подход к 
проблеме исследования идейно-полятических течений. Не умаляя зас- 
лут предыдущих исследователей и не претендуя на всеобъемлющую диф- 
ференциацию существовазших течений, считаем, что в 50-70-х годах 
СХ века в армянской ‚действительности активно функционировали: ре- 
лигиозно-ортодоксальное, национально-консервативное, просветитель- 
ско-демократическое, революционно-демократическое, лидерально-бур- 
куазное, кародническо-мелкобуржуазное идейно-политические течения. 

Вторая глава - "Историко-филоссфский анализ становлекия идей- 
но-нолитических течений в ‘армянской действительности 50-70-х го- 
лов ХХ века”, . | 

‚ В первом параграфе раскрывается мировоззренческая основа идей- 

но-политических течений. Важное место отводится выяснению классо- 
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внх интересов, нравственных черт и психологии социальных слоев, 
причин межилассовых противоречий, дискриминации п мезнациональных 
стношениях, последствий господствующей в этой области государст- 
венной политики. 

Во пторем пераграфе анализируется социально-классовая суш- 
ность деятельности представителей лхейно-полатических течений. По 
каАРдДОМу течению выделяются следующие аспекты: 

1. стоки релхгиозно-ортодоксального идейно-политического те- 
чения берут начало ст мировоззрения средневековых апологетов хри- 
странства, которое продолуало эйфектирвно Тункционировать в ДХ ве- 
ке. На странигах печатных органов "Арарат", "Парос", "Парос Авас- 
тани", “озсяц атанни", “Уйс", "Сион", "Размалес" и др. духовные 
отцы церкри: Г.А8вазовский, О.Чамурчян, М.Мсерян, С.Дхалелян, С. 
Утючян, Ст.Папазян и многие их единомциленники затитали интересны 
пухотенства, национальной знати и господствующего политического 
рехима. Отвлекая внимание общества от насущных соплальных проблем, 
унихая достоинство человека перед лицом творца, идеологи названно- 
го течения скрывали причины социальных противоречий за завесой бо- 
 гословской проблематики и доказывали, будто всякая классовая борь- 
ба разлагает нразы, причиняет ущерб нации. Вероисповедание религи- 


оэно-ортодонсального идейно-политического течения, разрабатывазши-_ 


еся им проблемы осковырались на идеалистическом мировоззренли я 
были по своей сучности реаксионными, Но в деятельности церкви 
имеетсл и немало пололительного. В этом аспекте особо значитель- 
ную роль играле армянская иатолическая конгрегация мхитаристов, 
которче , хотя и доерхались в стороне от социальних бурь, но сдела- 
ли немало полезного в области исследования проблем арменистики, 

2. Провинциальная интеллигенция, в основном писатели и публи- 
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цисты 50-х годов ХХ века, выражая интересы мелких производителей, 
ремесленников н средних крестьян, положили начало национально- 
консервативному идейно-политическому течению. На страницах печат- 
ных органов "Арцви Васпуракан”, "Арцвик Тароно", "Мегу Айастани”, 
"Крунк АЙйоЦ ашхари", "Айкакан Ашхар", "Манкавархжакан терт“, "Кор 
дар", “Пордз", "Ардзаганх” П.Симонян, Г.Срвандзтян, М.Хримян, М. 
Агабекян, Г.ВБвангулян, А,Оганесян, Си.Спандарян, А.Бабэян, П.Вар- 
данян, К.Езян, С.Степанян и их единомышленники, стрекясь к сохра- 
ненио в неизменном виде нанаональных традиций, культуры, этических 
норм, обрядов, пропагандировали ту идею, что религьл и язык язля- 
ются теми двузя мошиыми опорами, на которых доляно основываться 
здание умственно-мораленого прогресса армянского народа. Убохдая 
народ, что для разделенной на части эрмянской нации связызарцим 
эвеном являютел национальный лзык, литература, религия и церковь, 
они боролись против слепого погралания эвропеяской цивилизации, 38 
сохранение национального облака, тем самым способствуя противосто- 
янию ассимиляторской политике царской России я османской Турции. 

3. Просветительско-доемократическое идэйно-политическов тече- 
ние формировалось в ХУШ веко в антифеодальной классовой борьбе с 
целью утверждения бурхуазных отношений и национально-освободитель- 
нога двихения против персидских и турецких завовваталой, с цель 
создания под этидой России полузависямой (а при благоприятном ис- 
ходе дел - независимой) республики. Илои М. эмина, Ш.Шеамиряна, М. 
Баграмяна в ХТХ веке развивали Х.Абовян ("Раны Арменки"}, Церени 
("Торос, сын Левона", "Теодорос Ретуни"), Р,Патканян ("Вольные пес- 
ни", "Открытый двор", "Война"), С.Фахазиз ("Скорбь Левона"), Рафи 
("Салби", "Гарем"; и др. В отличие от других течений, просветитель- 
ско-демократическое идейно-политическое течение выражало интареси 
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не того или иного конкретного класса, а народа в целом. Борьба за 
коренное изменение социальной среды велась как борьба за просвеша- 
ние народа. На страняцах печатных органов “Цахик", "Аревмутк”, 
"Еркрагунт", "Метеора", “Юсисацайл", ”"Дпроц” деятели названного 
течения стремились путем просвещения общества избавить ого от по- 
рочных явлений, свойственных крепостническим отношениям, в корне 
преобразовать церковную слухбу и духовенство. Главной отличитель- 
ной чертой названного течения является то, что просветительская 
деятельность рассматривается как средство преобразования экономи- 
ческих и социально-классовых отношений, а положательное значение 
наукя вчводится за рамки нациснальных особенностей. 

4. Распирая связи национально-освободятельного двихения с 
русским, птальянским н польским революционнымя двилениями, М,Нал- 
банлян, А,Свачян, М.Мамурян, А.Парскян, Г.Чялинкирян, А.АЙКУНИ, 
Ст.Воскан, К.Пеносян, С.Тагворян, А.Айватлн и их едивомшиаленники 
на страницах печатных органов "Мегу”, "Юсисацайл", "Аревнмутк", 
"Цахик”, "Татрон", "Пох аравотян", "Аревелян мамул" и др. разобла- 
чали реакционную сущность господствующего политического рехима и 
вскрывали причинн нищеты народных масс. Направляя острие своей 
борьбы против социального порабощения, они доказывали, что богат- 
ством и благополучием наслаждаются лишь привилегированиые сосло- 
вия, а остальные, отверхенные раби, должны возродиться и разор- 
вать цеци рабстра путем восстания. Выражая классовые интересн 
крестьянства, деятели названного течения считали, что в случае, 
если соэдать крестьянскую общину, где земля будет разделена между 
всеми членами общества поровну, будет восстановлена социальная 
справедливость, 


5. Либерально-буржуазное идейно-политическое течение формиро- 
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валось в 50-х годах МХ века как выражение классовых интересов 
вновь формировавшейся армянской промышленной буржуазии. Идеологи 
названного течения: Н.Зораян, Р.РУСИНЯН, К.Утучян, Гр.Отян, Гр. 
Арируни и их единомышленники критиковали на страницах печатных 
органов “Масис", "Мрак", "Пундя", "Аревелян мамул" и др. отсталые 
хрепостнические отношения, боролись за буржуазные преобразованчя 
в армянском обществе, Пропагандируя значение естественных наук во 
деле освоения природных ресурсов страны, они старались пробулать 
"спящие силы“ общества к активной деятельности и вывести народ из- 
под влияния религиозного суеверия, Но, обнажая теневые стороны дея- 
тельности духовенства, доказывая, что религия не является родовым, 
национальным признаком, они тем не менее не порырал. окончательно 
связи с религией, а лищь довольствовались реформистокими требова- 
ниями, убекдая своих соотечественников, что в деле выживания армян- 
ского народа основная роль принадлежит языку и культуре. Являясь 
активным поборником нациснально-освободительного движения против 
турецкого ига, деятели названного течения осуждали всякие револю- 
ционные идеи и попытки революционного решения социальных проблем. 
6. О народническо-мелкобуржуазном идейно-политическом течении 
з работе говорится, что студенты-армяне в 70-х годах МХ века, о6- 
щаясь в учебных заведениях Петербурга, Москвы, Киева, Харькова, 
Одессы и др. городов с русскими народниками, вноследствии станови- 
лись активными пропагандистами их идей в армянской действительно- 
сти. С,Ахумян, Г.Мирзоян, А.Петросян, Г.Карадяян, Х.Микаелян, ВН. 
Алиханян, А.Сафарян, А.Кочерян, П.Артутян и многие их единомныилен- 
ники защищаля на страницах печатных органол "Горц", "Мак", "Мегу 
АВастани", ”Пордз" и в других публикациях интересы обездоленных 
низов общества и бедных крестьян. Находясь на позициях мелкобуржу- 
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энего утсляческого согиализма, сни рассчитывали добитьсл пероуст- 
ройства ссшества путем просвещения народа и побуждения крестьян к 
борьбе проотиг засилуататорот. Б этом деле вся надежда розлахалась 
на сильных чичкостей. Слиако лепеоценитРая роль нрестьянстрта, ар- 
млиские наролники в то хе время исдооценивали роль пролетариата в 
классовой бсрьбе. Вследствие этого они не умели дойти до причин 
социального иегатРенства и полагахя, что основным злом для прозин- 
циальього крестьянства являются злоупотребления помещиков и рос- 
товликов. по усялия армянских народинков и^ пропали даром. На 
ошабках этих честных борцов учились будущие армянские революцио- 
черы. 

ья ГЛ — "Основные проблемн борьбн идейно-политических 
течений”. 

В п. рвом параграфе исследуется процесс развития национально- 
ссвободительного движения армянского народа против персидских и 
турецких запосвателей, расирывается роль печатных органов в деле 
пропатандн русской ориентации. Отмечается. что стремление армян с 
помощью русского народа освободить родину из-под гнета иноземных 
захватчиков ставилось в качестве основной цели сме в ЗУШ река. А 
после присоединения в 1813 г. Карабахского ханстеа и в 16528 Г. се- 
веро-восточной части Арменки к Россил эта цель стала нестъемланой 
часть стратегического плана наиионально-ссвободительного лрихв- 
ния. В ХГХ веке, в обстановке обострения межгосударственных # мо?- 
кациональных противоречий. крайне "хулрилось пололение загалиих ар- 
мян. Ливя в окружении отсталих пломон и подавляемие турзцклми вла- 
стями, унихаемые мусульманским "ракобосием, лисенние возмояности 
самозащиты, армяяе в Западной Арыснии настойчиво пытались найти 
справедливость в сфере лицемерной государственной политики, И хо- 
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тя время от времени органы печати "Аревелян мемул", "Лрагир”, "Ма- 
сис”, ”мегу А&астани" и др. попускали возмолиость того, что пол 
покровительством Англии и Франции можно вынудить Порту знедрить в 
Западной Армении конституционные порядки и улучиить жизнь ормян, 
главной в полемике идейно-политических течений была мысль о том, 
что у каждого государства есть свои политические интересы, и один- 
стрвенлое государство, на которое армяне могут розлагать надехждн, - 
это Росспя. В 60-х годах ХЛ века, благодаря делтельности М.Нал- 
бандяна, проблема освобождения Западной Армении получила отраление 
на страницах "Колокола" Герцена; тем самым идел о русской сриента- 
ции как проявлении национально-освободительного дрихения вонлоти- 
ла з себе черты социально-классозой борьбы. Характерной особенно- 
стью борьбы идейно-политических течений этого периода является 
призыв всех армян отставить в сторону всякие религиозные и идьй- 
кые разногласия пи сосредоточить все силы на воссоединении обеих 
частей Армении, на сохранении своего национального облика. 

Зо втором параграфе представлены основные Черты борьбы иде#- 
но-политических течений за выжявание нации и за сохранение ее са- 
мобытности. Отмечается, что хотя и на страницах печатных органов 
разных направлений критиковалась деятельность духовенства, реакци 
сонная сущность религии, но высоко оценивалась роль армянской апо- 
стельской церкви в деле сохранения национального облика как в са- 
мой Армении, так и в армянской диаспоре. 

На основе анализа материалов газеты "Голос" раскрывается ре- 
акционная сущность национальной политики царской России в отноше- 
нии народов Закавказья; вместе с тем подчеркивается, что, хотя и 
в полемине о роли национальных языков местных народов в царской 
прессе царил дух национального порабощения и шовинизма, тем не ме 
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нее, предстазителд суоствовавииу илейно-политических течений не 
игиорировали роль полозительных пенностей в культурном наследии 
России и эвролейских народов в деле развятия нациснальнсй культу- 


ры. Одновременно, доказнвая вредность слепого подрьтония чухим 
культурным ценностям, они разъясняли, что з состатл солесоре гоеву- 
дзоства малые чагии не яеляются хозяевамя своей стр и могут за- 


путаться в сетях политических интриг. 


Заключение содержит краткие теоретические зыводли г сакомонда-° 
ции. 
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часов на заседанли специализированного совета Д 055,.01.02 по 
присужденлю ученой стеленй доктора бялологических наук пой 
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ОБНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 


Актуальность темн. Хатя грамматические последорания ареян- 
скога язчка берут свод начало оша е конца 18-г) века п иитен- 
сявно развиваютел в 19-0 и 20-0 веках, тем на мапев аналяти- 
чески" трулы, посвящонние пзучению отдольних громматячестях ка- 
тогорля в петорпчоском разреза, п по сей день составляют отно- 
сптельно нобольтов число, Метду тем пматуо эта проблема била п 
остается олиой пз иапболое важнинх п суиостненнчх объектов язи- 
кознанля, И В 3т04 сизоле предлагаемов послелованиа весьма‘ак- 
туально, 166 гозвт внести определенный вилал в тазвитие п обога- 
цение исторической гранматики.ариянехого лака, 


Научная Новизна. В трудах по исторической грэнгатьке ар’лн- 
ского язана историческое разветие пропелчего соверченного време- 
пи не выделялось в качестве объекта специального неоследованля, 
хотя-в отдельних работах, посвященных истории язнка, этой проб- 
лемз уделялось определенное внимение, поторов сродллось пральт- 
цестэепно к освещенлю разных периоцов. Настолцая Дпесертацронная 
табота препставляет собой попытку целостнога иеслелотания про- 
иедшего соверазниого врачени в‘ариянспом языке. Поскольку ариян- 
ский язык является одним из индоевропейских язнкоз, потоки как 
языка, так н указанной грамматической катагорип, следует искать 
в истораческом периоде индоевропейского единства, и в этом смно- 
ле в порвую очередь пеосходлмо выявить параллели модлу пропалтаы 
соверленными вреыенем в армянском в других индозвронейсних лзн- 
тах. 
С точки зрэния тенеалогической классификаили основные грам- 
атически» рзалии лебого язучка восходят к доисторическому перио- 
ду, и как поиск их первооснов и остов, так и прослежнралие их 


дальней его истогаческого пути "одет оказаться 18 ТОЛЬкО весьма | 


нептостой, на и навнполнииой задачей, 

Именно поэтому намн выбран, возмолно, болве верный путь! 
в общих чертах обратиричеь к вопросам возникновения пПрошеодплего 
сова ртенного времени, попробчо проадетавиять исторлческов тазви- 
тче этой гранчатлческой категории, охватив перлод о пятого в9- 
ка до наших диай, 

Изучив источники пятого века, с которых начинается древний 
период истории ариянского язчка, в предоставив парадигмы спряхо- 
ния глаголов пропединого сор9рченного вреанени, включая важднЯ 
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тип спряхенияя в отдельности, тавно как и нопоавильные тглаголь 
или исключения, автор диссертационной работы описал все те иэ- 
чонения, которая подверглись Формы прошелчего соворменнаго в08- 
„пи в постграбарсвий (постдревнеаричянокий) пернод, а ныенно: 
® литоратурном стеднеатиянском, в арцанских диалектах ин восточ- 
ноармянеком ий западиоарчянском литетатурниых языках. 

Провадонное па основа богатого Жактуческого малерлала иссл9- 
дование изменешй промедтого совершенного врочени в процесса 1ис- 
торического разрлтия языка подтрверцило внеспазанную ар+янс®вын 
траузатнотами точку зрения, согласно потароя за перлов, охвратны- 
вающия У-ХХ века, то эеть, за 1600 лет, указалиая грамчатическая 
категория, бактически, не претерпела сугесткеНЕихХ смысловних и 
Тунхигональннх изненаной, Разумеется, есть отдельниа различря, 
кото в диссартациовнол работе уделено долчное онримаято. 


Цель И эзлачи исследования, Перен автором днесертационной то- 
боти была поставлена цель показать развитие протедшего совериец- 
Кого времени, а Также изменения этой категории в разные пориодны 
развития армянского языка; в превнвармянском, литературном сред- 
неареянскох, Диалактах и двух фазновадностях совремонного лита- 
ратурноте арчянското язнка. 

Понятно, что это вроменнов разграничение арелеского язнка 
весьма условно. Ммонно поэтому мы старались показать в дисоерта- 
ионной ТаботТа, что в среднеариянском буикииониооЕаЛиИ тание Фо 
ын,характа рныа для грабара, а в сорромонное армянеком язнко пе- 
пользуются бор, свобстренные среднаарияносомт. Эти явленкля 
можно объясилть пиевиеннуия традициями. 


Теоратнческве и практическое значение исолелованчя. Теорети- 
ческое значение диссертационной уаботь заключается в том, что 


псслеловапие ешз раз лемонетотр?ет, что основн грамиатического 
строя арянского язука с древнеариянского порнода по сей день 
развивались путем постапенных нзивнений, а сам процесс носил 
зепреривеный характер. Если учесть ое п то обстоятельство, что 
на протяжении свобго как минимум пятнадцативекового развития 
прошедшее соверганное время в армянском языке не Преториело 
серьезных смысловых и Пуйкиибнальных изменений, модно глубжа 
вникнуть в основиую суть характерных ссеобэнностей грамматическо- 
Ро строя язнка, их стабильность, устойчивость, сопротивляемость 
Я во многих случаях иепферувность. 
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Нселодосание нчост и опрололеннов практическое эначанно, В 
вгдо специального лекционного курса оно охот преподаваться на 
филологических Гакультетах студентам, опецизлизируонинол в облэ- 
сти лингвистики. Результаты послелогваиия нотут опоообстворать 
проясне'ию некоторых вопросов, связанных с пзучением изыенаняй, 
нмовеих место в граниафрческом строе дрорнеарилисгого ана, д 
толхяе обосновзиию тоорзтичеаских вопросов относительно стабильно- 
сти грииатяческох систомы в резкие парлоди 09эрИТПЯ ЯЗЧТА. 


Мата рлал исослелорачия, Материалом гослодования явилчсь как 
ухе существующие паучиие работы, заттагораюие панную область 
арченовздения, тах и первоисточники, а нменво: фактический багах, 
предоставланинй грабатом, литаратурчии срзднеареянсними, пиалекта- 
мп, а такяе восточноараанскои и западноарыеяноким литетату рчнен 
яачкамим. 

иетодн тсолеторангя. В процессе работн дпесертентом использо- 
ваны следующиа методи лингвистического исоледоганля: исторлческий, 
аналитеческия п срарнртольнный. Олнано сеновнни нетодом чеслецоза- 
ння ярляется. исторический, исрда в качества основы берется спств- 
ма проподчего соБерсеннохо врэюенл дрэвнеериянекого языка и затем 
проеленивзются те намененпя, которие произотли е этой грамизтиче- 
сиб натогориол в процессе далънайчето развотля армянского язука, 





Апгобация работи. Ллссертационная работа была обсулиена на 
кафедре современного атиянекого языка Еревранокого государстванно- 
тв универойптета, одобрена и реэтонендлована и затите. 

По теме диссертационной теботн опубликованы одна лекиля п од- 
на статья. | 

структура и объем работн, Диссертационная работа состоит из 
предисловия: вреденип, четырех глав п списка попользозаяной лита- 
ратур!. 0059м роботы - 168 кашиноллених отразицы. Список исполь- 
эеванной лутегатуры содатхлт ЕТТ наиненований, 


ОСНОВНОЕ СОЛЕРДАНИЕ РАБОТЫ 
В Праднелернп вкратце обсуддаются основные псследования в 
области исторической грамматики араянского язчка, обосновываются 
актуальность тамн, теорвтияеское и практичастое эначение иеследо- 
вания, это пель п задачи, матолы и етоучтута. 
Ло Втеленяи  равсматриваютея представления о грамматической 
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категории втемени, нашедшие отражение в современных арулнских 
‚грамматических учениях. 

Грамматическая категория вро’ени есть один из способов отраче- 
ния гносеологической категории времени в языке, В линтграстике 
трамматическое время принято ечитать грамматической категоуриел, 
свойствонной глаголу. Оаонь часто его называют глагольным временем, 

В совремвиней лингвистике четко разгравичиваются реальное и 
грамматическое врамена, а ро врананинх отноцениях“стал дониниро- 
вать принцип принлтия боле одной точек отечета. , 

В система категорий врененя наиболее офцщями в распространенныи- 
ми гранмомами  ивлязтоя пастея цве, прочелизи и Пулунае, которые в 
языке зачастую не соствотствуют реальныи настоящегу, прошелтану п 
будущему, 

В лингристике действие, поопоходящее в момент тачи, принято 
назнвать настолиим, предноствующее коменту речи - ппошедиими и еле- 
пуюнае за монентом речи - будущих врегейвм, 

Научная класегжикация времен и нахлонений глагола в восточно- 
ариянском язнке принадлехит сидающенуся приевоведу У.Абагану, 

В "Теории армянского язнка" о" пишет. "Пол врекене глагола 
мн подразумалаем врамл, когда происходит дегетвие: в комент речи 
(настоящее зреел), в периоп, предшествующей моменту речн (прошед- 
шее врзыя) илн в Период, следующий после "о’ента речи (будущее вое- 
я} 

Наряду с грамматической категориел врагеви М.Абзган пводит по- 
иятио рица глатола и дао? эго паучилое обосноваиие: "От вравен гла- 
гола нельзя отдалять эго видны, которие поназноают, каким свойствон 
обладает лейстне в отношении определенного - настоящего, иромедле- 
гс и будущего - момента времени". 8 совреныанно” атиянокое языка 
оя выделяет четыте вида: совериающийся (несовершенный), соевриен- 
ный, подлежения сонерению и простой. Согласно Абегяну, простие 
форины глагола, которые являются одновременно просбеии выда;, по- 
казнвают делоетуие, а составице времена образуюг несовериенный, со- 
вериенный и подлелащи. соворменио виды. 

М.Абегян отмачает такхо, что причастине бор внрахают вид 
глагола, а вепомогательный глагол - время, в отношеции которого 





Т М.Абегян. Теория ариянского язука; Ереван, 1265, с.299 (ва 
арм.яз. ). | 
2 Там жа. 
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берется действия. Г 

А.Гарабян, исслегуя времена глагола, осабое внимакие удаляет 
двучленной оппозиции глагольних бору. Он отмечает, что причастнно 
горн внрохач9Р соотватстгенно понятие находящегося в процессов, 
подлелацего соворшнию или ухо соверлолрого делотвал, а вопосота- 
тельнче глаголы - отношение вирахенних причастными фо риаии дейст- 
вии к настояшому пилу прошздизыу времени. 

В отличие от м.Абогяна, А.Гарибян ряду простих глагольных 
вора такле приписивает виды времени и действия (будущее и булущее 
в прочедио! келательногс, усповного и принудительного наклоне- 
ний) .5 | 

Абегяновское ученга с валах вашло своего сторонпика и послело- 
рателя в лице Г.Сэвака. Учении-лиигвиет различает насовертенини, 
сое ршенний, подлехаший совершению (причастние фору! + вепогога- 
тельнчй глагол} и птостой (простна врагенине ору) виды, 

Сотласно Г.Длауияну гра’иатичестая изтегория времени предпола- 
гает ситуативное н неситуативное врэмя. Ситуативноз врзмя показ- 
вает комент речи, а неситуатирное - ПослолоБательность. Насптуа- 
тивное врагя внрпиадтсл эналитическиел отруктуремп. Изучая спнте- 
тические Моран, Г.Длзусян замочаст, что временные раэличил впра- 
жаются в первую очероль посредством личных окончаний и "р плане 
содержания образуют оппозицию непрочедлнее-прошевшее врамя". 

Для синтетичасклх пор: ученый различает лва вида = нэсорер- 
ленный пл соверзеняни, которна внфадаются епецизльнуми застлцаеп 
й ИУлорой бориой. | 

В своих исследованиях к грамматическим категорилм враывии ий 
вида глагола спзипально обращался п Э.Агаян.` За поключенюм воп- 
роса, касающегося результативного причастия, ‘он почти полностью. 
пранлял абегяновсков учение в видах, 

Катогорчи времен и глагола вида гподробнейни образом песледо- 


Т И.Абетгли.. Указ. с0ч., с.558, 
2 Л.Гарибян. Методика праполавания армянского язнка, Ераван, 
1954, с.304 (на арз.яз.}. | 


3 Г.Севак. Курс современного аргянского язнка, Ереван, 1955, 
с. 306 (на арл.яз.}. 


4 Г.Лхаукян. Развитие ий структура ариянского язика,Ереван, 


5 Э.Агаян. Склонение и спрязение в совроменнон арчянском яэн- 
ка, Бруеран, 1967 (на ар4.яз.). 
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раны в работе О,Барсегяна “Глогольное спряженио в совреманнон 
арияноком языка". "Под временем глагола слецует понимать отно- 
низ денствия к моманту рачи или взятого в отновании последнего 
какого-либо прошэдтаго или будущего отрезка времени". 

‚Ученый полагаеот, что соотношаниам причастных ори и вепомота- 
тельного глагола выражаотся гра сматическая катагория втамени, при- 
чем, причастная Фориа выражает понятие состояния дерствия, а вспо- 
мотательина глагол указизает отрозох вромани. О.ВБарсогяв принпмаот 
абегяновскоев ученно о видах, различая совериаем: Ё, подлежащий со- 
верионию, соверненння и простой виды. 

лопует стметить, чго в трудах по грамматике совреюенного ат- 
мянского язука часто выдвигае“ся положение, согласно кототону в 
аналитических Тормах глагола соврененного арелиского языка граума- 
тичаская категория времени выражается единством причастных бор п 
гопомогательного глагола.“ Понятно, что в этом случае в анолитиче- 
ских фориах изъязутельного наклонения будут различаться шесть вре- 
ман; несоварнаннов настоящее, носоверчениеве пропедиое, пертект, 
плюсквампе рбект (лавзопроиадиее}, булущае настоягето, будущее про- 
шедшего. 

Небольгой параграф, следующий посла Вредония, посвяшон вопросу 
тозникновония пооалгаго соварчечного птеменци, 

В армацской лилтвистической литературе получает распространа- 
ние положение, сотласпе которому армянекил язцк, Фактическя, отка- 
зался от индоевропейского сово зоняого врогени ( рагГа1е ), Из 
числа ненторативянх Пора соверленного вфомони в араянском языке 
сохранилось два глагола” для (гоми} и ячраеР (тито:), ан? соответ- 
ствует ГОТ. мав - "был (а)", а зря - сиекрг. убада ‚ гр. Роба 

ГОТ. \е1 . 

Едннетоенным следом, оставтимоя в арзиноком язцие ст  птетатир- 
ного совершенного времени, является форма  шршр[ (арари) глагола 
шпиьи (арнэм), .. 








1 9.Бареегян,  Глатольное спряхение в совраменном алчянском 
язико, Ереван, 1953, с. 139 {на ари.яз.}. 


2 Сы. м. лсатряв, бтропросы т совракенного арчянского 
язука, Ш, Ереван, Абтамян, НЕ ыы армян 
ского языка, ро. 1969; ая о ав „Оганян. Совре- 
менный армянский язык, 1.2, Ереван, { Ишханян, Склонение и 
спражение в совромонном армяногом ее. Ереван, Т5Т (на арм.яэ.)... 


3 Сы. Р.Ачасян, Полная грамнатика, т.4, Ереван, 1959, 6с,365- 
366: Т.Каратюлян, Возникнование систвмя сопряжения в древнеариян- 
ском, Ереван, ТЭ6Т, 6.65 (на арм.яз, ). 


96 


9. 


Глава паввоя, Прочедыее советюниое время в грабара. Если 
обвйти вниманиею состанию времена, которые в грабаре имеют оура- 
пиченную сберу применения (в особенности врагана, образование 
при участни дулумето причастия, как то; аболиис ШГ Стэсанз- 


ло Эм), ивишАИЦиа ЕВ Соэсанолоц эв), ибшиинао ВоБг {7909- 
нения и времепа; изъявительноо наклонение - настоящее (чрву - 
ГЪр’9м), промеднюе несовериениое ( врЁр - гр’эи), прошедьве со- 
верменноа { всё = рр®эци}: сослагатольпое наклонение - п80609 
будушее ( аврииГ - грицем), оторое будунае ( арвойа - Гр’ЗЦИЦ) 
и поролительров раклононте (230 - гр'оа), которое обычно соотно- 
‚ сится с будущих врегонек, 

В дразнеатиянском языке из основ настоя го и сове ризнного врз- 
мен образуются как простие времена глагола, так и неличные Кориу. 

Нроиодшее соверленное врзыя образуется в результате. прлесоди- 
иенил к основа сове рленного времени соответствующих парсонних 
{лицеогрэделяющих) илексия. В грабаре по своему видо-врегенному 
значению прошелиее соверленное время яаляатся почти коносемичной 
глатольноя борыо:, которая в процессе историзе ского разелтия ар- 


чячекото языка не претерпола существенних смнеловых изненений. Луч- 


ое опреэдолоние значэния прошедшего сора рланного времени лано, на 
наш озгляд, в работе М.Абегяна "Таория армячекого язука":; "Пролея- 
ев сорарленное время, = плмет учельд, - поилэчваст веего пиль 
Нечто, случившееся в промеднем отразке времени", 

Окончанил прешоциего соворианного времени в древноараянском 
тредиционио делятся на две групан: дойствительнотийпнуе п страда- 
тельнна. 


Дедствительнотийиее бтрадатольнотииные — 

ЕД.Ч» мн.ч. 2л.ч. Мн.ч, 

Гл, в (я) -ир (-ак) -ш1(а } “мп (-ак) 
Пл. -№р (Эр) -Бр,-Вр (-эк,‚-их)  -аа (-80) ве {-а к) 
щл, _ [1 сни) -м& {-ав) =ш®% (-ан) 


В граскатиках дравноараяненого язнка послэднего периода прини- 
наютея тдкло, так назыраамие, смощаныне очончания, о которца прэд- 





Т М.Лбегян. Тоорпя армянского язика, Ереван, [965, 6.562, 


2 (м. П.Шарапханян, Куре грабара, Ереван, 1974, с.183;: Г.Аве- 
тисян, Р,Казаряи, Пособие по грабану, Ереван, 1986, с.ЗТ; тЫ 
т о Курс истории арыявакого языка, Ераван, 1989, с.9: 
на арй.лз.)... 
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‹ ставлеиы следующим образ ом: 


— 


Ец.ч, мн.ч. 

Тл. -65: (-эа`) -вш, (-зак) 
Пл. -вшп (-зар) -Шызр (-эа к) 
Шл: -Цшк (-3ав) = (-эан} 


Мн не относим эти окончания к.отцелъному типу, поскольку они, 
Фактически, являются разновидностями страдательнотипиых блексвя 
прошедшего соверненного вромени, бункциониро вание ‘которых объясня- 
атся наличнеы совеараоннаго срегейи, нувющего г сова стууктура 
составляяий элемент р (-и). 

Как видим, второе лино иножестэвнного числа нозствительнотип- 
вого сиражхения прочельего созо риецного зрагани писет окепчание 
Вр (-э&) или -рр (-1к). Дравнейчерь @ормо: следуст считать -&р 
(-эк), поскольку -Ф (-ик) лаляетоя №0р:о:, принятой ащхараба ром 
(новоареянскеы} и возинкиел по аналогии с третьим лицом иножестран- 
ного числа. 

В болес поздний пориол развития армянского языка окончание -р 
(-эк) превратняось в = (-ик), чгобн отличаться от ор: повели-- 
тельного паклоненил, 

Исслеловапио состава птошедлего соверенногоа врегони древне- 
армянского язика целе зообразно проводить по тилзае сприжеши, и 
(9), № (и), -ш (а), пе (у).” 

"3"-блективное спряжение. В соотвзтствий с особенностями 
состава прошеднего соверленного вБеивив глаголи "з"-ёлектиеного 
спряжения делятся на Две группа: простыо и производние, 

По нашим подсчетам, общее число древиеарлянских глаголов в 
НАС-о составляет 6648. Балышое число составляют простио глаголы 
")"-лективного спрямения.- 3023, как-то: ав@И  (гр’3м), цы 
(сир’эм}, Цваву {(ваз’эм), щий (пъид’и) п т.д, Бели прибавить 
& ним 227 глаголов, имеющих паголлельнна Форин ШГ //рг  (эы//нм), 
кото}46 относятся к среднему залогу (лмеш\ЪЬЧ // чциаьи иг (дава- 
н’зм) даваним;. цвайу // пыгрГ  Сдат"э“/датнм), то общее число 
простых глаголов "э"-флективного спряжения составрит 3250, та веть, 
приблизительно половяну всех глаголов, Яункционированиих в граба- 
ре. 


Т Р.Ачатин. Полная граннатика, 7.4, с.307. 
2 Новый словарь арзянского языка, т.Г,2, Преван, 1979, Т9ВТ, 
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Прошедиее совершенное вуеия этих глаголов имеет "ц"-оенову, 
спрагаются они ив парадигые дейотвятельнотипного сптнжения. 

Ъолн третья лицо едилетвезного числа пропеллого осоверленпого 
времени вуражено односложным глаголом, то перед соглаеним звуком 
он может получать приращение { аибмелин {6/ ), а перед гласним 
эвком = Е {3}, которо9 дравнеармлнекому досталось в наследстро 
от индоеврепелекого праязына, Кроме армянского, это приращение . 
функционирует такхе в греческом и индойранских языках. Как стме- 
чает Р.Ачарян, в армячеком языке глаголы с начальнияч гласным зву. 
вом язначально на имели прирацений, ч формы Е (эати"), (0% 
(эотн*} представляют собой образования болае позднего периода, 

В НАС-е забиконрован @3Т производный глагол "з"-блективного 
спряжения, причём, 137 из них имеют суйфико е\ (ан); би ЬУ 
{тасанзе, чичыЫГ {гътанэм), пванъаФ (дизанзы), 67 - субфиис 
%(н): цчамыГ ( арнзи), иныГ (а пнзм}, и 13 - суббикен г (+4), 

ч/ (нч), им; — (анч): бйшвГ ° (тч’аначьм), еше вГ  (механ- 
чэм). 

14 из производных глаголов "э"-Ялективного спряжения имеют 
параллельные бормы в М7(им}: рорцеииГ // ными { арканзм // 

арканим). В прошедшем совершенном врекени эти глаголы ямоют кор- 
певую основу и спретаются по парадигме лействительнотицного епря- 
чения. | 

Когда простне и производине действрительнне глаголы "э"--?лек- 
тивного спряжения выратают значение страдательного залога, они 
получают окончания ш: (а }, ыр (&2), мк (28), вр (ак), ве (а;к), 

и (ав). которые присоединяются к основе прошедшего времани чер 
(гыти}, аыфр (тЪтЭр), ма  (экит)... - действ; аш] , _(хъта у 
сишп (РЪТАр), амыь Стътав)... - страх. 

"И"-тлектирнов спражение, В обответствии с особа ниостями сос- 
тава прошздизго соверизрного времени, глаголы "п"-блективного ‘спря- 
жения делятся на две групны: простые я производные, По нашим под- 
счетан, в НАС-в к “и’-тлективному относится РОЗТ глагол, из коих 
903 являбтся простыми: ызви (на им), вору {хослы), оваьГ Сбаз- 
ним} и т,д. Соверцанное время этих глаголов имеет "ц"- основу, 
спрятаютея они по парадигме страдательнотинного спряхания, 

В НАб-е зафиксировано воето 102 производных глагола "и"-йлек- 


Т (^. Р.Ачатян. Указ.соч,, с.277-278. 


Ани ор 
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тивного спряжения, из кодх 70 имеют су икс ы\, (ан): чай 
(скъсаним}, 4шаш/Циг © аганим) и т.д., а 32 - субТикен м (и), №; 
(нч}: АЦ Стьряни), Ца иг (карчам}, Чери (мармьнчим} и 
т.д. освова промеллего сове риенного втамани производных гларолов 
с суффиксом и (ан) "и"блективного спряжения - корневая. 

В олней и той хе гора эти глаголы витежают значение как денеть 
вительного, так и страдательного залога: Аш: Сти"ъна ), Ув 
(тц’нар), 5\шь (тцтънав).., 

Производные рлаголны "ий "ле ктивного спряжения с су’тикоами 
& (4), и: (нч) получают окончания Ни] (эа ), №: (эар), ци 
(зав)... Сяздует отметить, чт сбера охвата глаголов "и"-@лектив- 
ного спряжения значительно расанряатся за счет "э”"-Глективных пз- 
рехоцных глаголов страдательнотнпното сптижения, 

"Ад"_плективное спряжение. В соответстани с особенностями с9- 
става прошедшего соверченцого вреивин глаголы "а"-блектионоге спря- 
жения дтавнеариннского языка делятел на две группы: простие и про- 
изводнуе. По нашим попочетаы, в НАС-е за’иксировано 1150 глаголов 
"а"”-флоктивного спряжения, из коих простьми являются всего 214: 

ч\ы/ Захам), Пират (кардам): «Во? (тътаы) и т.д, 15 33 этих 
214 глаголов имеют параллельные бору, причем 10 - Яормы Г М ву 
ам/эм): ‘еаву { $вай" ( азам // аз“), а 5 - бор а ИиКач/Ини»; 
прфет {евирьт (търпам И// търпим), 

В грабаре простые глаголы "а"-Ялективного спрниения ннеют 
"ц“-осногу, а изуеняютел спи по патадигме цайствительнстирно го 
спрлжения. 

В НАС-е зайиксиравано 936 “а’"-’лективних производных глаголов, 
Наиболез активно Нуниционирует суфГикс чм (ан), которёь имеют 892 
тлагола: УпаымамГ (мотанам), чо (зарманам) и Т.д, 4 из эЭтах 
тлаголов имеют параллельные борин вич ИТ (ам // за); зав Щойныт 
шоу ар Сарозоланам // аразеланим), буико им (эн) ицеюу 
26 глаголов:  ЦиТИмыГ (каменам), Упь иг (ие рдзенам), а субйикс 
\ {н) - 18 глаголов: ии (дарнам}, раблииГ (баронам), пейбыиГ 
{банам) и т.д, Эти глаголы в прошением соверюнном ерзнани имеют 
"ц"чоснову, Независимо от залога они получеюот стралательнотиялные 
окончания, Из которых окончания среднего залога внражаюе нейтраль- 
Ноев значение, а переходные глаголы - в зависимости от упостебления 
— могут выражать значение как дааствительного, Так и стралательного 
залога. 
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"у"_млактипнов спрячание. "У"-Ялективные глаголы такхб далят- 
ся на две групы - в соотзететвин е особенностями овотава про- 
зодчего соверценпого вречепт. Это нростие и производную тлатоль, 
Но натум подочетам, в НАС-е пасчить вается 109 глаголов ""-Ялак- 
тивного спряхения, из коих 47 явлнотся Простнюи: уипеу (лосум}, 
деть (зенум) и т.д. 

Эти тлаголны в прополлем соворЕонной зресеони имеют корчевую 
осногу п изменяются по паралигме койствительнотнинего опрячения, 

В НАС-е забчисировано 62 производних "у"-Ялективних глагола: 
Чили Скълнум), цец\иь Г Спакнум) и.т.д. 

эти глаголн в основном изненяютея по образцу стродательпотий- 
ного опряхения, | 

В первой глава отделышй парагра“ посвлщен исслодованыю нопта- 
вильних глаголов древнеареуиского язька, Теоретический мате рлал 
сбогамают образцы, пзбразные пз ареяноних источников У века п 
"Виолни". 

итак, все, что онло излолено гие с граннатической категории 
прочеднего сопорленного времани з древнеарияноком языке, можно 
педнточить слэдучи: образом: 

Г. Грамматическая категория проболшого совершенного врегени 
в грабора, в т6а или инол степени офяззаная сройм возникновониеы 
с другими инлоовропелскиги язекамн, как самостоятельнаи грамеати- 
чесцая система, по сути дела, является фозультатом сеноразвития, 
Связь с инлоазрогейсиими языкаим обнаруживается благолар наличию 
кац Плективных ссотоететвий хорневнх основ протецието сова раенна- 
го времени, так я Моря, получиеших приращение ВИ Сэ, 3), 

Ярцимй отразлитионм связи древаварнаского промедного ссоре риенно- 
го времапн с издоевропедекиии язикоки ярляатеся таже  птетатив- 
нал орга прололнего сотегее нного времени глагола  ши\Ин/ (аризэм): 
иршр| (арлрл), реа р (арар’эр), шаш (арар), У (арараку, 
шомр6р, р (ПРар’Эк, г“),  орер и Сафари), 

2. В снотеме опрмения доевнеатмянских глаголов прошедтего с6- 
всомонного яроыеин ч9тко и определепно различаютея простые кофне- 
вне и сложные "и’уосногн, кото сохрязлются з процасее кальчей- 
чате развития ап‘лнекото язука, претерпев лиуь зезназительные из- 
ненения (панричер, взсонение основи каузитивных глаголов в лосточ- 
цолтеянекот; лента). 

3. 1 грабпра деротеитольиотинитю и страдательпотипные окончл- 
ния пумиелиюго созориюлого вуогана, обуспотлевтия, ках птарило, 
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‚ спряженилки глаголов, в то ле время частично различали денотви- 
° дельный и страцательанй залоги переходных глаголов, Однако многие 
° тлагольнне бюрмы как, например, дедсттительнне глаголи "и"-Ялек- 
тивного спряжения} оставались общиии пах в настоящем, таки в 
прошедшем совезшеином врзнени, риражал страдательние сттусонием 
одновременно я значение действительного залога. Может, ныенно 
это обстоятельство стало основной поичаной возникновенил ногой 
#срыы выражения стралательного залога. м 

4. Неправильные глаголы древноариянекого, тактически, ярРляются 

наиболее употребительныыи глаголами лексического состава языка 
{ шимиГ (арнэм), ИИМГ (дънаю), мы (т92), ЦИ Слиним), ч9 
(ганъ, обиды! (ъмпэм), пьшёу (утем), лыйЦи? (уние), спрячение 
котоерих, по всен варолтлости, отракает закономерпости древнелиего 
парисда развития арсяие кого язука. 


Тлава вторая. Пролециее сосершечное втапя г ера .янском, 

На обладая компактностью п целостностью лгтертгу ного прознеармян- 
ского языка и представляя собоЁ порахолный этап от грабара к алха- 
рабару, литерату рныа среднеариянский лзык, как м его граиматичес- 
кая система, тем не геяве9, лаляет собой новую ступень разрлтия 
армянского язнкд. | | 

Сравнивая системи склонения и спряжения в грабарз и среднеари- 
янеком, Р.Ачарян пишет; "“Изпонения, произошелиие с системой спря- 
жения, НиЧч8то по сравнению с тии изхененияий, коториа пратегое- 
ла систена склонения“, 

Систама сарнхонил стедчеарянсного язика характеризуется слв- 
пующими признаками; отказ от дрееизарыянского сослагательпого нак- 
лонония в будущего времени, переход настолшего времени изъявитель- 
Ного цаклонения в настоящее воэья сослатательного наклонения, 99- 
разованиа настоящего и нессвартенного времен с помочью Рорлообра- 
зующего цне (ку), изменение опряжених - в оспозпом в созультате 
альтернация, образование страдательного су икса\ (в), уненыие- 
‚ние аномалий, наличие результативиых, пертектинх и субъектеих 
причастий (субъектное причастие нео входит в систему спрухения 
глагола) и т.д, в 

Подытохив вс9, что было изложено вы\з о прошедшем соверлэнном 
времени в среднеариянском языке, получим следующую картину: 

Т. ДЛсавнеариянские простые глаголы "э"-блактивного спряжения 
сохраняют "ц"-основу древнеарчянского языка, однако характерные 








. р - Г +2, , Н, 1959, с.380 НА. 
ара яв АРЯН. Полная грамматика, т.4, П, Ерова в { 
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для грабара окончания претерпевают отдельные изиепения. 

Так, в средноармянском, в ссобонности, го второй периог его 
развчтия, вмасто очончания -№п (-9р) рРотото лица адизо"менного 
числа встречается тако бориа -1е(-720), веесто окопчання -вв9 
(-зац) третьего лица единственпого числа - бора ва (534), 
вызсто -в4р И-Ю/(-а к, -9), пторово лиза кномоствоняого чаола 
- пора -1 пк), 

Подобно грабар,, Простые глаголн "э"-блекжирнотс опречения 
. пла варачения страдатольного залога сохраняют страдательнотийные 

окоцчалия, | 

Производные глаголы "э"-лактивното епрячоения, сохранив дрэв- 
нвараяйскую корИиорую основу, получают страдаоельнотнипные оконча- 
вня, котор могут вырахать тихие значониз делетритольного залора 
Чиш} (Гьта ), ааыр СГътер), чаш (тЪТар)... 

2. Дузвпеар‘янские пъостне и производниа глаголы "а”-лентив- 
ного сирялония ве суздновумяневом сохраняю тарадитих сповхониял, 
хазактерного лля древнеасмянсного язоиа, та оеть: простые глаголы 
ЧИТ Дозстритольчотииии, а ПоЗООЛИИС ГЛАГОЛ. - соталательно- 
типам "лекени, 3 обоих случаях пронениес согараное вуаня имо 
"и“-оснозу. Следует стметять, что производные глаголн "п"- и 
мз"-“лвЕктивного спризений с сроднеазренноком подзеораутен альтетна- 
ци срелного слога, акте: Чпама: бкотнал), Чиа (тохнал), 
Ча: (атгенал) ит.д, 

3. Простые н произтолии? "и”-тлеермиеие глаголы гребара татдэ 
водтаияр: в спелиз“ пяйечом нзаке хафачтерную для дровнеареявоцо- 
го пародпгчу снолиение, с тор лить разницей, что 3 последнии пе- 
под разтиегая срацнчараянакнсто лзнка охончаная Бы} (за }, Чар 
(9:10), Ише (зап), юр (32%), Иыур(эа к), ви,  (эал) вотреча- 
РТОЯ дозольно ре 'ко, уступая несто “лекогям из (а ), вр (ар), 
в: (ав), ир (ак), изр (ак). вЪ (21): вошь,  (пехэа ) 
мае -ы (лаха ). 

4. С сраднеареанспом язицеа рези сочрацаетея число глаголов 
"у"-глеттивиоРо сиртхопия, 8 особенности простых. Оставшиеся не-_ 
мно гочисле ние глаголи полностью сохраняют дрорнеармянскуи пата- 
дигну сприленил, 

5. Каузативные глатоли в сродиеарлянском образуются с похощью 
характерного для грабара суй*икез изо (уцанэл) или харак- 
терных для среднвариянс кого субенксов мамы, (ацнэл), во 
(эциэл), ОБЕ (цнэл) и сохраняют парадигху опряженяя дровнеар- 
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мянскаго пропеднюго ссверуиенного вреыейи, с Той лишь разницей, 
что ЕМасто пор в па {0 цу"  Ччавуия (вазэцо ц) в третьем 
лице единственного числа, в особенности, в последыяи период 023- 

‚ вытия сроднеараянокого яэнка, вотречается бора © педуц): Чшди- 
9пьЗ (возэцуц) и роже - с 9 (уц). | 

$. С вознякногениам стродлтального  субфекослвь (У) для вираже- 
ния значения страдательного залога паряду сс стралательнотицними 
плексиями увогла ветречается такле суйбище пе Ч, - (у, в): чаю 
илшь (опануав). 

7. Доевнаариянсков приралоние и, ЕС 3, 9) в срэднзараянеком 
пренмусе стаонно сохразлется, однако его употрабление уле не под- 
чиняечея однаяцы правилам, иногла это прираиение встречается в 
ворие 1? (и). 

8. В стелнезрояноком в основном сохранилясь лрвнеариянокие 
ноправгльные глатголн и их спражение. Только в болев поздний пери- 
од развития сраднзараянекого языка наблюдаются отдельные измене- 
ния, которыз произошли преимущественио по аналогии с правильными 
глаголами, нах то:  @лизой;, Убиыч: и (тч?аначел/тч+аничэл); про- 
цеднее сороршзнное время: Штиз Но, Чена, Зы: 03 (тч’анчеци, 
тч’анчецир, тч+анчец,..}; циб:  (лъсал}: промалшае созерленноз 
время: цепор, тыбареа, 1989  СЛъезци, лъоэцир, лъсэц...). 

Почти в"ходят из употреблепия глаголы цией 4 анцанэл) и 
оп ни (© арнэл), выступая исключительно как грабаризин. 


Тллра трезвя. Прочедтое совемленчое время п дрланскрх лиалек- 
тах. Хотя вопрос гозникновеиия ерулнских диалектов выходит за 
ранки пацего косленования, он Но может онть абойлен, ибо ныеет 
исходкое значение. 

Поскольку ариянская литоратурл берот стае начало с пятого ге- 
ка, ропрос этот был спедон к сладующему: мочно ли говорить о суше- 
ствовании ариянских диалоктов в У веро, и если да, то как соотно- 
сились эти диалекти с литературным древнеараянским язиком? 

В арулнокой лингвистике и диалектологии 9190т вопрос получил 
два, принцигиально отличных друг от круга, ответа. 

1. ВУ гоке арианонин язык Не был продставлен в совокупности 
своих разновидностай, и дизлекти арияНокого языка стали зозникать 
Лиль после пя?ого вока. эта точка зрапия била видвинута одновре- 
имено двумя представителями индоеврополеного лочкознания = Хюбима- 
ном и мейв. 

Эта жа точка эрания нала лирпиое чаучноя обоснотаняе в трудах 
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Р.Ачлряна. 

Ареяиский диалокти, по геол вороятноети, отали возниизть о 
11-Ге-ро вонот. 

2, Аруянопие двалоктн гозириля ще ло У вонл. Бятее того, гта- 
бар, или литературсний дзик, позпих имение на бабе одпото из та- 
них диалектов, | 

Эти точка атаняя билл ондемареа поровбе Чатчанлио и" с даль 
налемим с чозтинй уно собееоатеотс, нового учения в пзеко тазсита 


ТТ мч 


вгу ученцечонм Н.рароюм. 
СХ ДеЛлСкоОв ПельНо пои ирелетл выра ля и эилоовролоны 
егота азикезначня, 

3 оснарное помдорилвая томиу зрения мего и лососиа отиосителье 
но уозиикновенол проннових дналонсов, Г.Лувухни полэгайт, что 
слернирнльйы и пнализ йбоцесилосной, потиолотитоскох и сл9т967р230- 
папа. нете Та 9 ПИЛА В 10409795", что “реббае поаль 
старльт.т болей провней состалиие чанна ч более близок пидоввропой+ 
скогу праязиму, чан какогедибо из оцияногих ааолонтов (дли очита- 
ннисся налболеа правиги агулиссеие дналеер), 

Геля с некоторых Яонетичвсгих пзгапениях Фнаприивр, депиратио- 
ная вокплизация рарерчех зронких соглаених дрернеару‘яноного п" 
620}, 21’ (гхг'), ар п’(Д2А*} тли их повопализЛнил и аспиратив- 
ная довочилизлиия Са? ,УБьи), в>4(621), Ч2Ц (Гри), 920 (гк), 
цзи {4>2), ПРП (арт) п т.д.) зоне сгазать, что оц" берут вача- 
ле п прагнвор‘яноких перед ?ли даче аа ранте, то чет никакого 
со’нечвл в Тон, чте оочовино мор’ологичаские различая арганеких 
дпалектов (сгалс", наст.рр. с Ялексияыв пьи (ум) м Ца (5у) возняк- 
ли р ГЕ-Га-ом веках, 

Боли горорить гонкзитнее о кататозлий прошеннего совараанното 
врезенм в дналоктах, то слонувт отеетигь, что в проявлениях про- 
еднюго сорераениого пребони не пабаолоютея цанке-либо празнахн, 
‘оторие орилотеньстворали би 2 том, что в У река и тем боле до 
него пункицвонирогали отличии от дрезнеатеянских Тазновицности 
прочелыюра сговлривиного гре’сни, Балеа того, аналлз Форм пройде 
пего соверизниосо луемени, бункционируюцщх в лчалактах, убедиталь- 
но дохазирает, что внейне отличающисся друг от досуга и разнообраз- 
ные дпалактиое Моря) процеадшего совершепного премени иа самом дале 





: Г.Дкдукян, дритнокал диалектологля и вопрос воэнаякновения 
диалектов ариянсного лэнка, Ярезан, ИЛЛ, 1959, 22-3 (на атм. яз.). 
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представляют собой те жн древноармянские тормы, которые пратер- 
поли либо Яонетичесние изменения, либо изнечения по аналогий. 

Р.Ачарян пишет: "Совершенно врзыя явялетсл наилучииы образом 
солранивценся зв диалектах Корлол. межцу тем, будущее время и 
сослагатольное каклонениа грабоза роллостью стерлись: настоящее 
и несоварченное вромл заменили сослагательное наклонение, п пыес- 
то них образовались новые боры: совершенное вреня, роль и бунк- 
ции которого не изменились вовсе, а борма изменилась лишь в не- 
значительной степени, продоляает свое существование пак в диалек- 
тах, так и в двух литературных языках. В этом осмесле сопеунячать 
с них может линь вополительное наклонение", 

Несистри на разнозбрааные проявлания протзишего св5е ризиного 
времени, в диалектах эта гремматичаская категория (вели туковод- 
ствоваться язнковыми признаками, использованниии Г.Ддауняном при 
иногопризиаковоя илассибавоцяи ариянских длалактов) пуздставияет 
всего три коррелята, Боторые оказытают влияние на опреноления пс- 
зици диалектиых единяц, 

Так, против сеци кофрелятов, представляющих различия Форм на- 
столмего зтезени изъявательного наклонения,” проледшзе соке риен- 
ноо эразя диалектов, как уче бнло отмечечо, препставляет веего 
три корреллта, а Именно: 

"94. Злакскя с гласкимн звуком ш (2) и\р (анк), р (25) 
непронзводнух переходных глаголов созерленного времени влице мно- 
жествечпого числа нервого ( № -эд) и третьего ( | -ал) спряже- 
низ:  чомар\е Сгърацинк) апном/мИр Сгъреца/н/к)... 

95. бовериенное время непроизтедных глаголов нервого { -эл) 
спрячения с но "ц"-основой: авбо (търет)  зоМУИ,аве/лИ Сгъри/ 
и/, гьра/ы/}... | 

96, ГостарРное (эапалитичестое) совертеннов Зремя..."З 

Относительно вопросов, заТромутнх в тоатьех глав, можно сде- 
лать следующие выводы’ 

1, Несьотря на то, чта Йункционярующее в диалектах промеднее 
соварлениое врегя сушротвонно отличается от дроьиеараянекого нте- 
щедиэго созершениото времени, тазличтя эти не дают того принципи 





Т Р.Ачарон, Указ. соч., 5. 279-571. 


__ 2 6:.-Г,Лмаукян, Взедение в с дналонтологяю, Превол, 
1972, с.100-ТОГ, пп. 78-84 (на при.лз.). 


3 Там ча, ©.102. 
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алъного начостиа, которое позволило был объедипить армянские 
диалектн в отделрпы' петви, В этом смнеле исключение составляет 
лить структура основы каузитизных глаголов, нотория суше ственно 
различается в госточноаарилнеких и зачадиолрияисчих лдиллектах: 
злизлноаринетее дуалакте -  Чзабопьо (вазоцуи}, пос точполралн- 
сгио - цыабор (газоцр}. | 

р. В аралечих дпалеилах п о@нолнех сохтушилиеь  лравцелтаян- 
очи иозизвиа И "и”-осповы, хотя в отцольноех дпалесстам Ппост!уо 
глагели "з"-тиецтитнера оппязення, па подобию су’ дноалтиих гла- 
голоз, изеют норнолие сонори, 

Тик, в изчоторих дзалекенх и говорах СИуи, Вуланх, кие, Алам 
‚орт, цонлачеве, пхие, Шехтлюи, Хо, Падсчух, Теечиь, уеоага) 
"з’отлаклне ассотее раороли прочелаего сорозчяниого стегойи 


дееце би”й-ссснову, сах о: 


ВД. Ч, Де. =т, 
тл.  ЦЗвави (и чат.) Нромме (и  прияк) 
Па, ОЕ (п 41 р) Ио (к ирак) 
1. нева (к ни) | иво (к ря) 
Е !. Члав (0 32) Ц-г ар (8 занк) 
На. Ч. 490 ($ 3°р) Ч: чир (В 327) 
Чл, исчез (В 328) И дым (В зан) 


9. 

3. В арялених диалектах нанепилаясь древнеписинские дазотви- 
рельнотльною оссичании № = 2 разультоте ‘опетичесних изменении 
по апязорич - 13 тизарииюкиз анснчания п(и) Ель (3р),  ир бак}, 
Бр (25), въ (ин) в больше члети диалектов превратились в в (и}, 

ре (12), - Мр (ю), ре 29). (ин). Такьы образом, 
охочченил с тчаснов и (н} стали общини. 

4. Дрергнезрултекие стралательнатнинне отончания в арянских 
диалектах почти 93 тотортели изганени, Ср. : 41, вр, ше, Пре 
а , ар, ав, ок, ак, он}, ш, ыр, вц, шр, шир, в (а, ар, ав, анк, 
ак, ан), Как вилим, болез или менее значниы» июжно считать изиене- 
низ первого лима "нодественного числа  ш\№ > ы\ (ак ани). 

— Говоря с различных проявлениях прочедщеге созвриюнното вренени 
в диалектах, следует иметь в виду и то обстоятельство, что в не- 
которых дналектах, по всей верозтности, по авалогин в борчой на- 
столщего вромели, п первом лица оланственного числа прошедиего со- 
ве риечного срамени пипот место приращенная флексяя “{ы) (Урмия}, 


* 
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Хой, Мараго, Астрахань, Таприз). | 

Примо и: Цреви (кирим-Хаё}, выдаче! хахацьи - Мараге), 
шбишГ (тзэсан-Тавриз), Ёши (Сэкам-Астрахань) и т.м. 

5. С точки зрения особенностей Мункциопирогания пролелиюето 
опре риенного врегени в дуалектах. бнгь молат, наиболое примеча- 
тельным следуст считать та, что 3 отдельных диалектах портектные 
Морин измецили слое значение на звачение пропзлиего совернанпого 
времени: а?приу о! (гирал 54) -  чефер (гъраци-Месрн). 

Подобную структуту проледтюго соо улонного врегенз имеют дна- 
лекты Шахдх-Кейвала, карчевана, Чарадага, Дзмара, Мегри, Итулиса, 
Австро-Воигрии (Сучага), Кагаваберда, а такло некоторие говоти Ка- 
рабаха. | 

6. В некоторух диалектах (Муш, буэдиа, Бозми, Ван, Тиграна- 
керт, Сасун и т.д.) слабо проявляется древнеаусянокое прирамоние 
В ИИ - ( 3,5) (в дпалектах Сбасуна и Тигранакорта - | (1), кото- 
роз убедительно свидетельствует о том, что армянские диалекты 
представляют собой подиТикации грабара, разно как п о том, что 
грачматические Тории исгут бмть восы:а устоичивы"и на протачении 
длительного  историчеснего периода, 

Глдва четвертая, Прополее соверненное втемя в восточнояр-ян- 
ско: И золалноатеянсном лисературных япыках, Т. Поскольку литета- 
турнох восточноариянский лзык озонал на почве Араратеного  длалек- 
та, а литературный западноариянскиий - на почве константинопольско- 
Го диелзкта, проюдщое совегшенное врамя восточисарсянского литера- 
турного язука в основном соотватетвует этой гра’матической катего- 
рии п Арератоком диалекте, а промедтее соверчениое врамл литератур- 
ного западноариянского языка - в конетантинопольское диалекта, хотя 
пе следует забывать такла, что оба лзыка, по крайней мал: в началь- 
НЫЙ период своего развития, испытивали на себ отгрозное влиянии 
грабара. - 

Таким образом, тазличия нежиу проявлениями грагматической кате- 
тории прошедшего соверюнного времени в восточноариянском п занад- 
воармянском языках самныа тесным образом связано © тен, что она, 
будучи отдельныии литературнени языками, пролли свой исторический 
путь, оорлировавшись на разных основох. Несмотря на различия, эти 
Чорыч взаимопонятнн, 

2. Как в восточноармянском, тан и в западноараянском лнтаратур- 

ных лзуках сохбанилиеь дравнеармянские ворневиа и "и"-основы 60- 
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ва ‚иенного времени, © Той лижь раэницой, что в литоратураом в00- 
точнозреянском лзьыка для каузативных глаголою возникла новая 
"р"-основа. 

Восточноаралискни 


Ве". Мн.ч. 
Е. акне Ктахири}, В, (пахиринк) 
Прп ЛО ‹пахнрир), к уе (пахирит) 
фл. орд  (пахцрец) о {пахприн)} 
Западноармянений 
Ел. “шумов (пахпуии) . иацакор%е  Слахцуцпик} 
Пл. теронеовь Саахцуцир) Чик арр (пахтацие) 
Нл. ивы  СПахруто) нано (пахцунии} 


Кам вицит, по составу сенов прочедлого соверюнного времени 
клузатиерини слагслоз восточиеареянокии и западноареянский литера- 
тириыз язоки Полчостья стличоютел друг от дтууа, 

3. Энончачиля глаголов пропелчего соверзонного врамени едины 
в госточноареянской п запазноароянской язуках. Они лолятся на два 
групль: окончания с гласным звуком | (и), которие являются про- 


долаании лревнодрояноисго пеиоствительнотаинога спрялепия, и окон. 


вания с гласнуи звуиен в (а), которые лаллотся продолжением 
лрогзеарелиеного отрадательлотаивого сйпряменчя. Раэница состоит 
ЛИНЬ в 10’, ЧРо в посточноарганеной яячее плубатавные глаголы в 
ттиеъем леио одичетвапалого чиела чмают йлексию 19 (31), которая 
з запалиборыяйело" отсутетрует (нулевая Яленсея). восточноа омян- 
сия - Чщаий Спахции), кара (пахцрио), (Цыообо Сиахцр*эц); 
зазадноарилеский + боропьзр  СТахцуци), чыроизове  Спахцуций), 
ЧИ ( пахцу Ц) 5 

4. Несчслько неправильных дресиеатмянских глаголов ( 
(лъсол), Уши (механчэл), очшё, (ъмпэл), бийш. в, (тч’вна- 
чэд} в оболх литятатеринх языках етели правильный, а некотетые 
глаголы воли из употребления ( ав ( арнэл},  эбсымЬ, (ан 
нанол). Велн це учитивать бонетических различий и принадлежности 
некоторых из них разным типам спряжения, то можно зказать, что 
непраримьние глаголы зосточноариянского и запоаднов раянсвкого лите- 
ратурных пзуков в дбльцинетве своды одяйи и Те хе, хатя и опоята- 
ются по-разному, 

В коние четвертой главу вкратце рассматривавтся Функциональ- 
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Проледшее созерленнов 
время показаваат надлитальнове далетвие, сое равеннов в проледиия 
момент прамепи. 

_ Вс все порчоды развития армянекого языка - в грабаре, средне- 
армлянеком, восточноарчяноком и запапноараянском лнитературних язэн- 
ках, равно как и в армянских дпалектах-глатгольние бормы прое ляю го 
соваршечного рсрамони имеют четко очерчениое временное приуевпенио. 

Пронедиее соворлениее вромл отличается от другах временных 
#ори, относящихся к прошедшему времени,- портекта, плюскгазие бок 
та п прозедиего несоверенцого врамени (импер®ект). 

Прозолшее сопорлейиое время, которое показивает незлительное 
цазствие, собериениое в прощедлиш отрезок времени ( баны ца {я- 

389 цец: Ребенок мучил урок), отличается от пер’екта, которий по- 
казывайт ссворшепное, закопчанное по настоящего "окента времени 
дедотвие ( боба цацниЦць $ дыме - Ребенок (уже) выучил урок}, 
Нромчелисе соверленноа время отличаатея и ст пяюскоачпертекта (дар- 
нопрочедлего врешени), которуЯ показывает, что одиб пронелиее лея- 
ствие предлествевало другому действию в прошлом ‹ Ими вп пи, 

Е цший: В русском языке эта бориа отсутетвует). 

. Вазно отевтить, что газница мехлу прошодлим солериеанум временем 
и перфектоы и плюскраумпер”сктом заключастол еще в в том, что пголед- 
шае соторзснчов премя пралполатает очевидна, Пенно поэтому, очо 
очань часто используется для руралоние достоверного события. 

Ставнив прощедиее соворуениое время с пертектом в плисквалпер- 
Фектом, араянск:е лвигвистч б.Абранянт и В.Араколяна поили х заклю- 
чению, что пертектные юриы выражают денетвие, сове руенное таньяе 
того дерствия, для гуражения которого используется прошеднзе согеур- 
ценное граня, 

С.Аботзклн добавляет, что "о ПРАРИЛЬНОСТИ УКАЗАННОх Смыоносю и 
особенности проледчего совераенпого вегани и па р"ектянх “ору гаго- 
гит тлкяе характотнея сочетаемость слов и слодосочетаних, рн раягия- 
цих различные врекеннне значения беловл и слотусачатлния сиб 
"только что", "в этот момент" и т.д. сочатаючся с гариаии пъочедиые- 
го соверненного времени, а слова и слоросочатания, указилаюнтю 00- 








Т С. Абрамян. Гракматика совра“ечголо арояненого лане, ЭтЕли, 
1959, с.130 (на арл.яз.), 


. 2 В.Араколян. Синтаксис адрияместогоа языкл, №, Рроьла, 1728, ©, 
80 (ца пр;.я7.), 
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лов раннее эремя - давно, науного  раньшю, раныею я т.д. = с пер 
хектными борианми". о 

На нат эзтляд, наиболее НОЕВНИЕЯ разница мохду указанииии 
врекенниыми бормами заключается в тон, что в парром случа (прошед- 
ие совортэнное зремя) говорящий бывает свидетелем донотвия, а по 
гтором случае {пар”актиуа ори) - нет. | 

Прачелиюе соверненное время отлнчаетсл и от промедиего несовар- 
ненного (пипержекта), котероа показигает действие пах длятельный 
нли порторявиияесн прецасс в проялом. Проледеве совортенрое грзыя п 
ицпертект образуют зидовую оппозицию. Вели прошелиев соререюниое 
зрегя подчеркигает заперуениость дедствия, сорершепниый зд, то ки- 
пертаит виражает продоляденость, процессуальность децотвия. 

Часто глагольные борми зтих двух времеп ваотуоаут рядом, в од- 
ном предложении, создазал тем самым  оппозацию созерценней-нес930Т- 
пепный вии. 

Очень часто промодиее соверченное время вырауаат "такова дейет- 
пе, виюлиецие которого долухно последовать сразу после могента 
речи, олнако говорити прадстарляет его как зав рие нное ый 
Напрееер: - бы чаоВ, заря Ыо би перощызь тер: 

{Я полел, прололчанте ваме веселье), Или: 

- Мырльу ВУ, фпеь мньр: = Бар: 
("Дай волы, позалулота". = “Дад"). 

В пиитатолиых условних прошедшее соворленное втекя таткв помет 
Буражать дедотрия, которие должны совориитьел в будущаи. Напррыер: 
предломерле " З0ч ЯЧциьы обимро, Цешрь Ви : { букв, “Бели эго увндел, 
передля привет") синопимично поздложению " 

("Рен!: его увилиль, порода! приват"), Однако подобное применениа 
промелнего соверленлого въеиени харантерно только для обаходно-раз- 
говориеь фачи, 

ниогла нрощедиее совериеняов время употребляется в звачвини 
пе р’ектиых поты, направ р: ‚Та #Мра”Ц, ошл 6 пераминаг, { "Ве Ве 
приюл, ух очень опаздывает"), Этому способствует использованге в 
полобных конструкциях таких слов, ках ава (68), цбави (пока. 








Т С.Абрлеян. Таз 9, 


я 61. М. лсатрлн. Бопросы кортологии то арилиского 
языка. Ш, Бреван, 1977, с.[36 (на ар. яз 


30. о Тлагол и спряхение в совтемениом армянском язина, 
Ррэван, 1953, ©.Ё59 {на аи... ). . 
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319), шпы49У (все еще}. "В тох случаях, когда они (указанные 
слова - Л.А.} ваступают с пропадлим соворевнным врэменам, придают 
ему значение непраривиости, продолхаености, или, иначе говоря = 
прошедлеюе соверизнное время используетсл в значении пертокта", 

В послерийах, поговорках проледиее совериенное проея выражает 
‘обобщенное зпачение настоящего враиени, 

Например: Звап и{Ьа - иприобро миру (Бог дач - пой валл}, 
ЗА 2Ны зи? длёцы\мр, щи ^ са, СТак И по увидали ни урдану- 
-поченьку, Ни пригомую сноненьку". 


По тамо дисоертациопной работы опубликованы: 

Т, Лонционный курс "Прошедиее соверенное время в грабаре", 
Изд-го Брегансиого университета, 1990 г. (па ар: .я3.), 

с. "Вопрос вознихновения прозеллего сорэрченного втемени", 
Востник Бревансцого университета, Т99Тг,, # (на арм.я5.). 


Поль 





Т З.Агаян, Склочение и сирлчение в соррехвнном арчяненом лАНк®, 
Брован, 1987, 6.370 (на ай*.13.}. 


2 П.Погосян. Стилисеиче ские г УНкиии моланьных торе глагола п 
совотензом атиянском языке, Втозан, 1959, с.122 (на пм’. ле.), 


Ч 0 стилистических @упициях пролодието собготлецното внла си. 
подробисев там же, сс. 15-7125. | 
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Ва современном этапе развития лингвистической науки весь- 
на перспективныи нзправлениемх является сопоставительное изуче- 
ние разных языков, Проводимые в этой области исследования убе- 
дительно показали их плодотворность для решения как частных, 
так и обпетеоретических проблем языкознания. 

Настояшая работа посвящена изучению одного из способов 
язнковой номинации = дейктическому обозначению времени в сопо- 
‘ставительном плане, 

Теоретической основой для постановки проблемн данного ис- 

следования послужило проотивопоставление двух способов нонина- 
ции назызания и указания Сдейксиса). Известно, что по способу 
обозначения объекта, по своей семантике, назначению и сфере 
функционирования в языке противопоставляйтся два класса слов: 
слова; назнвающие предмет - слова-наименования ( Мембт4ег ), И 
слова, указывающие на предмет - слова-указатели ( 2ележтцег ). 
В отличие от назнвания, которое дает квалификативнуюр характерие- 
тику предмета, явления на основе постоянно закрепленных за словом 
признаков, дейксис характеризует предмет, явление, ситуацию объ- 
ективной действительности относительно координат речевого акта. 

Указание на основные координаты речевой ситуации = участни- 
ки (говорящий - слупаощий), место и время - обязательны и необ- 
ходимн для осуществления коммуникации на лобом языке, слелова- 
тельно, наличие в языке специальных срелств, осуществляющих по- 
_ добное указание, иожно считать универсалией, а дейнсис = гло- 
бальной универсальной категорией. 370 было отиечено еще первыки 
исслелователями дейксиса (К.Бругчан, К.Болер, У,Вейнрейх и до.) 
и нашяо подтверждение в работах, посвященных отдельным пробле- 
кам дейксиса на иатериале разных языков (Г.Фрей, К.Б.Найтинская, 
Ч.Филиор, Дх.Лайонэ, А.А.Уфимцева, И.А.Смирницкий, В.И.Пматова, 
Е.Я.Ерэинкян, Л.А.Филатова, Н.Н,Волков, С.Рахимов>. 

Научный интерес к пооблематике языкового указания за пос- 
леднее время значительно зозрос, круг обсуждаемых в них проблен 
расширился, ^ Вместе с тем сопоставительное изучение разнострук- 


1 См.: Неге во Зеге. Сговз-Пилаа с ЗАК ез, сп делов апа Зелоия- 
«гафюн. Арабег4ат-РАПаде1рЬ а, ^962;4 бреесН, рфасе а асАдот. ВелА е5 
11 ав54з ап9 гетаве 1юр1с3. СЬ1оНезфег-Нах Уок-тогосю, 1982; Еззауз 
ов 461245, Ти диет, 1983; Новое в зарубежной лингвистике, вый.16, 


М., 1985. 
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турных языков, способствующее созданию общей типологии дейксиса, 
все еще остается актуальной задачей лингвистических исследований. 

Цель» настоявего исслелования является сопоставительное 
изучение лексических средств выражения временного дейксиса и вы- 
явление специфики его проявления в современном ариянском и ан- 
глийском языках. В соответствии с этой целью в работе ставятся 
и решаются следующие задачи: . 

Т. выявление системы лексических средств относительного 
указания на время в современном армянском и английском языках, 

2. определение специфики семантики слов временного дейкси- 
са, принадлежащих к кардинальным частям речи, и установление 
степени дейктичности разных Нее речи армянского и английско- 
ГО ЯЗЫКОВ, 

3. выяснение обсобенвостей проявкения темпорального а. 
ния в сопоставляемых языках и определение типов межьязныковой 
эквивалентности между исследуемыми дексическими единицами, 

4. исследование условий актуализации временного дейксиса 
в синтагнатике и определение специфики проявления в КАКЛОМ ИЗ 
РЗыКовВ, 

В диссертации объектом исследования является слово и его 
дейктическая семантика. Следовательно нас, в первую очередь, будут 
интересовать лексические средства`“обозначения временных дейкти- 
ческих отнопений в современном армянском и английском языках, 

_ Актуальность проведенного исследования вытекает из совре- 

‘менвых задач изучения семантических особенностей хексических 
единиц и определяется необходимостью сопоставительного анализа 
дейктических единиц разноструктурных языков, Каковыми являются 
‚армянский \ АНГЛИЙСКИЙ языхи, 
- Научная НОВИЗНА исследования заклочается в том, что внеур- 
` вые лексические средства с. временным указанием армянского и 
английского языков стали предметом сопоставительного исследова- 
ния, Настоящая работа способствует более полной общелингвисти- 
ческой характеристике семантических особенностей дейктических 
единиц © временным указанием. Ханное исследование является од- 
ной из первых попыток анализа временных дейктиков разных частей 
речи армянского языка . 

Еруг поставленных в работе проблем и полученные результаты 


определяют ее теоретическое и практическое значение. В теорети- 
2 
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ческом плане проведенное исслелование должно способствовать 09- 
щелингьистической характеристике дейктических единиц, Выявление 
типов межъязыьковых соответствий между дейктическими единицами 
сопоставляемых языков позволяет лучше понять природу универсаль- 
ного и национального в семантике лексических единиц с дейктичес- 
ким указанием на время. Результаты исследования такке способст- 
вурт углублению интереснейшей в лингвистике проблемы семантичес- 
ких универсалий, 

В практическом плане результаты исследования могут быть 
учтены в вузовских курсах языкознания, сопоставительной типоло- 
гии армянского и английского яэнков, лексикографической поакти- 
ке - пря описании особенностей семантики дейктических единиц И 
разработке способов их претотазщения В словаре, в переводческой 
работе. 

Изучение лексических средств выращения втеменного дейксиса 
в сопоставляемых языках в диссестации проводится в двух планах: 
лексккографическом и текстовом. Такая лзуплановость диктуется 
пелями исслелования, Поскольку лишь сочетание системного и функ-> 
ционального подходов позволяет не только выявить круг подлека-_ 
цих анализу единии, определить их структурные и семантические 
свойства, но и дополнить и уточнить эти данные ре АВЕ изу- 
чения их функционирования в текстах. 

Материалом исследования на первом этапе послужили ариянский 
и английский списки дейктиков, которые были составлены методом 
сплошной выборки из схедурщих словарей; 

- ДЛЯ выделения дейктического компонента в семантике слова 
использорались толковые словари - Е.", бы], Цочб би об ро. 
динлре и розшлии, Бабу, 1976; А.5. Ноттьу, Охог@ Адуапсе@ Гвагпег" 
БисфЧопаст об Сахтепе ЕЕ ен, Гогира, 1976; 

- Для обеспечения объективности полученных данных проводи- 
лось сравнение длефиниций вышеупомянутых словарей с материалом 
других словарей: ищи а 36 ид 1 баЦб подыеро им ропшри | 
-210> 30, Брышь, `4’- бимири4; ТВе бопе15е ОхРога ГасАфовагу о Отень 
Елка, охРога. Уцтуега15у Ргеза, 976; Те Ватбот Ноцве Оо опагу о. 
Ве ВРЕТ =В Терроаке, Мо Чозбт40хеЯ ВАА ол, Мек Уотк, 4966$ | 

....= ДлЯ идент ификации смысловой структуры анализируемых ели- 
‚ ниц. использовались такке лвуязычные словари - “Англо-армянский- 
словарь“ "под ред. А.А.Асменгулян и К.И.Исаннисяк, Ереван, 1984; 


а 
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"Большой англо-русский словарь" под рел. И.Р,Гальперина:Н. 1972. 

Исследование ка втором этапе проведено на материале текс- 
тов художественной литературы ХХ века общим объемом т, 2 млн. 
‚ словоупстреблений. 

Метолы исслелования, На каждом этапе для рещения постазлен- 
НЫ В работе конкретных задач иСпользорались различные приемы 
акализа: метод идентификации слораркых дефиниций, _ метод лекси- .` 
Ческих трансформаций, сопоставительный метод, С целью выделения 
теипорального дейксиса применялись элементы компонентного ‘анали- 
за, который ДАЛ ВОЗМОЖНОСТЬ ИЗУЧИТЬ содержание исследуемых ЕдИ- 
ниц по семному составу - совокупности назывных и дейктических 
семантических признаков. Для выявления временной точки отсчета 
проводился коятекстуальный анализ. Использовались также, по. ме-' 
ре надобности, элементы социолингвистического анализа, в част- 
ности, при выявлении роли экстралингвистических факторов в фор- 
мировании временного указания в сопоставляемных языках. Проводи- 
лись количественные подсчеты и был поставлен лингвистический 
эксперимент. | | | 

Структура работы, Диссертация состоит из введения ,. трех 
‚Глав, заключения, списка использованной литературы и приложения, 

Во Введении обосновывается выбор темы, формулируртся исхол- 
ные положения исследования, определяются цель и задачи работы, 
научная новизна, катериал и методы исследования, его теоретичес- 
кая и практическая значимость, | 

В Рлаве_Т, посвященной общетеоретическим проблемам дейкси- 
са, расснатривается круг вопросоз,непосредствевно связанных © ис- 
слелованием. Приводится краткий обзор лингвистической литературы, 
| В Главе ТЕ выявляотся средства выражения временного дейкси- 
° са, проводится сопоставление структурных и семантических особен- 
ностей лексических единиц временного дейксиса в ариянском и ан- 
глийскои языках, устанавливается степень дейктичиссти разных 
частей речи, рассивтриваются типы иемъязыковой эквивалентности. 

‚ В Главе ТЫ исслелуются вы особенности деякти- 
ческих единиц в синтагматике. рев 

° В Заклочении подытокиваются результаты исследования. 

Результаты исследования докладывались н8.республиканскях 
научных конференциях молодых лингвистов (Бреван, 1986, 1988),на 
научной конференции профессорско-преподавательского состава 
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ЕРИНХ ({Ерезая, 1990), на совместном заседании кафелр английско- 
го языка и общего языкознания ЕрГУ (Ереван, 1991), 


Хх ол 


Противопоставление двух классов слов - слова-названия и 
словз-указатели -— по способу обозначения в языке объективной 
действительности восходит к древнегреческой грамматике, в кото- 
рой различались слова, называющие предмет к при этом раскриува- 
риие его качественную определенность (пойотос), и слова, указы- 
вавцие на предметы, лица, явления (деёйктикос»). 


Относительность ("релятивность") дейктических слов - отли- 


чительная черта их семантики, т.к. они характеризует тот или 
иной предмет (лицо, объект, событие) по признакам, которыни он 
обладает только относительно другого предмета, присутствурщего 
в речевой ситуации, Зтой относмтельности лишены назывные слова, 
которые дают квалификативную характеристику предиета - по его 
отличительным, составляющим его сущность признакам, его качест- 
венную определенность, 

Принципиальным в теории дейксиса является вопрос о точке 
отсчета. Центральной категорией дейксиса и основной точкой от- 


счета является говорящий, Все виды проязления дейксиса » это рас- 


пирение основной оппозиции в /Юн- во „ где ВО всегда явия- 
втся лейктическим центром, 

Связь категории говорящего с категорией места и времени 
закреплена в дейктической оппозиции "близость/дальность", кото- 
рая в словах пространствениого дейксиса обнаруживается при обо- 
значении направления движения, а в словах временного дейксиса - 
при обозначении воеменной последовательности. Ранние и поздние 
события представляртся относительно временной точки отсчета в 
зиле трекчленной оаозидии - Не одновременность, 
следование, ь 


В настоящей работе мы исходим из широкого понимания дейкси- 


‘са ка ‘указания на некоторую точку отсчета; центр косрдинации, 
относительно которой характеризуются предмет, лино, делствие, 
событие объективной действительности. При этои возможны как 


субъективная, так и объективная ориентации, т.е. в качестве точ- 


Кй отсчёта могут ‘служить говорячий (естественный центр речевой 


ситуации), место и время речевого акга как основные `ее_координа- 
ты, а такке другая точка отсчета, относительно которой виделяют- 
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ся обозначаемые линка, предметы, действия, события. Центр коорди- 
нации есть та точка отсчета, с которой соотносится объект речи 

и от которой зависят ситуативные признаки этого объекта, Такой 
подход позволяет болев полно и системно описать дейктические 
средства языка в целом. 

Вопрос о средствах, используемых для выражения дейксиса в 
языке, является одними из ивлоизученных в Теории дейксиса, Очевид- 
но, что в качестве дейктических могут использоваться средства, 
принадлекатие к раэным языковым уровням: лексико-сенантические, 
морфолотические, синтаксические. Разнохарактерность средств звн- 
ражения рассматриваемого явления позволяет подходить к дейксису 
как к функционально-семавтической категории. Более того, дейкти- 
ческие единицы составляют "промежуточную зону" между граимати- 
кой и лексикой, Будучи частью лексического состава какдого дан- 
ного языка, они выполкяют функции, равнозначные некоторым грам- 
матическим формами. Так, проводя параллель мехду грамматическими 
категориями имени существительного и глагола в армянском языке, 
Г.Б.Дкаукян отмечает, что, выраженное глаголои граннатическое 
значение времени может такхке быть выравено сущесвительнни - лек» 
сически (через актуализацио), т.е. с помощью указания для опре- 
деления места и времени коммуникативной ситузци | 

Языковые средства выражения рассматриваеной “функционально- 
семантической категории образурт в исследуемых языках Поле Ука- 
_зания. Последнее, в своб очередь, подразделяется на Указатель- 

ное Поле Лица, Указательное Поле Неста, Указательное Поле Времени, 

При отборе материала исследования ин исходили из признания 
лосторерности тех сведений о семантике слова, которые содержатся 
в словарных дефинициях, а такие из того, что набор семантических 
признаков, характеризующих значение слов одной лексико-сеианти- 
ческой группы СЛОГ), отражен в словарных толкованиях лостаточно 
полно, и идентичность тех или иных признаков находит выракение 
в сходстве дефиниций, 

Критериеи выделения вАНЗиЦ, семантика которых содержит ука-. 


НВ, за ЧУН ЧАИ ОЕ печ. В ЛЕА ИВ ЧАШЕ ЗИРИИ- ЧИСТ при ББ 


Брзинкяи Е. т. едитическая семантика слова. Изд-во ЕРГУ, 


7988, с.2е. 
Зи пей ль 9. а: в. кучи мбипь уы м Чо ЬоО, Мриым,. 
1974, М 291: 
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зание на время, явилось наличие в словарных толкованиях таких 
ключевых слов и словосочетаний - конкретизаторов как шрошу, 
Урыоиь уу Ушло, Ирод обои,  АБми, ЧОмшоо ие Ъегоге, а% 
+Ъе зато ле ,‚ эАфОберессеу —,  абфег, аРфегитав , Выбор дан- 
ных единиц в качестве индикаторов дейксиса продиктован тем,что, 
во-первых, они перелавт исследуемое значение в наиболее обобщен- 
ном виде, во-вторых, семантический компонент "временная отнесен- 
ность" фиксируется в словарё основным прямым номинативным эна- 

. чением и занимает ведущее положение в их семантике. 

Исследование толковых словарей дало возможность выделить 
достаточно полный корпус лексических единиц, зыражаюцих времен- 
ной лейксис в сопоставляемнх язнках, который составил 789 еди- 
ниц в армянском языке и 516 - в английском язнке, | 

Обшим в семантике исследуемых единиц является то, что они 
включарт сенантический компонент "временная отнесенность", В рз- 
боте слова, образурщие Указательное Поле Времени, характеризу- 
отся основным дейктическимх признаком - "близость к временному 
центру координации/отдаленность от временного центра коорлина- 
ции". Причем основная дейктическая оппозиция "близость/даль- 
ность” в исследуеных словах модифицируется, она обнаруживается 
при обозначении воеменной последовательности - предеествования, 
охдновременности, следования по отношению к временному центру 
координации. 

Материал исследования показызает, Что слова, содержащие 
дейктическое обозначение времени, не составляют единого Формаль- 
ного и функционального класса: в инвентарь Указательного Поля 
Вренени входят слова разных частей речи; существительные, при- 
лагательные, глаголы и наречия, 

Все эти лексические единицы хазактеризуют временной аспект 
существования событий и явлений объективной действительности от- 
носительно какой-то точки отсчета, в зависимости от которой 
действия, процессн, события и т.п. можно определить как созпа- 
дающие или несовпахлариие (предиествующие или следухкие) во вре- 
нени с этой точкой оточетё, 

“Исследование специфики проявления временноге денксиса у 
разных лексико-грамиатических раэрядех слов показало, что вре- 
менной лейксис по-разному проявлястел в "азнных частях речи со- 
поставляемых язнкав. Для выявления средств и способов выражения 
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относительного указания в работе используется предложенная 
Е.Л.Ерзинкян типология дейксиса“. Исследуемый материал подьер- 
гался анализу по следубщим параметрам, позволяющим определить 


несто дейксиса в той или иной подсистеме языков: 
— способ номинации - дейктический и сиеваниый. При "чисто" 


дейктическох способе номинации дейксис составляет всю семантику 
слова. В словах смейанного типа номинации дейксис выделяется как 
компонент значения наряду с назывным семаитическим компонентом 
и, естественяо, имеет меньший удельный вес в семантике слова. 
Результатом сневанного типа номинации являются полулейктические 
лексические единицы; 

> тип ориентации - субъективный и объективный. Семантика 
слов субъективного указания ориентирована относительно коорди- 
нат речезого акта: говорящего, иеста и времени речи. Семаятика 
слов объективного указавия соотнесена с какой-то другой точкой 
отсчета н отражает пространственный и временной аспект соотнопе- 
ния событий, обусловленный реальной действительностью, 470 сви- 
детельствует об их меньшей зависимости от ситуации речи; 

- способ выражения - эксплицитвый и имплицитный. Экспяицит- 
НЫЙ С10соб указания эыражается с помощьр формальных показателей, 
в то время как имплицитный сп0соб формально ие маркирован; 

- форма указания - абстрактная и конкретная, Эти две формы 
указания различартся по тину представленности в дефиниции иссде- 
дованных единиц; абстрактное указание определяется наречиен, 
конкретное указание - прелложно-именной группой, 

Основным разрядом слов, осуществляющим дейктическое обоз- 
начение времени в современном армянском и английском языках, яв- 
ляются наречкя времени. Наиболее близким к наречию по степени 
дейктичности является класс имени прилагательного, В семантике 
имени существительного и глагола ариянского и английского язны- 
ков временной дейктический компонент выделяется каряду с назьв- 
ным сенантическим компонентом. эти единицы ый собой — 
результат смешанного типа нокинации. 

Таким образом, ядро дейктических лексических елиниц состав- 
лярт наречия как в армянском, так и в английском языках, далее 
в порядке убывания степени дейктичности части речи располагаот- 
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ся следурщин образом: прилагательные, глаголы, существительные, 

При наличии почти одинакового обозначения временного дейк- 
сиса в разных частях речи современного арнянского и английского 
языков существующие количественные расхождения можно объяснить 
тем, что армянский язык обладает широко развитой системной флек- 
сий и словообразовательной мотивацией, тогда как в английском 
языке большая роль в словатном составе отводится однонорфеннни 
слозам. | 

Исследование формальных способов выражения дейктической се- 
мантики слова выявило, что в армянском язнке дейктическое обоз- 
начение понятийной категории времени осуществляется: 1) эначени- 
ем корневой морфемы ( ипш?, Уши, ЗР9ш, опаю , Цимтеи , Чи ), 
2) префиксальной морфемой ( шиш)4/, Зшбшеви в, ЗыГьйН И, а4 $, 
ишашф и ), 3) суффиксальной морфемой ( чецьр, Вопр В, Мы 
Цаь@ , Циоь9 , ш?мшииа Ва ), 4) через, словосложение ( видиляб- 
Оша уму о Ншууыяби 6! › Чаде‘ ши ›, позе, щен оц ши. 

8 английском языке дейктическое обозначение понятийной ка- 
тегории времени передается; Г} корневой морфемой ( аро , аРъег, 
Ъегоге , 1е&е , 1235, пои ‚ з00п), 2) префиксальной морфеной 
{ элфедазе , ех-юще ‚ Гогеро ,‚ ргевзите , с0ех45& , розбмее ), 
3) через словосложение ( БасеаР$ег , егеобег , Буропе , пота 
азу }. Суффиксация не принимает участия в номинации исследуемой 
категории, 

Свогобразно распределение слов, дейктически обозначающих 
временные отношения, по частям речи и по специфическому набору 
структурных (словообразовательных) типоз внутри каждой из них, 
Рассматриваеные языки при реализации временного указания не оди- 
вакоро используют способы словообразования, 

В ариянскон языке наиболее активными средствами обозначе- 
ния дейктического компонента являртся сложные слова (47%), да- 
лее идут префиксальные образования (29%), простые образования 
{18%), наименьшим количеством представлены суффиксальные обра- 
зования (6%). 

В английском язнке пресбладают префиксальные производные 
единицы (43%), далее слелуют простые наименования (34%), и на- 
именьшим количеством представлены сложные слова (23%), 

Полученные результаты показали, что в английском языке как 
сугубо лексическом - с малой степенью словообразовательной хо- 
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тивированности слов, доля дейктическогоа и номинативного компо- 
нентов в их семантике формально слабо отнечена. Напротив, в ар- 
мянеком языке - язьке "грамматической", с Широко развитой сис- 
темой Флексий и словообразовательной мотизацией, дейктические 
семн получаст определенную формальную выраженность, 

‚ Предварительное рассмотрение категории временного дейксиеа 
внутри каждого из исследуемых языков позволило изучить языковой 
материал с точки зрения нежьязыковой эквивалентности, Анализ 
временных дейктихов армянского и английского языков выявия пол- 
ные, частичные. соответствия, а также мотивированнные и некотизи- 
рованные лексические несоответствия. 

Исходным в сопоставлении исследуеных языков на данном эта- 
пе работы явилось известное положение о статусе языка как нани- 
фестации единого мышления человека и о конкретных Сариянском и 
английском) языках как проявлениях национальных особенностей 
законов общечеловеческого языка, 

Анализ языкового натериала с точки. зрения мехтязыковой эк- 
зизвалентности проводился по двум направлениям: в первом случае 
исходный языком являлся английский, во втором случае - ариянский, 
При этон основными паранетрани слунили тип дейктической ориента- 
ции и характер номинации. 

Исслехлование иатериала показало, что полные лексические со- 
ответетвия представляют довольно большую группу (например, уез- 
фагаау = БвБЫ ‚ юлоггои = Цыпа, Тоафай у - рифпь уы › Зиледфабо- 
1у - ирРищьы, ргейвботе = Чшипыбши ›„ сопбетрогагу -^ ЭшилиншЦ Йо, 
сыггепь = пор , Гогезее`- ЦииншльчЬ| ‚, соб - чины, 
ргеседе - ‘ишитрав и т.д,), однако самуи распространенных слу- 
чаем менъязыковых дейктических соответствий являртся частичные 
соответствия, которые характеризуются отноцениями вклочения и 
пересечения, Как известно, эклочением называется такое откопеЕ- 
ние мекду лексическиии единицаии двух языков, когда сенантичес- 
кая структура слова в одном языке пире, чем секантическая струк- 
тура соответствующего ему слова в другом языке, Сеиантических 
отнощением включения характеризуются следующие бинары исслеху- 
2ЫХ ЯЗЫКОВ: пох - Чриш/ш Е» в60 — шпир › ипышеу = побшфе, 
саг? у — Чи › 2Ёфег - Зьли, соше - 934 › а озрафбе “= Зашыбаь - 

цб, 60546 - 4606), озе += блин И ДР. В. 
Еще более распространенныи типом некзязнковых соответствий 
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в исследуемом материале является пересечение значений, когда 
наряду с совпадарщими значениями есть и расходящиеся, 

Это явление вызвано неодинаковой группировкой значений в преде- 
лах слова в исследуемых языках, К числу частичных лексических 
соответствий, характеризуемых отношением пересечения, относятся 
следующие пары лексических единиц английского и армянского язн- 
КОВ; пр- $0 -4а&е - ципрыцшь , пота = ымьимо@ , Зпафатф “олши, 
ТоПом - 4ш?иоп6 ‚, Еогмега - иты? , еп > 45ли ,. адуаюсе = 
чагиш сиб и В пк, БУ - Чем и др, | 

Третьим типом отношений между лексическиии единицами двух 
языков является полное отсутствие соответствий 
той или иной единице словаря одного языка в лексической системе 
другого языка (безэзквивалентная лексика). 

Анахиз изтериала исследования звнявил два типа дейктических 
несостветст ви й: мотивированные и немотивированнне 
дейктические яесоответствия, К первой группе слов принадлежат 
лексические единицы английского языка, которые представляют со- 
бой смепанный тип номинации и че имеют соответствующих эквива- 
дентов (в виле слова слозу) в ариянскои‘ языке, Нотивированные 
дейктяческие несоответствия чаше всего связаны со словами-реали- 
ями, Т.е. словарными единицами, обозначающими понятия, прелметы 
и ситуации, не существующие в практике другого народа. Так, сле- 
дубщие английские слова арге-ск+ (ог Зе етегйля рег1о@ аЁфег 5141), 
зоне (ргорегву зе Пей оп а ующар дит Мег шаггзаке, № Ъе пзей Ъу 
Нег яР4ег Баг Низрапа'5 асан), д? 3то (Рогшег?у изеа 4п Биз1пезз Лебега 
ог в попёН Бебоге ФВе сиггейб шопёЬ),.ргеетрёоп (риссвазе Ъу опе рег- 
эоп, ебс. БеЁоге о{Вегз аге оРРегеа те сбапсе Фо 5ду; т48В +0 рагобазе 
р 41#3 зу}, ргеетрЫме (гола ие © ргееирот} и Т.д. не имеет своих 

однословных армянских эквивалентов, -- на 

| При немотивированных дейктических несоответствиях соответ-` 

ствующие реалии, понятия есть, но В армянском языке они не полу- 

чили специального языкового отражения - отсутствует эквивалент- 

ная лексема, несмотря на действие в языке весьма продуктивных 

способов словообразования в сфере дейктической номинации. 

К группе немотивированных дейктических несоответствий нами были 

отнесены такие слова, как  ргодеззе СпрьЕ УЫЦЬЗ шлый Ушбыли, ), 

ргеех!з$ (Рф ва\Ьу шаы? шцев )› розбааве ( ош» №26 и 
ЕЦ"). фо-па РИ (шзиов бои ‚ ши боба › швы 90260 


сует 58 Сорта Бобии № , шУрпй? чр2Ъо), ргесопсег%ей в 
Н 
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опар щш Мш\ыЧилЦшь } и Т,л. 

АНАЛИЗ арияно-английских несоответствий «исходным ЯЗЫКОМ 
становился аряянский язык) выявил некоторые слова и даже группы 
слов, которые не имерт ленсических соответствий в английском 
языке, т.е, представляют собой лексические темпорально-дейкти- 
ческие несоответствия. Такие сложносоставные лексические елини- 
цы армянского Языка нереродятся на английский язык только с по- 
МОЩЬЮ СООТВЕТСТВУЮЩИХ СЛОВОСОЧЕТАНИЙ - ишьшьиуру С те 1256 41 

ое , пехё ю 1855 ), итшрыьц Стать е-фого с-аа ), Чвойшьру 
( Зазт-Ъоги ©5119 ), фиритея (Ггош, еуегеисе опев енд 
и т.д, Сода относится также довольно больная группа слов-указа- 
телей времени, обозначающая "начало" и "конец" века, года, вре- 
нен года и не имерщая олднословных лексических соответствий в 
ЗНГЯИЙСКОМ ЯЗЫКЕ: зип Рони ,  уиТоиАиЦ Бо? › о шоу па в ав 
Чпьм ‚ шью ЦЬо? , шоблЛлгисм , шоб Ьс? › дыр ыиюГосю , бл 
икупыл , Повод иьы , пыбооцрце › моба Царь яма лаБ и Т.Д. 
Хотя реальность, обозначаемая словаии "начало и конец зимы/лета“ 
знакома как арнянину, так и англичанину, однако, в английском 
языке нет специнаньных ленсических средств для их обозначения, 
Дело, конечно, не в превосходстве одного языка над другим, а в 
неодинаковой фиксации фрагментов действительности разными языками, 

Группа атыянских слов с семантическии компонентом "первый, 
исхохный, начальный" передается на английский язык посредством 
структурной модели 44) +К , например: ицарушо ши Сила 
475$ регтоЯ р чцавщь пе В ( 1=ч зат эфафагье р ыцарушияя 
(Еате ал 11ле ), ицаррши С Г1ге& бер), ицар\иляит 
( Гизы 1емег ), ицарщцья С ага руле ). 

Группа слокно-составных слов армянского языка передается 
на английский язык с помощью как "простой непропорциональной 
подставки", т.е. передачи одного понятия с помощьр нескольких 
понятий, так и описательного перевода, который, как известно, 
будучи совершеныыи в плане ‘передачи информации, отличается не- 
_.. которой тромозлкостью. Так, армянскиё СЛОВА рипа Изъерм, 
Че р\ тома раеь/, ранить пе упс Ди ‘Зорб м ол $ щ= 
ов И о: Гритуим быраоп об’ МАРЫа уд аБОВЧиЛАЧоы 
Чоглаоу и", чи ав. & прош 46 Ци мышь шошродяь д бро бамыце 
Ибпайр Л па убив Че УоНеноя млучиг Ц ВЫ и МОЖНО ' ‘веревести 
. на английский язык ТЫлько` описвтельно, например слоро `"Чыбшиы? " 
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(оз Ци ши щьь оьтейпй. чо$о° Ур? пов ) пер йтся как "4\е ю- 
пере ‚, ше , уилеблабе\у ргесеед1ие аеа\\ " (момент, время, не- 
посредственно предшествурцее смерти}. При переводе полностью 
сохраняется как передаваеная инфорнация, так и временное указа- 
ние на предшествование временной точке оточета (ушьпрпия = рте- 
сеед1пв - предцествующий), однако громоздкость переводческого 
эквивалента очевидна. | о 

Основной итог первого этапа исследования, осуществленного 
на базе данных лексикографических источников, заклочается в сос-- 
тавлении "инвентаря" средств дейктической номинации категории | 
времени, в определении внутренней структурн Указательного Поля 
Времени, установлении закономерных соответствий между стоукту- 
рами значений хонституентов Указательного Поля Времени в совре- 
менном армянском и английском язнках. | р 

Выявленнче общие закономерности менъязыковой эквивалентнос- 
ти вытекает из единства объекта познания и общих закононернос- 
ТРЯ его мыслительного ОТРАЖЕНИЯ, Отличие же соотносимых единид 
кроется в различии их места в системе других слов, 

В целом же, черть сходства относятся к их обимин типологичес- 
ким характеристикан, а черты различия носят более частный харак- 
тер. При этом выявленные черты различия чаще относятся к струк- 
турным особенностям исследуемых единии (что в значительной сте- 
пени объясняется структурными различиями армянского и английско- 
го языков в целом) и реже - к их семантическии различиям. 


ххх 


Анализ дейктических единиц на уровне виртуальных словесных 
энаков раскрывает лишь одну сторону языковой деятельности - 
хлассификационно-номинативнур. Поэтому в работе осуществляется 
переход от рассмотрения исследуемых единиц в системе номинации 
к рассистрению семантического развертывания системного значения 
дейктического слова в речевой цепи, 

Нри исследовании дейксиса на материале текстов различаются 
два типа ситуаций: непосредственная ситуация, в которой находят- 
ся участники коммуникации, и воссозданная (нарративная) ситу- 
ация, которая описывается В позествовательной тексте одним из 
участников общения средствами язнка. Важно отметить, что оба ти- 
па ситуаций служат основанием для определения дейктических ха» 
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рактеристик слова, 

Конкретное значекие дейктического слова обусловлено всякий 
аз словесным воссозданием ситуации речи в тексте и ориентирова- 
но относительно некоторой точки отсчета, релевантной в пределах 
опрелеленного текста. 

Текстовой материал, в основном, включал местоименные наречия 
зремени $руш/ь)6у и наречные выражения - ш14/ш 3% дшГишц В ар- 
нянском языке, наречия пох - %Вепв английском языке, составля- 
ощие два крайних члена в дейктической оппозиции; вее остальные 
дейктики занимают промежуточное положение ка временной оси иеж- 
ду этимм двумя поотивочленаии, 

В работе с помощью лингвистического эксперимента были вияз- 
лены особевности функционирования вышеупомянутых варечий в речи, 
которые и привели к следующим Выводам; ь " 
Г) Наречия Зв/ы/ш;8Т, поз являются ориентирами на временной. 
оси и указывают в основном. на область настоящего времени, кото 
рая может быть представлена как момент или период времени раз- 
личной протяженности? 

в) Семантика указанных наречий связана с "тонкой" семантикой 
грамматических значений зремени и вида глагола-сказуемого. 
6) Наречия брущ/шу8/ являьтся синонимами, однако во многих кон- 
текстах замена рассматриваемнх наречий армянского языка друг 
другом приводит к определенным семантических и стилистическии 
изменениям. 
в) Наречие из! указывает на временной период, включарщий мо- 
мент речи. Здесь можно дифферекцировать‘кежду коротким ( м4 1) 
и длинным ( ш;49.) временными периодами. 
г) Наречие 4в4ш можно рассматривать как многозначное слово, 
системное эначенне которого содержит не только ухазание на мо- 
мент речи или ка период, включающий момент речи, но и иомент 
или пернод, следурщий непосредственно за моментом речи, Этой 
‚увотозкачностью объясняется довольно высокая частотность упот- 
ребления гаречия ‘ри, по сравнению с ыы ы 44 1262/10, 
4вчы - авотт2)Т. | 
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2) Сопоставление дачных парадигматики и синтагнатики рыявило 
дополнительные смыслы при актуализации исследуемых языковых еди- 
Зиц. это является еще однии доказательством, что семантика дейк- 
тических единиц носит абстрактный, обобщенный характер и уточня- 
ется, конкретизируется в речевой цепи. Так, исследуемые наречия 
свободно употребляются с врененннми формами прошедиего времени, 
хотя толковый словарь и не дает случаи использования наречий 
“р9ы/ш190 3 нарратизном режиме, 

Дейктики $рмш, ш} ‚пои ‚, Кроме указания на временную 
точку в прошлом, в нарративном ревиме ногут выполнять елелу- 
щие функции: | 
а) являться наркерани между проиедшии и предирошедшим временами: 
8) характеризовать "новое состояние" в прошлом, прегетавляя но- 
вый эпизод в повествовании. 

3) Второй член оппозиции ( шуИ шум ЧелГыь В арнянском. языке и 
КПеп в английском языке) может относить события как к пропед- 
тему, так и к последурщему номенту/периоду вренени, локализируя 
его во временном пространстве. Выбор того или ичого значения 
предопределен семантикой и видо-временной фориой предиката. _ 

В семантических связях, В которые дейктические единицн 
вступают с другиии елиницани текста, ярко проявляется специфика 
их семантики, конкретизация которой требует выявления определен- 
ной точки отсчета, Исследование семантического развертывания 
воененного дейксиса в речи позволило определить реальные’ точки 
отсчета, относительно которых характеризуется обозначаемое собу- 
тие, Установление точек отсчета дало возмовность определить ре- 
альное, "конкретное" содержание дейктических единиц, 

-. Наблюдение за речерой актуализацией дейксиса показало, что 
дейксис и его основной компонент - точка отсчета - выявляются в 
семантике слова, но и могут быть вынесены также за его пределы 
в сферу синтагиатических связей (словосочетание, предложение, 
текст). | 

Полученные результаты позволили составить определенное 
представление о потенциальных возможностях армянского и англий-> 
ского языков в плане обозначения временного дейксиса и выявить 


некоторые иятересяье проявления избирательности языковых средств. 


Прозеденное иссяёдование не претендует на окончательное ре- 
шение всех проблен, связанных с общей теорней дейксиса и, в 
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частности, зременного дейксиса. Полученные результаты поэволярт 
наметить дальнейшие пути изучения дейксиса, среди которых наибо- 
лее перспективными представляются следующие: | 

- исследование взаимодействия разноуровневых средств выра- 
жения категории дейксиса в армянском и антлийском языках, 

- изучение специфики проявления личного и пространственно- 
го дейксиса в армянском языке, 

- сопоставительный анализ всех дейктических категорий в 
армянском и английском языках, Я 
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Основные положения диссертации оееЖенЫ в следурщих публи- 
кациях: 

Т. Особенности пооявления временного дейксиса в армянском 
и английском языках. Иностранные языки, зарубежная НИЕ 
вып.6, Ереван, 1986, ©.192-204. 

2. Понятие дейксиса в современном язькоэнании, Тезисы лок- 
ладов пятой республиканской научной конференции молодых лингвис- 
тов, Цахкадэор, 27-30 мая 1986, с,.91-92, на армянском языке. 

3. Сопоставительный анализ техпоральных дейктических сис- 
тем в арнянском и английском языках. Иностранные языки, зарубехж- 
ная литература, вып.8, Ереван, 1988, с.201-220 (в соавторстве с 
Е.Я.Ерзинкян). 

4, 0 сопоставлении категории временного дейксиса в ариян- 
ском и английском языках. Тезисы докладов шестой республикан- - 
ской научной конференции молодых лингвистов. Агавнадзор, 13-17 
июня 1988, с.ЕО, на ариянском языке. 

5. 0 мекъязыковой лексической эквиралентности, Астхик (Ени- 
га переводчиков), вып.2-3, Ереван, 1990, с.306-312, ва армян- 
ском языхе (в соавторстве с Е.Л.Ерзинкян). 

6. 0 типах лексических соответствий в английском и армян- 
ском языках.Тезисы локлалов научно-нетодической конференции про- 
фессорска-преподавательского состава ЕтИНХ, Ереван, 990, с.3АТ, 

}. К вопросу о категории дейксиса в армянском языке. Исто- 
рико-филологический мурнал, № 4, (130), Ереван, 1990, с.132-Ше, 
на ариянском языке (в соавторстве с В.Л.Ерзинкяк), 
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ОБИ КАРАКТЬРЦОТИКА РАО 


Актунльность Зеын. Взыиие преобразования, обучловлениие чере- 
уронкойя р атране, плуодкие процессы, зознзниие в политической 
изин нашей ресвуолекн, изсхолчельно тоебузт таиже перестройки 
ЧЕОНО-РОСПАТЬТелЕвОй работы в целнх создания ПН ЕНО нани- 
нальной иколц. 

важнейшая залича нашей изииональной маслин ва воЕОМм этапе 
е развития - сносодоываювть сюримрованую самостонтельного ыну-. 
еция у учащихся в процессе огладения знаниями, а такве воспн- 
ать гражданина, наделенього високвии иофальнычи качествами. 
АнНи из Глариых зреббваный шнолы язилется глубоное, основатель- 
ое изученяе и овданение ролнни армянский языком, 

Постаняенные перед пнолой в настонизе тремя задачи невоз-- 
юдно ретлть традазиовниив методани и прземаня обученяя, 3 сия- 
Н © этиы педагогическая наука эндвигвет новие задачи, Во-лер- 
их, сорерионсузовечь педегорическое масторотзо учителей, а это 
значает, что проблемы зоврененной дидактики и теорни поспиате . 
ия сленует разрабачьрать на основе нозого подхода к педнголи- 
еской науке, лобо педагогическое хастерство памыеллые 063 иа- 
чно обоснованной тоорин обучения и воспитания. Во-вторых, прг- 
„полет ощибни и недоработки г методика преводавания, вегущне 
‹ процветанию в цколах сормаличма и проценхомании, подиять уро- 
ень преподарания всех учесиих прелметоя, усорерменствовать их 
юдеркжание, в такхе 4юрыы и методн одучения. _ | 

Родной лак ‘играет огромную ромь в развития и фотнирозанич 
ичности, поэтому оп запанает созерненно. 066б0е место в ряду 
других пренолиьваеннх в иколе дисциолии» Внаголаря узчвальности 
одного язниз молохов новоленце пзмюбиается х культурном;  на- 
зледию своего народа, Как вредетно и неточник информацая язык — 
{инсирует, сохрацнет и посдедовачельно перелгот поколениям эна- 
зая в пизнелный опыт челозечестэа. 07 цетоново лепета до унсо- 
‹ого урогня влидения дзнком человек доходит благодаря” озладе- 
цию словарним фонлон родного яэБа. Нрарильная, кравираа, при-- 
влекотельная устной п писвнеонная речь новозмонни без знания 
грамматических Прейии | закономерностейн и автоне ‘ического, олон- 
запного их приневенил. ббузенве сромиатические правилаи в не- 
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ви; виолах призвазо покочь учащимся отядяеть устной р иноь-. 
менной речью, развить их логуческое п трорчесное иналеняе, 
Чозтому озучение гроиматике ие должию сролитьел И схоласти- 
‚ческий методан, велуним н неосознанному оесплолнону зау- 
чиванию ее правил и закопонезностей, Все язяксрне прарихА 
и завономертюьай необходимо осравзать на примерах, ваятых 
из ирвой речи, причем, с пенооредотвениой повощьл озмыих уча- 
щихся; затем на обноле соотвочетвуюних теоретичесних обобне- 
ний мохно подитоизь получение результаты и таким обоазом 
 вбормулировать грание тичесние правила и определения. Получен- 
из энания следует систецатачесий приневять на практние, ч- 
роз систену разпообразних упоавнечий резризать нарнки п уме- 
пня учащихся, стремясь усозершеметропать их одну и оисьмен- 
нур печь, Ипный, слолаин, изучение лэчковых закопокерностей 
доляво осуществляться на сопое нотодологичесних требований 
теорив познануя, т,е. от жизото созорцаиия д эботрантному мы- 
илению ий от него - у праитике, Такое осозпавное усвовиие гран- 
матини способетруот активизанки ныслательной доятельности уча- 
зихоя, В процесса ноучения июбого языкового понятля учамийся 
осниелирает п усвангает ето, следуя от конкретного к эбстрак- 
фНому, обогацаял слой знании и развивая логИчеснов мнилеиие. 
эго способствует ПОЕНСРНИЮ Успезаености учащихся и фориирова- 
НИЮ их ытровоззрения, - 

Развитие мышления учечихея во многом зависих от того, в 
хаком "вре учичель сиогобец обеспечить их актирность К само- 
отодтельность в процессе обученая, вмохет ль научыть учени- 
Ков думать. В слязи с этНы равное значение имеет организация 
учебного процесса, прежде. раего прарильрый выбор и применеяане 

методов н гори, приемов обучения. 

Гранматичесний материал не долкол преподноситьелов гото- 
вом виде, ибо аисрензанил нозназательноя деятельности миоль- 
пиков требует, чтоби л090е языколое явление подверлось кок 
вроблема, помлездиая совместному творческому внолизу.Тольно 
‘в этом случае учащийся проявит активность, благодрря чену про- 
цесс обучения бущет для него питервеные, в умозахлюченьл, вы- 
воды в форнулировин гозм мазтяческих правит сталут плодом с650- 
чваниой инолы п забренатся в памяты, 
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пдучениа граннатице, как одной из осиов изучения язико, 
должно ныувь практическую направленность, Важна и ве роль в про- 
цессе эцтизлого овладерил язином, Без узения о слопо, 9 оисто- 
мах вливопзненопия и словообразования, о строении предложений 
ит.д. иельзя представить обучение лзику. Только. при правильпом 
применения грамлетических проних и закономерпостей в устной Я 
письмеинон рочи мокио говорить о достатотнио УоиетворнельН 
уролне влизцлия язцном. 

Ну ИцуЗевии сыпфокеней особо зоо припадлаещит еложнин 
преллосещина, в которых дапыа пратела ззоимосотновений нведлохе- 
НИЙ Ы зорин ях изнимосвязи. ОЭлдноко, справедливости ради, надо 
отметигь, что иетодисты-языковедн больше занимались зеоретичес- 
Кии попросимн сложных предложений, чем методиной обучения. 1е- 
ория ®.ожиоподчииениого премлокения современиого ариянского язн- 
ка, связанная 46 изучением соотзототвуюрих гранматических катего- 
рий, оиредезоцное разевлио получила в советский период. Оннако 
ИЯ со сдания целостной негодики преподавания этой сложной теми 
сле! аые, "ОЧОНБ Сало. 

Учитывая прумерочоскую пвосходниость изучения слокнородчи- 
пенных прозложений нля разрития устной и цпреъменной речи учащих: 
а таки отсутствие полноцониой литературы по этой слоЕиой теме, 
стапориееи оцевалной серьазность и интуальпость, изучаемой пробили 
ми. И ишо отим сбусловлой виоор диссертационной темы. 

Оно г несланорании ИЗАНОРОЛ внировики презподалвьнАяЯ  сии- 

таксиси орилисвого дзына. 

Пееднстон пос псследотании явллютоя мотоды в  приени обучения 
сложпоподчиненлому предложению арилисного языка в сренней обче- 
соразоллиельной вкоде, | 

Цель исслепорання - па осново действующих методов рвзрабо- 
тать наныс средства и приеми обучения слокнополчиненини предло- 
хелиям прьмисного лзнна; эняриль напоолее доступине и электия- 
нце цути дли ах излонения и трансрормации, способствующие глубс 
кому И прочному условнию синтаксических знаний но СлОхНОпОДЧН- 
ченним предложенный, а такие развичию речи учат, 

В пару исоледорания положена гипотеза о том по эфек- 
чИАНоСТ, оуучения оложнополчинонины предложениям в школе будез 
более пасокой, если их изучевие не огроивчивать различиими хе. 
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нами и не загромокдать террилологией, а путог соэзнестног 

р ученикэми энализо РИЯРИТЬ эуннойн этих Пронлочезий, прис; 
им г ‘тзэнсичесние средства и соотношение их с другими ге 
ческили категориямл. При этом, обходя схемаеичность ми 
оиних  тракторок и используя методи проблемного обучения, 
вести до сознанил учащихся закономерности нику очцельным 
дами принаточных прелловений ,’ обесночить езда гавиу теор 

‚ ческими зназилин и их Нроктическим примецениам, уцитиаая 

жс ‘требования мохпреднезних и тнутпчнрелиетцих связей, 

°’ Для осуцестнлецин постарзленицой цели бнай определены | 
лующие залачи псследорриил: ‘ | 

— проацализировить итененць разрабованнеечи нродбяеиы | 
крыгь теоретические п шулегические оснойи фораирозания ви! 
коическох знаньй учечихся; = | | 

| — изучить состояние преполанания сложиополенненннх г 
ложений г арняцеких иколах, лыярить трудпости, снязаниио 
обучением отдельних вниов ирилаточитое преданий, показат 
пути н средстра их преохдолании; 

‚ = проавализировать харзттерные сиитаксйческио ОШиСкИ 
сложноподчиненных предложениях, выявить их иричечы и разра 
оорь соотретствуицую систему упракнений для их гочранения: 

— лать подробиий анемии наиболее употиеоуе льных 31000 
ббт в сренств практического обучения слокнопочяниенным орел 
лочениян и показать рациоцальтце бути эбсеитири го усвоени, 

материала; о 

- обониуъ полюкитальний синт учителей Гаюпосиекоро райс 
на Армении и собожсениий ипоголетнии опыт мо изучееной томе 

- сформулиролать основные требования, пред. тАЛЯсмые к 
преподаванию сложноподчинсниих пренлонений, используя вяут- 

рипролметние и межаредмежине свизи; } 

- рапработать основные принципи общей котор препола. 

_ рапия синтаксией арзинского язужа, 


 Яртодологическон основой исследованря являстея диалект 
хо-материалистическая теория познонил, обуслозжичинюдая резус 
татинность обучения, бовозиме сбърененн пана посланово- 
‚ Шиця в труни я области цмлобвици, дицеттяки, иннигогической 
г исихологии и метолик офленоицх прелиетой, г норухую очерень я 
тоника преподавания арнянскоео языки, стали тесте зеической ос 
ново! дацвого труда. 
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Основываясь па эии методолоуичесице положения, а такие на ое- 
поряой принц системи нароцного образования - вести обучение 
на ромном язцие, ми в слоей лассертации старались орвентдровать- 
сй на последние ренепия госуцоарстленного вонлтета по пауке и 
образование РА по соверненствованлю прелодзвания ариниского 
Язига. 

йля рещенвя постарленных занач чеполрзогались следуюгие 
мотохн научного иссленованил; изучение н обобсенив педагоги- 
ческого опыта, ликактический экоперзмен", теоботический аво- 
лиз п снитез, конхрезизация теорезических знаний, сравнение 
и сопостапяение,. аботратирование, пзучение воузной и худоке- 
стаеиной литаратурн, эсследовательско-поискотный, 

В проиеесе последования осоденно часто обращались Ев по- 
слецнему методу, бхагодаря которому обстоятельно били взучени 
слоднопоячинепине гредлочсивя и ого ввлк, упоноебляввиеся в 
современном зридиеком азыце - {повей АГХ - начало ХХ РВ.) - в 
произвелениях аралисках пибателелд и в песата, а танке в рабо- 
ох армяиснах лиягвнотов. Рассхатривались такуе труды русскну, 
ученых, 1.5. гозиачичечние закономерности русского 1 ареян- 
ского язниоЕ 0:60 МНОГО обчего. — | | 

Начни была изулола четоличасная латература, = частности 
грухы С.Г.Айромала, З.Е.Аледезняяе, С.В .ГольбудатЯна,А.С.Рори- 
сана, А.В.Тер-Григосяиа, и.м.Эунлана и лр. Б оонещения многах 
вотросов паи помогла русецая кетодическал литература, р ч901- 
постн, труда. П.О, Лланчевена, В.Л.Базрнорвой, 9.1.Буслаева, 

А.Д. ПИозлнянора И др., 4 ЗанАе сотоееннке последолания по пе- 
днтогике я педигоричеекой пенхоногиы (Ю.5.Бабанокий, Г.Н.Бого- 
явяеиекин, и. И. Бохогич, В.В. ДАЕНМТОЕ, Н.В.Занкол, И..1.Лернер, 
П.д.Мепчинакан, ц.П.Снаскин я :2:.}, коФопиес даль возглас кность 
по-новому оутетифь ворзиниЕ вопросы матониий. 

Нолени авлаеея олосблоние ‘научине результати; 

Е, Разрасотани, спстематлаирозани основы методики пренега- 
вайин слохнополчннепных пречложений аркявского язньа в иколе. 

2. Воучени не только методические, но п лвиревистическуе 
педагогические н поихологичаекое осноры обучения слочнопод- | 
уинеивия нздисжениим, Исходя пз этой» продочазлей асестороц- 
ний аналыз спососор одупеная граргзоние, сиособотвующих ра- 
виню лорйчесного ыпыелия учащихся. 
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3. Поедлодены наиболае результатитние форми обучения 
олоннопончинениным преллонепияи с учетом их суниЦИопальных 
резличий, струвтурн и эзаимоотнонений на осноие сооствелно- 
го опыта ывоголетней работи и опята коллег. Пэпринер, обучо- 
ние по выработанным нами специальтым грайячесиин охомам (стр. 
37-39). | 

`’ 4, В результате изучения требований, прельявляснмих к 
знаниям и умениям учацихся по синтакопеу, разроботана и НЫ 
проктиие проверена оцотено мнетоцическох призов знелизо учео- 
ного материала по елокноподчиненины предлокециям, 
практическое значенце исследования р тон, что оно номет 
служить репомотательнни пособием для учителей при одбучейри 
слозноподчиненным предложениям арияйского язнил. В нем ош 
набцут ответы на многие вопооси по нетодаге проподанаивя лол- 
Ной темн, Опоелеленную практоческую помощь учителям могут ова- 
зать танке образцы схем, гоофинов, примерные управненля, зада. 
нгз, предлонания и рецогеннеции. тем более что онл все исхо- 
щят уз пкольиой практики и теоретически обосиованц. 

Осногние положения и реву ьтатн диссертации в зпачитель- 
ной степени восполилт“. пробел, вцеющийся г методике препода“ 
вания армянского лэнка, а такко помочи училелии полнять про- 
пуУктнЕНОСТЕ И Качество обучения родному языку. 

Методы и призин рабоен с учебнии изтеризлом могут ОНть 
нопользоваян учителяйи и иетодибтаии для организацаи практы- 
ческих занятий по изучаехны темам, для повныения уровия зна- 
ний р эитизизайуи познагазельных имтеросов учецихоя.: В радо- 
те пренставлены возможные пухи присдрезецля узошинися нави- 
ков самостоятельной работи по оридаточлыы пренлоденияя на ос- 
норе постепенного перехода от воспоонзволллего уровня иниле- 
ния к творчесяону, 

_  Лоактическое принезонис и анробация исследорания. досто- 
верность ий оогумеитировенность  пропломоняцх намн методичес- 
них приемов у средств поллвеожщена маоголетней практшюй # 
оналрзом опыте коллег, а та резульсватсиу цоленаноленевиого 
‚ изучения большого чпела уроков по неслелусиой томе в ряше нкол 
АпЕранокого, Эчираланионоео я масисского рабонов Ареевпий. Шу- 
че, Часть уроков проводилась ие раззаботаниому оетотюн идачу 
с нослелокАательской Целью. Отиольные ночодения разоти опал. 


дстелась нэ курсах усоверменотвоаония учитензр орлясиобо лчи- 








да 5 ия енуолякансних цедокшитесимх чтечияхй, 


139 


Апробация диссеркации провомыась па заседания кацецоо 
аркяискогс язика и наторики его поеродаваивя и общей пезаго- 
гики АРДА ин.Х.АЗОвчнНа, 

Осцонные полочения и результаты диссертации отраженн р 
пн ПУСлЕУЭЦИЯХ, 

ргруктура и обзам диссертации. Работа сосоопе из звоно- 
Нил, ивух улов, заплочения, бвблиогревии (132 наименования) -- 
обези объем дисевзртацеи Г75 сто. | 


ОСНОЕНОЕ СОДЕРЕАНИЕ ИНССЕРТАИНИ 


Во введении одоснопиваетея вибор воеследуемой темц, ее ак- 
УЗЛЬНОСТЬ, ботсене и поедыее цослелоранил, сформулиоованы циль, 

научная гипотеза, задачи, метелологичесгая основа и методы Но 
слсловаиия, о его научная новизна, О зны- 
чение и достоверность. 

3 первой рлаве - "Обучение с.охнопсгиииелному вреллоше- 
нию кан средетво развития мымления учащихся” - опрелелены иу- 
ти ознакомления учещихоя в правилами в закононерностямя по- 
строенил слояноводчиценных предложения, указаны также розызЕ- 
ные сносоаы разззуигия их зогическосо мынления через приодрета- 
ниа грамаззических знаний. с. 

накой бы раздел слои, сподчииенного предлозения НА изуная- 
ия, внимание учацихен неосхонимо продрарительно сосредоточить 
па примерах, раваюдих язикорие заропомерийости, грамматические 
правчла, анализ которьх помокет им зорлунировачь соответст- 
вующне научные вонлтил. Лозрому мы расонатривали процесс фор- 

ммровапия у учеников определенных предотавлений у понятий цо 
слохпоподчиненяны поодложенияи, селзв слора и ЮНЯТЕя, языко-. 
ных авлений и наслательнах продессог, ибо для роэвязия слозос- 
Но-догическсимо мыаления в обунения неозходимо, чтобы с«дучавице 
научились срервниреть, оопоставлять, энализировить, назосрфеца- 
рорать, обоомиеь, грамматические цокты и гзления, делать со- 
мостолтельиые ЕНВОЦЫ, Только таной подхох моет побувьать обу- 
чаемиых к активной позназательной ивятельности. Тан более, | 
что "ранматика Уредостаовляет Зольцие позмолноств для разиасия 
СЛОЕССПОЗЛОгИЧЕЗнНОйГО ыыНлонил учааахся, т9к нар споцифачос"ой 
особенностью ве о-учения явлне?тся обобщааий А абстрагаруючии 
характер 
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Далее нами характеризовалось соотновение языка и мывле- 
ния, слора и понятия, предлокения и суадения, обобщения и умо- 
заключения, Формвруя определенное предетазланне об одньм из 
компонентов, учащийся ухе имеет ясное представление с втором 
‚из них и мохет прарильне применять их иа практике. Это яеля- 
етоя ракнейдин условием для раяретия словасне-логического к 
трорческого иниленяя в процессе изучения гранрачических пра- 
вил, законов в категорий при обучении сложньм предложениям. 
Нри этом укезнваетоя ряд метолов, поиненение которых моде 
^лобобствовать разритию мымления узацьхоя, их ваностоятель- 
ро работе. В частности, полчеркикаетсл роль объяснительно- 
иллостратиеных методов, э танзо необхолиность ранения 0роб- 
лёмных задал и вопросов, прелголагоюиих вилеленне учемимаел 
НОЕНХ связей и отнокений между пренметани и явлециямн на о6- 
ноте ириозретеннх ранее ‘знаний, Тау, исходе из того, что уча- 
‚шосл уве знакомы с вилами слокигх предломепий, перл ниин м9- 
ино постарить вопрос-проблену: “Чек отличаются слонносочисн- 
ные предложения от олочнонончннениих?т" 550% воров созянее про- 
ланиуй ситуацию, актизизнрует класс, ссострияет РНУМЫЫЗ УЗЬ- 
цихоя. Сраънение или протизопосставлени прсллодепиях орикаров 

счанет высолом из подосиоя ситуации; 


сдожносочиненное | сломьсполчиисиное 


_..  бфеляокение | . зоедлощеино 
‚› Чавиирейа, оп У 249 Е ор. Пиьйо, забой ЧруаыГ БУ Биты бир\, 
РУ ори Уалли ЧР ши $ `э64, Вивоытам БИ зещий ЧР, 
Ноа м ушам ры пыры п. Рапп, бррр ауте БУ Ил“ шаааба НА 
Ра реш позами очага ча ичи,, Ашибрюцяьй БО шин Шум, , 
“боярненке льлязеся инслительной пзятельвостью, в пропас- 
ей поторой пронеходий рнделение оъиельмах нонанаков, БЕЙ 


Пиз хорокеерных черт ризличимя ирелмечол в долеши, что ятая- 
счзя пеобхолвин: условиеи тия людоно одобаания””, 

Пучеи сравнения умесколя нихолни охолетно я ерзомчие в 
нъщигх презиохониях и дехоют своп вкроны о тол, 120 таовноо 
ЗЕЛАСДЕВИе НВ МОНЕТ ОБИ сдообсбяхельныи, вен: 


ны ша ша ви вии‘ лая пани -Заныи = — 





Аи опинийни ри. ини Анни №.  ы-ни-- а ве 


т к. Ты, эисиня Е 12 Вацчы! НН ово р Пенхалногил «отосНАхд э19- 
т а. о, ОД 
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- оно оппосостэвное или недолгов; 

— Е Нен наличествует какой-набунь Член, пирехаодик упрае- 
лание; | 

- спо висес поддеванее поихаточное прецложение, , 

При рассмотрении топросов обучения слохнополчиненным прел- 
пожениям Намн сделачи слэлуюцие нетодическае прехловения 190 
изучаеному катариалу: | 

— ФОЛЬКО После того, как учащиссл научазося четко отделять 
главное предлозение от придаточных, ноено переходить к изуче- 
нию их типов, солаей и т.д., понлеркаваясь дицактических пра- 
ЕНЛ; 

- на соотаетотвуюих примерах < прикененцен различинх мые 
тонов в пруемов учитель долден довести до сознания учашихея су 
цествующие зоерозмокные формы езязей межуу прилаточнима и глав 
ными предлохенияии; 

- для восприятня абстрактных граимегических понятий ицроко 
использовать наглянине поссбоя, схеин п условные знаки, бо р 
чеком случее в ароцессе усвоения участвуют органы слуха п зрач 
ния, что способетвуе? актиризации ншаленря, 

Пой обучения сложини прелложевизм в основном рпепользуртея 
графические схемы, нагнияяио демонетрирураие прарила я ФотАяН 
построевня, расстопорну тлавных и второстепенных членов, пуцк- 
туация, волы озязей рредлоченай. эти схецы становятся р 
УСлоЕНЫМИ ЗНаками, выоансионимя осколине признаки слониму пред- 
лочений, упрощая усвоение учащимися данной темн, 

ГПрайвческпе схемы составляются по-разному. Однако ось 
ный анализ методической литературы показыеавт, что объяно схе- 
мн. Непостаточио эдозитивены, потому чго.на най рэгаяд, она пе- 
достафтсвно четин. В озязи с этим иредлогаен приреркаваться сле- 
дъоних треборРоПиЕ: 

- схемн лоллим точно: перёцатать языковие законом” ности п 
грамматьческие ираеила с их харзктерныйм аризночами; 

> 1 своему строенво схемын долины Оыъь доступлыки для уче- 
иаков, составление их ие долино рызыраеь нихаких трудпостей и 
треботать много времени; | 

- схены доляны дыть больтото цорната, выполвенн эатио, ак- 
куротно, чтосн при деловетройни биыза выданы воем ученякам в 
пасе; 

— пезохолцио ВАЗЕ обрелезлшгь, на ВЕН теПах Юва ца 
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‘юнстрация схейн найдолее целесообразна; 

- восле демонстрации схены ев слелуез? осталить г классе до 
заверщоняя теми, чтобы ученики смогли обсдоятельно изучрть ее, 

Иногда приходится составлять схему прямо на уроке, когда 
необходиио сконструиророть конкоетное иредлокецие но заданной 
суаме. Перед ообхавлением любой схемы учацихен пало ознагомить 
во лсеми ве элементами, т.к. схема, как условный знак, мощет 
Фить обозначена по-разному. 

Нооледованиие нами схемы простн н поступны. В лих достаточ- 
но четко отоэвенн пуя“туация и синтаксие пойдаточного предлоке- 
ния, Однако они не отражаот точную употребиледьность или отне- 
сенность придаточных предломений к опредолениой группе дополне- 
ния. Предлоденнне #е нами охены, соотрететрул отр” требоганиям, 
отоахают точную употребительноеть прилаточного предлоления или 
отьезенцоечь к 201 или иной групие, Так; 

2} плавное поедлоденсе 





9) пррулаточине преллореавя, аненче ‘синтаксическуе соот 
Носительноеть с гланиныя членами предложения 


о о п п АИ пи 
' 


з} прозаточине вредлоления, нолеглозие кзной-лидо член 
ирсдложентя, эыразенньй существичельньм 


стс Е... Е. ааа есь аль масла и ииннний 


г) придаточное средлодение, пояснлосве чизн преллоссийя, 
ВЕНЕ гларолом Е 


хил 


Критикуя существующий ссибочный подхоя, заключающийся в 
ЕОЗГОБНОСГИ "райехормации слоноролчаиениВ:х Ир аомений в про 
сливе иди прадонсивоющий особо роль воззох и словам, ыы првили 
к выводу, 470 в обоих сдучаях певозыспно точно отрелелить вил 
пуидаточного предлочения, по его скитатеиесвох отивцей, зак 
каи: 

а} чоаноТорнания зо данном случаев ие что инос, или зовете- 
игЕлониз того члена кларноро предлоденил, пои паузасеси 
нрекиточыны предложением, и если сушицея пръдасочиого поедно- 
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ЖЕНЯ ЦО ОТИОЕСНИЮ Х Сратлому ео Не определена - как говло 
его транссормировать? 

06) сутеструют не тревсборнируемие. ридаточние опеляотения, 
Как тогла обределить их спнтакспческуо оункоию? 

в) р эрмяненом яние оутествуют олнозначние ий многознач- 
ине сч и ссазиие слова. Воля побсредотвром одпозначних сов 
зов на оспо=е вх семавтиии мохно опрелелить сиихексизескуе 
функцию придаточного преллонения, то посредеттом инорознач- 
лих сопзов это повозмокио: , 

г) для определения оункции прадаточного предложения сес- 
смысленно росстанаврливать союз в бессоозных конотруицилх. 

В процессе обучения слодноподчикенным предлоченияы мы 
часто обращаллеь и объяснению, расематр"рая его неё только как 
метод или одну из расных сторон обучения, но з ках одну из вё- 
хпейних пузиций учителя, от качества которого в зночительной 
мере зарисит степень усровипя знаний, зорийрования уменан и 
Нарыков, а такхе разрятне иналения учацихся. Ен сезоались объ- 
ленечив сделать понятным и питерасици, преодолевая трудности 
его госприятия учеиькамв, лозя пороа его применение в продцес- 
са обучения кажется случком простиы, но эдосктивность саъяе- 
нения определястся четким излощенози логической структур изу- 
чаемого матернала и ооганизующей ролью взаймозавионмой дсятельно- 
сти учителей и учещахоя. Исходя из этого нами оило учтено, чт0; 

— языховне сормы объяенепия играют существенную роль для 
восприятая нзучасмцх ярлепий; 

- объяанелие додано состоять "по РОЗМОЗНОеЕТИ Но КОротних 
предлочений и знакомых слов - кадцое предложение голжно точио 
внрадать требуемую мусль; 

— четное н умелое объяснение требует, чтобы учитель сти 
чалел пе только глубоних знанием прелиеть и дезухоризненной 
грехотностьв, но ип энсокоя обнее культурой; 

- неостодино чоме обродеаться к шоблемной зорие объяене- 
НИЯ, учитывая возмохлЕя соннопия и зозразенил учацихси, 

— через рнязление менпрогиечиых сзозой чеобходьго пн06о3- 
стровзяь обогащение столорного запаез и резаиеню логичесного 
саерлоипя уташихся. 

Характеризуя процосо объявпенияссоуизсного сотеразия по 
слозвополчинетиий! предложениям, ми на осиезе сослротетвуюлии 


СузАЗЦОв ПОХВЗИВОЛиН, БЫК ИбНОлЬЗорать ОрВиНИЙлЬрие чегото, 
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предложения, охеми, плакаты с применением технических средств 
обучения, ках их’ демоне“рирогате. В частности, при объясненои 
видов придаточних продловеный и нх связей с простыми преллоне- 
ниями, мы предлагаем лемопетрировать слокноподчиненния предло- 
кения только после нескольких простых предложевий, еиракзющих 
гу в кмоль, Затеи посредством незодов сразнения и сопоставле- 
‚Нин Учащиеся могут убедиться р лом, что в слохноподчнненном 
прелложении оцан из членов простого предлодения виранен при- 
датэчины иредлокением, Цоюде этого следует объяснепцие о том, 
что определить оннтакончесвую цуницию придаточного предложе- 
пря, значит выченить, какой член г равного ‘предложения опо заА- 
неняеч. | 

Синтаксическую ах придаточиого предложения точно «ок 
но одределнть: | | 

— через управдяюыев СЛОЕ Р главном предложении; 

-— посредством правыльной постановка войроса; 

- точиым определением того, какой чаатью речи выракен до- 
полчиемнй член глазного предлоления, а име Но: Л 

а) еслн дополиявмый член главного предложения внранен гла- 
"ролой, го иридаточное — дополнительное или одстоятельственнов, 
В этом случав необходимо обратить ^ пнимание на лра гралматичес- 
Ка: еризнака: залог и значенье глагола; 

| 5) велн дополияеное главного предложения являетен. глаго- 
см странательного залога и на нмеех сроаго воздейотвуюмего 
косвенного дополнения Чили оно пыратоно формальнс Хуправляязим 
вором), значье придаточный компонейт во сунвини полНотся ОЗ. 
| цействуючли косвенным допойе:аену 

в) зели проидаточное ‘полеилет внрашенный существительнын 
глазный злен прекложения, ‘значит во фуикции это согласованное 
НАН несогласованное ‚опредечение ли. приложение, | 

_ В определении зункций предаточного предлокения 0собоз зца- 
Чена имеют цоюрыы времени в наклоцения дополняемого глагола. 
Что особенно вахцо ири бессорзном конатруировании сложновсдаи- 
исныцх восялощеный. =, 

ИЯ бесборуной орязи определениое значение вмеет интонация 
ооеиьнчытор предловения. Односи чо же прицато ное предлощение 
дел Чтений с ризьай нитойацией часто меняет свою фуикцию. Тэк, 
ЗбдИ Повааксение "можете, плита” ироизноснтея © порышейнем та- 
из целы скоНаьм ноицовоциа, опа полутние скысл условия - "воли 
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чодате, идите", я когда ово пролэносится с понияезнней торе 00-е. 


сле перрого цкомповейта и кЗЕДу двуич конвонентоми иэуза доль- 


ше, "70 восирилимаетсн как основацие - “так как козате, ибито", 


ЮСсли дополняемое Гларного предлоления вНрахсно клатолон, 
имермин только одно лицо, то компонент придаточного ныоет зун- 
кция подлежащего. 

Во второй главе - "Дримененне нанболее продувтилвых мето- 
дов И приемов обучения придаточлтим предложенйли, соогизсенннх 
с членами гларного предложенля, как гларНое услотие усвосиия” 
рассматрирается проблема новой класспой“ецеи. ивтодов озуче- 
ния на основе соответеттуюлщих трудов Ю.К.Бачанского, 9.1. Лео- 
нера, м.И.Мэхмутоза, М.Н.Скатнина и др. Норотно характеризу- 
ются слоресно-иносрыационзнце, наглядно-иллестратигпые, изюоло- 
цовательскс-понсковыа и Ио. метолы, а таниз арземи их ших о- 
нения р процессе опромподвезния сломиопеленненийх пуззячолеини 
покозыРаютел некоторыа лучи поонииования метоличесиих лнисбов, 
а токка их роль Е усвоении зныШЯ, в разриаии ухений и нагы- 
мов, В порнирования состретструюцех узезенх похровбноссуй в ви- 
тересоё; отнечаетон роль интуйцаю и внуфреннай ЭКРИЕНОТеН В 
творческой работе учащахел. г. о 

Эта плата соси ив четырех иззаграюв паи позже: 
| 8 перрой полтоне дается краткая харатлезисвика при нггоч- 
них преддоленциь, соотресонаных с плата Зивйор Ераллоноины, 
Хх вЫ и связи, 2 танке вх ионолрпуУишыт в троноюГкирорание, 

Ири обучении сполиоподчиненаны нрецяоченаям в поижеточ- 
ным поцледаом мн вууём порторении госставовлигаем № парят - 
учанихел повобретениие знанал го простен и слопосочинениым 
преняожениям. При гоестопорлелни пообланпого, чтоды осружть 
внимание у спцахоя на ззасчосзвязь пррлатечного с другиии зоа- 
нами поеллощения, слекует зобироизрести кис ло знании 
стнзи эленов предлозанод. Позоому пра диспизалив дентеиа- 
сти учамихоя во обповлвина в асмдти ноосхоциоко нотезтичо 
нано ст извОСсчИеого воззхсииеь п ньнззестному, "исриз зыбниии”", 
и, СлОдУЯ Лилаитичесиому ВОЕРЫЛУ: чем меньшо объсм врлиья- 
Цин, тен легче сз запойлить, - новие аолусании пзлогачь к обе 
лав МАШИХ и зыюновтих ризогакмих, | 

пон соозтешиь нового и, 5о ВОЗИбнИАНТЫ, бонраи ии 
озтомипсемоги» ыабетилиы во поНИЗИЙЕА ор рссивы ии. пе 


зоол харацеериых И одиулзнних а. о 


=, 


но-логического инадення и соъен памяти опозделяютен воличеся- 
ном ие лодой, а пеобхоликой п точной рнуормании по пзучаемону 
предмету. Иов это проновольтея г классе логаческая одбоадботка 
нзучаегого ыатеразла, позлвЕая ЕОЗМОЗНОСТЬ По ЗОЛЬко дин чет- 
кого восиричтия зиавий, но и дяй озученви оботретстеующии ые- 
тодическых признан. Более чого, учзнцкй упрахильтся в анали- 
3е ибпуческой струкрурп саожнопоячиненних новлломений, пин 
этом 0“ ных требустан четкое зазличение видов придаточных по 
пракмазичесикьм признаези, Такин ооразом, восстаназлирая в на- 
иЯФИи подученине прекде знания, зн! ионола продяанных вобросов 
нрозоциеся параллель менду подлекоае прюеторо поелложениал } 
придаточных подлекатии зисЕноподчицечното. При создаваейоя ак- 
тьЕной ситуации учецоеся сами помхслят К выРОВУ о ТОМ, 90 В 
отлично оф подлезошего простого шюнладения, ЕПравенного од- 
ным ожовом или слоросочетаннем, мы имеем дело с Целостины при- 
цзгочвим подледащия предломениен, | 

На оспоте апализа иривелениях чз первоисточникор арнме- 
роЕ И обобщения полученных давших ученций приходя к выводу о 
Зонт, Чо, 

г в Слозиоподчарелних предложениях с придаточрьы подлена- 
щи, в главном поедиоченин подлеязшее отсутосвует, опо тыраже- 
и„ ноидачаиния прелломениеин; | | 
| — в слазу: нредловение подлеызиес виранеио управилоцим 
саорси, чфнальо носалим Фуницию поддезоцщеко и 00: полрвающии- 
сл Через при, эточиое проенложениь | | 

Озносчеелено среистей скЛЗи’ оо СИЕ сиздующее: 

#) когда поллевацое рпрамает.лицо, +0 меЖАу глаеным и прн- 
назочини предлоченяяиыи в качестве соединцияеленых слог утуррес- 
ныси О-ЕНО. ТоткОПУ, 0% КОГО-КЕИ. В эток влучас нредложе- 
ВВЯ МОРУТ СОФЛМНЯЧЕСЯ друг С рутом # относительными ыезстоийме- 
неяын КОТОВЫИ, К при наличии р гларном лачных местонмений 
Он, О; | 

8} али поцлезащес внрехане поедыет, то в главном предио- 
Бори угреиныфаи указательйсе мастоцнечие ТОТ, сро отоучес- 
ве вОЧ.и Безиомоетоя, В 

При зобаставАзНый снознополчинавнохо пре“лоа НАЯ © Прадо 
а Ц истек «НЫ СкоДЬНе ЗОНЕ Пса г и, чем ВНТьнАЬа цви- 
зусине Покавнии прецзохиазия. Воли вадноманце прикаточного нрех- 
зощьных сйнраис ва @хцьрави: глнипного ибекломеныя, знраженниы 


147 


-17-- 


глаголом, агеюлим только одио лицо, придаточное преллодение яр- 
ляетол подлежнии. хотя увнь "Транобориротанне олоджноподчийев-- 
ного предлонения г простос” в програиие и в учебнике илется по- 
сле раздела о ридах пояиэточного предяоления, походя из со0еу- 
венного опита, пи удекизнн, что эти там пало изучоть пазаллельие. 

Лрн транозюриировоании предаомений нови были поставлены Ро- 
просы о харантере изменсинй прилаточиюго нревложейня, его ски- 
зуемого, соззов и сорзиых слов, а тэкхо о спитагорчесних озме- 
пезниях 3 глазном пренлокании, 

В сложнонодчиненных предлоконоях с прилаточныи сказуемым 
следует обратить особое внимание па то, что: 

= сказуемсе плавного пооллочения, которойу соотрРотетвует 
управялющее олово, энраненное ивстопиёньем, посит бориаленый 
характер и осмыслизается прилаточных препложением; 

— предиоление о придаточимин счезуомни отавитоя после со- 

отавиого сказуемого главного предложения п являотоп постпозв- 
| ТАВИЫЙ; 

- в глазном ппедломнеинр преднкатив плизаается ТОТ, этот, 
ЗФ, ОНИ лир. местоляениямя, 2 савие И № Ч, И ТТ у 
вловобочетаниямя, Прилаточное сочетается с главным соэзаии и 
относительвции местоннзениями ЧТо, БОИ, МУрА, ГИв, КТО; 

— предисщения с изидаточинм скэзуении большей частьо 0;- 
вабт ностпозитивицыи, одизо не пенлозено 5х употребление г9- 
рел главным, хотл и очань редно, 

Эдестивному усвоекно катариала споподетвует такис приме- 
ненный неми нетонлчоский прием, когна при помонн техничесних 
средств иллюстрируются сроенительные понмери оредоточиого пред- 
ложеноя © их тлансгорыпрованиным примерами. Тэкой призм удег- 
трет учепиной р тон, что если предикаьнв брилаточного предло- 
дания рИрааст назраиие пло лино, то трансзориация острсзоя 
оез изменалля. | 

Во 21 пой полчеме собуцисожся попроси обучения прндатом- 
тия предложениям 3 имосвиным болозделитеньнос, изсорласстоиио- 
опрезелятельное, поллолоние} ласпаси. Шиязй овионой НЕОН, 
чо охарактеризовать слоинонодчиниите предлезения в овибия ние 
текьинцый преиеминния, показеть найдолес позульташиочия 016ео- 
бы ых обузониг, 2 тание срелезна связи, структуру, сага туие; 
слацания ч их отиессвошщвия признаязь и. 

Исколи из обета, "н иным и янволу.о ту, то лая бери 
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нального обучения данлой тема необходино пспользорать цеоладо- 
ватальские методн, благодаря которин легко повлекать учацихел 
в самостоятельную чворческую работу, 
р. Предлохения с определанныими пКридаточнный. в печи часто 
‚ употребляются с соозами КАНОн, Ч и отнобательними местойне- 
нвями КОТОРЫЙ, КУНА, КОГДА, ГАЗ, КАК и ие. В рхавном ме пред- 
ложений могут употребляться ТОТ, ТАК, ТАКОЙ, ТАКОЙ ЕВ п дь, | 
‚ Управляющие слоза, которые сочечаяер с пре едылуими, делают 90- 
пее тесной“срязь мехду главным н ропдаточным, | 
2. В соврененном` армянском изеке ‘сложноводарнепние пред- 
локения с несогласованным определите ельнии працаточним употрео- 
ляются сравнительно редцо. 910 обълейяется тем, что, во-пер- 
вых, у нах нет орыслоеых оттенков несогласованнорРо опредеде- 
НИЯ - простого. предложения, а в0-Рторых, для нах определяющими 
являются немногие слова, В лиссер таций пожробно указаны розла- 
ЧИ овцу спределительныии п несоглесованно-определии альнний 
орилаточинин сы ичиз Я и  грамматическиии о Е, 00- 
ваыи и 67 груктурой. | | 
Руковолотвуяць ‹ зем, Уго зеякие обобщения ноту быть объяа- 
цены и усвоени лить ма основе фактов, ин вееРна на первый план 
вндвигали знание гра чатичеся ‘1х провил и зачопомерностей языка, 
нд они кав елавний предме т поученвя 3 нак оснора теоретичес- 
вого обобщения, могут быть воспринязы и усвоены учачниися как 
единоз Целое Фольно через очное озрезение их н зобнанри. Так, 
ДАЙ узроений Слоновой пнеяних предислений с придазочнем обре-- 
польтельны, лесогласовийно-определительнии \ ирилохендем очень 
внъли: знания об их чормах евязи, структуре, сосдияявних совзох 
и соззних слозах, а харайтере виракения и транзоорнации, © мо- 
взр нахолие пал Бокдиточного во отновению к главному прелложениь, 
и осебенноаеях веспозиЗ ных преллонений п | Ра 
В трорьей помните ресснатризоютея придьточнне през: онения, 
сауне с чековой РАВНО, БЫраЕНЕНЕ еланолоы. 
В из недосбию хар: кзернзусчеи незоцика обучения елоцно- 
поланьериым ре мой им в дополцительеным и обетоятельсчтенни- 
м ИруцекийчиыьН ира, зОкеиильь © @ их поезозЗноянний розноридноестя- 
о Те ‚Узерниии осоовиностини. Цосренея ‘вым анализа и винуе- 
ци; вы нкаеиди и бобоечарясиия „пивлено обцео В часовое маыцу 
Нина И ЕНЦиНЯ чозояней ий й иимльтельних прея сЧехоний, 
ЧН зонечи че ьаци Прилахучиыы и восзеинци, а чанке 
оу Азим асзверныим словныи Н ПрБиУУо-ИИа 8 иысча, Пина 


я 





' Не 
ы 
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НЯ, оороаа:1 действия, мерн и степени, услорн. ,„ цели, причины 
следатвия, “уступительным. 

© точки зрения методических особенпестой, на основе гра» 
матическях различий и анализа собтрететлующих примерных прех- 
ложений охарактеризованы в обббщени разновилиостя сзязей при- 
лоточних предложений с главным, многозначность союзных слов $ 
союзов, харахтер енражения пояснительных слов придаточных 
прелложений» ‹рормы франсформации и т.д. Оперируя грамматичес- 
ИМИ ПОНЯТИЯМИ и соотРетотвующими примернними предложениями, м 
старались в процессе препоцавания сиптэксиса слохнополчинелны 
предложений разривать у учащихся умение подрергать системво- 

структурному анолизу приоодретеннне знония, озеспечивая целост 
ное восприятие язлений по изучаемой теме, 

С целью разлития слогесно-логичеркого и творческого мип- 
ления учаиихоя в работе особое внимание уделяется слитаксичес. 
кому разбору предложений с пряжаточниме УСЛовАЯ, осйовавия 
причиин и оледстлия. 

Четвортая подтемв - “Обучение сложным предложениям с ие’ 
колькими прядаточныни". Опытом подтреркдено, что пропесс прио\ 
ретения грамматическях знапий отимулирует роэвитие мышления у‘ 
и стапозится основой нотРЫХ знаний. Усвоение нового посре) 
ством уке приобретенных энаний присхонит тем успешнее, чем тес 
нее их связь. Именно так, сравнивая приведенные типы придяточ- 
ных предложений сд сложными предложениями с несколькими придя- 
точицымй, раскрывая их смнословые функаии, грамматаческий‘ харак- 
тер подчинения, средства свИзи и другие признаки, в ходе эври- 
стической дбесели с учениками подводим их к виводу о том, что 
в эрмлиеном языке могут быть сложные предложения, ймерщие па 
одно, а несколько придаточйнх, по ‘значению принадлемищих к тем 
же типам, что и одиночные придаточние. 

Объясняя сложные предложения с одпороднн:. ' подчиненлями ( 
полчянение, последозательное, параллельное», мы подводим учения 
ков К ливоду 0 Том; что олпородные придаточние, принадлекащие . 
одному по значению типу и определяющие один из членов главного 
или гое гиарное предложение, гырахают соподчиление. Однорремен. 
НО иллюстрируем из соотоететвующем графическ” ‘зобраконии при’ 
мерные предложения. Уовонп образец, ученики ‹  отоятельно иа 
уровне воспроизволяней о тинолляют упражнения, В 
‘дальнейшем они выполняют роконструитивные самостоятельные рабо- 
ты, порестраивая предложеция, соотавляя свфи примеры. Дал | 
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з | 
водим у ‘иков к вариатиеным, само толтелЕНИХ работам, созда 
зая пре. соынки дли приобретения опыта разбора в решения по- 
знавательных задач по изучаемым предлокениям. В процессе этих | 
работ ученыки используют не только ранее усвовцные знания, но- 
и отремлтсл к новой информации, Используя это, посредством про- 
олемных вопросов мы помотаем выяонить чункции и значение раз- 
дичнных компонентов сложны предловении. Так, зинснлотая случан 
одинаково, ‘преоляемости одиородинх придаточных предлокений, 
повторения союзов илы союзных слов и пк место в составе праца- 
точных предложений и т.п. го ва ой 

В результате исодехования сделани следующие основные вы- 
зодн и предложения: | м. 

Т. На основе нозейших теоретических половений дидактики (00- 
цей и частной) и педагогической психологии необходимо изменить 
содеряание курсов переподгоховки учителей армяиекого языка с 
тем, чтобы преподавание велось только иа научно-методическом 
уровне. Это будет способстторать углублению теоретических зна- 
ний учащихся и высокой результативности процесса обучения. | 

#2. Поскольну дидактичёсноя в методологическая литература 
в последнее десятилетие обогатилась содержательными иселедова- 
ниями, по-нолому раскрывающими сущность процесса обучения, не- 
обходимо переработать методику проподаеёния синтацсноа армян.- 
кого язнка, в чаотнодти его групного раздела - сложноподчинен- 
ны прадлокений. 1 

3. Нами были разработаны и гиполиены а научно-ме- 
тодические звдачи: 

— создани теоретические предпосники для практического, ре- 
зультатньного обучения данной теме; | ` 

` - учитывая вакную роль схемы, грацического изображения изу- 
чаёных конструкций, аудирования и т.п,, предлодены способы ио- 
пользования технических средств обучения г процессе преподавани; 
ДАННОГО раздела спитаксйса; 

— представлено направление по прьманепию межтредметних п. 
ънутрипредметних связей при объяснению тах. или иных тграмматичес: 
явленьй и зыборе митеризла; (с. | 

- показана роль изучаемых синтаксических попятий, праейх, - 
захономег“‘эстей в развитии позназарельной деятельности и логи- 
чевкорх ! чения учащихся, и также н становлении празильной уо- 
ТНОЙ и: писъиенной речи; 
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4, дея результатигиого обучения данной теме пзобхолнио об-- 
ПаТИТЬ 0608908 вНИМацие па сходотьо и разанчие оунуцией прихаточ- 
’_Них предломений с соотЕетотвуюциии фунициями втотостевенннх чле- 
нов простых предлоненнй, 5 работе обоспопано примепение ставти- 
тельне-сопостанительпого метода обучения спитаноису слознопод- 
чинениих предлокения, создающего необхоллмие условия для а065- 
раиции л обобщений по узучаемой теме. 

_ 5. Результаты пащего неследорания сридетельствуют об эбдек- 
тазности обучения сляохноподчинеными предлованицяи, суваени усврое- 
ня и прибретецря теорзтаческах и практических зизний, умений и 
ПарикоЕ по пзучаеному материалу при орниенении опроеднагаемей не- 
мп методики обученяя синтанснсу арнанского язика, Тем самым иод- 
ткерЕдается выдеснутая нами гипотеза о созлаций естестзепиого со- 
отномепия мзкду теотетическции зпарпияии п ву 'правтаческим приме- 
нением с использованием новеёыих зребозаний общей ий частлой ни- 
лактики. 


Оспозиые положения гисозотации 
отраменн в следуюших публикациях: 


Г. 05 одучении нридаточиым предловениям, соотиссепини с 
подленагим.Х."АЙон лезун ев гразавуееи дороцун" {Арм.яэни и 
литература в икола), 1923, № 5-6, с.43-45 (ма эем. яа.). 

2. Литуольный вопрос. Я."Советаран менкагари” (советский 
педагог), 1977, №, в.85-87 {на арн.яз.).. 

3. Обучение определенным грижеточным предлоленниям. &. 
"АЙоц дезун ав граканутен диродум” {Ари.- пзых-и литература р 
"ноле}, 1977, ВТ, ©.В-1О (иа вари, яз.). 

4. Придаточное предлодение, соотнесенное с несогласованиии 
‘определением. М."Айоц лезун ев гракануези дироцум”” (Ари язик п 
зитература в ивоче), 1989, 84, в.32-34 (на ари.лз.). 

5. Шрирчаточное предложение, соотлесенное в нраным дополне- 
иен, &,°Ашц лезун сэ трокобутрол дпроцум” (Арм. язык и личера- 
тура п иколе), 1990, $3, е.60-6Т (на орм.яз.). 


_ м а” 
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В 
ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 


ДЕТУЗДЬНОсТЬ темы, Изучение истогин дипломатических взаимо» 
отношений папства и Киликийской Армения ввсьма вазно для аризное 
ведения, Несмотря На это, даяная проблема поннына на чодваргалась 
спегиальному иселедованию. Помимо того, что ряд важных сторон 
этой пребдаын представлявт научный интерзо, несомнанна актуаль- 
ность целостного остещения этой темн, вобраввей в себя групоу 
вопросов, до сих пер авляющихся предметом дискуссий, 

Вовлне празомечно выделить в качестве первого вопрос с $35- 
горах, обусловирщих даустеронние отноления, их сущность, посколь- 
ку, хотя парковно-политические отношения араянского государства 
Киликии ий папства в рассматриваемый период строились на религновз- 
нв-конфессиональнныя началах, в их эснове лажали срниально-волити-. 
ческив бакторы. | . 

В историографии по сих пор делаются попытки отедетавить диц-. 
лохатичаские отнозания вивяними формами их проявлания (пе ревненка 
перковно-конавосиональных пранципон и субъактиеных действий лич- 
ностзй, преследующих цель объединения Двух царивей и т.д.) и Дв- 
казать, что папская курия старалась помочь армявскому народу, в 
ответ на что армяне должны были отказаться 37 некоторых традиций 
и ханонов национальной церкви ("ересь"}. Извращая исторические | 
источники и факты, эти авторы пытаются доказать, что армянская 
церковь с самого начала подчинялась “нрестоалу саятого Петра", в 
цальна тем жв отдельные литности сумели "отвлечь от этой линии", 
воледотвие чего отноления Киликии и папства представляются как 
борьба за восстановление презнего"статуса"” арияно-римских пеи- 


ВИ. 
{ ба1апо 61. СбовсТаз1опря есс1е518е Атиегае суй ПВощана 


Таланое Кл. Согласв святой армянской и с зеаликой 
снятой перкевью римской. - Т.Е. Т.в, ч.9 - Комо , 
1650,1658,16561т. 

Чалчян Ал. История католичества в Армении и вго союза с 
вмсисй перкозью на олорантинском собора, - Вена, 1878. - 
Ва арм. яз.; 1а178101. Апра198 660]199183510%. сопЕ1очаи$ 


а АппаТев есст. 4в Вагоптае .., 

интересующие нас текстуальные пополнания к этому тру 

даны г ав работе; Когян Л.С. "Армянская ты , 
до Флерантинского собора. Бейрут, 1961). - На арм. яз. ; 
Нетрович Гр. Братия по согласию и рлавская паркозь {1330- 

1360 "АНЛес амозрья“, 1969 47-9), 19701-2}. - На арм. яз. 
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Вонраки подобному подходу к рашанир вопросов, когда ирнори- 
руются свидетельства источников и историческая ситуация предетав- 
дязтся с субъективных возидий, мы постарались уточнить кру! армя- 
но-римских церковно-конфассиональных отношений, их правово-поли- 
тическое состояниа и ря других вопросов. С учетом имеющихся в 
историографии мнений по цанной проблеме, рассмотрев в общих чеу- 
чак историю этих отноденяй, можно подчеркнуть, что проблема эта 
актуальна" такЕз н ДВУХ аспектах - политическом и идеологическом, 

ТГ. Оценивая дипломатические отновения Каликийской Армении и 
папства, связанныа с ними собызин м явлания в целом, а такжа их 
послецстния с точки зраняя политической, следует иоказать их 57- 
рацпательную роль в истыии Киликийского армянского государства, в 
частности, ариянокого народа. 

2. Рассматривая актуальность вопроса в идаслогичаскем аспек- 
тв, следует выяснить закономерность сданцифеческтго проявления ан-_ 
тихалкедонокой илвелогии, вв особенности, а ТАКЕе ряд соотватот- 
зующях вопросов. 

Озобоз значение в плана идволотической борьбы имают вопросы, 
ватративзющие некоторыё связанные с КУЛЬТУРНОЙ ЖИЗЕЕЬЮ ЯВЛЗНИЯ И 
события, которыз были сладствием тесных связей с Завадемй, Ощна- 





. Муратянц М. Ответ на ци цирсялярное письмо почтенного и бла- 
грородноге брата нашего Лезвна Я1, р: Римско- 
го. "Эчмиадзин", 1951 (4-6). - На ар. 8 форта рян ®з. 

_ Вынужденнев замечания. "Эчмиадзин", 144 4-6), - Иа арм.яз. ; 
Хачивян Л,, Армянское княжество ее и кола Цорцора. - 
Банбе Матанадарани, ЕТ, Ераван, 1973.- На арм.яз.; Виис- 
коп Лараник. Оировержание ” астырского послания", написан- 
ного иа ром святой римесой церкви кардиналом Григором 
Натросом ХУ о зи, аринно-рамским патриархом. "Эчыи- 
адзин", 19514-6). - На вари. яз. 

2 ОНЧерга п. М.А. Га пацае. Не ав асе рогов. огазнаа Руаед1са$5- 
вов сорртесабтос1я Еуабгов ИрАФоная еб ЕР. Ариепогиы ое. 8. 

° Вая11#1 стога шаге сова и бест оа 94064108 Вас пзаае Зиносое- 
гий$ Кесецаебас, - Ваги, 1960. 

Ар атян С.С. Исто фалософоких школ средневековой Ара- 
Св.) - Вр.,1 ори. а уе Истьриографичасков на- 
в. 


я ладие Варсеса алианенца я дисс. на соиск, 
учен.ст.канд. историч, наук. - Бр., 198 и пр. 
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ЕО, На вовгда эти момантн освещаются объективно“. 

Вопрос весьма актуален в связи с твы, что делаются такна 
попытки игноряровать завовзательские устремления папства, в 
частности, истинныа цели восточной полатики, а араянской изркви, 
которая по стечению обстоятельств взяла на себя всю тяжесть э?ви 
борьбы, предъявляются объинения в Том, что эна занала непрамири- 
мую политико-правовую и ядаологическую позицию по отношению к ка- 
толичеству”. 


Наконеж, надо ПОНЯТЬ з0 вявцаниа то, что изучения диидома-. 


тических отношений Киликийской Армении п папства являвтся необ- 
ходимым условизы для прояснения некоторых узловых вопросов исто- 
раи армянского народа ХЕ-ХТУ вв. я последующего пераода, | 

` Разработаннасть темн, пели и задачи исследования, Некоторые 
вопросы, связаняыв с рассматрираемой проблемой, давно приздекли 
внимание арызноведив, однако изложены они главным образом в ра-. 
ботах, касающихся сстории армянской цериви, Киликийской Армении, 
армянской общественно-полятической о а ТАКЖЕ Е некоторых 
работах общатго характера“. 

На касаясь некоторых авторов, Нредотазляющях армянские ка- 
теличаские общинн, и тах историков, которы стоят на позициях 
зацитн папства“. Ствпень разработанности твмы можно представить, 
не эдазаясь, конечно, в прулие подробности историограбяческой 
мысли, двумя этапами: десоветский я советский, Хотя такое дела- 


Т Табряелян Р. История армянской философской мысли, Т,П., 
Вр., 1958. - Па арм.яз, 
2 Фоченаь асе Е.. ЕНафоие ро115л ото еб `тоавТоцае 4е 17408018, 


дари -198 охфа1тея 468 атиерйера зазац» 1а,погф ав 1е0х даг-. 
$1ег +61 '/’Зтар 1295/,.-`Рах?л, 1900. 


Когян Х. “Армянская парсовь" 4 опороитинокоге в Вайрут, 
ЭТ; Вжшкян М. священная история, История пврвосвящан- 
ВЯКоВ Рима, Ванеция, 1338. - На ара. яз... 
3 сткарян 5 Истерая церкви с историай национальной перкви, 


Зена, ей - Наа Е Отманян М. Национальная история, 
тр Че. 2, ор Йрут, 69; 1.1, ч.Ё, Бейрут, 1960. - На ара. яз. ; 
Макдалян Г. История Кидякийского армянского НН -. 
668060- 


8р., 29002; Иоаннясин А, Св Исто армянско 
| пиеельной мысли. Т.1, Яр., ТА — На ариь о. ит.д. 

4 Чамчяни М, Исзория Армении. Т.Е,1ьШ. Венеция, Е784,1785,Г786, 
- На аум.яз.; Алитан Г. Сисусая: Цальнове описениа кой , 
Киликии и дестославного Левона. Венеция, 1885,.- На арм.яз. 
ит.д. 
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нив в основном верно отражает общую направленность развития исто 
иографической мысля Но данной проблеме {на каких принцинах рас- 
сматриваются взаимоотнопаняя мзхду Киликийской Арменией п пац- 
ОСТРОМ), надо учитывать два обстоятельства: | 

Е. Н историограйдии досоветского периода такжз делались пс- 
пытки рассматривать эти вопросы под иным углом зра : 

В. И сегодня появляются тание работы, в которых параоцанияа- 
ртея релягивзно-богесловскиа аспекты отношаний Киликийской Арма - 
НИИ И папства”. Насмотря на то, чт0 в советской историографии рас- 
сматривавмыя вопросы были разработаны ва других основах, мнания 
и выводы, выраженные по тому или иноьу поводу, иди 9 соверменно 
ином кзнтаксте, отаюдь не мегут претендовать на Целестнов осва- 
оввие темы“. | | 

Калью исследования язлязтея на только нелостноа осващение 
взэаимостнований Киликийской Армении и папетва во П половине Я- 
—ХТУ вв. Ня основе нововнявленных источников”, а така имеющихся 
в Научном обороте сводений и фактов”, с Учатом постижаний истори- 


Т Гэзрг Месрон. Истерия ариянскоЕ перкни, Т.Н, Константино- 
поль, ГЭ1а. - На арм.яз. и т.д. 

2 Тирайр Вардапат (Анацатакан). Краткая история апаяно- 
латинских отношений с начала до 1382 г. Антилиас- 
Ливан, 1973. - На ар.яз.: Петреови р; Братия по согла- 
сию и армянская церковь {{330- 360}, "Андае амсорья", 
1963, №7-9, 10-12 : 1970, №Г-3. - На ар. яз, 

3 Микавлян Г. История киликяйского армянского государства. 
Боерназян 0.8. Сотиально-экон омическиа отношения 3 Арцян- 
сквы Киликийском госуларства. Вр. 1973. - На аи.яз. 


‘4 Институт древних рукописей им, М.Маштоца при Совете Ми- 
НиСтров Раса Армения - Матенадаран, рукописи 573,848, 
2037,2268,967'2,9748 и др. - На древнаарм. яз, 

5 Гаввао:5 У.’ ЕвваЯ В1абогрЧце ех ст томе вах За оопе Фа оп 


аротаТо её ро14 аще &е. Е'Апренхе, в5. рефегнвоги, 1860, ВВ- 
се аез р15фог1ферз 465 бгоЁзадез, Оосошерфа Аешео1е08, - %.Т. 
“- Рахфв, 1869. Босошен®а 31а$108 еф Руавсайв го1аф+ 6 а Аи 
п1е.-Рахав, 1906, | 


Карагезяя Г.Л. Армения и араяна о француяской литературе 
Х1-ХТУ ваков. - р. 1988: осла Парко Поло, Путев ствия 
западных чухезвмиев в странах трах Индий, паравод с латив- 
ского и сфароитальянского языков, язедения и примечания 
Я.М-Сввта, - М. 1968, Рефегщаво Н, ЗВе1бСгёке ии дег позсь1ось- 
5° бег хгецсачЕе ада агиео15свен дав ен, = Зет)4е, 1860, 


г 


158 


г, ИИ 


ческой мысли, низ и исследования связанных с этими взаймостнойе- 
Нилми язланий и событий армянской обив отвенна-политической виз- 
НИ, 

Именно пелью иссладования продиктовано обращение х следую- 
зим важнейшим задачам, 

Г. Представить каздный этаи дипломатичесних отноений Кили- 
кийского армянского государства и папства во П половине 1-Х 
ВР. в рамках тах политико-иде логических и свтиально-экономичес- 
ких условий, которыа скрывалясь за церкоено-богооловскими вопро- 
сами. | 

П. Нроблвин этих отношений касательно тех вапрвосв армян- 
ской общественно-политической жизни, которныа перзили в ХШ-ХТУве. 
из предшествующего периода, мы полнталясь ирадставить гзаимосвяе 
занно и в развитии, = к. 

Ш. З связи с этими отношениями ны пытались уточнить новые 
проявления идволегии армянского освободительного даижения, его 
течания, программы, борьбу протироборствующих групп и другие 
связанные с этим вопросы, 

ТУ. бцелана попытка петресмохреть ча мнения, несостоятель- 
НОСТЬ Которых становится явной В свете нововуявленных фактов, 
или 56 мнения, носящие тенданциозный характер, _ 

У. Одной из дафих непосредетеенных педей было показать, что 
дипломатические отношения между Киликийской Арменией и палотвом, 
а Такж8 расийространание идеологий католицизма Онли обусловлены 
объактяеныхй историчаскими обстоятельствами, а На субъективными 
действиями отивльных личностей, как это пытаются представить нв- 
которыя авторн“. | 


Научная новизна писсартации заключается пражда всего в тем, 
что На основа глубокого и всестороннего анализа источников прал- 


ставлены как глазная проблема взаимоотношения Килякийской Ариенив 


Т Книга полемики против дифизитов, изложенная Гаоргом варда- 
пвтом Константинопольским, прозранным Мхлеим Оглу, К.Полис, 
734. - На древнеарм. яз.з Аннинский Ал, История араянокой 
паркви. = Киминан, 1900: Ихитарянц Ар. История гонителей, 
отступников, вретиков и разделения рмянской паткви,"Арарат", 
1875-18376. - На арм.яз.: Сарисян В. о Аназарзеци - 
нарнарх д писатель, "Базмавен", 1 г. 10); Рригор католи- 
вос Анаверезыл историк, "Базмазан", 1948(1-2); Григор ка*о-. 
ликос Анаварзени - собрание писем, "Базмавел" ‚1949(5-6).- . 
На арм.яз.: Тер-Миказлян А, Старавия средневаковных католи- 
КОСОВ Е перковиому миру, "Арарат", 1893; ТерМиказлян А. 
Церковньыз споры в начала ХТУ эвка, "Арарат" ‚2983. На арм.яз. 
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и панства, те их проявления и последствия, которые имали важнай- 
ива я ревающеа эначаняв в общаственно-болитачаской жизни Арме- 
нии, | 

Поскольку в досоватской историографии, почти без исключе- 
ния, эти отноленая рассматривались по периодам прабывания на 
престоле того или вругого католикоса, а вумянская свватская 
историография до настоеливго зремена ирнорировала этот вопрос, 
нами воервы8 сделана войытка провасти пврирдизацию иарковно-п6- 
литических отномений Килякийской Армении и папотза (ХТ-ХТУ ве. }. 

Используя уя известные науке, а также новоявденныя факты, 
в частности, рукописньв источники, мы попыталась уточнить неко- 
торыз положения, мнания и выводы, имающие важнов значение для 
освещения ряда вопросов, связанных с темой. 


Практичаскве значение работы. Насмотря на ражность и акту- 
альнесть вопросов, рассматриваемых н работе, ви весьма поверх- 
носяно затронуты в учебниках, поограммах, мет”дичаских пособиях. 
Результаты исследования можно дспользовать пр: преподавании исто- 
рии армянского народа, а также возобщай истории рассматриваемого 
наряда на историчаских факультатах высших учабных заведений. 


_Апообагия работы, беновные положения диссертация отражены 
докладах на научных сессиях исторического факультета Ераванского 
госуцарственнохо универсихата, ивкоторыв вопросы освещены в пуб. 
лякациях автора. Лисозртация обсуждена и рекомендована к защита 
на заседании кафедры возобщей истории Бреванокого государсяеанио. 
го увиверситета, 


СТРУКТУРА И КРАЧКОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ 


Диссартация состоит из Ееведания, трах глав, заключения и 
списка использованных источников и литературы, 

Во внздении прапставлены следующие взаросы: Еажность и акту 
Альность темы, изди и задачи исследования, краткий обзор исполь- 
зованных источкиков и литературы, степень разработанности проб- 
ламы. | 
, [лава первая - "Киликийское аруяноков государство и папств: 
во П половине ХМ в.”. = | 

‚ Лараграф первый - "Вневнеполитическая ситуация и противобо 
`сиво за политическую ориентацию в Киликии во второй ПОЛОЕЯНВ 
ЖИ в.". - Изучение историк взаймоотновений пааства и Киликийски 
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Армании настоятельно подводит к днум обстоятельствам, на кото- 


рыз следузт обратить внимание. 
Ч. Стеронники налаживания отнований с папеотном и накоторны- 


ми странами Западной Взропы, на считая западно-ввропейнев жив- 
ших в Киликии, всегда ожизлялись в та моменты, когда разков из- 
мевение внашиецвлитической ситуации вынухлало подумать 2 с5юз- 
НИКАХ. 

П. Политика папской курии по отнолению к Киликии, НеЕЗИрая 
на зсв разнообразие за проязльний, всегда ба увязана со стрем- 
ланивзм к установлению свзаро госломотва, 

В расематривавмый период Киликийское армянское государство 
имело на Ближнем Востока определенный политический тво я автори 
т9т, успешно используя в интересах страны благоприятные вненне- 
политичаскиа уолокия. Одним из проявланий этого бьй аруеяне-мен- 
гольский союз, заклоченный в 1254 г, я Каракорумз мехду Хату- 
мом Е 11226-17270) и Мангу-ханом (1251-1259), который уберет стра- 
ну от опусталительных монгольских походов и открыл путь для борь- 
бы против политичаской гегемонии Иконийского султаната, а монго- 
лы, Аля осутестеления своих завоеваний на Ближнем Востока, н9%х- 
дВЛИСЬ В ООЮЭНИЕе, каковым и явилась Киликниекзя Арония. 

Военно-политическов значение армяно-монгольского договора. 
нельзя ни пераспенявать, ни не довоанивать, как обычно однозначио 
сцалано в историографии, в7е следует оценивать с учетом конкрет- 
ных исторических условий. 

Хотя монполам м уцалось, в борьба за политичяско9 госиздотво 
на Ближнам Ностокв, устранить с аранны Иконийскай оудтанат, вскоре 
они сказались перед наобходимостью евсти плительную и уперную 
озрьбу протия усилизаалегося Египта, который, по понятным причи- 
нам, отремилея на допустить выхода монголев на сирийскиа барега 
Срадизацнохь моря. | 

Твографичасков положение Киликии, а такхе то оостоятельство, 
чт8 она была н союз с крестоносцами и нонролами, наложили начало 
навому аринно-вргийетокому протикоберству, поскольку Вгипат с дав- 
них пор сзремилоя совладать тама рагионами морской и сухопутной 
транзитной торговли, которы принадлежали Киликии. В 1266 г. вги- 
детски зойска во глаз с Уаликом Мансуром, эмиром Кеолавуном п 
Ава-эд-дин-Иган Сами ал-Маути ("омвртальный яд"} напали на Кили- 
киЮ, м в бита у Маря (23 аРсуста) армия последней потерпела яз- 
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стокоа перажанив. 

В рассматриваемый период в стране разразилась борьба сопер- 
ничанших группировок, придерживавшихся различной внелне политя- 
ч8ско8 ориентаций, Внямательное изучения источникоя (вопомним. 
хотя бн заговор проти» Девона Ш {1270-1289} показываат, что в 
среде светскиях и духовных баодалов, а также тех, кто занимался 
транзитной торговлей Киликии, пла борьба за решение вопросов 
внашней политики страны, которая часто вызнвала крайнев напряке- 
нио. На борьбу претяроборствующих грувпировок оказало влияние 16 
обстоятельство, чт6 при киликийском деора приобрели большов влия- 
нив иностранцы (то эсть христиане), котерьа помимо налаживания 
снойвний с пацством, стремились установить болев прочныв отноше- 
ния Каликии и хрстианских государств (Византия, Кипр, некоторые 
страны Западной Ввропы), что давало Египту и его обюзникам повод 
для постоянных напацаний за Киликяю. 

Арияно-вгипетсков противоборствв в 60-9 -х гецах ХЁ в, яме- 
ло для Киликийской Армении очень тяжелые пооледотвия, поскольку 
сторонникам сотрудничества с мусульманскими странами так и на 
удалось, в условиях агрессивных притязаний Бгиата и религиозных 
различий, наладить устойчивые отношения с ками, вследствие чаго 
вась эт0т период страна постэявне подвергалась ваустошательным 
набехам. 

Параграф второй - "Килекийсков армянсков государство и дап- 
ство вс П половине Х в, Политичаская суть и значение бегослов- 
ских вопросов, за?рагиваемых в дипломатических отнолениях", - 
Во П полозина Ж в. отномения Киликии и оапотва ротубили в новую 
фазу, стим ом пля их активизации явились монгольские нае стзия, 
крумение Латинской империи (1262 г.) и захват Втиптом последних 
христианских владений на Востоке. По сравненяю с предыдущим пв- 
риоцем этот новый этап выделяется двумя характерными особенно- 
стями, 

т. создалювеся политичасква ий социально-экономическоа поло- 
_ кение и историческое развитив дипломатических отношений привело 
к тому, 976 помимо заматноге окиздения политики папской курии в 
иНТер9 сующий нас париод расширяются такжа рамки этих отношений, 
`_. ПД. В отличие от предпествующго периода, когиа переговоры 
‚ вались по тому или иному поводу, таперь падская власть постоянно 
‚ прадставляла конкратныа програмин с спраделенныхи озробованиями 
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для приведения их в действиа. | 

Как в предылущий период, так и теперь отномения развивают. 
ся на пврковно-богословских принципах, однако за выхвигаамыми 
требованиями и развиваюдимися вокруг них явлениями и событиями 
ДвиСтвВУЮТ СИЛи, Не столько заинтерасозванные в решении ралигисэ- 
ных проблем, сколько силы, праследующие опредаланнна социально- 
политические и идеологические падя. 

В пераговорах с Килинизй в 40-90-х годах Ж в. римекую изр- 
кОВЬ ОбЛЬШе всего интересовал вопрос, как относятся зралие к 
верхованстеу палского прастола (под прикрытием "зласти, унаследо- 
ванной у апостолов”), Тезис в "главенстве апостола Петра", чью 
зласть якобы унаследовали панн, пущенный з Ход цапством, дазно 


выпел из сферы перковно-богооловских понятий и использовался для 


осумествления приоритетности по отномению х другим христианским. 
церквям, а такхз длг устремлений папства к воеланскому господ- 
ству. 

Требования принять этот и некоторые другие пункты, огракаю- 
пиа особенности католического эвронсповедания  вопомним хотя @: 
важнейпие из них: письма (1246,125Т) папн Иннокаатия ТУ (1243- 
-1254), собор в Акре [263.г,, письмо папы Николая 1У (1288--.1292) 
от 7 июля 1289 г. и др.  бьли внеданы в сферу дипломатических. 
отношений П половияы 2 в. | 

Проинятив предъявленных трабезанин пуивело бы к унил армян- 
ской цериви с католической, что в политическом аспакта означало 
бы подчинанив Киликийской Армении папской власти. 

В рассматрявавмый пзриод в решании вопросов восточной поли- 
тУки паясфва большую роль стали играть бренциоканский (1216) и 
доминиканокяй (1273) ордена "нипонотвующих", которые соэдали опо- 
у для своай деятельности тахжа в Сирии и Палестине. Неслучайно 
то обстоятельство, что Киляния стала одним из перенх маст двя- 
тельностя проповедников этих орденов, а ужз ве П пелонине ЖИ в. 
вов НИЗи дипломатических отношений меду Калякяйской Арменией я 
папством сосредоточвлись в руках перкорников оуденон "нищенст- 
зующих", з частности, францисканского ордена. Несмотря на усилия 
напстра и на активную деятельность сторонников тесного поляти-” 
ческого и социально-экономического сяза с Заладом (латинофилов), 
в некоторых случаях (найример, в ходы правления Шавона Ш), в этих 
отношениях наблюдается охлаждение. Это было обусловлено тем, что 
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он тел © Запаном очань осторожную политику, а заане ресозанность 
в политическом сотрудничестве монголов Ирана сс странами Зацад- 
ной Вероны и в соеместной борьба против Вгилта в определенный 
париош прирЛлекла внимание папской дипломатии. Этот и ря подоб- 
ных фактов еща раз убаждают в тем, что нра изучении истории дин- 
ломатических отводений Киликии и пацства надо отказаться от 25- 
щих полозаний и заявлений, что нередко наблюдавтся в историогра- 
фии; каждый этац этих отнеовений надо представлять в система ха- 
рактерных для него историчаских услогий и возбенноствй. 

В исследувинй пэриод киликийский двер и католикосат помли 
на некоторые уступки католической церкви, однако папскому двору 
на удалось всуществить свею програмиу, застазить армян отказать. 
ся вт своего исповедания, а Киликию сдвлать одним из объектов 
своего влияния и опорей для осущестелания ебст очной политики. 

Параграё третий - "Необходимость и задачи борьбы против ка-. 
толической идеологии ве Н половина ХИ в.". - Е рассматриваемый 
периед католическая ицзология распространялась в армянской дей- 
стзительности следующими путями: 

Т. Ряд вопросов, съязанных с католическим вароисповеданием, 
затрагивался в рамках динломатическах отношений Киликийской Ар- 
монии и цапотва, ч9ыу способстезвали сторонники твеного союза с 
Западом. = 

П. Католическая идеология распространялась францисканским 
и доминиканским орденами, а чуть позднее (с 30-х годов МУ в.} - 
конгрегацией армянских Оратьез-униатов. 

Вс Н четверти Х] +. рамки проповеднической двятельнести пар-- 
вых ДЕУХ орданов в Киликии и Ариении довельно расширились, И сЕи- 
хетельства с необходимости борьбы против них и в8 задачах мы 
встречавм уже ‘в Конституции и собора в Сиса 1243 г. 

Поскольку н рассматриваемый период “была известна толвко 
одна феума идеологии - религия и ‘богословие" (&.Энгальс),идао- 
логическая борьба, превращаясь в деиженйе, охватываюцаа пирокиа 
сферы общественив-подитической жизни, обязатально должна была 
принять "релиткозную окраску". Нротивостоя требованиям римской 
неркЕи, армянская церковь питалась обосновать своз "апостольсиов 
происхождение" и разнопразное положение в систаме христианских 
пврквей, ендвинуз идею равнопочитавмости 12 апостолвв. Понимая 
полятическое значение и содержание онпоров вокруг "национадизи- 
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ревания” апостолов и "апостольского учразданяя" крупных перков- 
зых апархий, делались попытки придать новый политико-праровой 
характер традиционным представлениям армянской иеривя 96 апо- 
стольском происхождении равнопочитавмости, | 

Католическая идеология, ‘несмотря на сотрую идеологическую 
Эзрьбу против неа, в силу ряда объектиеных и субъективных 00- 
зтоятельств, прокланызала саба путь = Киликию и Армению. 

8 этом отаовении значительную роль играли полятичаскиа 
устремления и надежды ва освобождение от иностранного владычвотва 
(з Агмении) и сказания сопротивления агрессивным проискам окрухаю- 
цих мусульманских государств-(в Киликии), которуе связали значи 
гельную часть армянского нароца с Западом. 

Видные политико-переовные деятели того времени хороше п0- 
чимали, какую больную опасность таило р 0809 Проникновение и 
распространзние католической идеологии, поскольку п случая при 
общения к римской вере и зоростступничества поц вопрос ставилось 
замостоятельное существование армянского народа. 

Осознание этого политического обстрятельства являлось одной 
43 эсноЕ Ттасного сотрудничества твх кругов светских и ДухорРных 
зерлалов Киликии и Армении, которые вели борьбу как против нато- 
пической инеологии, так и против мероприятий, осуществляемых ла- 
`инофилами, Вокруг этоло движения (собор в Сиса в 1243 г. "Нази- 
катальное письмо" 1251 г. католикоса Константина Т Бардзрабердии 
(1221-1268), Ахпатокий и Дзагаванский соборы 411270), сваржаниа 
‹атоликоса Константина П Катукаци {1286-1289}, Кривая Насха{1292)} 
* Т.д.) сгруппироРались разные силн, двилемыз определенными ожи- 
таниями, связанными с Западом, или ла напротив, вследствие чаго 
зронсходило пестояннов столкногенив различных политических тече- 
ий и програмы. 

Вота странно, что вволиныз в 6борот панекими дипломатами пцар- 
‹овно-конфассиснальные идаи приобратали в этой борьбе политичво- 
‹са содержание. Ови заклюзали в себе трабования произвести изме- 
ания в символа ввры армянской церкви, поэтому представители на- 
иональзоге течения борелись такяв за упрочениа идейных и полити- 
аских пезяций армянской пархви и позыление вв авторитета. 

„Едава вторая - "Дипломатические отпошения Киликийского армян- 
ого государства и папства в коня Х в, - начале ХТУ в. (до коч- 


та 20-х годов)", 
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Царагра первый - "Визпиеполитическая ситуация в Киликии в 
начала ХГУ в,'. - Внашнае положение Килякийской Армевяи в расомат- 
рмваемый париоц, эго характер и содврханив определялись глаяным 
образом в рамках зоздайствия следующих факторов, 

1. Агрессяюные происки Етицта и других мусульманских го- 
сударотвенных образований Ближнего Вастбка против Киликии, из-за 
чего так и не удалось установить с ними прочных мирных отномений, 

Ц. Нри дворз больлей политический эвс и авторатет приобрели 
слви, вринадлежащяв римско-католической гар, что оказнзало 99- 
матнов влияние на внешнюю политику Киликли, ставшей одним из 
основных рычагов, сибсобствовазаих установлению отношений с 
Западом. 

_Ш, В государственной казна внрос удельный 99с дохоков, по- 
дучаемых от транзитной торговли, воладствие чето возросло влия- 
ние торгового сословин, стремивтергося подкрепить прочными поли- 
тическими отноценаями торгово-экономическиа связи с Западом, 

ТУ. Поствпанно терял силу и авторитет армяно-монгольского 
союза, Борьба мвЕДУ монголами Ирана и Бгипфом за Сиро и Палести- 
ну 3 годы правления Газан ильхана (1295-1304) постигла своей ра- 
пеющей последней стадви, Воли подивсти общий итог. сирийских по- 
ходов монголов (1299, 1300, 1308), то становится ясным, что они 
имели для Киликии отринательные последствия (несмотря на то, 
что некоторьыз территории, завсаванные Згайтем, была вНОВЬ 8р8-_ 
манно возеращены Киликии}, поскольку монголн були обрачаны на 
Наудачу, а эгицтянв, в с1228 с другими мусульманскими княБест- 
вами, возобновили настувдения на Киликию (иэль 1304,1306). 

 Цесле сирийских походев Газан-хана, когда стало ясно, что 
ильханство на в состоянии продолжать борьбу за Палестину и би- 
раю, в которой даятельное участив принимала Киликия, армяно-мен- 
ГОЛЬСкИЙ ©6003 терял свою политическую силу, 

Свидетельством резкого изменения политики в отношении Кили- 
кийского армянского государства (разумеется, что нозая тенденция 
цока еще полностью из восторхествовала при дворе ильхана, и срз- 
ди высокопоставленных деятелей оыли приверженцы сохранения армя- 
но-монгольского союза, так как с завоеванием Киликии создавалась 
непостадотвенная угроза для. малоазиатских владений монголов} яв- 
лнатся хотя. бы заговор, организованный татарским нозначальником 
Биларгу, жертвами которого стали армянский церь Девон ТУ (1306- 
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-1307), Хатум Л (1289-1306) я 40 армянских князей. 

Нродолхавшевся армяно-агипетокоз противоборство (Египет и 
вго союзники париодически организовывали походы) весьма пагубно 
сказывалось на сопиально-экономической и политической жизни Ки- 
ликийской Армении, поскольку страна правратилаев в арену нацра- 
РЫЕНых наберов. Нолоданыв ослоянилось т6м, что в неблагоприятных 
для Киликии условиях, сложивнихся на Блиднем Востоке, в стране 
не прекращались феодальные междоусобицы, чему сопутетвовало пре- 
тивоборство разных Чечений и слоев, ослаблявтав обороносцособ-- 
ность страны и приносивщее ай нозна бедны, | 

_Лараграя второй =. “Особанности развития дипломатичаских от- 
нопений папства и Киликии в рассматриваемый иариод были обуслов- 
ланн наличием ряца факторов, которыз н9 только способствовали, 
но и изменили характер и содержание их проявления. 

Г. Усиление мусульманских государственных образований и 260- 
сенно Египта, агрессивные прояски которых вынуждали Кидинию 
установить с Западом болве тасные отнопания, поскольку ‘арияно- 
монгольский союз, котврый, в частности, бул направлан против 
воанно-политичаских устрамлений Вгийта и ег союзников, 206 00- 
лая терял сою силу и авторитет. | 

П. Завовзание Етиитом (129]г.) последних владений крестенос- 
цав повлекло за собой потерю паиством последней опоры своего вли- 
яния на ростечных пода режьях Средизамнаге моря, поэтому Киликия 
стала привлекать максимельнов внимание панства, 

Ш, Неудача сирийскях походов Газанзхана {с которым в Зацад- 
ной Вероца связывали бельшие надежды) заставила "местоблистите- 
лай Патра" искать новые пути налаживания отнолений с Каликизй, 
посколзку послепняя узо онла связана со всеми эваньями восточной 
политики папства, | 

1У. Восточная политика пайстта в рассматряваеный период 
(речь идат 6 его стремлении к мировому господству) начала пере- 
жирать упадок и терять свою былую активность, что в определенной 
степени сказывалось также на дипломатических отношениях с Киля- 
киа й, . | 

У. Латинобильсков течение врелс г 2б0рот дипломатических 
отноазниях обнаралеванную программу эсвобщей пзрени, осущесталани- 
зм которой пытались релить опрос о военно-политической помои 
Запада, В конце 90-х гедов ХЕ в., когда в Киликии разразилась 
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борьба за прастол и 5 направленности внешней политики, Фечение 
лахинефилов обнародовало программу ({письмо-заващаниа) католико-_ 
са Гр.Анаверзеци (1293-1306/07} к царю Хатуму П). 

Носле этоге оснерноЯ содержание дипломатических отноценяй 
долгов время составляла мекгрупповая и политачаская борьба во- 
круг принятия этёей программы и ивроприятия папства пс этому вев- 
росу. С нелью придать этой программа права гражданства латино- 
_филы в 1307 т. созывают собор в гореда Сис (47 евископ, ГО вар- 
дапетев, 7 вастояталей), где обсуждался вопрос о необходимости 
отказа ст составляющих национальное содержаниа символа эвры ар- 
мянской цеукви перковно-конфессиональных положений (Э)пунктев, 
зсли на очитать того отрывка Конституция, где гогорилось о вер- 
ховенстве престола католической иеркви, которое в данном контек- 
сте было предусмотрено для всёх христианских церкивй: иначе И 
не могло быть, цоскольку организатором был папский двор как 
“инте рвациональный центр" христианского мира, тем более, что 
мощная политическая сила и авторитвт пацскоге а создаза- 
ли для него подобный статус). 

Охидания латяводилов на получениа помоши 07 Запада сказались 
тщетныхя, так как программа нев была осуществлена, да и в случае 
осушествления 89 папство н6 было в состоянии жазать Киликии по- 
мощь. Узнав. с том, что постановления Сисского сабора не осущест- 
вляются, папа Исанн ХХИ (1316-1334) требует созвать новый собор. 
В 1317 г. в Ацане был созван собор (Т7 впископой, 5 вардапетов, 
2 настояталя), который обсудил вопросы, затранутые предыдущим 
собором, однако и эго постановления не быля приняты в армянской 
действительности. 1в сумев организовать веенно-политической пемо- 
ци, папский дрор предоставляет армянам некоторыв данежные сред- 
ства, пытаясь таким образом задобрить килякийский двор, дабы не 
потарять вахнвйиего опорного пункта на Ближнем Востока. Может 
быть, это последнав обстоятельство явилось одной из главных при- 
чин Того, 4`6 почти всё проекты походов крестоносцев, обсуждав- 
циеся в тот период (Марино Савуто Стариего (1306-1307), Хагума 
Патыича (1307), Гийома Ащама (1317) имели отношение к Киликии. 

- Однако сложившаяся в Западной Ввропе сопиально-политическая 
оботановка уже была в капримиримом противорачии с устреамлениями 
падстна к воеленности; и проекты походев крестоносцев, й обраща- 
ния -увещевания пан к властителям Западной Вероцы остарались 
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ОвзотЕВТНЫМИ. В рассматриваемый период Киликийская Атмения вро- 
должала пеарковно-рполитичаские переговеры с Византией, котерьв 
инте ра суют нас с той точки зрения, что генерия соборов в Сиса и 
Адане были предоставлены в качзствв программы отнотения арияно- 
туекской церкви. этот факт аще раз подтеертдает, что программа 
латинофилов н8 предполагала идеи унии с католической иди грачес- 
кой перковью, как пытаются однозначно представить некоторые исто- 
тики и филологи, а был поставлен вопрос "богословского, теологи- 
ческого {военно-поелитического) эдинства христианских стран" под 
главенством папской цериви} путем компромисса по декоторым рали- 
гиозных догкам. | 

Парагра@ третий - "Позиция национального течения 2 отношв- 
нии элинения церкаей, Борьба против католичаской идеологий”, - 
В армянской сраднаЕевковой и посладующей иврковно-борословской 
литература париоды распространевия грачаской и католической идае- 
лотии и борьбы проти нее обычно не разграничены, а борьба рас- 
сматривается как общая и непрерывная борьба против халкапонотва 
{установленив Вовленского халкадонского собора 451 г. и ряд пе- 
сле цующих норовведений, которьз были отвергнуты армянской пер- 
ковю}. Сама по себа эта постановка вопроса обращает внимание на 
т8 оботоятельство, зто с конца ХТ в., когда активные паркоено- 
политические отношения были установлены также с престолом "Свя- 
того Нетра", встречающиеся у ородизьековых авторов термины "хал- 
кедонство", “халкадонит” равных образом характеризуют и рречес- 
ко, И католическую перковь, | 

Нрецставители нагионального течения очень хорошо понимали 
опасность, таившуюся в Двятельности латинобилов п ипайной поэи- 
ции падекой изреви, поэтому борьба вокруг принятия канонов Сис- 
ского (1307) и Аданского (1317) соборов, в которой активно участ- 
азрали нирокив народные массы, прянялв очань острый политический 
характар, волоть ло массовых выступлений н вооруженных столкно- 
заний, В 

Напиовальноа течение на повольствовалось лишь открытым с0- 
прэтивлением мероприятиям, осуществляемым латинофилами, но пыта- 
лись с творетичаских позиций дать отевты на затронутые вопросы, 
а также отвергнуть обвинения, предъявляемыв аруянскей церкви 
католическими проповедниками. Например, в отевф на надежды на 
помошь ог Запаца и обещания палстра они справедливо указывали 


169 


а - 


на то, Что в данных условиях это ивосуществимо, а воли, все-таки, 
крестевый поход начнется, то это будет не для аомощи армянам, а. 
3 целях осзобождения Иерусалима, Поскольку большинство епархиаль- 
ных аредьедителей Армении не участвовало в соборах в Сисв и Ада- 
‚ ва, представители противоположного тэчения старались доказать, 
чт решения соборов не обладают правово-политической сильй и нз 
приемлемы, | | 
В вачале ХУ в. эта борьба осложнялась тем, что в защиту | 
политики латинофильского течения и пацства зыступали епискойн ря- 
да изуковных эпархяй как Армении, так и Киликии, в том числе Ар- 
таза-Закария Цорцеропи и предводитвль Карина - Григор, О позиции 
Артазской зпархии хороно знали в Сисё и пайокем дворз, на случай- 
но она стала одним из ведущих центров активной деятельности про- 
‚позедников франтискаиского ордзна в Атмении и сопредельных мв- 
стах, гдз, с целью распоостранания католической идеологии, пара- 
водили на армянский язык трудны ряда ввропейских авторов. Опнако 
Младтим братьям на суждено было долго рабстать в Армении под пе- 
кревительством папской власти, так как Т апреля №318.г. папа 
Изанн СШ издал буллу " Ведешфог позфег ",. согласно которой был 
произведен новый раздел районов проповеднической деятельности 
франписканского и доминиканского орденов; последкий получил внозЕ 
учрежденный архизпископат Султанив, который имал в своем поедчиив- 
ний шесть опархий, в том числе Тавриэ, Марагу, Дехкархан. Предцст: 
‚ Витали национального твчения старались доказать также политичес- 
коз значеняе борьбы против католической идвологий, поскольку, хо- 
тя усилия пс приведению символа вары армянской церкви в соответ- 
сфвиз с релирязэно-теслогичаскими направлениями католичаской и 
греческой парквей и пс распространению и упрочению в армянской 
‚ пойствительнести обрядезых нововзедений всагда сталкивались с с9- 
резным сопротивланием и получали достойный отпор, в вре ч8т- 
_эерти ХТУ эека дали некоусрныа результаты. 
у Глаза третья - "Архянское государстве Киликии и падство в 
30-70-х годах ХТУ в. Борьба за существование государства”. С 30-5 
годов Х1У в, Кяликийская Армения зстуцила з такой период своей 
истории, когда завовванший политическое господство на Ближнем Во- 
стоке Етипатский султанат уже сятемился окончательно захватить 
э%у страну, а раздробленнов на несколько мелких государстРаиных 


‚образований ильханство больше Нв в силах было противостоять на- 
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пацдквм Египта и его союзнияов, о 
Дипломатические отношения Киликии и папотва в рассматриваа- 
мый перизд али болва прочными и мноргостороннями - оботонтв льот- 
20, в контексте которого следует рассматрилать Такжа деятельность 
“Союза увиатов-братьзв армян", созданного а Армении (в селе Крна) 
Е 1330 г. Обнародованная унратами политическая программа - 5058- 
данить армянскую церковь с палской (она содержала такзе 19 "за- 
блуждений", предъязляемых архинской церкви) - по свовыу характе- 
[у я особанностях совераенно отличалась ст программы латинофилев 
и на случайно, что чуть нозе уНиаты начали против латинобилон 
борьбу, в которую бнли зынуждены эмешаться царь и католикос. 


Стержнам дипломатических отноданий Киликии и папства я 30-х - 


годах ФУ в. являлся готовиенийся крастовый поход. Оцнако все 
связаннныа с Ним политические ожидания рухнули, так как в 1337г. 
началась Столатняя война (1337-1453) между Францией п Англией, и 
франнузский дрор, поглопенный борьбой за назависимость и тарри- 
тормальную пелестность страны, на интересовался политическими 
событияни на Ближием Востоке, Накотоерыа представители правящих 
кругов страны (речь идет о католикосе Акопе Соеци (1327-1341) и 
вго сторонниках}, празильне оцени общую обстановку, стремилась 
положить конец бесполезным переговорам, однако позиции грулпя- 
реки, воторая окидала от Запада вознно-политическую помощь, аще. 
онли цостатечно прочяы, | 

_ униаты этого периоца 8$ ГЛаР8 с Не ровс м Палианенцем аред- 
ставили папз Бенедикту АП (1334-1348) книжку, содерханую "Ц 
заблуждений", оприписываемых ариянекой церкви. это дало папским 
дипломатам возможность на во9мя уклониться от обоуждения вопроса 
с помощи Кидикии, пока вв двор и католикосат 58 дали объясяений 
По ЭФОМУ ПОЕЗДУ, ПОоречень"забдухдений”, который онд обоуяден на 
соборе ‘в б1се в ТЗАе г. 429 апископов, 5 варпапетов, ТО вастоя- 
телай), собаржзла 2 с6б8 ннодество разнообразных вопросов, начи- 
нал с религиозно-богослорских различий католической и армянской 
п9ркезЯ Цо адрососканних последней м отдельных 99 деятелям 663- 
основательных обтянений, которые были подазргнуты критике даяв 
ряцом аеторов, отцавших дань католической идаологии. 

_ С 50-х ходов МУ в, болза частыми становятся совместные 
напацения згаштян и туркузнов на Киликию, Во время похода 1355г, 
египатским еойскам удается захватить п разрулить города Таре и 
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Ацана, а в 1360 г, войска эыира Алецно Сайфедпина Бейдемур эд- 
Хародмл занимают эти города, зелеиствие чего Киликия окончаталь- 
Но язолируатся от Срадизамного моря. 

Не сумав оказать Киликия рзаленой пемощи, пзлокий даор 
‚ Предъяалял 208 новыз требования тв ологическоте характера, вся . 
чзски стремясь распространить во страна католичество и утвердитъ- 
ся в этом важнейшем района Ближнего Востока; воли бы дажз Врицет 
захватил этот райсн, папство мало что теряло, ибо его инте рзсо- 
вала вв судьба страны и ве населения, а вопрос веростотупничест- 
ра армян, 

Постоянно предъявляемые папотеом требования, с одной сторэ- 
ны, с другой - незылолненяе свеих обещаний о помощи привели к 
тому, что даже в кругах латинобилов появились силь, выступивыие 
против разнития отношений с Западом. Большую роль в этом сыугра- 
до Я то обстеяхельство, что с завовванием приморских районов 
страны уменьлилось влиянии при дворе торгового слоя, имевшего 
западноввропейскую оравнтацию. Следствием зсего этврто стало тэ, 
зто в 1361 г, католикссу Месропу Артазеци {1359-1372} удалось 
созвать собор, Который отменил решения предыдущих соборов; Зие- 
клчило из святого таинства воду и опровергло лжепрарицание, ко- 
"срба бныле янасане в Агманию эратиком Констандинем и царем Ови- 
НО", 
| В сложивиейся ситуации, когда оппозиция против дипломати-- 
‚ ческих отнопений с папством и деятельность национального т6вч8- 
ния настолько усилились, что грозиди положить коней этим отно- 
ваниям, "мвотоблюститали апостола Натра" старались утвердить на 
престоле Киликия празителя католика (речь идет с паре Кипра Пеу- 
ре 1 (1359-1368) }, чтобы хотя бы таким образом иметь возмбж- 
_ НОСФЬ осуществлять срою программу. Посла того, как 16 января 
1369 г, Патр Т становится хертвеоН зайовора феодальной знати в 
 Никозии, часть армянских духовных и светских феодалов при пед- 
держке напы Урбана У (1362-1370) пытавтся отдать трон гериогу 
Браунтае йгскому Отону, однако м этот план, встретив сарьезное 
сопротивление, на был осущестЕелан. Параговоры в АВИНЪОНВ ввкрут 
этого и ряда других подебных планов такяе представляют основныя 
й самыа существенные особенностя перковно-политических отноше- 
ний Каликии и паства в 60-70-х годах, ы 

Несмотря на то, что оппозиционной группировке 2 конца кон- 
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пов удалось с блатесловения папы Григория ХГ. (1370-1378) утнер- 
лить на прастола Киликии католика властителя Левона УР Лусиняна 
{1374-1375}, однако его правление ив спасло страну, напротив, 

в короткий срок еще более бостились РНВШНиВ и. НЫ прэ- 
хиворечия, ускорив крумение государства. | 


В источниках сохранились отрывочные сведения ос том, что по-. 


сле падения Киликийского ариянокоге государства (1375) в странв 
вще продолкаля существование отдальные армянскив княдества, ко- 
торкв однако на сыграли сушественной реали в история армянского 
народа. | 
_В заключении изложены основные Енводн по важнейлим расомав- 
риваемым проблемам п вопросам. 
Основные положения диссертапии изложены в следующих публи- 
кациях автора: 
Е. К вайросу 2 соборе 1263 г. в Акра // Вопросы истори. Мэжву- 
эовский сберняк научных трудов, Вып... - Вр., 1989. - 6.5-22. 
- На арм.яз. 
Отвошение С*.Орбзляна к борьбе протизя католической идеологии 
в5 РтОрой пеловиие ХЛ в. - начала ХЛУ в. //ХХИ научная свесия 
молодых ученых: Тезисы декладов, - Вр., 1989. - 6.1-6. - 
На арм.яз. 
3. К зоиросу датировки письма католикоса Григоря УМ Аназарзаци, 
адрасованного царю Хатуму П/Вестник общественных наук АН ' 
АриССР. - Находится в пачати. - На эм. яз, 


ы 


Фу, 


173 


МИНИСТЕРСТВО КУЛЬТУРЫ СССР 
ВСЕСОЮЗНЫЙ НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ ИНСТИТУТ ИСКУССТВОЗНАНИЯ 


“ 


На правах гункописи 


УДК 782.91/47,925/ 
САРКИСЯЕ НАЗЕНИТ ГАГИКОВНА | 


* 


АРНЯНСКИЙ СЦЕНИЧЕСКИЙ ТАНЕЦ ВТОРОЙ ПОЛОБИНЫ 
ХТ} И НАЧАЛА ХХ ВЕКОВ /К СИНТЕЗУ МУЗЫКИ И 
ХОРЕОГРАФИИ / 


Специальность 17.00.02 - музыкальное искусство 


Авторефегат о 


‚диссегтации на соискание ученой степени 
кандидага искусствоведения 


МОСКВА, - `1992 


174 


я 


Работа выполнена в Институте искусств Акадении Наук Республики 
р гимения 


Научный туководитель - доктор искусствоведения, профессор 
Г.Г.Тигранов 


Озициальные оппосенты+ 


М.В. Тараканов, доктор искусствоведения, продессот 
Г.В.Беляева-Челомоитьно, кандидат искусствозедения 


Ведущая оггацизация - Преванский Государственный художест- 
венно-театральный институт 
ие 
час. | 


Зацита состоится " пФИРЕСТ в, 


/ 
на заседании специализигованного совета Д 092.10.03 Всесоюзного 
научно->исследовательского института искусствознания. 


Адрес: ВНИИ скусствезнания - 105009 Москва Козицкий: 6..5 


С диссертацией момно ознакомиться в библиотеке ВНИИ 
искусствознания - | 


Автогеферат разослан во сборе Г — р 2. 


Ученый секретагь 


специализированного совеза ю &. УС 


кандидат искусствоведения ‚Ю.И.Паисов 


175 


СУТ: 
{ 





СЫЦАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА 


Из двух основных родов армянской танцевальной культуры - 
Съклорного и сценического танца, первый является объектом изу- 
ия почти на протяжении столетия, второй ле никогдЯ не стано- 
(ся предметом специального исследования. 

Сценический танец средневекового, а такхе советского перио- 
так или иначе освемалея в трудах. посвяленных армянскому боль- 
ру, средневековому театру, с одной сторонн, и в публикациях 
узыкальном театре советского перйода, с другой. Армянский 
нический танец ХТ”.`- начала ХХ вв. до последнего времени не 
сматривался как отдельный, самостоятельный, имеющий свои за- 
омерности и свою специйику этап истории армянокото профессио- 
ьного танца. Этим обстоятельством и обусловлено избрание те- 
настоящей диссертационной работн. —_ 
Актуальность настоядего исследования заключается в том, 
оно; | 

- позволлет ввести в научный обиход факты, устаР“вливающие 
зерывность исторического процесса существования армянского 
тического танца от пернода средневековья до наших дней; 

- устанавливает культурно-ист‹ . ическу преемственность от 
(невековсго сценического танца к профессиональному танцу 
годов ХХ века; | 


- выявляет те традиции и стилевые направления, которые сло-. 


месь на протядении зторой головини ХТХ и начала ХХ вр., стали 
вным бактором, рлилющим, с одной стороны, на огбор и прияня- 
‘спользования элементов традиционной танцевальной культуры, 

уго“ - на контакты с евьопслской пройессиональной танцеваль- 


кУЛЬТУрон; 
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- восполняет картину развития ке армянското народа в 
период от середины ХЕХ века ло 1920 года. 

Гель настоящего исследования - проследить аснорные этапы 
становлерия и развчтия армянского сценического танца в период 
от серелинн ХТХ века до 1920 года, ВЫЯБТЬ его культурно-истори 
ческое и нацианальное своеобразие, 

. Зачачи данного „сследования МОХНО ыы в трех 
пунхтах. | в 

Т. Выягление генетического и типолотического родства армян 
ской традиционной тавцевальной культуры и ‚профессионального - 
‚тали. вы | | 

2. Изучение типологии восточных элементов в армянском сце- 
ническом танце, . 

3. Определение специфики взаимодействия езрогедской и вос- 
‘точной танцевальных культур на армянской почве. как частлоРо пр 
явления глобального процесса взаимодействия Запада и Востока, 
атразивиегося о всех ойерах материальной и духовноЯ культуры 
чового и новедшего времени, Решение этод задачи способствует вы 
явлению нариональниых особенностей, оо, как уназивает академик 


-{.Я.мМарр; "Если элементы инозёмны, то сочетание местное, нигде 


‘больше не повторяющееся"Т. 


иотололотической основой исследован: 13 ЗВИЛОСЪЬ комплексное 


использование достиления различных областей музнкознания, теат- 
роведения, балетоведения, а также смекных наук - истории и эст 
ТИКИ. | | 


Ваучная новизна ДАННОЙ работы определяется тем, что она я) 
ляется первым монографическим исследованием в области историй 1 





Г сы. К, Тревер, В.я.Марр И вопросы ноторячеенод Не: и."уовестия 
о 1344 ‚35,отр. 14. Ве: 
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юрии армянского сценического танца. 
‚ Основным материалом послукиля Факты, почеринутые из перио- 
ческой печати второй половинн ХГХ и иачала ХХ века, донументы, 
занящиеся в архивах Кревансного Музея литературы и искусства 
л.Е.Чаренца, в Музее литератузы, театра и кино Тбилиси, в Этно- 
забическо-фольклорном архиве-кабинете им.Степана и Србли Лися- 
чан ипститута археологии и этнографии АН Армении. Эти сведения 
зполияются зпизоданя из воспоминаний Г.Чмнкяиа, В.Вагарняна, 
„Лемярчяна, А.маиляна, С.Лисициан. Ремарки, содержащиеся в ие 
вх, представленных на армянской сцене' в пределах исследуемого 
ериода, такле составляют часть Чактического материала, 

Практическое значение работн, Полученние результаты могут 
пособетровать решению проблем, срязаницх © интериретапиея ряда 
влений армянской театральной и музыкальной ‘культуры. чатергалы 
анного исследогания МОЖНО использовать в вузовских нурсах по 
стории танца. . ь | 

Апробация работн, Дносерта Цил обсуждалась в отделах музики 

гоатра Ниститута искусс тв АН Республики Армения и в секторэз 

стории. музыки народов С0СР ‚ВНИИ. искусствознаня, | 

Основные полодения р аботи долота ин ва Реслубликаценях ра- 
зно-теоретичеснях нонференниях. упрозан, 382,Т9ЭЕ7/, а такде на 
зкалказской конторзлиии по вопросам моводической музыки /Вре- 
ан,7983/, и" отрахены в восъыи печатных публикациях, | 

Структура япосартасиие Работа состонт из введения, трех 
лап, заклочения, зчблиотралеки Н прадесанил, | 

 Библиограеия зкдочает чеатниз раздела: Т. литература по ис- 
орзи, теория и эстетиие театра, музыки и танце, зрудн по 401 
‘лору, а также драматические произ ведения Исодержецие ремарк, _ 
носячиеся К попольчВиймся 1 по ‘ходу действия таннам/; 2. нофине 


. ; 


*, 3 ан 
. 
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издания; 3, периодическая печать; 4, архивные документы и мате- 
ризы. ^ в | 
Приложение содержит нотные и документальные материалы, 


° СОДЕРЖАНИЕ. ДИССЕРТАЦИИ 


Ввелени й обосновывается выбор темы, актуальность ее изу- 
чения. пока исходные методологические установки, . ‘приво- | 
дятея краткий обзор литературы, прямо или косьенво относяжейся 
к теме дносертации, Специальный раздел посвящен рассмотрению 
источников, послуждьших основой ДлЯ написакия диссертации. 

| `Пе ервая глава является очерком истории ариянского сденичео- 
| кого. танца. | 
‚`В 1828 году Восточная Арменля была присоединена к Боба. 
| с этого. периода до 20-х годов ХХ вака армянская культура формя- 
руется. В двух регионах; восточисарияиская - в. кавказском регио-. 
не, западноврылиская - в калоазийском. ° | 
Армянская культура ХТХ века - 1920 года = это преямуцест- 
й венно культура днаспоры, которая создала свои центры в крупных 
городах двух указанных регионов /в кавказском регионе - : Тифлис, 
Баку, в малоазийском - Константинополь я Измир/, | | 
`Политическоя атмосфере и экономические условия, этнический 
состав заселения и меярегиональные контакты, образ жизни и мест- 
ные культурные тенденции = - вот далеко не полный перечень факто- 
` ров, которые в совокупности создают атмосферу каждого города и | 
накладнваит отпечаток НА ие культуры вриянокой диас-, 
` поры. о вт Го "Ро 
‚- Саоцифья местной Она ханцевальной Культуры хо =. 


“ у + 


и хх веков ‘стразилась, самым непосрелотвенным образом В “раз- 
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тии спеньческого танца двух регионов. №сли армянскому крес- 
янскому танцу присуще лехсическое единство как хорвогра“лчес- 
го, ‘так и музыкального комгонелтов /при некоторых ргазличаях 
яду танцезальнымх диалектами отдельних ра?онов Аомении/, то 
мянскиЯ горохской бытовой танец бормяруется в городах с мното- 
пиональным этначеским состаром, что способствует интегацая 
ементов танцевальной лексики различеих назмональностей. такаи 
разом, опзцисика армянскогс-горотското тапца спределяетсл в 
лом вак региональная /хотя в него включается немилое число го- 
цских рариантов армянскях крестьянских хороводных гангег/. 
ень существенным является и тот факт, что городской дытодой. 
нец кристаллазуется в двух регионах - запанноармянений в мало- 
аЯском, зосточноармянский - в кавказском. Этническая? состъв 
2мх регионов различен, что и определяет своеобразие облике 10- 
ской танцевальной культуры каждого, 

На протямений эторой половиии ХТХ века процессы развятия 
знического танца на’ заладноарулнской и зосточно&рмянской сце-_ 


к нротекалч обособленно. Сгазывается регхональная дяёдеретция- 


+ как в сферо городской обиходной таяцевальной культуон Июс- 
тъку ее элементн Заимствуются в сценическяй 1. .ец/, тач ив 
Асти КОНТахтов С европейской. пробессиональной танцевальной 
тьтурой. Западноермянский сиснячаский танец орлрается во мчо- 
1 на традиции и тенленции танцеваленоя культуры Западной Геро- 

- преимущественао Италии и Фравгии; в зосточноармячеком ие 
ганазлизаются связи с русской танцевальной культурой. 

° Доминирующей в этот пегчод является западноармянскея сцега, 
‚ ранее, чем на восгочноёрмянской, бормпруется танцетальзая 


олнительская шгола И определяются основине рии дЕОСтЕ тан- | 


на театральной и же сценах, 


Рае 
3 : 

Е <. 2 
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Первый этап развития заполноармянского сцечического танца 
связан с армянскими труппами, которые дункционировали с конца 
“40-х годов ХХ века в Константинополе и Измире, Для участия в 
танцевальных сценах, драмах и родевилях, а также для исполнения 
`тТавцевальных яомеров в дивертисментах часто приглашались европей, 
ские балетные труплы или отдельные танцовщицы. 
| Перрымя национальными исполнителями танцев стели актера и 
‚ актрисы коистантинопольского театра Арамлн /1846-1866/ - полуцир 
ковой — полудраматической труппы — и драматической тоупин Акопа 
Вард овяна /1868-1879/. В перисд деятельности опореточной труппы 
Серовбе Генкляна /70-е 80-е тоды/, на зонстантинопольской сцене 
были предетавлены музыкальные гомедиц Тиграна Чухалянна "Ариб" 
/1872/, "Плешивый староста” /"Кесе Кехва", 1574/, "Продавец го- 
°роха” И"Леблебидли хоу-хор-ага”,1876/, принадлечание жапру "зос- 
точной" оперетты. Танцевальные вомера названных музыкальных ко- 
медяй, а также балетние иктермедин в операх Чухадяяна “Аршак П" 
_` /1868/ и "Земирэ" /ТВЭТ/, явелись пертыми образцами аомянской * 
сценической танцевальной музики, 

В целом перрый период истории запалнойрмянекого еценяческо- 
го танца /зторая половина ХХ вака/ , характеслзуется 3.” ‘отвова- 
‚ нцем элементов константяноноаоского городского бгторого танца и 
тесными контактами с итальнисной м бранпузскоя музикально-танце- 
вальной культугой. Или второго сериода Ипичало ХХ века/ тиилчны 
связи с полупрове^слональноЧ ветвьо традлимонной танцевальной 
культуры, что негосредственио отризилопь в репертуара опзреточ- 


НОЯ труппн аАрИАКА Печкляна. Носленний вкличел Танцы, илогорые 





обычно исполяялись в попнставлегиях ипоэиньх ТОЕТООВ галоазия- 
ского региона Орта Осон и Тгтаат. В 20-е годин излобретемт пошу- 
лярность русский белот и "ковназские" танцу. 


* 
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На восточноармянской_ сцене сс второй половяни ХТХ века ие- 
элняютея как сценические. версии европейских садг ных танцев, 
зк и обработки образцов местной традиционной танцевальной куль- 
уры. К концу ХТХ века ухе четко диюеренцируются два направле- 
яя народно-сценического танца. Первое из них базируется ка об- 
аботке армянских крестьянских групповнх таниез и песнеллясок. 
зновополодником этого паправления, получиенего название этногра- 
зайического, является Христофор Елра-Мурза. В гонцерта», орга- 


тзованных композитором в период от 50-х годов ХГХ века ло нача- 





3 ХХ века хореографическое воплощение получили обработаяные ИМ 
эмянские крестьянские песнепляски. Оня де вуодвли в "м; зикаль- 
$8 картилы" ч "йеерми" - своеобразтий ганр музыкальното сзатрг 
з концертной сцене, разработанный Х.Кара-Иурз6; 3 основ9 ко 
эго - сценическая обработка обрллового дечства /"Послелизя нгс- 


“ 
= 


ание невестн с отцовским ломом", "Ночь на Аа" "Поезднил` 
змнадзин", "Джан Голем"и, р 
Второе направление народного сценического танид основирает- 
{ на обработке городских бнторих танцев кавказского региона. К 
ззвитин этого данра существенными. оказываются тепценции, опре- 
злярщие облик таниа ня европейской остраде П поговиин ХТХ = ив 
эма ХХ века, Влиянчс сказывается деслким образо", Во-первих, 
›рез проникиотение злемеитоз епоонзлснки стлоняых танцев в нав- 


“ 


азскме, Во-ртотых, и это гларгсо, Черсз Зорулротвчие комплекса | 
зх необходимихг принципов, благодаря которим ланр казгазслого са-. 
энкого танца стаховится поронм „ны закавказской спене/ пробеб- 
гональным даАЧбОМ народно-сценического танца, Упе х концу М рэ 
з ему присули стаблльность композиционных рисучков, ЦелостностЬ 


стемы хореогретических элементов, обормлениость методиги- ето. 
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преногавачил н, наконец, наличие профезслональных исполнительс- 
ких традиций. „абр кавчазского больного танна занимает прочное 
положение на армянско? кочпертнон и театральной сценах эторой 
половины ХТХ = начала ХУ вв. Хореографичаские эпАЗоди, включаю- 
цие иснодненсе кавказских танцев, содерзатси как в драмах быто- 
Вых И"Адли Сулейман" д.Гургенбекдна, "Ночьй чихнуть к добру", 
"И так далее, или Човий Диоген“, "Разорекный съаг", "Супруги", 
"Банин узал" Г.Сундуклна, "Честь" Ал.Пирванзаде, "роза" Тиго 
и ж.х./, таки поторлческах У"Дочь Мелака" по ромаву Лео, "Дяа-.. 
лацеди", "пони", “ТаВид рек" Райли, "Саят-цова" Г.Е Брацяна и т.д 
в готорих тщательно воеисоизводятся дзтали быта, праздияки, пиры 
и, особенно обрядн. 

°— В ТС-е годы ХХ века бормируется госточноармянский музнкаль- 
ный театр. Большую популярность приобретает тли представлен; 1, 
ролучивинх название “азнатокал оперетта”. Название "оперетта" 
Л/ЩЬ чвотично определяет ханр таких представления, В целом их 
мояно рофчелить на две гоупни, В первух входят музикальние коме- 
ции И”тотос Иванович" Ов.Росканяна, "Лучше позже, да лучше" Г. 
Еоицяна и т.д./. Оперетты этого типа вклочали популяргые гооод- 
ские песни и танин казказского регнона. Вторую группу составляют 
МНЕ НЫО драмы и трагедии, сюлетом которых являются восточные 
сказания. Они сактически поедставяяли сос] таетрализаичи‘ ащут- 
ских сказов /"Гах искаихл” Сархаряна, "Асли п Кярам" М.Тер-Араке- 
хяна, "АШуг Гариб" Св.Восканяла, "Лэяли и Чедхнуи" А.Тигранина 
и тв. и. Здесь исполнялась "лерсилекие", "арабскле", "турецкие" 
танин - то есть танцы, предполагающие использолание элемачтов 
танцевальной культуры стран Блигнего » Среднего Востока. 

В пелом следуе? озметять, что хоти в начально”“ иорйоде ста- 


ттт 


новления ее танпта западноарисиская культура оперегела 
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точноармяяскую, а яногла давала её первые импульсы, будущее 
э за росточноармяпекой сценой. И те явления, которне опреде- 
г специйику восточноаруянского танца во второф половине ХХ 
начале ХХ зека, со временом приобретают значеняе традлцил, 
ичие и развитие которых при последовательном анализе моно 
следить вплоть до сегодияшнего дня. 

Региональная епецийика местной танцевальной хультурн, с 9д- 
стороны, м региональная дифференциация В сфере контактов с 
опе4ско1 культурол - с другой отразились самым неносредствен- 
образом на сценическом танце обоих регионов. Стремление при- 

иться к переловоя езропелской культуре и домлнирование трач 
ий этой культуры нац местними характерно для западновомянской 
ыкальной п’ театральной культуры второй половяны ХХ века, В 
точноармянском спенлческом танце влияние русской культурн .. 


^ 


зывается, в частности; 
в наличии тесинх контактов с ма стной  радиинонной культурой; 

в осуществлении такого синтеза местних п Е 
при которых первые доминируют над зторими. 

- "Европейские п восточные. элементы в ар- 


го второй главе 
ском сцеклческом танце" - дается теоретический анализ мате- 


лов, рассмотренных г пероол главе в историческом аспекте. 
ен” раздел  главн. посвящен классигикация вариантов сочетаний 
юпедекях и восточных элементов В армянском. битовом И сценя- 
оч танце обоих реглонов, Такая классификация возмодна при 
эте двух аспектов. Первый иЭ` НИХ ВЫЯВЛЯОТ сакие типы боотно- 
а европеяских и восточних элементов, ‚пря которих первые до- 
нируют над вторими. Второй ие акцентирует типы соотиошеняй, 

1 которых посточные элемоиты являются определяющих. = | 


Конта р с евроделской тазпевальной культуроя р три 


ла: 
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стадии: Т, Имнорт европейской танцевальной культуры, который со- 
провохдается процессом ознакомления с ней. 2. Воспролзвеление | 
имитация импортинх образов, 3. Появление таких ‘образцов танцев, 
в которых сочетаются элементы европейской и местной танцевально! 
хультуры. этот процесс завершается стадией переосмысления. 
Наиболее слохной является стадия сочетания элементов ерро- 
пейской и местно танцевальных культур. Для классибикации типов 
сочетания этях элементов мн находим уместным применение терми- 





Нов "конгломеративное", "ансамблевое", “органическое*. Они заим- 
ствованны из ”Морфологии искусства" 4.Кагана“, гл применяются 
при классидикации типов сочетаний видов и разновидностей искус- 
ств, однако дефиниции этих терминов в целом делают их примени- 
мыми к нашему объекту. Конгломеративное и ансамблевое сочетания 
реализуются путем простого черелованяя европейских н местных 
танцев /к прмеру, лезгиика, зальс, узундара, мазурка/. Ковгло- 
мератипное сочетание осуществляется р бытовой сдере - на балах, 
тулянийх, маскарадах. Оно возможно такяе в концертах, Лнеамбле- 
ое сочетание, "обусловленное логикой оазвиваецегося действия", 
ймело место в драматических и музнкелькых снектаклях. В диссер- 
танин мы приводим образцы. /дезтинка п полька в "Разоренном оча- 
ге”, лезгинка и кадоиль в “Супругах" Р.Сундуклна, "танго’,смерти" 
кек-уок, кинтаури и лезтинка в оперетте "Татос ИОВ, Иллю- 


стрирующие такоя тип сочетания. : 
Ортанический способ сочетания означает стадию пергосмисле- 
НИЯ. Этот с10с0б сочетания обично просленавзется в пределах од- 
ного произвенцения Ит.е.танца/, Органяческое сочетанче молет 
иметь место на языковом, КОмНОЗИЦИОННОм структурно:и уровнях, 








2 см, М, Каган, Мортология искусства, Л.,1972, с.23*-235. 


З см. Н.Каган, мюролотия яскусства, с.25>. 
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} результате иногда возникает сочетание ханровых признаков. В 


юпекте органического сочетания можно рассматривать музыкальный 
 хореограбический компоненты танца как в отдельности, таки 8 
х сочетания, | | 


В целом выявляются три основных варианта органического спо-. 


юба‘сочетания европейских и восточных элементов; 
Т. Прл наличии восточных элементов домкнируют европейские. 
_ 2, Босточнне и европейские элемечтн соотносятся праблязи- 
ельно з равных пропорцчях, | | 
3. При налячии европейского злемейта ДОМАРИрует восточный. 
Первые два варяанта очень тапчяны для произведений танце 
ального ланра т. Чухаджяна, Образцами в целом пропорционального 
юстношения европенских И ‘восточных элементов ЯВЛЯЮТСЯ Танцы в 


щереттах т. Чухадияна Ари”, “Кесе Вехва" м “Леблебидли". В най- 


олъшей стопани специбика_ соотношений востезного и европейского 
‘зементов проявляется здесь в ратиаческой и ладовой сферах, Чае- 


хе встречается ратмаческая бормуле | Зо ев , язлярдаяся опреле> - 
лющей в ратмяческом рисунке " "ва бо" из "дреба" и Ы "Кесе Кехра“.. 


Во всех танцах из ‘оперетт иопользовани, дБаДДЫ пемхольныз 
ады © 78.2 между 11--ТУ. п. 71-7 ступенилул и с ув.2 между П-П в. 


'Т-УП отупенячн. ВаяВлЛЮтОл дра основных типа ладотональных со- 


ношении: а/ ладовая. поременность, ‘вознякающая в результате 
ариантности ступеней: '6/ ладотональная переменность, _ возникаю- 
ая В результате перемзиности` функций ступеней прн неизменном 
зукоряде двадды ‘хемгольного лада*, Таким образом, переход из 
ного лада в другой и из одной ТОНАЛЬНОСТИ в другую в танпах 
'ухадхяна чаще всего оринна не при помощи водуляшии, а. 





` Дважды темиольньм, додои МН называем лад с дзумя увеличенным . 


. 
ЕР 2 


с ивы .- итее 
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аУтем ВЫСОТНОЯ вариантности ступеней Иладовая переменность/ и 
переменности функция ступеней при неизменном эвукоряде /ладото- 
нальнал переменность/.. Примечательно возникающее в этом случае 
чередование двахды гомиольных ледов и европейского малора и мл- 
нора, а также сочетание указанной системы переменности с клас- 
сической системой модуляции. Отметим и чередование интонационн! 
оборотов, содержащих увеличенную секунду Ивсегла внделяемих/ р 
мелодическимя оборотами, типичными для музыкального языка фран: 
цузской опереттн. | И 
Сочетание взропейского и восточного элементов отмечается 
на КОМПОЗНЕИОНИОМ уровне; а/ на уровне основных разделов бюрми 
‚/Вальс из "Лоблебидии" где крайние разделы, развиваясь на осн 
_ ве дважды Гомнольнохо лада, прлобретают восточный ‚колорит, а 
средний раздел моно воагохо охврактеризова. ь как свропейский/ 
би В пределах перлода: ть ‘из Ариф д" 1 "Кесе Кехва» Циге 
скнй танец 3. "доблебдляи”/, где. ‘чросточне" и"эвролея ские" 
фрагменты порвилетен теоной ин] образом, иногда в пределах 1-2 
тактов. о м ие ь 
Прецесо пронякновоняя оломентов восточных танцевальных ну 
тур на армянскую сиону. БилЮчот те се стадия ознакомления, гос 
| произведения и `переос золеция, 90 и процес пронякновения эле 
монтов овромейской. танцогаль НО! вультуры, Под ознакомлением с 
_ восточной" танцевальной культурой мы подразумеваем избирательно 
‚ отношение к определенным олоям этой ТУ различних компот 
‚торов и хореографов. °. , 
| ‚ Покозательнимя образцами воспроизведения и перзосмиелени; 
_ элементов местной традиционной танцевальной культури являются 
1 танцы в феезия Х.Кара-Мурзы "Длан Голум . Гадание на праздник 
`Вознесенля из резльшоя хизнл аруянското народ” ИТЭОТ/. В фее. 
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‚рии сконцентрированы воз разновидности музикального сопропохде- 
ния местных танцев, которые пмели место па армянской сцене р пе- 
риод от середяны ХХ века ло 29-х годов ХХ века, а именно; 
а/ многоголоеные обработки монодических образцов местинх таниев; 
6/ *катуральное" = монодлчзское = воспроизведение местных таннев 
в исполненяи восточных инструментальных ансамблей; в/ обработки 
местных танцев для объелнненного восточноевронейского инструмен- 
тального ансамоля.. | 
Мвогоголосная обработка является третьеЗ низ разновидностей 
вариантов сочетания езропейяскях и восточных элементов, а имоиио 
того варианта, погла Восточные элементе домииируут иад европен- 
скими. Различие второго и третьего вариентов соотномения евро- 
° пейских и восточинх элэментов пилеляется прл сличенийи танцев из 
оперетт Т,Чухадилна с таццамт Х,Гаро-мурзы, В произведениях Ка- 


ра-мурзы ханр обработки опралелия принцип взалмодечстрия росточ- 


ного Ч европеленог о элензитов Изв, соотретстзенно их мелоция и 
‚ гарконий/ по вертилали. У Чухалолна г? зстречаемся с двумя пран- 
о ципами сочетания = го перфикели и по горизонтали. В 
Необходино подчорхнуть слодролий факт. Хотя развятие‘ армян- 
ского спеническога тангл ГроЗенило одна Возтечья с развислем ар- 
эАНСкОЙ проусеслональноя ГОМИОЗНТОРОНОЙ ЕПОЛН. ХОТЯ НОГ сголос- 
1:8 обработил ыЗОИНА СИГ Обутествлялиоь уле в 50-00-а голы 
Кара-мурзой п Нутатранлиои, чуть поаиз = юмитасом, в -= голн 
ях в. - А„Тор-Тевонилном я С.Еаргя аранся „В армачехом театре 
` ынотоголосрал обезботха для езропалакого оркестра образгов мест- 
ЕЯ музнкальго-танпелальной Культуры былая вовсе ие популярна, 






Неспавненно болев талаюе мзото здесь заникает воспропалеление 
этих танцев р исполнения восточного пнструнентельного ансамбля. - 


асислнениз местных таниев З вопоозотяснии в саного инотрумен- 


+ . -. м 
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‘тального ансамбля практиковалось и на западноармянсной й на в0с- 
точноарменокой сцене. Разница ЛИШЬ. в репертуаре, что обусловлено 
региональной дифференциацией обиходного танца. Наконец, третья - 
разновидность ‘инструментальных местных танцев - для объединенно- 
го европойско-восточного ансамоля является неотъемлемым компо- 
| _ нентом ‘азиатской оперетты, Для произведений, принадлехацщих. ко 


данру азиатской оперетты, типичяо также чередование монодическо-. 


тои мнотоголосного зариантов танцевальных мелодий. 


Исполнение местных танцев На сцене ВОСТОЧьМ инструменталь- | 


НЫМ ансамблем й овродейоким оркестром В Многоголосной обработке 
ОТНОСИТСЯ К тому виду преломления фольклора В профессиональном 
‚искусстве, когда  образги народного танца ‘или песнепляски исполь- 
° ЗУЮТ В. качестве цитаты, Прбявлеяяя яного ‘прив па взаимосвязи с 
° больклором иллюстрируют танца В опере. "Ануд" /лервая редакция 

` 1902 года/ и в музакальной драие "дейли и Меджнун" /1315/ Армена 
Тиграняна, Не. ЯвВдяноЕ. питатами, ОНИ Уаксимально. прябляжаются х 

‚ подлииным фольклорным образцам, Это монодические построенля с 


очень назначительным- екконианементом. Скодотво усугубляется фор- к 
мой-структурой этих зандьв Ё оообеняо их ратиической + | ладоннто- 


к а ы =“ 
. 


_национной спедификой, . | :: | 
Групповол чаноц из второго акта, ты" И ' поснепляска, от= ^ 
кривающая третий акт опеуи, . представляют совой периоды, членя-. 
„цчеся” по принципу `огрофа-рефрен Итипляно длЯ ‚армянской коллек- 
тивно\ песнепляски/, Оти периодн повторяются несколько раз, пре- 
.тэрпевал, ‘хак в аналогичных случьях. в армянских неснеплясках, 


‚ варгантные модификации. Смешанный антемитонно-гемитонный, парал- 
р | ‚‘ лально-переменный эвукоряд (с золийской тоникой 4 и побочной. 


` опорой ё (определяет ; тадоиято“ационную специфику танца 13 вто- | 
`рого ‘акта, В песнепляске дз претьегв ВЕта два такта ‚ (етроба/ 


(ое О 
"- и .* в 2 и: а.” . 1 ь ь ` , * и р . 
р Е к и . 
р о в -- ей . ь " 
; = - - 
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аззиваются в пределах золийского пентахорда /тоникая /, после- 
ующие три такта /рефрен в ‘сфере побочной опори $ / в хяпоиония- 
ком махоре. Отмеченнне лаловые особенности двух танцев из "АНУШ" 
ипичны для армянской крестьянской песиепляски. | 
Аналогичный принцип преломления здементов традицлонной му- 
ыкальной культуры имеет место з танцах из музыкальной драмы А. 
играняна "Лейли д Меджнун", Сопоставление де последилх с тапца- 
и из оперн "АНУН" вылвляет неоднородность их музыкального языка, 


ак следствие их связи с разными ветрямл тралаичониой музыки, 


азличле это проистекает презие всего от литературних первоисточ-. 


Иков, Одян хз которих Ипозма “Ануш” Св,Туманяна/ приводит компо- 
итора к “грамматяке" аруянской крестьянской песнеплесхи, другой 
в /“"Ледли и медднун" Аля-Заде/ кредопрелеляет обращение к эле- 
ентам "грауматинл", которая лвлялась сторхлем в соримровании 
узнкального язчка тех оперетт, сюмет которых опирался на восточ- 
ие сказания "доли Я Иярам", "ах домалд" и т.пП./ - т.е,к "грам 
атике" мугамов л апугских схазов. Во всех тансах из "Лейли и 
еджнун" превалируот дважды гемнольные лади, основным тином ла- 
стональных стногений - ладовая переменность, в зникарцая в ре- 
ультате переменностни буг ший при неизменном звуксфяде дваждн 
омлольнсго лада. Такие хе лалотональные отромения ми отмечаля в 
анпах из оперетт Т,Зухалияна, музнкельний яэни кот.онх оборииро- 
ался в контексте константинопольской бнтовой музнки, з свою оче- 
едь отрачако{ спенитику монодяческой музыкальной системы Блих- 
его Востока, Аналогичные же ледотональные отногения дехат в 06- 
ове мугымов, обоаботани - |когалосом Тиграняном, Интересно, 

то сопоставлечие, с одноя сторонн, © танцами Чухаджяна, а с дру- 
оп = с`обрасозкахи мугамов Н.Тиграняна, при всем разлячии пос» 
элних цру“, отлеляст от них танцы из "Лейли. и Меджнун" принци- 
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ном гармонизацяя, а точнее, практяческим отсутствием таковой. 
Самыя тигичний прием у А.Тяграняна - проведение в сопровождающем 
толосе, в восходящем или нисходящем движении звукоряда того лада, 
которыЯ является определяющим в мелодии, что просто подчеркчвает 
спедифику ладотонального развития последней. ^ 
_ В целом структуру танцевального репертуара армянской сцены 

в период от середины ХТХ века до 1920 года характеризуют следую- 
ние разновияности танцев; Е 

Т, Образки импортированных ОА а 

2, амитации европейских образцов. .. 

3. РБрОПЕ! ские танци, в которих налячны восточные. элементы» 

4. Танцы, в которых эвропейские и восточные элементы соотно- 
сятел приблизительно в равных пропорциях, 

3.’ Обработки местных таниев. | 

6. сочиненные композиторами танцы, максимально прибляхаюди- 
еся к поилянным образцам тредяниоиноя танцевальной культури /т.е. 
° своего рода “иматации" местных образцоли, 

т. пОДНиЕЕ. образиы традинионной танцевальной культури, 

Во Втором разчеле ртоло тлалн класс: ‘иируются восточные 
элементы в армянском сиегическом танце В соответетвли с ях нацио- 
нальной и регионалы и принадлежностью, залев характеризуются 95- 
новные разцовяи: ности езропелското спенического тангд, бнтуюцщие | 
На армячекой сцапе й исёлецуеми? пе рчодь наконец, ЗНЯВхЯрТся 3а- 
вономерностя сочетаний - езроцезскиях и восточных элементов, ‘: 

‚ Восточные эломенти в ариннском сценическом танце второ“ по- 
 ловчин ХИ и начаа ХУ веко образует три осногные групин; а/ эле-. 
манти национально: принадлехиюсти; б/ элементы региональной пу! 
надледности: в/ элемонты европейской погалде сти. з сценячес- 


ких условиях плементи перзол ПруИН: прсясте ст 3 тчде обработок 


- 19- 

о 
образцов армянского крестьянского течцевального чодъклора, Сбор- 
мяровавшееся па базе этих элементов "этнограйнческое" паправле- 
ние, кохорое предполатает максимельнуо национальную и, более 
того, длалектную достоверность, исключает почт. полностью воз- 
моЖностТь влхяния европзяских традиций. 

злемэнти Тенцевальных культур восточных реглонов в армянс- 

ком сценическом тачие мохно разделить на цве подтруйпы в соот- 
вётетвии с их праналлелностью: а/к казказскому региону и б/к ре- 
гионам Блллнего и Среднего Востока. Се подгруппи поончкают на 
армлнскую спену как слодстлие ее восприимаирости к элементом го- 
ролекой обиходнол пузикальной и танцевальной культуры. Ца вос- 
точноарманскол есцече доминирует ханр больпого кавказского танца, 

на занадноариянской СДече - танцы, преломляютие элементы конс- 
тантинопольской музыкальной ни танцевальной КУЛЬТУры, хотрая, в 

свом очередь является составноя частью музыналь! ю-танцеральной 
культури Близнего Еостока, В обоих регионех в процессе сценичес- 
коЯ адаптации элементов городекого обиходного танца существенную 
роль снграли традиция ороопелоксто стенического салонного танца, 
что УСЛОВНО: как представляется, генетической связью послед-. 
чего с городской обахедной танцевальной культу: оЯ, Тавлям образом, 
взачиное притяление эвронелсках ^ востотлых элементов в данном „ 
случае бело евазано типологичесним родством элементов, то есть 
их помиедлейностью к одному и тому де - городскому Зытовому 


5 


усовни, чезавзснмо от их регмонёльной Изнесь - евронезской и 


восточно“/. причадлечности, = о рн 


В поолочтом оозлеле ЕТорол и в тоотьел глев диссертации 
апализтотутьх те образни ормлнокого суенизеското танца, которые 
богами посточние элемечты, опосредованине еьропейской культу- 
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На. арилнокой сцене сосуществуют европейские и сформировав- 
‘шнеся на месте принциин сочетаний егропелеких и зосточных элемен- 
` Тов, Степень подлинности восточных элементов региональной прянад- 
лежности на армянской сцене обусловлена в первую очередь наличл- 
вм контактов данной ветви армянской культуры /здесь - музыкальной 
и хореотрабической/ с аналогичной ветвью культуры данного восточ- 
ного региона, Соответственно степень влияния европейской профес- 
сиональной танцевальной культуры возрастает по мере отдаленности 
данно: групин восточных элементов от армянской традиционной тан- 
цевальной культуры. | 
| Так, в танцах из оперетт Чухаджяна наличнц элементы конетан- 
тинопольской обиходной музыки. Однако в балотних интермедиях опе- 
рн "Земяро", в основу либретто котород положене арабская /т.е. 
отдалениал по отношению к туроцкому ретиоку/ сказна, музикальнни, 
язык носит черты западноевровезской "музыки о Востоке". 

Чаличие контактов армянской профессиональной музыки устной 
Традиции с музикальноя культурой стоан Блилднего и Средизго Вэс- - 
тока обусловило подлинность восточных :лементов данной реглональ- 
но4 подгруппа в “узыке танцев на росточноармянской сцене. В то 
ше время ОТСУТСТРИе КОНТАЕТОТ ве хорвограйической культурой стран 

жнето и Спеднего Востока обусловило воплощение "персилских", 
"туреции”", "арабских" балетов языком, присушим ориентальной вел- 
вя евсопейсного билета, Таким образом в "восточных" балетах, 
представленных в "азпатской оперетте", хореографичесний ориента- 
лязм сочетается с музыкой, содержащей злемектн, родственные му- 
ъике стран Блиянего и Среднего Зостока, 

Наиболее своеобразные для пертюда 10-х годов ХХ века типы 
`. сочетаний егропеяских и зосточных элементов образовались в ре- 


зультате синтеза олементол тонгеав кавказского резиона и регионов’ 
. „+ и И . з 
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элихнего и Среднего Востона в элементами ритмопластического тач- 
ца. первый опыт такого синтеза бил осуществлеи в начеле 10-х го- 
пов ХХ века танцновчицея Арман Оганян. 

С ритмопластическям танцем связана деятельность студии "Рит- 
ма и пластики", организованной Србуи Стопаповной Лисициан в РГ? 
году в Тиблисе. Первый пернох деятельгости студии /19Г7-1920/, 
который стал объектом назлото анализа, монно в пелом назвать перио- 
дом воспроизгедения разновидность ритмопластического танпа, полу- 
чивмего название школи немецкого экспоессионистского тания. На 
20-е годы приходится перпод "переосумеления", когда сметема, пре- 
подаваемая в студий, начала обретать индивидуальные черты в 98- 
зультате введения в контекст пластического танца элсментов вос- 
точних и, в частности, армянских танцев, 

С ориентализмом р европейском бадете связан такхе яркий эпи- 
зод ястории армянской культуры, а именео, создание первого балета 
на музыку аруяиского композитора, Балет "Семь дочерей короля _ 
длиннов" на музики снибоняческой картины "Три пальми" Ал. спенди- 
арова был сочинен выдаючамсл русским балетмейстером Михаилом то- 
киным для труппы Анны Павловой, Премьера состоялась з начале ян- 
варя Т9ТЗ гижа в Рэрлине, в "ватре роль. В процессе постановки 
Фокин неоднократно соБатовалел с Ал.Спендиаровым, По просьбе ба- 
летмейстера композитор присочинял вступление к симбонической кар- 
тине. Солостазление сценария балета с партатурой симфонической 
картины, а такие еб стихотворэнием "Тоя пальмы” М.Лермонтоьа по- 
казивает, что болот сил создан в тралициях русского балетного 
орненталчязма нача.а века, ото обусловило онецафику его хореогра- 
Тисеското решения й сучестьонио ноллияло на интериретаилю сотета 
и идеи стяхотрорения и, сосотвотетоенно, ва иктерпоетацио програм- 


мы п музыка альнод ловмы симфонии ест04 УЛОРЯНЫ, 
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В саключении бормуларуются основные черты культурно-истори- 
чаского своеобразия армянского сценического танца в цериод от се- 
релины АХ века до 1520 года, 

В результате е-— работы ми пришли к следующим выво- 
дам; 

Т. АрМННОКИЯ оценический танец когото и новеймего времени 
является результатом пересечения стабильных архохческих пластов 
надионсльного тавцезального фольклора, восточной региональной 
традикяонной танцевальной культуры ХТХ и начала ХХ веков и еъро- 
пейской професонональной танцевальной культурн ХК и начала ХХ 
‘веког, | 


ыы 


2. История армянского сценического танцо периода от серади- 
ны ХТХ века до 1920 года делится на два этапа. Для первого этагка_ 
‹ /вторая полована ХТХ века/ характерна обособленность друг от дру- 
га процессов развития сценического танца на западноармянской и 
| востечноврмянской сценах, что бнло обусловлено неддентичиостью 
_ восприняеых. ИМИ ВОСТОЧНЫХ И европейских элементов, Общность хе 
проявляется в опоре на элемеяты городской бытовой танцевельной 
культуры и з адаптации элементов европейского спенического салон-. 
ного тайцр, Доминирующей в период второй половини ХЕХ лека явля- 
ется запакноармячская сцена, где ранее, чем па восточноермянской, 
формируегол танцеваорная исполнительскя юкола и ВЫЯБЛЯЮТСЯ 00- | 
норные разновидияости танца на сеатральчой и конпщертной сцене, 

г ‘для зторого этапа /начало ХХ века/ характерно взаимовлияние 
и общность тенденоия на западноармянской и восточноармянской спе 
нах ря‘ доминировании зосточноармянокой, Или данного периода ти- 
оищЬк, с о%хот стороны, связи с пробессиональними пластамя тра- Е | 
ОТиЕЮнной тапцевальноя кулътуры восточных регионов и повьшеняе . 
ные кетесь, 5 КР еотьчнокому и больилору, с другой - воё-. 
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приятяе двух наиболее существенных для западной танцевальной 
культуры начала ХХ века’ направлений; балета и ритмопластического 
танца. | | | о 

- Развитие армянской культуры в двух регионах привело к 
тому, что к 20-м годам ХХ века армянскяя спенический танец ока- 
зался проникнутым разнообразным и шароким кругом элементов тан- 
цевальных культур Востока и Запада. 


- 24 — 
‚Список печатных работ .по теме диссертации: 
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ТЕ 
ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 


Актуальность проблемы. В условиях дальнейшего соверщенство- 
вания: социалистического общества ХХУП съезд Коммунистической 

.. Партии Советского Союза определил как одну из валнейших задач 
"’`идейно-политического воспитания трудящихся и, прежде всего, мо- 
лодежи, воспитание советских людей на революционных традициях 
промлото. Оценивая коренные изменения, происшедшие в мировом 
революционном процессе после Великой Октябрьской социалистичес- 
кой революции, партия отмечает, что "освободительные реводюции, 
начатне Великим Октябрем, определяют облик ХХ вена”Г, Великая 
Октябрьская социалистическая революция открыла новую эру в мно- 
говековой истории человечества. Она стала важным стамулом и 
ориентиром для порабощенных трудящихся масс многих стран мира в 
борьбе за их социальное и национальное освобождение, за социа- 
лизм. 

Исследование самых различных проблем и аспектов, связанных 
с историей социальных и национально-освободительных движений | 
народов, увенчавшихся победой Октября, всегда было и остается 
одной из важнейших задач советской исторической науки. И к числу 
Наиболее актуальных Из них относится исследование места и роли 
учащейся молодежи как в национально-освободительном цвихении, 
так и в борьбе за социалистическую революцию. 

Классики марксизма-ленинизма всегда придавали важное значе- 
ние молодежным революционным волнениям и дрижениям, рассматра- 
вая их как неотъемлемую часть социалистической революции, Они 
подчеркивали, что революционное двикение молодеки рождается как 
проявление протеста подрастающего поколения, как следствие анта- 
гонизма, существующего между трудом и капиталом, и пришли к вы- 
воду, что в развертывании революционной борьбы масс молодежи 
принадлежит весьма заметная роль. В известном положении К.Маркса, 
принятом на Т Интернационале в качестве инструкции всем его. отде- 
лениям, отмечается, что "наиболее передовые рабочие вполне созна- 
ют, что будущее ях класса и, следовательно, человечества, всеце- 
ло зависит от воспитания подрастающего рабочего поноления"”. 


=. 





Т Материалн ХХУЦ съезда Коммунистической парти Советского 
Союза, М.: Иад-во полит. лит., 1986, с.?. 
2 Маркс К. и Энгельс Ф, боч., т.16, с. 198. 
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В.И.Ленин постоянно следил за возрастанием революционного 
движения среди молодежи, направленного против произвола царизма, 
верил, что учащаяся молодежь осознает всю несправедливость гос- 
подствующего строя и, в конечном счете, вместе с рабочим клас- 
сом будет бороться за свержение самодержавия.” В.И.Ленин при- 
зывал рабочих и социал-демократические организации горячо от- 
кликнуться на политические протесты учащейся молодежи, оказнвать 
ей всяческую помощь. Он называл студенчество "самой отзывчивой 
частью интеллигенции" и считал виолне вероятным, что оно сн- 
грает вахную роль в решительной схватке с царизмом. Отсюда по- 
Нятно то большое внимание, которое уделялось молодежи, в особен- 
ности революционному восиитанию учащейся молодежи. В этом отио- 
шении непреходящее политическое значение имеет опыт ленинской 
партии по вовлечению учащейся молодени в еданый революционный, 
демократический фронт борьбы против царского самодержавия, ибо 
недооценка роли непролетарских элементов и слоев населения в ре- 
волюции неизбежно привела бы не только к сужению ее социальной 
базы, но и к принижению способности пролетариата возглавлять ре- 
волюционную борьбу широких трудящихся масс за социальное осво- 
бождение и демократию. "Прочно опираясь на трудящиеся массн, 
выралая их чаяния и стремления, - отмечается в постановлении 
ЦК КПСС "0 80-летии революции 1905-1907 гг. в России", - партия 
политически воспитала и закалила их в ходе классовых битв,спла- 
чивая вокруг пролетариата". | 

И действительно, учащаяся молодежь с огромной энергией 60- 
ролась за демократические свободы я активно участвовала в сверже- 
нии царизма и Временного правительства. Молодежь составляла эна- 
чительную часть населения и членов партии. В статье "Аризис 
меньшевизма" В.И.Ленин, ссылаясь на Ф. Энгельса, писал: "Разве 
не естественно, что у нас, партии революцил, преобладает моло- 
дехь? Мы партия будущего, а будущее принадлежит молодежи. Мы 
партия новаторов, а за новаторами всегда охотнее идет молодежь. 
Мы партия самоотверженной борьбы со старым гнильем, а на само- 
отверженную борьбу всегца первою пойдет молодевь"". 





Т Ленин В.И, Полн.собр.соч., т.5, с.394; т.6, с.58 и др. 
2 Там же, 1.7, с.343, | 

$ "Правда", 3 января 1985 г. 

4 Ленин В.И. Полн.собр.соч., т.№, с.168. 
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Учащаяся революционная молодежь, а в ее составе учащаяся 
молодежь Армении и всего Закавказья, внесла значительный вклад 
как в борьбу за содиальное и национальное освобождение армян- 
ского и других народов Нашей страны, тан и в борьбу за победу 
социализма. Вполне понятно, какое важное значение приобретает 
изучение исторического опыта работы с учащейся молодежью боль- 
шевистских организаций Армении и Закавказья, представлявших один 
из отрядов ленинской партии. Здесь, в одной из окраин России, 
борьба трудящихся масс достигла значительного размаха. Деятель- 
ность большевистских организаций осуществлялась в трудных усло- 
виях борьбы с различными буржуазными партиями, и особенности 
этой борьбы нашли отражение в работе с молодекью. 
| Исследование места и роли молодежи в революционном цвиже- 

нии нашей страны имеет не только исторический аспект. Оно 
актуально и с точки зрения современности, Международное совеща- 
ние коммунистических в рабочих партай 1969 г. отметило, что 
“коммунисты высоко ценят подъем молодежного движения и активно 
в нем участвуют". Современное революционное двиление молодеки 
настоятельно требует творческого изучения со стороны братеких 
коммунистических и рабочих партий богатого опыта работы Коммунис- 
тической партия Советского Союза с молодежью. Это становится 09- 
лее понятным, осли учесть, что в условиях дальнейшего усиления 
противоборства между капитализмом и социализмом молодекь продол- 
хает оставаться ваЕным объектом идеологического воздействия, 
Причем эпологетн империализма стремятся всячески исказить исто- 
рию и полатику марксистских партий в отношении революционного 
молодежного движения. 

Сегодня многие братские коммунистические и рабочие партии 
за рубежом, опираясь на исторический оннт, приобретенный нашей 
партией, активно распространяют в рядах молодежного движения 
иден научного социализма, разъясняют опасность всякого рода 
псендореволюционних идей, большое внямание уделяют пойскам эф- 
фективных путей вовлечения учацейся молодежи в антиииперкалисти- 
ческую борьбу, в борьбу за демократию и социальный прогресс, 

Из всего вышеизложенного можно сделать вывод о том, что 
исследование истории становления и развертывания революционного 


Т Мекдународное совещание коммунистических и рабочих партий. 
Документы н натериалы. Москва, 2-Г7 пня 1969 г. М.: Полятиз- 
дат, 1970, с.309. | 
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движения среди учащейся молодежи в Армении и армянской действи- 
тельности Закавказья во второй половине МХ - начале ХХ века 
имеет не только научное, но и актуальное общественно-политичес- 
кое значение. В работе делается попытка всестороннего сопостави- 
тельного анализа самых различных источников (архивных материалов 
данных периодикя, документов и материалов партийных съездов, 
конференций и совещаний КИСС и Компартии Армении, произведений 
видных партийных и государствекных деятелей, научной и цубликис- 
тической литературы и др.) с целью выявления целостной картины 
истории становления и развития революционного движения армянской 
. учащейся молодежи, борьбы большевистских организаций Армении и 
Закавказья по распространению подлинно революционных ицей в сре- 
де молодежных кружков и организаций, вовлечению их в единое ре- 
волюционное социал-демократическое движение против самодерхавия, 
& затем Временного правительства, перерастанил стихийных, неор- 
ганизованных волиений среди учащихся в сознательное, подлинно 
демократическое, социалистическое движение за национальное и с5- 
циальное освобождение. Все эти проблемы и аспекты рассматривают- 
ся на широком фоне революционного движения в России и Армении, 
сониально-зкономических и политических условий развития обществе 
политики царизма в области образования, борьбы за демократичес- 
кие реформы в сфере государственных и национальных школ и др. 
Анализируются существенные процессы в истории героической рево- 
люционной молодежи, ее борьбы за демократию, поотив царизма и 
капитализма, за установление в Армении советской власти. 


Степень изученности проблемы, источниковедческая и исто- 
риотрафическая основа исследования. Разрабатываемая в настоящей 
диссертационной работе проблематика до сих пор не становилахсььв 
армянской советской исторической науке предметом специального 
монографического исследования, хотя некоторые вопросы и аспекты 
ее рассматривались и изучались как в дореволюционных пубдика- 
цмях, так и в трудах армянских советских историков. 

Вопрос об участии учащейся молодежи, в частности школьнико 
в революционных волнениях и движевиях неоднократно рассматривал 
ся дореволюционными авторами. Для них были характерны, с одной 
стороны, ярко выраженные реакционно-консервативные позиции, с 
другой - либерально-бурхуазные, Авторы первого направления 9ез- 
стоворочно осуждали участие школьной молодежи в разного "рода 

демонстрациях и волнениях, не говоря уже об активном участии в 
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революционном движении. это, в Частности, нашло отражение в 
публикациях на страницах журнала "Вестник воспитания". Авторы 
же второго направленая считали закономерным появление ученичес- 
ких организаций и кружков, так как видели пагубное воздействие 
школьной казёнщины на учащуюся молодежь, несоответствие иколн 
задачам буржуазного преобразования общества“. Работн такого на- 
правления написаны в основном с позиций буржуазного объективиз- 
маз авторы, в известной мере, объясняли истоки ученических вол- 
Нений, кружков, однако не затрагивали процесса их дальнейшей 
эволюции - перехода одних крухков в сферу политической борьбы, 
осознанного революционного движения, а такхе перерастания других 
В Чисто самообразовательные организации, Авторы многих статей 
всячески стремились осудить молодежные революционные волнения и 
действия в период 1905-1907 гг., свидетельствуя тем самым свою 
приверженность старому режиму. 

Показательно, что если в период подъема революции 1905 г, — 
либеральная буркуазия поддеркивала преобразование школьной систе- 
мы, то уже в период наступления реакции, в 1907 г., она полнос- 
тью солидаризировалась © реакциониными мероприятиями сэмодерха- 
рия: "Пусть массово отстраняют учащихся, пусть закрнваются шко- 
лы, пусть прекращаются учебные занятия... Ни в коем случае не 
должно быть уступок, колебаний, послаблений в мероприятиях по 
наведению строгого порядка"“, что красноречиво свидетельствова- 
ло об истинной сущности и устремлениях а буржуазии и 
ее Присдужников, 

Вопросн истории нескольких армянских епархиальных школ, а 
такде некоторые аспекты молодежного революционного движения 
раскрытн в работах эндающегося армянского историка Лео (А.Баба- 
ханяна}, которнй более, чем кто-либо из его современников, изу- 
чил и ввел в Научный оборот значительное число архивных материа- 





Т Роков Г. Школьное товарищество и его роль как фактора воепи- 
тания. - Вестник зоспитания, 1901, № ТЕ; его же. Пщольные вол- 
нения 1905 г. - Там же, 1905, № $; его же, Причины разложения 
средней школы. - Там же, 1905, № 1; см. такне "Вестник воспи- г 
тания" за 1906 г., №5, с.95-ТОГ; 1906, #8, `с.118-1720; 
1907, #7, 6.82-83; 1908, #5, с.88-Ъ5Т и д. 

& См, "Вестник воспитания", 1905 г., #9, с.146-Т4А?, а также 
за 1907 г., В5, 6.76. 


204 


-8- 


лов, сцелал ряд ценных выводов, представляющих различные стороны 
просветительского деда. В то же время следует отметять, что не- 
которые его положения и оценки не всегда могут быть приняты 
безоговорочно. Так, совершенно справедливо связывая молодежные 
революционные движения среди армянской учащейся молодежи с пер- 
вой русской буржуазно-демократической революцией, маститый уче- 
НЫЙ Но смог увидеть, что эти двихения, порожденные социальными 
и политическими язваме общества, проявлялись в различных формах 
и течениях, Столкновения Ее и разногласия, существовавшие мехду 
различными учительскими течениями и группировками, которые, 
кстати, тоже служили толчком для молодежных волнений, зачастую 
им игнорировались, либо квалифицировалиеь как беспочвенные и 
беспринципниые”. Либеральная буржуазная ограниченность не позво- 
лила ему увидеть, что ученические кружки и организации представ- 
ляли собой нередко полятические классовые организации, за кото- 
рыми стояли соответствующие долитические партии. Ученические 
двидения порой квалифицируются им как бунт, смута, беспорядок 

И Т.Д., что не позволило раскрыть их истинного содержания, их 
роль и значение в деле порерастания стихийных волнений в о0со- 
знаннов революционное движение. 

После установления Советской власти открылись широкие 
перспективы для дальнейшего разрешения проблем истории учебных 
заведений, разработки школьного и университетского образования 
в масштабах страны в целом и союзных республик- в частности. 
Важное место в этом комплексе проблем заняли и вопросы револю- 
ЦИОННОТо ДВИхения молодежи. 

Значительная работа по созданию истории революционного 
движения молодежи, в частности учащейся молодежи, была проведе- 
на в 1930-е годы, когда при центральных, республиканских партий- 
ных, профсоюзных и комсомольских органах были созданы комиссии 
для сбора и публикации материалов по истории коммунястического 
молодежного сошза, Цериолика того времени, в частности журнал 
"Норк", предоставляла многие свои страницы подобиым публикациям. 





Т` Лео. История Ереванской армянской опархиальной духовной иколн 
1837-1912 гг. Тифлис: Тиц. Аганяка, 1914, 0.580; его же. Исто- 
рил Карабахской армянской епархиальной духовной школы. Тифлис: 
Тип. Аганяна, Т9Т4 (06е - на арм. яз.). 
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В ных отчетливо иллюстрировалось, что революционная эпоха наибо- 
лее ярко и выразительно сказалась и ка молодеки. В молодежном 
движении Армении процессы внутреннего общественно-политического 
развития отражались нередко в болев острой и противоречивой пюрые, 

В 1924 г, был опубликован краткая очерк истории коммунисти- 
ческого молодежного двяжения в Армении Г.Габриеляна“, в котором 
выявляются конкретные этапы его развития, характеризуются содер- 
хание и формы деятельности отцельных организаций, Однако в нем 
есть некоторые пробелы п недостатки. Так, молодежные движения 
рассматриваются в известном отрыве от нарастающего революционно- 
го движения в Армении и Закавказье, не’раскрывается политьческая 
сущность и содерхание различных течений, сложившихся и проявляв- 
михся внутри этих движений, некоторые факты и события социально- 
политического характера неправомерно трактуются исключительно на 
"личностном" уровне. 

Некоторые вопросн, связанные с общественно-политической ак-- 
тивностью учащейся молодехи, рассмотрены в работе А.Ланиеляна”, 
посвященные обстоятельному исследованию истории первой комсомоль- 
ской организации в Армении "Спартак". В ней собран и обобщен 
эначательный материал, сделаны важные выводы, однако имеются и 
принципиально ошибочные полохения и заключения. Еельзя, к приме- 
ру, разделить точку зрения автора о Том, Что истоки Коммунисти- 
ческой партии Армении восходят к партии Гнчак; в работе затуше- 
ваны разногласия между большевиками и меньшевиками по целому ря- 
ду вопросов в Ереванской социал-демократической организации, не 
раскрыты расхождения во взглядах и оценкак среди рукородящих 
деятелей "Спартака", роль и значение больтевистских и меньшевист- 
ских организаций в деле рукородсТва молодежными движениями; все 
марксистские кружки, слохившиеся и функционировавшие в Армении и 
армянской действительности Закавказья, по А.Даниеляну, якобы оы- 
ли организациями, действовавшими в едином русле борьбы, что сви- 
детельствует о недифференцированном подходе автора к изучаемым 
аспектам и др. 

В 1920-1930-х гг. были опубликованы исследования Б.Титлино- 





Т Табриелян Г. Коммунистическое молодехное движение в Армении. 
Краткяй очерк. Денинакан, 1924 (ма арм.яз.). 
= Даниелян А, "Спартак" в Армении. М., Т9ЗГ {на арм.яз.). 


206 


- 10 - 

Ва к Н.Кулишоват, в которых, на основе изучения истории движет 

Нил учащихся духовных и средних учебных заведений России, рас- 

криваются господствовавшие в этих школах порядки и нравы, дина- 

мика развития стихийного движенил среди учащихся и его перерас- 
таишие в организованные форми борьби. эти исследования содериат 

значительный фактический материал и весьма интересны в теорети- 
ко-методическом плане, в особенности это касается работы Б.Титль 
нова. Однако и в ней нашли место некоторые пробелы, как в исхол- 
них принципах анализа явлений, так и в оценках и обобщениях. | 

Так, револоционное цвихение учащейся молодежи не рассматриваетс; 

В тесной связи с национально-освободительными и социальными дви- 

жениями в различных частях Российской империи; не учитцваются 

особенности социально-экономического и политического развития | 
национальных окраин, специфика воздействия трудящихся масс и де. 
мократической интеллигенции на формирование революционных на- 

строений среди молоцежи окраин, несколько преувеличивается дакт 
ориентации части молодежи на бурхуазию и соглашательские партии 

и д. 

В 1920-1930-е годы были опубликованы работы, в которых пре; 
ставлены различные вопросы, связанные с революционными и нацио- 
Нальными движениями в Армении и Закавказье, в которых сравнител 
но незначительное место уделено этим проблемам. Онн важны прежд 
всего в историографическом плане. Таковы исследования Ер.Мелик- 
№лчяна, Зеликон-Бобровской, А.Кариняна, Легура, ®.Махарадзе, 

Д. Эрще и др. 

Т Титлинов Б.В. Полодежь и революция (из истории революционного 
движения учащейся молодежи духовных и средних учебных заведе- 
ний). Л,: Росиздат, 1925; Кулишов И. Из истории движения уча- 
щихся средних учебных заведений. М.: Госиздат, ТЭЗГ. 

= Титлинов Б.В. Указ.раб., с.8 и др. 

3 Мелик-Влчян №, Из истории рабочего движения Армении (1903- 
Е907 гг.). Бреван; Армгосиздат, 1930; его же. Четыре года из 
истории рабочего движения Армении. Ереван: Армгосиздат, 1924; 
Зеликон-Бобровокая. Канун 1905 года. Бреван; Армгосиздат, 
1925; Квринян А.Б. Революционное и национальное дрижение на 
Кавказе в 1905 г, [.; Центральное изд-во народов СССР, 1985; 
Легур. Три поколения, Ереван: Армпосиздат, ЕЭёо; эрде Д. 

1905 год. Н.: Центральное изд-во народов СОСР, 1930 (все - 1 
арм.яз.); Махарадзе Ф.И. Очерки революционного движения в За- 
кавказье. Тифлис: Госиздат Груз.ССР, 199%. 
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Однако несравненно более широкое и глубокое освещение исто- 
рии развития революционного движения молодежи и, в частности 
определенных асипектов движения молодежи, онло предпринято начи- 
ная с 1950-1960-х гг. Целый ряц коллективных трудов и сберни- 
ков, монографий и брошюр, статей был издан в связи с 50-летием 
революции 1905-1907 гг. в России, В них нашли отражение самые 
различные аспектн революционного движения - от обобщенных и це- 
лостных характеристик до региональных и этапных срезов”. Из 
публикаций этого периода можно выделить, Например, ценные иссле- 
дования В.Марсамяна, Ц.Аталяна, Р.Арутюняна, И.Арзуманяна, Д,Му- 
радяна, А.Арутюняна и некоторых других авторов”, в которых оби- 
лие фактического материала сочетается с глубоким анализом осо- 
бенностей революционных событий в Армении, специфики выступле- 
ний различных слоев населения, в том числе и учащейся молодеки, 
историй распростоанения больневистских идей среди рабочей и уча- 
щейся молодежи. 

Для изучения идейных истоков формирования тайных учащихся 
кружков среди армянской молодежи важное теоретико-методологичес- 
кое значение имеют исследования М.Г.Нерсисяна и В.А,Парсамяна“. 
Акар. Н.Г.Нерсисян на богатой фэктической основе всесторонне 
характеризует деятельность наролнических кружков и организаций 


Т См., например, Революционные движения в Армении в годы первой 
русской революции, - Сб.статей. Ереван: Изд-во АН Арм.СОР, 
1955; Революционное движение в Армении в 1905-1907 гг. Бреван: 
Изд-во ЕГУ, 1955 4068 - на арм.яз.) и др. 

& Парсамян В.А, Революционные двихения в Армении (1905-1907 гг. ). 
Ереван: Изд-во ЕГУ, 1955; Агаян Ц.П. Революционные движения в 
Армении в 1905-1907 гг. Бреван: Армгосиздат, 1956: его же. 
Революционные движения и делтельность большевиков в Закавказье 
в 1910-1912 гг. Ереван: Армгосиздат, 1959$: Арзуманян М.В. 
Деятельность большевиков и революционные движения в Армении 
в 13907-Т9Г7 гг. Ереван: Армгосиздат, 1959; Мурадян Д.А. Арме- 
ния в годн первой русской революции (1905-Е907 гг.). Ереван: 
Изд-во АН Арм.ССР, 1956; Арутюнян А.Б, Народы Закавказья в. 
борьбе против царизма в голы первой русской революции. Ереван; 
Изд-во ЕГУ, 1957 {все - на арм.яз.) и др, 

3 Нерсисян М.Г. Народнические кружки в Закавказье. Ереван: 
Изд-во АН Арм.ССР (Арыфан), 1940; Парсамян В.А. Из история 
армянского освободительного движения. Ереван: Армгосиздат, 
1958 (на арм.яз.). 
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в Закавказье, выявляет идейные и тактические расхождения мехду. 
ними, их значевие в истории становления и развития револиционно- 
то движения молодежи. В частности, автор касается и кружков, 
основанных студентами, выходцами из Закавказья, Но Ффункциониро- 
вавлих в различных городах России и за границей, В работе 
В.А.Парсамяна анализируется содержание деятельности тайных круж- 
ков в армянской действительности, членами которых состояли. и 
учащиеся, внявляютсл местине, специфические условия их функцио- 
нирования, а такхе воздействие идейного содержания русского на- 
родничества, 

Вопросы становления и разватия революционного двицения 
`среди молодежи исслелуются и в работах Х.А.Барсегяна“. В них 
акцентируется внимание, прежде всего, па исторических предлосыл- 
ках распространения и утверждения в среде учащихся марксистецо- 
ленинских идей, деятельности студенческих союзов, специбике на- 
роднического движения в условиях формирования социал-демократи- 
ческих кружков, Автором систематизирован, обобщен и введен в 
научный оборот значительный фактический материал, дана периоди- 
зация и выявленн основные вехи в истории распространения 
марксизма в Армении, 

Особую ценность для настоящего исследования представляют 
труды акад. Г.Ъ.Гарибдланяна, раскрывающие жизнь и делтельность 
выдающихся деятелей партии и государства - Ст.Шаумяна, А,Мяс- 
НИкяна, А.Дхапаридзе, С.Спандаряна, а также характеризующие ра- 
соту коммунистических ортанизаций Армении в борьбе за победу 
Советской власти”. В нах автор касается и ряда проблем, связан- 


Т Барсегян Х.А. Библиограйия армянской большевистской печати 
1900-1950 гг, Ереван: Армгосиздат, 1959; его же. Борьба за 
победу марксистско-ленинских идей (1905-1920 гг.). Ереван: 
Изд-во АН Арм.ССР, 960; его же. Образование Коммунистической 
партии Армении, Ереван; Айастан, 1965; его же. Распростране- 
ние марксизма в Армении, т.Т. Ереван: Изд-во АН Арм.ССР, 1967; 
Т.Н, 1975; его же, Степан Шаумян. Бреван:; Айастан, 1968 (все - 
на арм.яз. ). 

2 Гарибджанян Г.Б. Ленин и Закавказье, Ереван: Айэстан, 1970; 
его же, Александр Мясникян. Ереван: Айастан, 1976; его же. 
Степан Шаумян. Ереван; Изд-во АН Арм.ССР, 1978; его же. Алеша 
Дканаридзе. Ереван: Айастан, 1979; его же, Сурен Снандаряв. 
Ереван: Знание, 1982 (все - на арм.яз.). 
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ных с молодежными деижениями, делтельностью большевистских ор- 
ганизаций по политическому воспитанию молодени и др., непосред- 
ственно соприкасающихся с познавательными задачами данной ра- 
боты. | 

В разработке и обстоятельном освещении истории становления 
комсомольских организаций Закавказья большая ао принадле- 
дит члену-корреспонденту АН Арм.ССР Г.А, Аветисяну . В его иссле- 
пованиях глубоко раскрнта выдающаяся роль В.И.Ленина и Коммунис- 
тической партии в развертывании революционного движения в За- 
кавказье, зарождении и становлении Коммунистического Союза моло- 
дежи Закавказья, его активное участие в героической борьбе вом- 
мунистической партии против господства бурхуазно-националисти- 
ческих партий к иностранных захватчиков, за победу социалисти- 
ческой революции в крае. На многочисленных фактах выявляется 
интернациональное единство революционной молоцежи Грузии, Арме- 
нии и Азербайджана, раскрываются особенности истоков и бурного 
роста массового революционного движения молодежи, раскрыта борь- 
ба В.И.Ленина и большевистских организаций за сплочение револю- 
ционной молодежи под знаменем пролетарского интернационализма, 
что делает их весьма важными для характеристики динамики и 060- 
бенностей перерастания стихийных молоденных двичений в осознан- 
ное революционное двихение, 

Для разработки вопросов, связанных с социально-экономичес- 
кими и политическими предпосылками молоденных движений учащейся 
молодежи в армянской действительности Закавказья, важное значе- 
ние имеют труды акад. Галояна Г.А." В них дается научное об00- 
щение исторического опыта борьбы народов Закавказья за создание 


Т Аветисян Г,А. Комсомол Закавказья в борьбе за победу и упроче- 
ние Советской власти. Бреван: Изд-во АН Арм.ССР, 1964; его де. 
Комсомол Закавказья под знаменем пролетарского интернациона- 
лизма. Ереван: Изд-во АН Арм.ССР, 1968; его же. В.И.Ленин и 
пролетарский интернационализм в революционном молодежном дви- 
хении. Ереван; Изд-во АН Арм.ССР, 1979 и д. 

= Галоян Г.А. Рабочее движение и национальный ‘вопрос в Закав- 
казье, 1920-1922. Ереван: Айастан, 1969; его же. Россая и на- 
роды Закавказья. Ереван: Айастан, 1978 (на арм.яз.); его же. 

На перепутьях истории. Ереван: Айастан, 1982 (на арм.яз. } и 


пр. 
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социалистической государственности, убедительно показнзается 
взаимосвязь национально-освободительной борьбы с движением ре- 
волюционного пролетариата, характеризуется деятельность ленин- 
ской партии по сплочению демократических сил разных народов 
нашей страны вокруг российского пролетариата, разоблачается 
фальсификация буржуазных идеологов, стремящихся в своих работах 
противопоставить национально-освободительное движение народов 
револоционному рабочему движению. 

Исторические и теоретические аспекты революционных молодех- 
Ных двихений исследованы и в работах А.Н.Карапетяна”, посвящен- 
ных истории комсомола, формирования крухков самообразования в 
школах и раснространения в них социал-демократических идей, 
деятельности выдающихся деятелей большевистской партии и видных 
организаторов молодежных двихений - Ст.Шаумяна, А.Джапаридзе, 
?.Гукасяна, А.Будагяна и др. Автором рассматриваются также по- 
дитические и классовые позиции различных ученических организа- 
ций, противоречия и борьба между ними, т.е. вопросы, связанные 
с исследуемыми в данной работе проблемами. Вопросн распростра- 
нения ленинизма в Армении и связи В.М.Ленина с армянскими рево- 
люционными деятелями исследованы в первом томе “Ленин и Арме- 
ния", изданном в 1986 т. 

Целый ряд вопросов и аспектов, рассматриваемых в настоящей 
диссертационной работе, нашли ОСВЕЩЕНИЕ в исследованиях С.Мов- 
сисяна, В,Ерканяна и Ш.Оганцжанана”. В работе С.Мовсисяна оха- 
рактеризовано содержание учебно-воспитательной работы в госу- 
дарственных и национальных школах, показаны столкновения реак- 
ционных и демократически настроенных преподавателей, принципы 





1 Карапетян А.Н. Рождение комсомола Армении. Бреван;: Армгосиз- 
дат, 1956; его же. Гукас Гукасян, Ереван: Айастан, ТЭ7Т; его 
хе. Революционные традиции Ленинского комсомола. Бреван: Арм- 
тосиздат, 1958 и др. 

< Мовсисян С.М. Состояние народного образования и распростране- 
ние марксистских педагогических идей в Армении (1900-1917 гг.) 
Ереван; Армыгосиздат, 1956; Ерканян В.С. Борьба за новую армян- 
скую школу в Закавказье : (1870-1905 гг.). Ереван: Изд-во АН 
Арм.ССР, 1970; Оганджанян М.Б, Из истории революционного дви- 
жения молодежи. Ереван: Айастан, 1968 (все - на арм.яз.); 
его же. Революционное двакение молодеки Закавказья. Ереван: 
Айастан, 1975. 
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отбора преподавателей и др. Важное место уделено такие раскри- 
тию борьбы как за демократизацию школы, так и за распростране- 
ние марксистских идей и взглядов, 

Широкий спектр проблем, связанный со структурой и динами- 
кой развития армянской новой школы, просветительным движением, 
политикой самодержавия в отношении армянских школ, широкии дви- 
жением демократических кругов, студенчества и ученичества за 
преобразование школы, противоречивостью программ чкольного обра- 
зования, прогрессивной позицией передовой русской общественнос- 
ти, осуждавшей реакционную политику царизма в вопросе ущемления 
национальных интересов армянского народа и др., нашел обстолтель- 
ное и глубокое отражение в исследовании В.Брканяна. В работе ше 
Ш.Огандханяна, на богатой фактической основе, раскрывается исто- 
рия участия закавказской молодежи в революционном движении ре- 
гиона, характеризуются формы и методы политического воспитания 
молодежи большевистскими организациями Закавказья, их усилия на- 
править неуемную энергию молодежи в русло борьбы рабочего клас- 
са. Автор, в частности, касается и активизации политической 
борьбн студентов, приехавших в Закавказье из вузов России и За- 
падной Европы, конкретных проявлений молодежных волнений. 

В целом ряде изданий научного, общественно-политического и 
педагогического профилей были опубликованы статьи, посвященние 
самым различным вопросам и’аспектам революционного движения в 
Закавказье, деятельности большевистских организаций в среде мо- 
лодежи, революционным внступлениям учащихся отдельных учебних 
заведений в Армении, развертыванию национально-освободительного 
движения, истории отдельных школ и др. это, прежде всего, статьи 


Л.Абрамяна, В.Аветисяна, А.НМушегяна, К.Мелик-Оганджаняна, Л.Салкя- 


на, М.Гамагеляна, В.Аствацатряна, А.Игнатяна, В,Ерканяна, А.Ка- 
рапетяна, А.Амбаряна, А.Саакяна, Ё.Саакяна и др.” В сравнитель- 





Т Абрамян Л.А. Из истории распространения марксизма в Армении. - 
Известия АН Ары.ССР, 1959; Аветисян В.А, 06 ассоциации рабочих 
революционеров армян. - Ленинян угиов, 1957, №4; Мушегян А.В. 
Аветик Исаакян в семинарии Геворгян. - Вестник архивов Армении, 
1979, В 3; Мелик-Оганджанян К.0. О видном коммунисте Аршавире 
Меликяне. - Вестник общественных наук АН Арм.ССР, 1969, №3; 
Саакян Л. Влияние первой русской революции на настроения уча- 
щихся армян, - Вестник архивов Армении, 976, № 2; Гамаге- 
лян М.Г. Из исторни Эчмиадзинской семинарии Геворгян. - Совета- 
у 
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ном плане важное значение имеют исодедования чл.-корр. АН 
Арм.ССР В.Б.Бархударяна, в которых раскрываются особенности с0- 
циально-экономической, общественно-политической и культурной 
жизни армянской колонии Нового Нахичевана. Автор характеризует 
школьное дело и всю систему образования, освещает вопрос об 
участии армянской молодежи в движении народничества, в деятель- 
ности различных организаций и кружков, в том числе_и марксист- 
ских, в революционном движении пролетарского этапа“. 

Как в плане теоретико-методическом, так и в сравнительном 
большое содействие разработке основных познавательных зацач на- 
стоящей диссертационной работе оказали исследования, осуществен- 
ные в других союзных респуоликах, в которых нашли отражение об- 
щие и специфические черты в революционном движении молодежи, 

В том числе и учащейся молодежи в различных национальных регио- 
нах страны, особенности этого движенил в разнне периоды второй 
половины ХТХ - начала ХХ вв., характеризуется деятельность 
В.И.Ленина, большевистских орланизаций по революционному воспи- 
танию молодого поколения, их борьба за учащуюся молодежь и дру- 
гие вопросы“. 


кан манкаварх, 1964, 3 3; Аствацатрян В. Из страниц ученичес- 
кого революционного движения. - Советакан манкаварж, 1963, 

# 3; Ихнатян А. Лазаревская семинария и армянская школа. - С0- 
ветакан манкавархж, 1963, № 3; Ерканян В.С. Страницы из истории 
армянских школ в Закавказье. - Вестник общественных наук АЕ 
Арм.ССР, 1967, # Т; Амбарян А.С. Выстуиления гимназистов в 
Ереване в 1905-1905 гг. - Советакан манкаварх, 1960, #7; 
Саакян А. Ал.Мясникян об образовании и воспитании подрастающе- 
го поколения. - Советакан манкаварж, 1958, № 12 (все - на арм. 
яз.), 

Т Бархударян В.Б. История Ново-Нахичеванской армянской колонии 
(1861-1917 гг.), 1958, # 12 (на арм.лз.). Еревая: Изд-во АН 
Арм.ССР, 1985. | 

= Не имея возможности перечислить здесь всю использованную литера 
туру, что сделано в библиографии к работе, отметим лишь некото- 
рых авторов: Ткаченко П.С. Учащаяся молодежь в революционном 
движении России 60-70-х, годов ХТХ века. Саратов, 1981; Ацар- 
кин А,Н. Деятельность большевистской партий по вослитанию моло- 
дого поколения продетариата и сплочению его на борьбу против 
самодержавия и капитализма. 1903-ТЭТ? гг. М., 1963; Ядрицов В.П 
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Как показывает вышеприведенный историографический обзор, в 
армянской и общесоюзной исторической литературе вопросы молодех- 
ных революционных движений, в том числе движений учащейся моло- 
денди, изучались в разнне периоды и в самых различных аспектах, 
что позволило разработать исторические, теоретические, региональ- 
ные и общие проблемы. Однако в армянской исторической науке ре- 
волюционнне лвижения учащейся молодеки в армянской денствитель- 
ности Закавказья в период пореформенного периода вплоть до Вели- 
кой Октябрьской социалистической революции не стали предметом 
специального монографического исследования, что в современных 
условиях представляется весьма актуальным. 

Целостное рассмотрение истории становления и развертывания 
революционного лвижения учащейся молодежи в армянской действитель- 
ности Закавказья на танком сравнительно значительном отрезке вре- 
мени, характеризовавшемся становлением и развитием буржуазного 
обшества, ростом рабочего движения, соединением научного социа- 
лизма с рабочим движением, вступлением в пролетарский этап 0с80- 
бодительного лвихжения в России и ев национальных регионах, созда- 
нием марксистской пролетарской партий, активной деятельностью 
большевистской организации по распространению марксистских идей 
в среде учащейся молодежи и др., представляет исключительный ин- 
Терес как для раскрытия динамики молодежного революционного дви- 





Рабочее движение и учащиеся средний учебных заведений юга Рос- 
сии какануне и в годы первой русской революции (1904-1906 тг.), 
Л,, 9 и до.; Бережной И.С. Студенческое движение на юге 
Украины в конце ХГУ - начале ХХ вв. Калев, 1964; Круглова 3.И. 
Студенческое. движение в период нового революционного подъема 
(190-1914 гг.). М., 1965; Жункова Р.Г. Революциониое студеичес- 
кое движение в Петербурге в 80-х гт. ХМХ в. (1881-1889 ге.). 
Л., 1965; Гусятников Л.С. Движение революционно-цемократическо- 
го студенчества Россия (1895-1907 гт.). Д., 1973; Кныш Г.Н. 
Борьба большевиков за учащуюся молодежь накануне и в годы пер- 
вой русской революции (1903-1907 гт.). Днепропетровск, 1977; 
Десятерик В.Й. Деятельность В.И.Ленина, большевиков ро револо- 
циснному воспитаняю молодото поколения (1914-1917 гг.). М., 
‘`1977; Лейборов В.И. Борьба большевиков за руководство револю- 
прояным студенческим движением в Петрограде (1914-1917 гг.). 
Д,, 1981 и дь, 
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жения, так и для виязленил качественного своеобразия отдельных. 
его этапов, особенностей его развертывания в армянской действи- 
тельности Закавказья, 

Автор в целом ряде своих предшествующих работ касался са- 
ных различных вопросов, связанных с молодежными революционными 
двихениями учащейсл молодежи, что, в известной мере, подхотови- 
ло осуществление данного исследования“. 

Основным источником для написания настоящей работн послужи- 
ли многочисленние архивные материалн, почерпнутые в архивах Ар-, 
мянского и Грузинского филиалов Института марксизма-ленинизма 
при ЦК КЮ ЮС, Центрального государственного исторического архива 
Арм.ССР, Центрального государственного архива Октябрьской рево- 
люции и социалистического строительства Армянской ССР, Централь- 
ного государственного исторического архива Грузинской ССР, Науч- 
но-исследовательского института древних рукописей (Матенадарана} 
им, Ы,Цаштоца и др. Многие из использованных архивных материалов 
впервне вводятся в научный оборот и позволили не только обога- 
тить фактические данные относительно становления и развития мо- 
лодежнных революционных двяжений, но по-новому осветить многие 
вопросы, касающиеся специфики и качественного своеобразия этих 
движений в условиях армянской действительности Закавказья. Вах- 
ным подспорьем для исследования послужили публикации в периоди- 
ческой печати пореформенного периода, которые расширили источии- 
коведческую базу изучения и позволили раскрыть различные полити- 
ческие течения и позиции в движении учащейся молодежи. Нами изу- 
ченн многочисленные листовки, прокламации, которые распростра- 
нялись среди молодехи, за которые преследовались ее передовые 
борцы, что позволило раскрыть динамику и особенности сочетания 
академических и политических требований в среде учащейся моло- 
деи, перерастания стихийних движений в активную революционную 
борьбу. 





`Т Саакян Е.С. Нододежные цвижения 1905 г. Ереван: Знание, 1976; 
его же, Испытание на баррикадах. Ереван: Айастан, 1976; его 
хе. Юные бойцы революции. Ереван: Изд-во. Луйс, 1984 (все - 

на арм.яз.}; его же. Революционные движеная молодежи в Армении 
и Закавказье (1890-1917 гг.). Ереван: Айастан, 1987. 
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Цель и задачи исслелования. Целью настоящего исследования 


является освещение истории революционного движения среди учащей- 
ся молодежи в армянской действительности Закавказья, раскрытие 
ярких страниц героического прошлого лучших ез представителей, их 
борьбы за справедливый общественный строй, увенчавшейся победой 
соплалистической революции в нашей стране, анализ перерастания 
стихийных молодежных движений в осознанную революционную борьбу 
за демократизацию школы, актуализацию программ обучения, демо- 
кратические свободы, свержение самодержавия к капитализма, со- 
циальный прогресс. В связи с этим всестороннему и углубленному 
анализу были подвергнуты следующие основные вопросы: | 

- социально-экономические и политические выступления и дви- 
жения учащейся молодежи в армянской действительности Закавказья 
и их предлосылки; 

- система учебных заведений и постановка дела образования 
в государственных и национальных школах Закавказья в конце ХЕ - 
начале ХХ вв, : 

— суцность школьной политики царизма в Закаеказье: 

— место и роль армянского духовенства в системе народного 
образования; политика царизма в отношении церковных учебных за- 
ведений; 

- характер влияния общественно-политической низни России на 
оживление н развертывание освободительного движения в армянской 
действительности; 

— формы и содержание деятельности ОНИ ученических 
кружков среди молодехи (самообразовательных, патриотических и 
др.); 

— народническое движение и армянское УеНИНЕСтВо и студен- 
чество} 

- особенности стихийных ученических двинений в 1880-1890-х 
тр. , 

— подъем молодежного революционного дрижения накануне и в 
годы первой буржуазно-демократической революции в России: 

- деятельность социал-демократических организаций по вовле- 
чению учащейся молодежи в единое революционное русло борьбы 
против самодержавия, за социальное н национальное освобохдение, 
за высвобождение молодежи из-под влияния различного рода бур- 
хуазных партий и группировок; 

— характер и особенности сочетания самодеятельной инициати- 
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вы молодежи и политического руководства ею со стороны бодъшеви- 
ков, роль В.И.Ленина в обеспечении деятельного руководства м- 
лодеяными волнениями и движениями, в укреплении связи больше- 
вистской партни с молодежными организациями и кружкамиу 

— ученическое движение в годы реакции и нового революцион- 
ного подъема, бюрмирование марксистских, материалистических воз- 
зрений среди учащейся молодежи; 

- революционние движения учащейся молодежи в нериол и после 
Февральской бурхуазно-демократической революции, накануне Вели- 
_ кого Октября; 

- основные этайн молодежного революционного движения, ха- 
рактер и их качественное своеобразие, интернациональное единство 
революционной мололеки Грузии, Армении и Азербайцхана, борьба 
большевистских организаций за сплочение революционной молодеки 
под знаменем пролетарского интернационализма. 

Теоретическая и методологическая основа исследования. Тако? 
основой послужили произвеления классиков марксизма-ленинизыа, 
документы КИСС, а также труды и статьи видных деятелей Коммунис- 
тической лартим и Советского государства, В работе творчески 
применены функциональные принципы маркоистско-ленинской методо- 
логии, классовости и партийности, сравнительно-исторического 
анализа исследуемых фактов и лвалений, 

оВИЗНа ТИческое чение серт 
ная новизна исследования заключается в том, что в нем впервые 
подвергается целостному освещению история молодежного револи- 
ЦИонного двихения в армянской действительности Закавказья всего 
пореформенного периода и вилоть до Великого Октября, выявляются 
основные его этапы, характер динамики, процесс перерастания 
стихийных волнений в осознанное революционное движение, процесс 
перерастания волнений за академические реформы в движение за со 
циальное переустройство общества, за справедливость и цемокра- 
тию, характеризуются формы и методы деятельности социал-демокра 
тических и большевистских организаций Закавказья среди учащейся 
молодежи различних бурхуазных и мелкобуржуазных идеологий. Все 
это в такой целостности и системности внервые осуществляется в 
армянской исторической науке. Кроме того, в работе приводится 
огромное количество архивных и иных материалов, которые, в 
своей значительной части, впервне вводятся в научинй оборот, ч1 
также свидетельствует о научной новизне исследования. 
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Материалы, научные положения, выводы, сформулированные в 
диссертационном исслеховании, могут быть использованы при со- 
здании обобщающих трудов по истории армянского народа, при со- 
здании истории революционного движения в Армении и Закавказье; 
яркие страницы героического прошлого лучших представителей мо- 
лодого поколения могут стать важным фактором и источником воепи- 
тания молодого поколения на революционных традициях прошлого 
нашего народа: проведенное исследование модет быть включено в 
список обязательной литературы по истории ариянского народа при 
ведении общих и специальных курсов на исторических факультетах 
университетов и пелагогических институтов; данные диссертацион- 
ной работы могут быть широко использованы в лекционной агита- 
ционно-пропагандиетской деятельности среди широких слоев трудя- 
щихся. Все это, несомненно, указывает на больщую практическую 
значимость диссертации, | 

Апробация диссертационной работн. По теме диссертации авто- 
ром опубликованн монографии и брошюрн, ряд научных статей, в ко- 
торых нашли отражение все основрнне положения диссертационного 
исследования. ОНо бнло обсуждено и рекомендовано к защите на ка- 
федре научного коммунизма Ереванского института народного хозяй- 
ства. Опубликованные работы получили положительную оценку и ие- 
пользованн в деятельности ряда общественных организаций, в лек- 
торской работе Республиканского общества "Знание", в работе ком- 
сомольских организаций средних и высших учебных заведений. 

структура лиссертационной работы. Представленная к защите 
диссертационная работа состоит из введения, пяти глав, заключе- 
ния и библиограйии. 


ОСНОВНОЕ СОДВЕЖАНИЬ ИССЛЕДОВАНИЯ 


Во введении обосновывается научная и идейно-политическая 
актуальность темн исследования, отмечается важность, которую 
придавали классики маркойзма-денинизма молодежным революционным 
волнениям и движениям, указывается на непреходящее политическое 
значение опыта ленинской партии по вовлечению учащейся молодехи 
В единый революционный, демократический фронт борьбы против цар- 
ского самодержавия и Временного правительства, показывается, Что 
учащаяся молодежь, а в ее составе и армянская учащаяся молодежь, 
революционно насттюенные, внесла значительный вклад в борьбу за 
социальное и национальное освобождение. Освещается состояние 
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научной разработанности проблемы, дается критический анализ ис- 
точников и Литературы; сформулированы цели и основные задачи 
исследования, обосновывается выбор хронологических срезов, выде- 
ляются основные этапы становления и развития революционного дви- 
жения молодежи, Во введении определяются научная новизна и прак- 
тическое значение диссертационной работы. 


Тлава 1. С6 о=экономичес олитичаские прелпос 
моло - в начале ХХ века 


В панной главе показнвается, что после присоединения Восточ 
ной Армении к России, явившегося важнейчим историческим актом 
в сульбах армянского народа, создались благоприятные возмохности 
для экономического, социального и культуриого развития, демогра- 
фического роста. Во второй половине ХХ века произошли крупные 
общественные сдвиги в жизни армянского этноса - переход от 
феодальной формации к каниталистической, формирование пролетариа 
та и буржуазии, обострение классовой и активизация национально- 
освободительной борьбы. 
| Развитие капитализма прицало новый размах начавшемуся еще 
в середине века просветительскому движению, расширению сети учеб 
ных заведений и культурных очагов. Появились новые школы, про- 
гимназии и гимназии, учительские семинарии, библиотеки-читальни, 
клубн и другие просветительские учреждения. 

На основании многочисленных архивных материалов, данных пе- 
риолической печати, программ и делтельности различных кружков и 
союзов, выступлений учащихся, На фоне русской передовой общест- 
венно-политической мысли дается история нарастания надионально- 
освободительного движения, революционно-демократического ПРОЩЕ 
са в Восточной Армении и Закавказье, 

® В 80-е годы ХТХ в. армянское освободительное движение разви 
валось в условиях острых столкновений различных общественных те- 
чений. Борьба в основном шла между клерикально-феодальным, либе- 
ралъно-бурдуазным и революционно-демократическим течениями. 05- 
новоположником и признанным лидером демократического течения онл 
Ыикаел Налбандян. Посде его смерти оно значительно ослабло, но 
тем не менее не прекратилось. В армянской действительности, в 
различных районах, основывались тайные кружки, которые в сущнос- 
ти являлись освобоцительно-патриотическими союзами, ставившими 
перед собой цель объединить передовне демократические силы и, в 
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первую очередь, молодежь, воспитать ее в духе патриотизма и 
поднять на борьбу с царизмом. В работе характеризуется деятель- 
НОСТЬ отдельных кружков и обществ, их оппозиционная направлен- 
НОСТЬ, | 

Подобно нараставшему русскому революционно-демократическо- 
му движению в Армении усиливалась борьба против царского само- 
дерхавия, которое в эпоху империализма отерыто обрушилось со 
всей силой на национальные, социальные и демократические устре- 
мления народов России. 

С целью подавления социальных и национально-освободительных 
движений самодержавие преследовало передовых педагогов и учени- 
ков, закрывало национальные школы, как очаги пробуждения нацио- 
нального и классового самосознания. Автор показывает тягу учени- 
ков, в особенности в старших классах, к созданию тайных кружков, 
характеризует их деятельность в условиях деспотического режима, 
царящего в школах. Однако каждый из таких кружков не мог Фун- 
кционировать длительно. Школьная администрация через своих до- 
носчиков узнавала об их существовании. Под предлотом "политичес- 
кой неблатоналежности" и наклеивания иных ярлыков из школ уволь- 
нялись учащиеся и прогрессивно настроенные педагоги, проявлявшие 
политическую активность; случалось, что на неопределенное время 
прекращались занятея в шкодах; все это во многом препятствовале 
развитию самодеятельности среди учащейся молодежи, 

Документ, составленный в декабре 1879 г. Управлением учеб- 
ного округа Тифлисской губернии для шефа губернской жандармерии, 
свидетельствует об ожидаемом революционном движении и методах 
борьбы с ним. "для целей будущего спокойствия, - писал начальник 
управления, - совершенно нельзя игнорировать четко проявляющиеся, 
даже сейчас, национальные устремления, которые характерны для 
армянского интеллигента на Кавказе"”. 

В другом письме попечителя Кавказского учебного корцуса на 
ния директора Ереванской мужской гимназии от 1891 г. говорилось 
об участии студентов в политических кружках и заговорах и, в 
частности, отмечалось, что "революционное студенчество учится в 
таких кружках сотрудничеству, они способствуют самообразованию 
и саморазвитию. Эти кружки обычно служат рассадником для орга- 
низации злобной пропагандн, для формирования деятелей отрица- 
тельного направления". Средством для достихения этого, по мне- 


Т Архив Армянского филиала ИМЛ при ЦК КИСС, $.4033, с.т, д.40. / 
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нию попечителя, являлось чтение запрещенных книг, журналов и 
газет, которые становились предметом обсуждения на собраниях и 
сборах учащихся. 

Нововыявленнне архивные материалы дают возможность охарак- 
теризовать политические настроения и деятельность учащейся мо- 
лодежи и демократической интеллигенции в этот нериод, раскрыть 
содержание функционирующего тайного кружка "Армянофил-патриот", 
подчеркнуть особенности стачечного двядения среди учащейся мо- 
лодези, 

Несмотря на то, что революционное народничество занимало 
неверные политические и тактические позиции, не осознавая в пол- 
Ной мере законов развития общества и роли нарождавшегося проле- 
тариата, на данном этапе, тем не менее, народники являлись носи- 
телями идей революционной борьбы против самодержавия и, открыто 
выражая свою убеждения, кертвовели жизнью во имя освобождения 
народа, В 1880-е годы в рядах революционных народников было нема- 
ло студентов-армян, которые вместе с передовыми представителями 
русского и других народов боролись против социального и нацио- 
нального угнетения, пережитков крепостничества, 

Деятельность Степана Кардашева (Кардашяна), Екатерины и 
Рипсиме Туманян и др. раскрывает характер и содержание студен- 
ческого революционного движения, Представлена их активная пропа- 
гандистская работа среди рабочих различных городов, деятельность 
народников-армян не только в армянской действительности Закав- 
казъя, но и в России, на Украине и др. местах. Из числа армян- 
ских студентов - членов народнических кружков Москвы, Петербурга, 
Киева, Харькова, Одессы, Цюриха, Шеневы и др. выделяются Давид 
АЙвазян, Константин Мамяконян, Ольга Сафарян, Аршак Сафарян, Гри- 
гор Аразян, Тамара Апамян, Ованес Манучарян и др. 

Деятельность многочисленных нелегальных кружков студентов и 
учащихся в Бреване, Тифлисе и других городах Закавказья в 80-х 
годах ХХ в. характеризовалась сильным влиянием русских общест- 
венно-политических течений. Собирались учащиеся в целях самообра- 
зования и саморазвития, Благодаря чтению и дискуссиям формировал- 
ся их политический кругозор, учащиеся получали более глубокие 
знания. На мвогочясленных материалах вырисовывается больтое зна- 
чение народничества в истории общественного развития армян Кав- 
каза, других кавказских народов, оказавшее прямое или косвенное 
воздействие на формирование революционных кружков, активизацию 
‘их деятельности, 
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В конце ХХ - начале ХХ в. студентн-армяне, обучавшиеся в 
высших учебных заведениях России и Запалной Бвропы, ознакомив-’ 
шись с программами различного рода социалистических партий, осно- 
вывают за границей земляческие, литературко-художественные, на- 
роднические и иные организации и союзы. Приводимые в работе ста- 
тистические данцице характеризуют динамику численности армянских 
студентов, обучавиихся в России и странах Западной Европы в раз- 
личине десятилетия второй половины ХТХ векз и первые десятиле- 
тия нашего столетия, а авализ их политической деятельности рас- 
крывает распространение в их среде маркоистских идей, а такие 
историю различных союзов и обществ, созыв съездов организаций 
студентов-армян ввропны, В работе нашла отрахение борьба различ- 
ных идеологий среди студенческой молодели, попытка мелкобурхуаз- 
ных партий объединить армянское студенчество под общим знамейем 
и создать единый фронт. И хотя до П съезда ЮДРП больцал часть 
армянского студенчества в деневе находилась под влиянием дашна- 
ков, Постепенно многие членн "Союза армянских студентов", общаясь 
с русскими социал-демократами, увлеклись марксизмом. 

Дашнакская партия стремилась всячески подавить проникцее в 
студенчество социал-демократическое течение, студенты же сопиал- 
демократы, в свою очередь, стремились освободить из-под влилния 
дащнаков как можно больше молодежи. П съезд РСДРУ, который при- 
влек к себе внимание всей передовой молодежи, призывал вое пар- 
тийные организации оказывать всяческую помощь учащейся молодехи, 
призывал все партийние организации оказывать всяческую помощь 
учалейся молодежи в деле их ндеологического формирования, Мредла- 
Галось серьезно изучить марксистское учение в студенческих круд- 
ках и выработать у их членов цельное и последозательное социалис- 
тическое мировоззрение”. 

В этой связи раскрывается деятельность пламенного дбольшеви- 
ка Богдана Кнунянца по созданию и руководству первого армянского 
марксистского социал-демократического кружка армянских студентов. 
Между находившимися в различных городах неболыьлихи армянскими 
кружками социалистического направления устанавливались связи. 
Здесь хе характеризуется деятельность армянского студенческого 
общества "Кавказ", которое, став одним из кружков РОДЕ, вело 


Е Архив Груз.филчала НЫЛ при ЦК КПСС, 6.12798, оп.3, д.66%, л.Г. 
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пропаганду сфеди армянского студенчества для соединения его 
под знаменем марксизма. Важное внимание было уделено распростра- 
нению марксистской литературы на родном язнке, причем издавалисе 
не только книги и газеты, но и листовки, прокламации, переводи- 
лись труды классиков марксизма-ленянизма. 

Интерес к марксистской литературе рос не только среди про- 
летариата, но и среди учащейся молодежи. Так, во время ремонта 
одного Из домов в селе Малинка нынешнего Азизбековского района 
Армянской ССР в 1951 г. бнло обнаружено 9 дистовок Кавказского 
комитета РОДРЦ, изданных на армянском и русском языках в ТЭОТ, 
1902 и 1904 гг, В 1303 г. полиция арестовала учащегося 5-го 
класса Ереванской тимназии Мкотича Овакимова, у которого во вре- 
мя обыска было найдено несколько антиправительственннх листовок. 

Развитие революционного движения среди учащейся молодехи 
Армении и армянской действительности Закавказья происходило под 
воздействием студенческих революционних движений, распространив- 
шихся во всех вузовских городах России в Е890-1900-х гг, Среди 
студентов, подвергнутых допросам и репрессиям, большое число 
составляли армяне, грузины и другие представители закавказских 
народов. Возвратившись на родину, они активно пропагандировали 
освободительные идеи и руковоцили массовыми революционными дви 
ниями в различных частях Закавказья, 

Вопросы роста революционных волнений среди учащейся молоде- 
жи Армении и Закавказья рассматриваются не только на фоне рево- 
люционного движения продетариата Закавказья, наращивания нацио- 
нально-освободительного движения в национальных регионах, но и 
в русле революционного движения российского пролетариата, дея- 
тельности большевистских организаций среди учащихся, распростра: 
нения марксизма в Армении и Закавказье, влияния армянских сту- 
денческих организаций, сложившихся и функционировавших в России 
и за границей, что дало возможность для системного анализа во- 
просов становления и развертывания революционного движения сред; 
учащейся молодежи Армении и армянской действительности Закав- 
казья, 

Раскрываются большие усилия большевистских организаций в 
деле воспитания учащейся молодежи в революционном духе и озна- 
комления ее с марксистской литературой, организации собраний и 
диспутов, сплочения интернационального содружества народов зЗа- 
чавказья. Характеризуется деятельность Ал.Бекзадяна, Л.Аветисян 
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Л.Кнунянца, А,Меликяна, А.Заргаряна и других видных деятелей, 
внесших значительный вклад в молодежное революционное движение, 
На мнотих страницах даяссертационной работы раскрывается роль 
выдающихся деятелей партин и революции - Ст.Шаумяна, Б.Кнунянца, 
С.Спандаряна и др. по воспитанию молодежи, в том числе студен- 
ческой и ученической молодежи в духе марксистоких идей, по во- 
влечению революционного лвижения учащейся молодежи в единое ре- 
ЕОЛЮНИОННое, демократическое движение, объединению рабочих и 
студенческих круяков. | 

В работе раскрывается сложность боръби за молодежь, борьбы 
за сочетание академических и полатических требований, в резуль- 
тате которой ученическое и студенческое революционное движение 
вылилось в осознанную активную политическую борьбу за демократи- 
зацию всех сфер общественной лизни. Характеризуется роль В,И.лЛе- 
нина в активизации деятельности большевистских организаций по 
воспитанию молодеки, по вовлечению студенческих и ученических 
двизений в общее русло революционной борьбы. В газете "Искра" 
В.И.Ленин призывал студентов вступить в борьбу не за академичес- 
кую студенческую), а за полатическую свободу. Он писал: "Пемни- 
те, что мы доляны полдерживать всякий протест и борьбу против 
банибузуков самодержавного правительства! Старайтесь всеми сила- 
ми и средствами войти в соглашение с демонстрантами, устраивайте 
Кружки для бистрой передачи сведений и распространения воззваний; 
разъяеняйте всем и ому, что вы ноднимаетесь на борьбу за 
свободу своего народа"“. 

На конкретных фактических материалах, характеризующих дея- 
тельность молодезных организаций, в работе показывается, что 
ленинские заветы стали руководством к действию в молодежном ре- 
волюционном движении в Арыении и Закавказье. Сформировались ор- 
ганизачии учащихся, руководимые социал-демократической партией, 
которые боролись за демократические преобразования в школе. Они 
распространяли листовки, разоблачали бюрократический и деспоти- 
ческий режчи царской системы образования, призывали учащихся к 
активной роволоционной борьбе. 

На основании сравнительного анализа разновременных и разно- 
родних источников в работе показывается, что’ сеть учебных заве- 
дений расшарялась как в самой Армении, так и в ряще центоов 34- 
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кавказья со значительным армянским населением, кроме того, шла, 
борьба за доступ в коды различных тилов представителей разных 
‘слоев армянского общества, В результате многие ецархиельнне 
школы фактически стали национальными учебиыми заведениями, где 
получали среднее образование на родном языке дети различных 
слоев общества. Так, в 1837 г. из 243 учеников Ереванской армян- 
ской опархиальной школы только 2 были детьми духовных лиц, ос- 
тальные - детьми ремесленников, мелких торговцев и земледель- 
Цев; армянская школа Нерсисян в Тифлисе усилиями Нерсеса Аштара- 
кеци являлась скорее светской, нежели духовной школой. 

В главе дается динамика расщирения сети учебных заведений 
в Армении и армянской действительности Закавказья в рассматри- 
ваемое время, характеризуется постановка деда образования в то- 
сударственных и национальных школах. Дана типология приходских 
школ, представлены условия обучения, щкольные программы. Сравни- 
тельно-сопоставительный аналяз большого числа архивных материа- 
лов, вцервые вводимых в научный оборот, позволил обрисовать 
особенности функционирования приходских школ в городах, селах, 
поселках, при монастырях и церквах. На фактических данных пока- 
зывается, что развитие прогрессивных тенденций в деле образова- 
ния сдерживалось царским самодержавием. Так, если в 1880 г. чис- 
ло приходеких школ достигло 185, а в 1895 г. - 240, то уже в 
1896 г. из них по указанию царской адмикистрации 186 была закры- 
ты. В 1903 г., по закону от 12 июня, прекратили свое существова- 
Ние из-за нехватки средств еще много ‘школ. Дишь впоследствии, в 
период первой буркуазно-демократической революции в России, мно- 
тие из этих школ онли вновь открыты. 

В разделах этой главы характеризуются особенности государ- 
ственных и национальных школ, их характер, структура, содержание 
и объем обучения. Начальные и городские училища, прогимназии, 
гимназии, реальные и ремосленническяе училища считались городски:. 
ми иколами, из коих лишь гимназии, реальные и ремесленнические 
училища давали среднее образование. В работе показано, ято в го- 
сударственной школьной системе отсутствовали единство и последо- 
вательность между низшими и высшими школами, поэтому учащиеся, 
окончившие начальные и городские училища, не могли поступить в 
гимназии или реальные училища баз специальной дополнительной 
подготовки и вступительных экзаменов. 

В армянскую недиональную школьную систему включались началь 
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ные приходские школн, семинарии Геворгян в Эчмиадзине, епархиаль- 
ные школы в Ереване, Шуше, Тифлисе, Новом Нахичеване и 4 венские 
средние школы. В диссертационной работе показывается, что актив- 
Ной деятельностью в общественной, политической и культурной сфе- 
рах жизни выделялись мужская и ченская гимназии, опархиальная 
школа и учительская семинария в Ереване, торговое училище и гям- 
назия им, Ольги в Алексанирополе, семинария Геворгян в эчмиадзи- 
не, а за предедами Восточной Армении - школа Нерсисян в Тифлисе, 
эпархиальная школа в Шуше, государственные школы в Карабахе ц 
пр., в которых большинство учащихся составляли армяне. 

Архивные материалы, а такяе данные литературы позволили 
представить деятельность учебных заведений Еревана, Алексаидро- 
поля, Антарака, Игцира, Нахичевана, Ордубада, Нор-Баязета, нахо- 
дившихся в ведении и подчинении Рреванской губернской дирекции 
народных училищ, а также пнол в ЕБлизаветполе, Шупе, Нухе, нахо- 
дившихся в ведении Елизаветпольской губернской дирекции, и, на- 
конец, школ в Карсе, Кагнызване Карсской областной инспекции, 

В работе показано, что, несмотря на значительное возраста- 
ние в отдельные периодн числа школ и учащихся, состояние народ- 
ного образования все же намного отставало от требований времени, 
Подавляющее большинство населения было неграмотным. В 1896 г. 
из 1466 населенных пунктов Бреванской губернии школы имелись 
только в.46, т.е. на каждые 35 населенных пунктов была всего од- 
на школа, а на каждую 1000 жителей - 7,6 учащихся. А, По данным 
переписи 1897 г., гремотная часть населения Ереванской губернии 


‘‹ составляла всего 6,4, а в городах - 28,7 процента. В 1908 г, 


в Восточном Шираке не было какой-либо хорошо организованной шно- 
лн, почему и 30% населения оставалось неграмотным. 

В диссертации отмечается, Что, хотя развитие капителистичес- 
ких отношений вызывало растущую побребность в образованных, гра- 
метных кадрах, однако в антагонистическом обществе подобные тре- 
бования вступали в противоречие с интересами господствующего 
класса, который стремился, с одной стороны, ограничить "низам" 
доступ к образованию, а буржуазия стремилась доказать превосход- 
ство своего класса и "высших рас", а посему и. право ва высокое 
положение в обществе, а также физическую и моральную обреченность 
трудовых масс и "“низшях рас". В царской России школа служила 
господотвующему классу, В,И.Ленин писал по этому поводу: "Бур- 
жуазия, эыдвигающая такое полохение, сама во главу угла школьно- 
го дела поставила свою дуркуазную политику я старалась школьное 
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дело свести к тому, чтобы натаскать для буржуазии покорных и 
растороиных прислужников"”“. 

В исследовании раскрывается классовый характер образования, 
характеризуется уровень народного образования по сравнению с 
другими странами, дается структура расходов на образование в 
различные годы, показывается усиление ведомственного контроля в 
школах, когца во главу угла ставится Не дальнейшее соверщенство- 
вание учебного процесса, а установление полицейского надзора за 
поведением педагогов и учащихся и др. Приводятся данные, свиде- 
тельствующие о проведении царизмом великодержавной шовинисти- 
ческой школьной политики, использовании учебных заведений само- 
го различного типа для русификации нерусских народов, что тормо- 
зило культурное развитие угнетенных народов, устанавливало для 
их представителей различные процентные нормы при поступлении в 
средние и высшие учебине заведения, 

Сложившаяся в конце ХС - начале ХХ вв. система народного 
образования не могла не вызывать протеста не только со стороны 
передовой демократической общественности, но и непосредственно 
со стороны педагогов ий учащихся. Программы икод ве соответство- 
вали возраставшим потребностям общества, даже выпускники гимна- 
Зий отличались весьма низким уровнем знанай. Формализы в прено- 
давании, полицейский школьный режим, строгие принципы сословно- 
классовой политики, оторванность от конкретных социально-эконо- 
мических и культурных потребностей общества вызывали все большее 
педовольство широкой народной общественности. 

В истории армянской школы обычными явлениями были гонения и 
залреты со стороны царской администрации: закрывались школы, = 
увольнялись преподаватели и учащиеся, полностью контролировалась 
программа обучения не только в государственных, но и в частных 
школах, вводились учительские цензы, по усмотрению Кавказского 
учебного округа решался вопрос с профессиональном соответствий 
армянских учителей и др. Анализ различных циркуляров, писем, 
приказов, законов, распоряжений и т.д. привел автора к выводу, 
что в конце ХГХ - начале ХХ вв, самодержавие, отбросив завесу, 
маскирующую его национальную политику, перешло в открытое на- 
ступление против социального и вационеального двиления армянского 
народа, равно как и других малых народов Российской империи, 
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В.И.Ленян писал в связи с этим: "Доводы" черносотенцев, конечно, 
коротки, всех инородцев необходимо держать в ежовых рукавицах и 
не позволять им "распускаться"". Эти слова В.И.Ленина относятся 
ко всему периоду от 80-х гг. ХЕХ в. вплоть до Великой Октябрь- 
ской революции, и именно поэтому начиная с конца века все на- 
дехкды восточноармянского населения на Национальное и социальное 
освобождение прочно связывались с революционным движением рос- 
сийского пролетариата. 

В главе раскрывается и политика армянского духовенства в 
области колы и образования. На многочисленных фантических ма- 
териалах показнваетсл тот сильный клерикальний дух, который ца- 
рил в епархиальных духовных школах и проявлялся как в учебних 
программах и планах, так и в системе учебно-воспитательной ра- 
боты. Весьма красноречивы и точны определения выдающегося револю- 
ционера и государственного делтеля Ст.Шаумяна, касающиеся этих 
школ. Он писал: "Царящий в этих школах клерикальный нанионально- 
поповский дух не менее омерзителен, чем царяший в иноязычных 
школах дух пуришкевиче "®. Не только вопросы учебно-воспитатель- 
ного характера, но и само существование этих школ зависели от 
прихоти духовенства, которое в цедлх сохранения своей руководя- 
цей роли не останавливалось ни перед какими средствами. за малей- 
шее неповиновение или попытки протеста и учанихся п учителей их 
зезамедлительно исключали или же объявляли школу закрытой. 

В комплексе хе преподаваемых предметов большое место занимали 
религнозно-богословские дисциплины, Достаточно отметить, что в 
эчмиадзинской семинарии Геворгян из #3 преподаваемых предметов 

Та были религиозными. Помимо этих предметов учащихся настолько 
обременяли заучиванием повседневных молитв, Что у них не остава- 
лось времени на занятие естественными науками. Здесь хе раскрк- 
ваются нормы внутренней жизни различных учебных заведений, рас- 
порядок дня учащихся, характеризуются форми и способы наказания 
тех, кто проявил неповиновение, показан запрет учащимся на чтение 
газет и выпуск собственных стенных газет и т.н, 

Представители официальных кругов и Наиболее реакционная 
часть армянского духовенства, в противовес широким народным мас- 
сам и прогрессивным общественно-политическим деятелям, находили, 
Что духовные школы призваны тотовить только священнослужителей, 
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а потому преподавание общеобразовательных предметов должно быть 
второстепенным, Более того, обычными явлениями были не только 
ругань, порицания и оскорбления, но и рукоприкладство, побои, 
составившие неотъемлемую часть постановки всего дела воспитания 
_.и обучения. И не случайно, что в годы первой буркуазно-демокра- 
тической революции били приняты постановления о более гуманном 
соращениц с учениками. 

Архивние и инне материалы, приводимые в данной главе, поз- 
волили В совокупности ‘обрисовать не только всю систему школьного 
образования в Армении и армянской действительности Закавказья, 
но и представить социально-экономические предпосылки и обществен- 
‚ Но-политические причины молодежных волнений и движении, развер- 
пувшихся во второй половине ХГХ - начале ХХ вв., динамику соче- 
тания академических требований с политическиим, перерастания 
СТИхИЙнНХ волнений в осознанную революционную борьбу за демокра- 
тиЮ Н социальный прогресс. 


Тлава И. Революционные волнения учащейся молодежи в 
/ . Армении в конце ХЕХ - начале ХХ ве 


ы 

Во-второй главе раскрываются страници ученических стихийных 
двихений р динамика их постепенного перерастания в организован- 
ную революционную борьбу, Привлекаются многочисленные донумен- 
тальнце материалы, значительная часть которых такжа впервые вво- 
дится. ‘в научный оборот и которые позволяют представить целост- 
ную хартииу движения учащихсон таких учебных завецений, как Ере- 
ванская и Бушинская епархиальные цколы, Тифлисская школа Нерси- 
сяц, Эчимадзинская школа Геворгян и пр. 

Характеризуя внутренние порядки, систему обучения, програм- 

ми занятий, способны наказания непослушных учанихся и др., выри- 
_ совывается формирование протеста против деспотических норм, его 
скритое и олкрйзбе проявление в ученических двикениях, Примеча- 
телен тот баву, что народ, в особенности его трудовая и демокра- 
тическая часть, часто поднимал голос протеста против творившихся 
в циолах несправедливостей и хестокости. 

Представители новой, прогрессивной педагогической науки 
боролись против избиений и варварского обращения, призывали 
обращаться с учащимися как с людьми, внимательно и чутко относи- 
ЛИСЬ К молодому поколению, предлагали обновить форму и содериа- 
ние преподавания, включить в программу обучения ряд естествен- 
ных’наук. Консерваторы же, задававшие в школе тон, яростно 
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отстаивали палочные методн обучения, придавали вакнейшее значе- 
ние сохранению и расширению преподарания религиозно-моральных | 
схоластическях предметов. В результате, как это выленяется в хо- 
де исследования, во многих местах постепенно осострилась борьба 
между демократически и реакционно настроенными педагогами и уча- 
щимися. Нричем эта борьба повсеместно бнла долгой и вестокой, 
учителя с передовыми взглядами и передовие ученики, в особенности 
в старших классах, часто урольнялись, поскольку чиновничество и 
духовенство (в государственных и национальных школах) были заин- 
тересованы в сохранности устоев общества, в воспитании покорных 
й верных прислужников самодержавия и Церкви, 

Но в борьбе передового с отживиим, нового со старым повое- 
местно и устойчиво проявлялось стремление к свободомыслию и сво- 
бодный дух, жажда к новому, к знаниям и свету, 

В работе показана скачкообразность нарастания стихийных уче- 
нических движений, постепенное их расширение, приобретение эф- 
фективных организационных и тактических форм, превращение волне- 
ний в осознанное движение, соединивцее академические требования 
с требованиями демократизации различных сфер общестренной жизни. 
Причем весьма показательно, что если на первом этапе учащиеся в 
буквальном смысле избивали наиболее хестоких преподавателей, от- 
вечая тем хе на их варварское обращение, то затем постепенно это 
движение стало принимать более организованные формы, вынуждало к 
кардинальным изменениям в составе школьной администрации и среди 
преподавателей. 

Здесь нашли отражение два важных аспекта одного п того же 
вопроса: влияние социальных, политических и экономических сторон 
дизни общества на положение ученичества, на их политическую 
активность, состояние всего школьного дела н народного образова- 
ния, положения ученичества на характер и ход борьбы между прог- 
рессивными и консервативными силами общества, На деятельность 
различных политических организаций и партий, на процесс развер- 
тывания национально-освободительного движения. Именно такая по- 
становка вопроса позволила выявить наиболее существенные факторн 
становления и развития революционного движения среди ученичества, 
рассмотреть его в общей системе всех революционных сил общества, 
определять место и роль ученических стихийных и организованных 
движений в общем русле передового революционного движения. При 

этом выявляется роль различных прогрессивных и иных пернодичес- 
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ких изланий на ученическую и студенческую молодежь, формирование 
определенных умонастроений в ее среде, в активизации ее общест- 
венной деятельности, 

Нарастание ученических движений привело к тому, что учащие- 
ся уже выдвигали свои требования администрации в деле частичных 
преобразований в системе внутреннего распорядка и взаимоотноше- 
НИЙ со школьной администрацией. Более того, не только выдвигали, 
но самостоятельно вводили эти требования в школьную практику. 

Данные периодической печати, архивные материали показывают, 
что господствовавшие в школах "порядок и законы" не удовлетворя- 
ли учащихся, и они не являлись на занятия. Суоботние дни само- 
вольно объявляли праздничными, заязляли, что ие хедают проходить 
тот или иной предмет, особенно религиозный; не желали слушать 
преподавателя, придерхивавшегося старых пкольных порядков, и не- 
редко бунты следовали один за другим, как, например, в школе 
Нерсисян, в семинарии Геворгян. 

Показана роль преподавателей с передовыми общественно-поли- 
тическими взглядами в деле роста ученического движения, формиро- 
вания организованных методов - против засидия деспотизма и 
невежества. 

Характеризуется деятельность социал-демократических кружков 
в среде молодежи, и в особенности среди учащейся молодеки, рас- 
кризается нарастание забастовочного движения, выявляются особен- 
ности ученических движений в голы первой буржуазно-демократичес- 
кой революции в России, анализируются конкретные данные об изме- 
нениях в офганизации школьного дела, обобщается опыт большевист- 
ской партии по вовлечению движения учащейся молодежи и студен- 
чества в революционное двихение широких трудящихся масс. 

На многих страницах представлена деятельность различных 
подпольных марксистских груии и кружков, которые распространяли 
марксистскую литературу, воорукали самые различные слои общест- 
ва передовыми революционными идеями переустройства мира, активи- 
зировали их деятельность в борьбе за сверхение самодержавия и 
утверждение справедлявого общественного строя, 

Крупные промышленные города Закавказья - Баку и Тифлис, 
где была сосредоточена подавляющая часть учащейся молодежи и 
подавляющее большинство армянских рабочих, оказали большое воз- 
действие на общественно-политическую жизнь Армении. эцесь рабо- 
тали такие выдающиеся профессиональные революционеры, как 
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Ст.Шаумян, С.Спандарян, Б.Кнунящ, С.Зурабли, А.Ханолн, А.Хума- 
рян, поэт-большевик А.Акопян, ы, Меликян, Н.Аладжалова и др. 

В 1903 г, был основан рян социал-демократических кружков в 
Греване - в мужской тимназии, учительской семинарии, епархиаль- 
ной школе, женской гимназии. Нодобние кружки быхи созданы также 
в Алаверди, Карсе, Сарикамиле, Нор Баязете, медных рудниках 
Зангезура и в других местах. По данным имеющейся литературы, а 
также по нововылвленним материалам, в годы первой бурхуазно- 
демократической революции в Рреване ухе функционировали до 6 
социал-лемократических крудков учащихся, насчитывавших многие 
десятки членов. 

В диссертационной работе охарактеризована деятельность Со- 
коловского, Лабунского, Савинича, Челенаизе, Вахотина, супругов 
Воробъевых по созданию и организации дедтельности социал-демо- 
кратических кружков в Креване, Здесь же представлено активное 
участие в этом деле А.Ммравяна, Г.Тер-Казаряна, С.Озвакимяна, 
А.Аланаклна, Н.Магнештейи и др. 

Социал-цеиократический крухох бия создан такие и в семина- 
рии Геворгян в Эчмиадзине. Он собирался 2-3 раза в месяц, На 
собраниях этих зачитнвались рейерати как По общеобразовательным 
препметам, так и по политическим вопросам. Круцок вол борьбу 
против дашнакских групи, отиликаясь па ширивцееся в стране рево- 
люционное двидение, Члени кружка выступали и в качестве пропаган- 
листов. для ведения пропаганды среци рабочих при Ереванском ко- 
митете существовало бюро пропагандистов, куда входили такие и 
представители ученического социал-пелюкратического кружка. Члены 
кружка печагали и распространяли листовки в раздичных районах. 

Именно деятельностью социал-демократических кружков следует 
объяснить организацию совместного митинга в первомайской демон- 
страции рабочими и учащимися Превана в 1899 г. Накануне и в пе- 
риод первой буркуазно-демократической революция было проведено 
множество забастовок, стачек и бунтов учачимися учебных заведе- 
ний Армении, которые знаменовали их возросшую активность и нахо- 
дят свою оценку в общем русле революционного движения, Матерпалы, 
касающиеся двихений молодежи, рассмотрены не изолированно, а В 
комплексе революционных событии данной эпохи, что позволило ви- 
деть в нах звенья единого освободительного движения всех трудя- 
щихся масс против самодержавия, социального и национального по- 
рабощения, за социальную справедливость. 
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В работе показывается, что школьная администрация, хороше 
сознавая, Что революционнне настроения нроникают сквозь школьные 
стены, запрещала учащимся знакомиться с периодической печатью и 
общаться с людьми вне школьного круга, А "подозрительным" учащи 
ся старших классов запрещалось даже общаться с учениками младши 
классов. Однако приводимые в работе данные показывают, что по- 
пытки школьной администрации преградить путь к проникновению в 
среду учащихся революционных идей были тщетнн, Она была уже не 
в состоянии приостановить пробуждавшиеся в учащихся стремления 
к обновлению мира, освобождению от всего невежественного и от- 
хивието. 

Вспыхнувиее В Закавказье в начале ХХ века бурное обществен 
Но-политическое движение вовлекло в свой водоворот передовую де 
мократическую интеллитенцию. Идеи и воззрения либеральной бур- 
жуазии и партии Дэшнакцутюн не могли удовлетворить социальные й 
духовные потребности армянской интеллигенции, Аргументированно 
показывается, Что социал-демократические идеи притягивали к себ 
все угнетенные слои общества, Они проникал и сквозь каменные 
огракы семинарий и школ, тщательно оберегаемых их администрация 
ми. Однако этот процесс не был стихийным, а направлялся социал- 
демократическими организациями Закавказья. Более того, в работе 
показано, что формы и методы организации пропаганды среди уча- 
щихся всерда находились в центре внимания Кавказского союзного 
комитета РОДЕ. 


Глава Ш. эв | ет 
оло ого е 


В этой главе освещена роль учащейся молодежи в первой рус. 
ской революции, а также отношение В.И.Ленина, который предупре) 
дал революционную молодежь о необходимости "остерегаться... ло; 
ных друзей, которые отвлекают ее от серьезного революционного 
восстания"”, требовал "шире и смелее,.. вербовать молодежь, не 
боясь ве"”. История революционных движений как в России, так и 
в частности в Закавказье, определенным образом показала, что 
преобладающая часть молодежи в борьбе за победу демократическо 
социалистической революции пошла за больчевиками. Благодаря аг 
тационно-пропагандистской деятельности, проводимой большевикам 





1 Ленин В.И. Полн. собр. соч., 1.6, с.497. 
.2 Там жа, т.8, с,124. 
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В среце молодежи в условиях царской России и Временного прави- 
тельства, лучшая, переловая ее часть стала глубоко осознавать 
необходимость активной и организованной политической борьбы с 
самодержавнем и буржуазией. Наряду с этим молодель поняла так- 
де, что без революционного пролетариата и его авангарда - боль- 
певистекой партии - она не в состолнии добиться ни социально- 
экономических, ни политических, ни существенных просветительных 
и Культурных преобразований. Поэтому деятельность большевиков 
по активному идейно-политическому воспитанию и вовлечению в ре- 
волюнионную борьбу стала залогом плодотворной деятельности мо- 
лодежнных и ученических организаций. = 

Именно сочетание самодеятельной инициативы молодеди и поли- 
тического руководства бользериков стало основным принципом дея- 
тельности большинства революционных молодежных организаций, это 
было новым подходом, который В,И,Ленин выдвинул в статье "Уча- 
щимся средней школы"“, который затем бил принят на П съезде 
РОДРИ, что прочно связало большевистскую партию с молодежными 
революионными организацилми и кружками, позволило осуществить 
деятельное руководство революционным движением молодежи. Более 
того, В.И.Ленин отмечал, что револоционцое рабочее двидение не 
моет онть полноценным и действенным без широчайшего участия 
молодого поколения, Ибо оно является наиболее чувствительной 
частью общества, способной раньше других воспринять отдаленные 
идеалы и новые требования, привнесенние современной историчес- 
кой. эпохой; оно является той силой, которая придает новый раз- 
мах и большое вдохновение рабочему движению. Поэтому большевист- 
ская партия всегда уделяла большое внимание учащейся молодежи, 
тем более в такой важнейший исторический период, поскольку она 
являлась прочной опорой в деле пропаганды большевистских идей 
и большеристсокой политики в высших и средних учебных заведе- 
ниях. 

В.И.Ленин неустанно разъяснял, что в России, хде мелкая 
буржуазия составляла громадное большинство населения, размах и 
исход борьбы против самодержавия в отромной степени зависят от 
поведения этого класса, от политической платформы тех групи ин- 
теллигенции, студенчества и учащейся молодежи, которые выражали 
его интересы и настроения, 


Т Ленин В.И. Полн. собр.соч., т.”, ©.66. 
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Отдельный раздел работы посвящен подъему молодежного движе- 
ния в годн первой бурхуазно-демократической революции в России. 
за подняла на борьбу против господствующих порядков широкие 
массн трудового народа Армении. эта борьба нашла свое отражение 
и в сфере народного образования. Студенчество и учащиеся также 
были вовлечены в революциониое дрижение. На многочисленных ма- 
териалах показывается, что революционные события нашли большой 
отклик в средних и внсших учебных заведениях. Учащиеся организо- 
вывали многочисленные забастовки, принимали активное участие зв 
рабочих демонстрациях и в вооруженной борьбе против полиции, 

. В многих средних учебных заведениях учащиеся добивались 
изменения установленного редима, создавали свои организации, ли- 
квидировали систему внешкольного яапдармекого надзора. Они до- 
бились также свободного посещения библиотек и т.д. Учащаяся мо- 
лодежь в своих требованиях сочетала вопросы как академического, 
так и политического характера; созцдацие единой школьной системы, 
переход к бесплатному школьному образованию, предоставление 
гражданам равноправия в области образования, обязательное препо- 
давание родного чзнка, отделение иколи от церкви и др. В работе 
отмечается, что борьба за осуществление этих требований явилась 
В то же время борьбой за демократизацию общества, борьбой против 
буржуазно-помещичьих порядков. И как результат борьбы в ряце 
учебных заведений Восточной Армении и армяиской действительности 
Закавказья учащимся удалось ликвидировать вненкольную систему 
надзора, получить право на созыв собраний и проведение лекций; 
был также внесен ряд изменений в школьную программу. это были 
всего лишь первые шаги революционного дпвидения учащихся. 

В целях раскола национально-освободительних и революционно- 
демократических движений, а тазде ослабления интернациональной 
солидарности всероссийского революционного пролетариата, в фев- 
рале 1905 г. царизм спровоцировал и организовал армяно-азербай- 
джанскую межнациональную резню в Баку, Близаветлоле, Шуше и 
других районах Закавказья. эта трагедия произвела тяжелое впе- 
чатление, что отразилось и на школьной жизни. В ряде учебных 
заведений (землемерных, технических, епархиальных, торговых, 
художественных и др.) учащиеся бойкотировали занятия. В работе 
показывается, что большинству армянской учащейся и рабочей мо- 
лодежи были чужды националистические настроения, они питали 
‘уважение к традициям и образу жизни трудовых масс всех народов, 
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живших на территории Закавказья, Тем более, что во многих учео- 
ных заведениях состав ученичества был интернациональныл, а вы- 
ступления против адиинистрации и ее автидемотратических порядков 
всегда били совместными и интернациональннми но духу. И это бле- 
стяцим образом проявилось В самый напряженный момент оратоубий- 
ственной резни. В период этой тратедни обнли созданы социал-де- 
мократические труппы учащихся, ставидшие своей целью предотвра- 
щение мехнациональних трений. Велики засдуги большевиков закав- 
казья в прекращении братоубийственной резни, Большевистские ор- 
ганизации призывали народы Закавказья объединиться под знаменен 
интернационализма с целью разгрома общего классового врага - 
царизма, как хандарма народов России, 

В работе нашли отражение многочисленные демонстрации уча- 
Щихся в самых различных городах Закавказья, которие были интер- 
национальными но своему составу и антиправнтельственными по 
своим лозунгам и направленности. Прогрессивние представители 
обоих народов приложили немало усилий для восстаповления друхе- 
ственных взаммоотношений, предотвращения нових конфликтных си- 
туаций. И не последнюю роль в этом процессе сыграла учащаяся 
молодежь закавказских народов. 

Революционнне движения учащихся были тесно связаны с рабо- 
чим двихением, а руководство ими осуществлялось социал-демокра- 
тическими организацилми. Стачечные комитеты пользовались в рабо- 
чих районах зЗакавчазья большим авторитетом, они выпускали и 
распространяли листовки с требованиями учащихся и преподавате- 
лей. Чногочисленние данные, приводимые в работе, показывают, 
что в демонстрациях рабочих промышленных предприятий активное 
участие принимали и учащиеся местных учебных заведений. Учащиеся 
распространяли листовки и прокламации не только в учебных заве- 
дениях, но и на улицах, в домах, различных районах. Политичес- 
кая активность и Целенаправленность движений учащихся определен- 
ным образом свидетельствует об их сплоченности вокруг социал- 
демократической партии. 

Репрессии со стороны полицейского департамента и духовен- 
ства пе отношению к передовым учителям, студентам и учащимся не 
только не подавили их борьбу, а поднимали все новые и новые вол- 
ны возмущения и протеста, расширяли круг вовлеченных в револю- 
ционную борьбу ученических и студенческлх масс. А нотому цар- 
ская администрация и духовенство вынуждены были пойти на час- 
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тичные уступки, с тем, чтоби при Новом соотношении сил вновь 
отказаться от них, 

В работе на фактических данных показывается, что выступле- 
ния студентов и учащихся были тесным образом связаны с полити- 
ческой борьбой пролетариата, А социал-демократические организа- 
ции Закавказья, руководствуясь указаниями В.Н.Ленина, проводили 
большую работу по распространению марксизма среди студенчества 
и учащейся молодехи. Движении учащихся, направленные против 
школьной политики самодерлавил, за демократические свободы ста- 
ли ражным звеном в бурхуазно-демократической революции 1905- 
1907 гг. 

динамика забастовочного и стачечного движения учащейся мо- 
лодени выявляет особенности развертывания революционного двихс- 
ния вширь и вглубь, вскрывает новые страницы героического ирош- 
лого. 

исследовани материалы, касающиеся волнений учащихся в годы 
реакции, оживлекия революционного движения в годы подъема, борь- 
би за бормирование большевистских ученических организаций в по- 
следующие годы, а Такдо бурные выступления учащейся молодежны в 
период и посде зевральской дуржуазно-демократической революции. 
В ней виявляются особенности волнений и революционного движения 
учащенсл нолодохи в качественно разнящиеся периоды рассматри- 
ваемого исторического отрезка времони, новизна и Некоторые ха- 
рактерние признаки. Эти аспекты изучаются на основании нововныяв- 
ленных материалов, хранящихся в архивах Армянского и Грузинского 
филиалов И при ЦК КИСС и др. Сопоставительный анализ их с дан- 
ними других источников и литературы дал возможность выявить 
наиболее сущностные стороны данного перкода, с акцентированием 
внимания На Новых актах и явлениях. 

освещены также вопросы политической ориентации молодежных 
организации, показано, что в классовом обществе в сбере классо- 
вой борьбы ‹юрмировавииеся ученические организации не могли 
бить внеклассовыми и аполитичними. 


Глава №. двихение учащейся мододеки в роди реакции 
и Нового революционного подъема 
В этой славе показивается, что в годы реахции положение 
учащенся молодежи стало тижелим, Царская адлинистрация закрнла 
профессиональные и культурно -просретительные учреждения, в том 
числе и нколн, а такхе рих газет и издательств, Бим арестовани 
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ни сосланы многие представители армянской демократической интед- 
лигенции. Был ваят под контроль каждый шаг учащихся старших 
классов средних икол. Нриводимые в работе данные определенным 
образом свидетельструют об осуществлении контроля полиции над 
неблагонадежными учащимися. Повсеместно в учебные заведения был 
разослан приказ, запрещающий принятие учащихся, исключенных как 
бунтовщики и политически неблатонадекные. Сшески с именами тако- 
вых посыледись в различине инстанции. 

В годн реакции царская администрация принимает строхайшие 
меры пля подавления на местах даже незначительных выступлений 
учащихся. Циркулярами, приказами и распоряжениями предупрехдали 
попечительство ий руководителей учебных заведений о недопущении 
сборов учащихся, а в случае их проведения прибегать к помощи по- 
лиции, "Любая уличная демонстрация доляна быть немедленно пре- 
сечена, — читаем в оцном из циркуляров, - с обязательными при- 
влечением участников к строгому адиинистративному взнсканию"Т, 

Однако, несмотря на все эти меры, соеди учащихся функциони- 
ровали социал-демократические крукки, активными участниками ко- 
торых был А.Микаелян, Г.Атарбекян, Г.Саркисян, С.Цовеисян, 
А.Акопян, А.Аствацатрян и многие пругие. Большевистские органи- 
зации оказывали идейную и политическую помошь и в этих условиях 
содействовали рэспространению марксистских идей среди учащейся 
молодежи, о чем свидетельствуют даннче, Касаюциеся различных 
учебных заведений закавказья, Ноказательна в этом отношении ду- 
ховная семинария Реворгян, где был создан марксистский крухок, 
функционировала недегальная библиотека, организовывались высту- 
пления и забастовки учащихся. Исследование протоколов педагоги 
ческих советов и архивных документов показывает, Что студенчос- 
кие и ученические волнения и выступления носили систематический 
характер. 

Ванное место занимала в этот период идеологическая борьба, 
борьба против идеалистических воззрений, против внесения в среду 
учащихся идей покорности и раболелства. В дневниках и статьях 
учащихся мы находим описание нравов, раскрываются реакционность 
духовенства и лицемерие доляностных лиц. В этом отношении пока- 
зательны записки видного деятеля революционного движения 
Е.мкругумяна . 


Г 


Т НГИА Грузинской ССР, %.Г7, оп.Т, д.6931, л.е. 
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Революционные движения учащихся нриняли большой размах в. 
Закавказье в годы нового подъема революции. Учащиеся организовц- 
вади сотни выступлений с требованиями академического, экономи- 
ческого и политического характера, Активность и решительность, 
проявляемые в период выступлений, заставляли администрацию 
учебных заведений идти на определенные уступки, с тем, чтобы 
воспрепятствовать дальнейшему нарастанию движения. Привоцимые 
3 работе материалы раскрывают новые страницы революционных вол- 
нений учащихся, ранее не известные в исторической лихлературе. 

В 1913-1914 гг. демонстрации протеста и забастовки учащихся 
следовали одна за другой, организовывались дискуссии. Групиа 
учащихся школы Нерсисян под руководством А.Микояна самостоятедль 
но изучает революционную литературу, создает политический кру- 
жок, ведет пропаганду марксистских идей среди учащихся. 


Глава $. 





ев И_ Молодежь 


АнТтиправительственице и антирелигиозные настроения среди 
учащейся молодежи еще долее усилились в годы первой мировой 
войны. Архивные документы свидетельствуют, что в эти годы дви- 
° жения учащихся в армянских школах вновь приобрели большой раз- 
мах. Важным признаком этих движений онло то, что учащаяся моло- 
дежь вместе с широкими трудящимися массами вновь встали на бор: 
бу за свержение царского самодержавия. Вопросы, носившие акадве- 
мический характер, постепенно уступали свое место политическим. 
Ненависть в войне и существующим порядкам усиливала стремление 
учащихся к организованности. 

Бойня, организованная империалистическими державами, со- 
здала экстремальные условия для западных армян, находившихся 
под тнетом турецких поработителей. Армянский народ ‘считал в эт 
время единственным путем освобождения вступление в ряды царско 
армии и победу последней. Вооруженные отряды армян-добровольце 
оказывали больцую помощь русским войскам на Кавказских фронтах 
Эта движение армян былое искренним порывом народа во имя нацио- 
нального освобондения, и молодежь выступала с призывами осво- 
бождекия западной Армении русскими войсками, что дактовалось © 
зерой в Россию. 

В работе показывается, что в сложной политической атмосфе 
5огда все буржуазные националистяческие и соглашательские парл 
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скрывали свои истинные цели и стремились увести демократические 
массы с революционного пути, большевики провели огромную работу 
по разъяснению истинной цели самодерхавия в войне, показали ее 
захватнический, трабительский, антикародный характер. Проводя 
работу’ среди мироких тчащихся масс, большевики убеждали их, что 
только с падением буркуазно-помещичьих порядков, только с превра- 
щением войны империалистической в войну гроаяданскую, только с 
установлением социалистического строя возможно решить все вол- 
нующие учашихся вопросы, все вопросы, свлзанные с созданием об- 
щества справедливого и демократического, ь 

Материалы исследования убедительным образом показивают, Что 
в 1915-1917 гг. постоянно росло число учащихся, примыкавших к 
большевикам. Активной революционной деятельностью занимались Гу- 
кас Гукасян, Агаси Ханджян, Арменак Будагян, Саак Казарян, Хачик 
Отандяанян, Агавни Буцумян и др. В работе определена роль боль- 
шевика Арвавира Меликяна, снабжавшего марксистской литературой, 
проводившего тайные собрания и беседы, Раскрывается деятельность 
марксистского ученического союза, борьба против распространения 
среди молодени бурхуазно-националистических идей и взглядов. 
Большевистские организации убедительно разъясняли, что в классо- 
ром обществе и в условиях классовой борьбы юношеские оргацизации 
не могут быть ни надклассовными, ни беспартийными. Изучение опита 
работы большевистских организаций по воспитанию молодого поколе- 
ния В духе революционных идей в годы особого обострения классо- 
вых и иных противоречий в обществе представляет низ только сугубо 
исторический интерес, Оно имеет и актуальное пдейно-полятическое 
значение, которое раскрывается в данном разделе диссертационной 
работы. 

Автор выявлнет истинные причины и побужцения замаскпрованной 
деятельности мелкобуржуазных полнтикаков, всю ложность восприятия 
ими истинных национальных чалний армянского народа. 

Идеологическая борьба за молодежь продолналась и после побе- 
ди Февральской бурхуазно-демократической революции. Но, как сви- 
детельствуют исторические факты, значительная часть учащихся тя- 
Нулась к наиболее передовым союзам и организациям, созданным на 
интернациональнон основе. это убедительно доказывает анализ про- 
токслов собраний, резолюций и других документов, 

В работе показано, что благодаря деятельности больчевиков р 
‚этот период передовая часть учащейся мололеки, независимо от на- 
‘циональной принадлежности, начала борьбу за свои истинные права, 
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а ее виступления во имя социального и национального освобожде- 
ния носили интернационадьный характер. Зцесь хе раскрывается 
деятельность Кавказского объединенного ученического союза, 
взявшего под свое покровительство все средние школь и создавшег 
свои секции в различных районах Закавказья. Деятельность союза 
особенно блатотвоерно сказалась на повышении политического уров- 
ня учащихоя, освобоядая их от националистических идей, нацелива. 
На активную борьбу за содиальное переустройство общества. Орган 
армянской секции Кавказского объединенного ученического союза -= 
газета "Нор серунд", ученическая пресса в средних учебных заве- 
дониях вели значительную политическую борьбу, разоблачая сущ- 
НОСТЬ дащнакской идеологии, разъясняя истинные цели и идеалы 
подрастающего поколения. 

Весной и осенью 197? г. нарастала волна нового забастовоч. 
ного двинения, чевральская буркуазно-демократическая револрция 
не привела к коренным изменениям в жизни общества, поэтому идеи 
продолжения революционного двихения во имя победы социалистичес 
кой революции приобрели всеобщее признание и стали целью после- 
дующих выступлений учащейся мододеки. 

Вместе с рабоче-крестьляискими массами и под руководством 
большериков борьба учащейся молодежи не оказалась тщетной. Она 
способствовака победе революции, установлению новых, социалисте 
ческих общественных отношении, созданию новой системы образо- 
вания. 

В заключении обобщены основные результаты исследования, 
данн выводы. Отмечается, Что царизм боялся просвещения, обра- 
зованных людей, поэтому всячески тормозил развитие сети просве. 
щения, преобладающая часть населения была неграмотной. В рабо- 
те показано, что в условиях классовой борьбы пробдема образова. 
ния принимает все более острый характер. Помещичье-бурхуазная 
идеология вырабатывает определенные идеалы, в духе которых и 
стремится воспитать подрастающее поколение, Раскрнтие сущности 
царской системы школьного образования, бесчеловечного режима 
обучения и зоспитания позволило выявить причины и основные поб 
дительные мотивы становления и развития революционного двихени 
среди учащейся молодежи. Вокрыты динамика перерастания стихий- 
ных молодежных движений в осознанное революционное двянение, 
основнне исторические периоды в это развертываняи и характерны 
‚особенности, влияние социально-зкономических, политических и 
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иных факторов на специфику молодежного движения, борьба полити- 
ческих партий и группировок за учащуюся молодень, В работе по- 
казано, что только благодаря росту рабочего класса и возникно- 
вению социал-демохратической партии движение учащейся молодехи 
приобретает ортанизованный в осознанный характер. Армянская 
учащаяся молодежь, как и прогрессивные деятели армянского осво- 
бодительного ивижения, связнивала дело освобождения народа и де- 
мократизацию общества с революционной борьбой русского народа. 

Проникновение и утверждение марксистского учения в различ- 
Ные слои ариянского общества, проведенная социал-демократичес- 
кими организациями работа оказали благотворное воздействие на 
политичесвуо ориенталию и активизацию революционной деятельное- 
т армянского студенчества и ученичества. Ыногие из их числа 
влились в ряды большевистских организаций РОДРИ и сыграли впо- 
следствии большую роль в борьбе самодержавия и Временного дбур- 
хуазного правительства. 

документальные материалы, значительная часть которых впер- 
вне вводится в научный оборот, воссоздает страницы активной дея- 
тельности учащейся молодежи, ставшей неотъемлемой частью общего 
революционного процесса по обновлению и демократизации всех 
сфер жизни общества. Борьба учацейся молодежи в солидарности с 
пролетариатом и демократическими массами дала свои плодн, Она 
проходила в условиях интернационального единства народов закав- 
казья, при самой решающей поддерике передових сил русского о0- | 
нества. - 


Эсновине положения диссертационной работы опубликованы в 
зледующих трудах и статьях: 


1. Молодежнне революциониие двихения 1905 г. Ереван: Зна- 
чине, 1976, Е п.л. (на арм. яз.). 

2. Испытание на баррикадах. Хреван: Айастан, 1976, 7 п.л, 
(на арм. яз.). | 

9. Юные борцы-революции. Ереван: Изд-во Луйс, 1984, 9 п.л. 
‘на арм.яз. ). 

4. Первая русская революция и молодежные движения в армян- 
‘кой действительности Закавказья. Ереван: Знание, 1985, Т,5 п.л. 
‘на арм.яз.}. 

о. Молодеяные революционные движения в Армении и Закав- 
азье. Ереван: Айастан, 1987, [3 п.л. 
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6. Ученические двихения в Рреванской мунской гимназий в 
октябре 1905 г. - боветакан манкаварк, 1965, 2 10 (на арм.яз.). 
| ?. Ученические движения в духовной школе Карабаха в 
906 г. - Известия АН Арм.ССР, 1965, А 12 (ва арм.яз. ). 

8. Ученические движения в Восточной Армении и армянской 
действительности Закавказья накануне революции 1905 г. - Науч- 
ные записки Ереванского университета (серия историко-филологи- 
ческах наук), 1965, т.Э (на арм.яз. }. 

3. Некоторые данные об учебных заведениях в Закавказье в 
начале ХХ века. - Вестник общественных Наук АН Арм.ССР, 1968, 
№ Т2 (на арм, яз.}. 

10. Ученические двимения в Армении в 1906-2907 гг. - Васт- 
ник Ереванского университета, 1968, №3 (на арм.яз. ). 

П. Ученические двидения в тоды реакции. - Советакаи манка. 
варх, 1969, №5 (на ари.яз.). 

12. Ученические движения в Армении в 1905 г. - Вестник Ере. 
ванского университета, 1975, №Т (на арм.яз.). 

13. Революционные движения среди армянской учащейся молоде. 
жи Закавказья в 1910-1914 гг. - Вестник архивов Армении, 1986, 
# Т «на арм.яз. )}. 

ТА. Освободительное движение и появление молодежных крукко 
в армянской действительности в конце МХ века. - Советакан ман- 
каварж, 1986, 1 10 (на арм.яз.). 

15. Ученические выступленля в армянских иколах. - Вестник 
общественных наук, 1987, №2 (на арм.яз.). 
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Современная проза открывает широкие возможности и перс- 
пективы для смелых тевзтральных поисков, рождения новых изоб- 
разительно-выразительных средств, оригинальных режиссерских 
открытий, равно кэк и глубокого философокого осмысления и по- 
дачи в товтре многочисленных жизненных коллизий и ситуаций. 
Проникновение и выход нэ театральные подмостки прозаических 
произведений начался на рубеже ХТХ-ХХ вв., и этот процесс, 
встречая в сзо06м неуклонном и последовательном развитии как 
рьяных противников, тэк и убежденных и резвостных защитников 
и сторонников, не теряет своей эктуэльности и в ваши дни. Бо- 
лее того. Использование прозы в качестве сценического мате- 
риэла стало, наконец, естественной потребвостью потому, что 
постепенно расширяющиеся рэмки театрального искусства оказа- 
лись объемное и шире возможностей чисто драмы. 

Русский театр инсценировал романы Толстого, Горького, 
все крупные произведения Достоезского и других классиков. 
Современная *9 русская сцена осуществляет постановки многих 
современных прозаиков (Ф.Абрамов, В.Астафъев, Ю.Бондарев, 
В.Быков, Д.Гранин, Н.Думбздзе, В.Распутин и т.д.). 

Подобный же процесс характерен и для армянской сцены. 

В проилые годы были осуществлены постановки по избранным 


страницам эрмянской прозы; романаы Раффи "Сэнвел, "Дэвид бек", 


Ширванзаде “Хзос", Чаренца "Страна Наири", Заряна "Ацаван” 
ит.д. Современная проза тзкяе деятельно заинтересована в 
поисках собственных свовобразных средств сценического вопло- 
щения, Многие произведения Г.Натевосяна, В .Петросяна, Х.Даи- 
тенца, М.Мнацаканяна, О„Мелконяна, М.Сэркисяне и других про- 
заиков расширяют и обогащают репертуар сегодняшнего театра. 

Инсценировка произведений прозы, перевод эпического 
+авра в драматический являет собой довольно сложный и глубин- 
ный, равно как и увлекательный творческий процесс, и как та- 
ковой стимулирует интерес к его исследованию, 

Актуальность темы исследования. Изучение связей между 
различными видами искусства, выявление многослойных плоскос- 
тей их взаимовлияния и взаимопроникновения имеет не только 
теоретическое значение, но и важно для раскоытия основных 
тенденций их развития, В этом смысле обнаружение и оценка 
особенностей и закономерностей взаимосвязи литературы и тезт- 
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ра приобретает особую эктуальную значимость при обязательном 
учтении того непреложного фэкта, что современная проэа являет- 
ся одниы из наиболее важных и действенных гэрантов существова- 
ния и определенной неправлевности тоэтра наших дней. Отыиечен- 
ным обстоятельством и обусловлен выбор настоящей темы. 

Предыетов исследования является проблема постановки с0- 
временной прозы на созременной сцене, На нескольких веиболее 
ярких конкретных примерех последовательно прослеживэетсн лпро- 
цесс перевода повествовательных элементов на язык дранатичес- 
кого действия. 

Цель работы - провести сравнительный анализ дитературно- 
го произведения и его сценического эквиваленте и показать, Что 
обращение к прозе является одной из характерных действенных 
средств современного театра, 8 также выявить И Объяснить нзи- 
более важные и стержневые принципы инсценировок произведений 
эпического жанра, 

Научная новизна диссертации. В театральных рецензиях и 
литературных статьях, как правило, делались отдельные замече- 
ния, Намочалесь лишь опосредовениея реэкция, э в итоге, по- 
верхностный энализ многочисленных глубинных вопросов и проб- 
лем инспенировок прозаических произведений, И как следствие, 
по настоящее время нот специальнойо исследования, профессио- 
нально рассизтривающего задачи взаимодействия современного 
театра и литературы. Дэнвая работа = попытка восполнить этот 
пробел. 

Практическая ценность исследования, Работа может быть 
полезна при написании полной и целостной истории соврененно- 
го тватра, фрагментарно войти в историю эрмянской литератур- 
ной критики, способствовать написанию литературных произведе- 
ний с установкой на теэтр; обнаруженные принципы изсцениров- 
Ки могут быть использованы в тезтрах при постановке конкоет- 
ных произведений прозы. Диссертация может быть лолезна также 
для студентов театроведческого и режиссерского факультетов 
теэтральных институтов, 

Диссертация состоит из введения и трех глав. 


Во Введении освецаются определевные демократические сдви- 
ГИ в жизни общества 50-х годов и, кек следствие, наметившиеся 
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тенденции развития искусства и литературы, что выражилось 
прежде всего в упрочении непосредственной связи литературы с 
живой действительностью. Нэ передний плен выдвинулся новый 
дитературный герой - общественно эктивная личность, в котором 
гармонично сочетались типические черты с ярко выраженной ин- 
дивидуальностью, чей характер вычерчивалоя не только описа- 
тельно-повествовательными средствами, но и через раскрытие. 
его взаимоотношений со средой, через эго конкретные поступки 
в заданной ковкретной ситуации. Примечательно тэкже, что ли- 
тераэтурный персовах уже не выступел в роли прямолинейного и 
механического носителя заранев идейно предопределенного ха- 
рактера: многогранность его проявлялесь в том, что наряду с 
сильными, деятельныии чертеми вырисовывапась неравномерность 
и слабость ого поступков, рядом с недостатками вычерчивались 
высокие нравственные достоинства и т.д. Современная проза во 
всем своем стилистическом многообразии чутко реагирует и как 
таковая строго сообразуется со стремительным течением и #вст- 
кой спрессовенностью настоящего времени; в силу этого опреде- 
ленное сокрещеняе объема компенсируется эктизизацией движения, 
действия, усилением динамики позествовавия. Ведущие предетави- 
тели армянской прозы (Г.Матевосян, В.Петросян, 3.ХАалафян, 
П.Зейтунцян, №.Аветисян и до.) достигли в своих произведениях 
четкого совершенства образа, меткости словесного описания, лси- 
хологической достоверности, ритмичности действия, преодолев 
при этом свойственные кэчальному периоду их творчестве иснус- 
ственность, скованность в средствах изображения характеров, . 
натянутость в Лредставлении ситуации, определнную многослов- 
ность. Обретенные со временем языковое мастерство, оригиналь- 
ность стиля, подвижность содержания сделали их прозу доступ- 
ной для теэтральных подмостков, 

объяснением интереса к инсцевировке прозы слукит и то 
обстоятельство, что театр на рубеже ХЛХ-ХХ вв. из эктерского 
постепенно преобразовался и трансформировался в режиссерский 
творческий акт, Этот процесс в наше время еще более укрепил 
связь театра и прозы; последняя же, как показывает энализ 
этого процесса, все увереннее стада теснить властительницу 
сцены - драматургию, Каков #е путь прозы на подмостки? Бели 
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дозуетическое произведение специально создается для теэтра 
#, естественно, подчиняется его специфическим законам и осо- 
бенностям, то эпический. ханр их как бы игнорирует и обходит, 
Именно на этом рубеже переходе из одного жанре в другой на 
помощь приходит все увепичивающийся зроенал выразительных 
средств и приемов сегодняинего театра. 

Известно, что эпический жанр использует преимущественно 
описетедьно-повествовательные элементы. Теато же имеет з03- 
мохжность предложить их сценические эквивалевты. Прежде всего 
он способен как отыести, отодвинуть повествовательный фэк- 
тор, так и энтивизировать ого, одновременно предложить эле- 
ыент дивлога, силу воздействия эвторского слова заменить му- 
зыкельной заставкой, игрой красок, освещением, пантомимой, 
что танже может вызвать соответствующее настроение и 3вст8- 
вить сопереживать действию и геролы, 

Сцене диктует свои условия и законы, самое важное из 
которых - ограниченность времени, действия и пространства, 

с чеы следует обязательно очитатьен. при инсценировке прозы, 
ибо они нуждаются в детальном и скрупулезном уточнении и 
анализе . 

Встественно, нельзя абсолютизировать сказанное, всегда 
принимая и объясняя инсценировку прозаического произведения 
как полное превращение эго в драму. На сцене оно нередко.и 
по форме и по содержания представляет уже совершенно вовое 
качество, являющее собой нечто среднее между эпикой и дозыой. 
Главное закдючеется в самоы изтериеле, В зависимости от него 
в сценарии прослеживается то перовес эпического или дрекати- 
ческого элементов, то оба в силу своей равноценности уравно- 
вецщиваются. 

`Достоевский, все ромены которого обрели сценическую 
визнь, счител, что эпическая форма никогда не сможет найти 
свой соответствующий дрзизтический эквивалент, По еро глу- 
бокому убеждению, на основении литерэтурного произведения 
необходимо создать пусть дажее менее совершенное, но нечто 
абсолютно новое и обязательно оригинальное по самобытности 
и самсостоятельности выражения авторской идеи и замысла, даже 
если достигается это сокращения числа действующих лиц и 
самого действия. 
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Предложенный им метод стал ключом к инсценировкам произ- 
зедений самого эвтора, что в определенной мере обеднило, од- 
нообразило сем творческий процесс. Между тем можно убежденно 
роворить о безграничности и иногоплановости средств преобра- 
зования прозы в сценическое действо, ибо каждое отдельное 
проиэведение требует своего оригинального подхода, отношения 
и понимания, своего собственного прочтения, что должно спо- 
собствовать обнаружению и появлению все новых находок, 

Процесс ставовления советского арыиянского тезтре был до- 
лог и труден, и этот богатый розвыи и терниями путь был отые- 
чен не только несомненными творческими завоеваниями, но и 
бессыенно сопутствующими поискам отступленияии и срызами, 
Прежде чем перейти к подлинно проблеме сценического воплоце- 
вия ряде проззических произведений, ыы сочди необходимым бро- 
сить ретрослективный взгляд на некоторые страницы истории 
армянского театра советского периода и темы самым состевить 
более вли менее полное представление © традициях инсцениров- 
ки прозы. 

Постреволюционная действительность справедливо требовала 
вовых художественных форм воплощения современности, между теи 
эта сложная задача не всегда наэходиле верное и выдержанное 
в рзыках высокого мастерства решение. 20-ые годы прошли под 
максималистскимы девизом вывода театра из залов и дворцов и 
максимального приближения его к широким народным массам. 

„Встественно, что подобное "новаторство". не могло претен- 
довать нв популярность и долгую жизнь хотя бы потому, что 
спектокли на современную историко-революционную тематику у 
эрителей как правило успехе не имели. Так что театральный ре- 
пертуар составляла в основном драмзтуртия, С энилагом пли 
"Храбрый Назар Д.Демирчяна, "Кум Моргана" Шиованзэде, "Кал- 
кэз тамаша" Е.Чаренца и т.д. Несомненный успех комедийного 
‘ханра @ще раз подтверждал необходимость в переломные изтори- 
ческие периоды в мощной и утверждающей силе смеха, кэк дей- 
ственного средства борьбы с отрицательными и негативными яв- 
лениями за утверждение высоких моральных и нравственных идез- 
лов. 

В 50-ых годах было написано несколько произведений 
"Наполеон Коркотян" Д.Демирчяна, "Стоэна родная" М.Джанана, 
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Шеймане), но конечно это была дедеко нео классика, Причина 
главныы обраэзоы закличалесь в неверном понимании и трактовке 
характере современной драмы. Например, по глубокому убеждению 
Д.демирчяна, героика будней может быть передена лишь средст- 
вами героической драмы, ибо только через нее мохно, исполь- 
зуя мощные и сыелые мазки, показать жизнь крупным пленом, за- 
споняющим собой мелочи жизни, обыденность, поихозналия от- 
дельной личности. Произведения "фосфорный отсвет" и "Капутен" 
доказали полную несостоятельность подобного прочтения совре- 
менной драмы. И этот приведший к репертуарному голоду вакуум 
художественности создал вебоходимные предпосылки для обращения 
теэтра к избранным произведениям классической прозы. Лучшим 
докезательством жизненности этого процесса стала постановка 
в Тбилисокомы драматическом теэтре ромена П.Прошяна "Сос и 
Вардитер" в 1921 г., сценический успех которой ло данным "Ле- 
тописи советского эруиянского театра" геренсировед ей долгую, 
вплоть до 1958 г., жизнь на подмостках сцены, В конце 20-ых 
годов театр юного зрителя Тбилиси поставил "Гккор" Туманяна. 
Инсценировав рассказ, постановщик А,Арэмцян снабдил пьесу пре- 
дисловиеы и заключением, которые, как писалось в рецензиях, 
не только знакомили с содержанием произведения, но и помогали 
детям безысходное по своей травичности прошлое противопоста- 
вить новым отношениям города и деревни, В 20-20-ых гг. тезтр 
инсценировал "Анаит", "Арекназан", "Две сестры" ("Война Ар- 
зумана" Г.Аганна, "Давид Бек" Раффи, "Цветок раздора" Н.Про- 
шяча и другие прозаические произведения. 

В эти о РОДЫ ОДНИМ Из мощных питательных источников сце- 
НЫ становится устное народное творчество. Искусствовел и тео- 
ретик театра К.зарян призывал к более эктивному обращению к 
фольклору, несущему в себе вековую народную мудрость, жизнен- 
ную энергию и философию победн добра кад злом. эта концепция 
нашла свое воплощение в пъесах Д.Демирчяна "Храбрый Назар", 
Л.Мэнвеляна "Дэвид Сэсунский и Мсра Мелик", В.Вагаршяна "Да- 
вид Сесунский", В.Тотовенца " Сэсунские безумцы" и т.д., ко- 
торые с успехом пии на сцене. 

Обращение к классической прозе и народному творчеству 
преследовало в те годы еще одну чрезвычайно важную цель -этим 
фактически было ознаменовано создание собственного националь- 
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ного театра, 

В 1940 году была осуществлена постэновка "Артиста" Шир- 
ванзаде. В рецензии на эту инсценировку М.Корюн попытался 
провести сравнительный анализ повести и лъесы. Отмечалось, 
что эдес» задействозен один из характерных приемов постанов- 
ки прозаического произведения - воплощение эвторокого слова 
В 96р8з8 семого автора. Рецензент справедливо звыечал таке, 
что мать Левона Алуизот, которая в повести предстает как не- 
глубокая, ограниченная, плохо понимающея причины мучительных 
переживаний сноего сына женщина, в постановке неоправданно 
идеализирована. Интересны замечания относительно льесы друго- 
то теотрального критика Ов.Газанчяна. Здесь центральное ыес- 
то занимает сопостэвительный анелиз образа Левона, и предпоч- 
тение отдается повести, ибо в ней, по убеждению автора ,про- 
слехивается четко зыдержанная логическая канва, ыотивирую- 
цая причины упадка жизненной силы и энергии этого в сущности 
эктивного и деятельного молодого человека. В пъесе жо Левон 
пребывает с самого вачзла в статичном состоянии отчаяния и 
бессилия, Что в итоге прелятствует развитию обреза по ходу 
действия и тем самым примитизирует его, 

Обе эти рецензии своей объективной оценкой и выводами 
конкретно инсценировки повести "Артист" помогли пониманию 
теоретической проблемы "перевода" прозы на язык сцены. 

Отечественная зойна поставило перед тватром новые пробле- 
мы и задачи, выдвинуле насущное требование незэмедлительного 
и обязатедьното его подчинения условиям и зэнонам военного 
времени, На передний план выдвинулась энтифашистская томати- 
ка, в репертуаре театров предпочтение отдазалось произведе- 
ниям патриотического содержания, описнвающим тгероику освобо- 
дительной борьбы и специфику военных будней, Несмотря на эак- 
тувльность, эти произведения на сцене успеха не имели, Из- 
лишняя прямолинейноств, одностороннее восприятие текого слохк- 
ного и противоречивого явления, как война, чрезвычайная и до 
примитивности прямолинейная идезлизация замысла фактически 
лишали произведения столь необходимой для хрительских симла- 
тий художественности. 

Между тем бессменным успехом пользовалась нлэссика. Со- 
звучно требованиям времени и по-новому прозвучали со сцены 
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"Свывел" и "Давид Бек" Раффи, "Геворг Марэзлетуни" Мурацана. 

Примечателен исключительный успех "Гвортга Марзпотуни".. 
Целиком насыщенное идеей высокого патриотизма и гороики на- 
ционально-освободительной борьбы, это произведение очень 
энтуэльно и по-современному утверждало со сцены непреходя- 
цесть высоких моральных и духовных качеств народа, лучшие 
сыны которого, кан в те далекие исторические времена их пред- 
ки-богатыри, проливали кровь и принимели смерть во имя выс- 
шей цели - свободы своей страны. 

Почти воем героям Мураценз присуще яркая эмоциональ- 
ность, огромная эвергия переживания и сопереживания. Мастер- 
ская рука романиста тек детельно точно мотивировела поступки 
и характер своих героев, что опьтному эктеру остэвелось лишь 
воплотить Эти образы ва сцене. & сожалению, не всем это удз- 
лось, и помехой тому было как превило не эктерское мастер- 
ство, 8 сама пьеса, которая не смогла сохранить равный ху- 
дожественный уровень характеристики персонажей, 

Несмотря вз это, постановка имела неизменный и теплый 
прием на всем протяжении войны, ибо вселяла надежду, веру и 
уверенность в неизбевную победн-нед врегом. Примечательно, 
что за неполных три года (премъера состоялась 15 нобря 
ТЭ4Р года в теэтре им.Сундукяыа) лъеса выдержала такое коли- 
чество постановок, что уже 20 мая 1944 года отымочале свой 
сотый юбилей, 

Послевоенвце годы также не дали сколько-нибудь ценных 
художественных произведений. Ни "У роднике" и "Опытное поле" 
|.Заряне, ни срэвнительно известные произведения И.Кочаряна, 
в.Арэксменяна, Г.Тер-Григоряна, Г.Боряна вряд ли могут удо- 
влетворить требования сегодняцнего зрителя. Цавязанная ис- 
нусству и литературе господствующей идеололиеой несостоятель- 
ная ковцепция идеального героя и ложная теория бесконфликт- 
ности препятствовали дехе талантливым авторам показать со 
сцены и донести до зрителей завузлировенную лозунговой эб- 
судностью настоящую правду хизни. Приукрашенную социалисти- 
ческую действительность можно было показывать линь в красных 
цветах. 

Естественно при подобвом диктэте нед тэлентом трудно 
было надеяться на создание самостоятельного репертуара ар- 
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мянского тевтра, 

И опять творческий услех театра двух послевоенных де- 
сятилетий овязывался, баз преувеличения можно сказать, с 
инсценировкой шедевров армянской классической прозы и луч- 
ших произведений современных тэлентливых эвторов. В этот пе- 
риод один э8 другим нэ сцену поднимаются тэкие произведения, 
как "Хаос" Ширванзаде, "Самвел" Раффи, "Раны Армении" Х.400- 
вяна, "Страна Наири" Е.Чэаренца, "На берегу Севана" В,Ананя- 
на, "Вардананк" Д.Демирчяна, Из-за хлеба" П.Прошяна, "Род- 
ник Эгнар" М.Армена, "Ацеван" Н,Заряна и др. Широкий отклик 
вызвала постановка В.Аджемяна "Хаос". В исследовании подроб- 
но анализируется весъ комплекс сценических решений и харак- 
теристик обрэзов романа Ширзанзаде, по достоинству оцени“ 
вается довольно бурная и несколько противоречивая реакция 
критики на спектекль, подробно, вплоть до мельчайших дета- 
лей прослеживается путь и методы воплощения прозаического 
произведения в драму. 

Опираясь на лучшие тредиции прошлых лет, современный 
эрыянский теато находит новые и не менее качественные воз- 
можности инсценировок прозы, Бели в постановках е0-20ых гг, 
экцентировались в основном социальные противоречия и пат- 
риотизы, то в наши дни не менее важную эначимость приобре- 
тэет психознализ, личные качества и переживания героев.Рспи 
В прошлом преоблэдала инсценировка произведений зрыянской, 
русской и зарубежной классики (которая не потеряла своей по- 
пудярности и в наши дни}, то сегоднянний теэтр трудно пред- 
ставить без сценических решений произведений Г.Матевосяна, 
В,Петоосяна, Х.Даштенца и др. 

Именно решению сложной и мало исследованной проблемы 
инсценировки современной армянской прозы и посвящена настоя- 
щея диссертеционная работв. 

Перзая глава = Сиеническое построение эпического произ- 
ведения, Все интерпретаторы творчества Достоевского едино- 
душно утверждают, что хотя он и писел в прозе, но думал и 
чувствовал кан драматург, что его проза очень сценична бла- 
годаря стремительному, динамичному двинению, драматическим 
ситуациям, диалогичности содеризния, 

Г.Матевосян, напротив, не только пишет, но и думает 
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как проэзик, 9 потому его проза при поверхностном воспринтии 
‚ ве кажется не совсем пригодной для инсценировки. На первый 
взрляд в его произведениях ничего решительно не происходит, 
нет столь важного для сцены внешнего действия, ибо ткань по- 
вествовения составляет в основном пространное авторское сло- 
во, устные размышления и внутренние монологи героев, т.е. то, 
что может сбить с ритыз весь спектакль и в итоге подвести 

его к провалу. Герои Матевосяна - ординарные люди, в их жиз- 
ни не происходит ничего необычного: они живут, ссорятся, раз- 
говеривают, зспоминают.., Что может дать это сцене и как мох- 
но заставить это прозвучать со сцены? Оказывается наз этот 
риторический вопрос можно дать положительный ответ. Ло одно- 
уу позоду писатель признелсн, что ему хотелось бы стать Иле- 
тописцеы судеб" своих героев, Согласно автору настоящего ис- 
следования, это значит стать толковэтелем кэк материальной, 
так и духовной жизни персонажей, а потому в его произведе- 
ниях на первый плен выдвигается проблема не отдельного ге- 
роя, 8 человека. Матевосян описывает будничную позвседнез- 
НОСТЬ жизни, ее драму в столь своеобразной, непривычной, не- 
традиционной манере, что возникает непреодолимое желание не 
только прочитать, но как бы понаблюдать, детально рассыот- 
реть ве вблизи, оценить ве также, и визуэльно. Автору удается 
заглянуть во внутрь, в ГЛубину спокойного, резмеренного те- 
чения обыденности, проэкцентировать такие на первый взгляд 
уэловажные детали и незначительные мелочи, которые вряд ли 
ыогут стать поворотными и значительными в судьбе героя, по- 
ВЛИЯТЬ На 0браэ его мыслей, его мировосприятие, Читателю, как 
правило, трудво заранее предполовить, что внешне несущест- 
венное, второстепенное обстоятельство может приобрести в киз- 
ни человека столь большую значимость, Но именно этот харек- 
терный для писателя творческий прием наделнет ого прозу сце- 
ническим потенциалом и порождает огромный интерес в данном 
ракурсе, Е отличие, скажем, от детективного жанра, где на пе- 
редний план выступает стремление отгадать заданную эвтором 
загадку, произведения Матевосяна заставляют читателя остро 
ощутить свою причастность к мыслям и чувствам героя ( в мо- 
жет герой думает`как читатель), что в конечноы счете обнару- 
живает и подтверждает правдивость и объективность отражения 
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жизни - важная и обязательная особенность как прозы, дрзыв- 
тургии, Тэк и искусства вообще, 

Первостепенное в творчестве Матевосяна - это объектив- 
ное отображение жизни, Бумага для писателя становится как бы 
пустой сценической площадкой, где он рэзмещает своих героев 
и позволяет им говорить, действовать и думать, что зэблаго- 
рассудится, Только изредка легким движением пера автор "вме- 
шизается" в жизненный процесс, направляет его, но так тонко 
и осторожно, что создается иллюзия непричастности авторе к 
самому действию и судьбо своих героев, Эта немаловажная осо- 
бенность творческой манеры Матевосянэ, когда каждый персонах 
поступает сообразно своей натуре, без насильственного выме- 
рательства автора, чрезвычайно важна длн тезтра. 

“Солнце осени", О чем эта повесть, трудно ответить одно- 
значно. Очевидно о жизни, но жизнь сложное и неоднозночное 
понятие, да и в сущности любое произведение искусства претен- 
дует на родь фиксатора, констататора жизни, отображения е9 
художественными средствами, При единости цели, все художники 
достигают ее сообразно собственному видению мире и степени 
своего телента. Особенность матевосяновского стиля заключает- 
ся в том, что он дает целостную и полноценную картину бытия; 
он не приукрашивает и не очерняет ое, он не сочиняет и не 
срисовызает, он творит в высшем, божественном смысле этого 
слова. 

Повесть изображает полные тяжелого и неоцененного труда 
главной героини Агун, но это не бытовая, кухонная обыденщина, 
иначе описание стало бы бесцельным и не явило бы собой с0- 
вершенного произведения искусства. здесь преодолена одна из 
самых сложных творческих задач - картина будней проникнута 
художественным дыхавием. 

Повесть была инсценирована Ереванским доаматическим теат- 
ром. Центральной фигурой постановки является Арун не только 
по идейному замыслу, но и чисто техническому исполнению. Дело 
В 10ы, Ч20 круг персонажей и их речь и реплики сокращены, э 
в уста герсини вложена тэнже авторская характеристика ве; 
сюда хе вставлены несколько реплик из рассказа "Доревъя". 
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Попробуем выделить те основные принципы, которые стали 
олределяющими при постановке повести "Солнце осени“. 

Драма по законазы жанра предполагает конкретные дейст- 
°вия и поступки своих персонамей. Й если действующие лица в 
повести живут, переживают, думают и говорят рообще, то в сле- 
ктакле их поступки должны, хоть и в несколько пассивной фор- 
ме, Но конкретизироветься, Ньеса начинается и кончается 693- 
результатным ожиданием машины, которая должна отвезти Агун 
в город к сыну. Этот напряженный процесс ожидания в пьесе 
проходит через воспоминания героини о прошлом, в нем же лейт- 
ыотивом Проходит кэжущийся примитивным, но в итоге обобщаю- 
щий вопрос; "Куда же подевалась эте проклятая машина?“ Кон- 
кретное действие - ожидание машины - постепенно подводит к 
глевной идее: зв сущности вся человеческвя жизнь - ожидание, 
фактически резрезультатное стремление к недостижимой гарыо- 
нии. | 

"Мы были детьми, девочками, невестами, это было вчера - 
тосковали по чему-то, ожидэли чего-то, в чего? Сердца трепе- 
тали в ожидании чего-то хорошего, отчего это? - так думает и 
говорит героины, | 

Вывод такхе принимэет форму обобщения; "Когдо бог лрох- 
лял человека, он пожелал ему, увидишь, но не достанешь“. 

Дреметизы жизни именно з этой суетности ожидания, в стре- 
ылении полета человеческой души к недосягаемым вершинам гар- 
нонии и счастья. Ярким подтверждением правдивости и истиннос- 
ти настоящего вывода становится в спектакле безрезультатнов, 
тщетное ожидание машины, которая так и не приходит. 

И если в повести Агун все же удается на лошади догнать 
ев и уже на ней добраться до станции, То в постановке процесс 
ожидания как бы выходит 38 рэмки спектакля, подтверждая вос- 
приятие незавершенности, вернее ускозной эзвершенности дейст- 
Вия. 

Зачастую при переложении проэзического текста в драму, 
герой во многом резко разнится от прототипа; теряя или приоб- 
ретая новые честы характере, оказываясь в новых коллизиях, 
по-новому осмысленных ситуациях, он уно являет собой новое 
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качество. Авторы инсценировки и постэвозки "Солнце осени" 
прекрасно понимали, что могут выиграть лишь при условии, если 
останутся верными сзмой повести, Вот почему на сцене сохра- 
нился метевосяновский миро с его Аргун, Симоном, Абелом, Арус, 
серо и другими. 

Общеизвестно, что авторы как превило испытывают от инс- 
ценирозок своих произведений чувство неудовлетворенности и 
. раэзочерования. Действительно, невозможно полностью осмыслить 
и воспроизвести на сцене весь комплекс мыслей и чувств писа- 
теля, если даже он твой современник и в случае надобности сам 
ыскет в процессе постановки проследить и ыногов разъяснить, 
Авторское повимание характера героя, таким образом, трудно до 
конца уяснить и оценить. 

Узтезвосян в этом плане не составляет исключения. Однако 
на большом фактическом изтериале автор исследования постарэл- 
ся доказать, что При инсценировке "Солныжосени" сделано мак- 
симально возможное, чтобы приблизить постановку к основной 
сыысловой и идейной направленности повести. 

Другая позесть Г.Мэтевосяне - "Вокзал" - легче подверг- 
дась инсценировке потому, что в основном состоит из диалогов; 
целые страницы ислещрены тире пэред прямой речью. Однако и 3 
данном случае спектакль по названной ловести также несет в се- 
бе новое качество и как таковой отличается от других постано- 
вок, в частности "Солнца осени". Если при постановке "Солнца 
осени" словно исчезает граница между зэлом и подмостнками, а 
захваченный ходом действия зритель на уиг отрешается от дейст- 
вительности и зэбывает, где он находится, то в денном случае 
условность спектакля выступает чрезвычайно ватлядно и зримо, 
Поставненная задача решается посредством особого драматурги- 
ческого приема, когда в уста персонажа вклэдывеется откосяцая- 
ся к нему эвторская речь, а он произносит ее не в первом, э 
третьем лице, выступая одновременно в роли и героя, и эвтора, 
Подобный приемы театральной характеристики довольно интересен 
в случае, если применяется к месту и в меру. здесь же он пред- 
ставляется излишним. Объяснением тому нужно по всей вероят- 
ности искать в самой природе матевосяновского стиля и манеры 

письма; его полнокровный, жизнеспособный герой сам па_ себе 
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обладает тем огроыныы потенциалом сценического воллощения, 
что исключает нужду в Подобного рода дополнительных подпорках. 

Спектекль не дает полного представления о содержении ло- 
вести, ибо не может задействовать все имеющиеся для этого 
сценические возыожности, Весь драматизы положения в постанов- 
ке концентрируется на поверхноствой ситуации; главное дейст- 
вующее лицо Грант Каряв по пути домой застрял на станции Кола- 
геран и не может добраться до села - нет транспорта; ви маши- 
ны, ви лошади. 

Пъесз сохраняет внешнее сходство с содержанием повести, 
уехжду темы упускает всю глубину ее внутреннего подтекста; это 
столкновение грубой реальности с приподнятым, ромавтическиы 
восприятием жизни героя. Грант Карян уверен, что после боль- 
ших успехов в городе, его приезд в родные места должен непод- 
нить сердца земляков чувством законной гордости, и ему это в 
перспективе приятно вдвойне, поскольку источником этой гор- 
дости является он сам, но более всего, что темы семым он иожет 
пробудить в односельченах красивые, возвышенные чувства. Ины- 
уни словами Карян был бы счастлив, осчестливив других. 

Кыонно здесь нужно искать ответ на вопрос, почему герой, 
вместо того, чтобы остаться в городе и продолжить учебу в эс- 
пирантуре, очутился на пороге родного дома. 

Мезду тем спектакль дает однозвачный и несколько прими- 
тивный по своей безоговорочности ответ; Кэарян приехал навес- 
тить родных, показать себя им и своим зоилякан-односельченем. 
Зрителю же отводится роль свидетеля резвенчания героя, кич- 
ливость и самоуверенность которого становится чуть ли не само- 
целью. И зритель, видя, как заносчивость постепенно сменяется 
подавленностью, с векоторыы элорадством резюмирует: "Поделом 
тебе", нео переставая при этом сопереживать напрасным стара-‘ 
ниям молодого человека. В ловести ке чвенливая высокомерность 
героя объясняется чувством мести зэ испытонные некогда униже- 
ния, 38а ущемленное самолюбие. 

Таким образом, непреодолимая тяга к родным местам, тос- 
ка по родителны и землякзы ( велоыним, с какой любовью, теп- 
лотой и печалью он вспоминает свое "хэлкое село", родных, ко- 
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торые не задумываются нед будущим своих детей, а просто ро- 
кэют и любях всех одинаковой и ровной любовью), в также неив- 
ная хвэстливость и стремление навсегда перечеркнуть все нане- 
сенные в прошлом обиды и удары по самолюбию - вот доводь,при- 
ведшие Гранта Кэряна, юношу, "достойного Лэариха"“, в Колаге- 
ран. Е спектакле же происходит сыена экцентов и на передний 
плен выдвигается лишь характеристика внешне видимых неолзго- 
видных черт героя, 

Глубинный смысл прозы Г,Матевосяна может стать, как по- 
кэзало настоящее исследование, откровением для тезтра. Произ- 
ведение писателя, рэскрывающев многомерный знутренвий мир 
героев, дает безграничный творческий материал для сценарис- 
тов, Гарантией же того, что новые сценические обработки его 
прозы не будут иметь недостатка в зрителях, является само имя 
эндеющегося прозаика. Многогренное по содержанию и оригиналь- 
ное по форме творчество Грантё Мэтевосяна представляет бога- 
тый и рэзносторонний ызтериал для опытных и пытливо ищущих, 
смело энспериментирующих сценаристов. 

Вторая глава - Сценическое воплощение авторского замыс- 
ла, Проза В.Петросяна проникнута публицистическим накалом, 
основная 0е тема - молодое поколение, современность в Новом 
ее восприятии и осмыслении, переоценка явлений и резлий прош- 
лого. С первых же шагов своего творческого пути Петросян изу- 
чает процесс становления человека, пытается проникнуть и пос- 
ТИЧЬ его ПСИХОЛОГИЮ, ПОНЯТЬ И Объяснить духовный мир юношест- 
ва и воссоздать ого во всем разнообразии ого проявлений и от- 
тенков, | 

Вще в ранних повестях "Я уже вырос мама", "Незакончен- 
ные портреты", "Приокрытые окна городэ", где описательность 
довлеет над глубоким энализон, уже намечается, просыатривает- 
ся тенденция к выявлению и оценке проблем и настроений моло- 
дежи, многосторовнему освещению ев жизненных интересов, 8 в 
ряде случаев даке делается попытка предложить решение пос- 
тавленных вопросов. 

Роды способствовали накоплению опыта, с опытом приходило 
мастерство, та проникновенная глубинноств мысли и психоанали- 
за, которая деятельно помогала постановке острых, животрепе- 
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щущих по своей актуальности проблемы, 

Повесть "Последний учитель" непосредственно © момента 
опубликования вызвале широкий общественный резонанс, в чест-_ 
вости, в профессиональной среде учителей и школьников. Ин- 
терес к ней особенно возрос после поставовки @е в Драмати- 
ческом тезтре. 

Произведение это. отличается остро захватывающим сюже- 
том, насыщенным живыми дизлогами, разнохёрактерными и само- 
бытными персонажэми, показенными в активной динамике их взаи- 
моотношений, оценке их жизненного кредо. Содержание произве- 
дения, равно кэк и избранная В.Петросяном манера писъыа, об- 
легчали его инсценировку; для этого необходимо онло провести 
небольшие сокращения и избавить сценическое действие от из- 
лишних перегрузок, в также перевести на язык театра некото- 
рые сцень с подчеркнуто эпической изнерой описания. 

Повесть начинается с шокирующего известия о стрилтизе, 
показанзом одной из учениц десятого классв школы им.Хорена- 
ци перед своимии одноклассниками, Приводятся предположения о 
том, кэк все это происходило. Гипотезы (их три) не описывают- 
ся, а показываются. Один из персонажей, временно взяз на ое- 
бя роль рассказчика, перечисляет все возможные варианты, а 
затем переходит к главному зыплуа - участвует в действии. 
Носле демонстрации каждого предположения эктеры ва миг з9- 
‚ стывают - немеют (на кинематографическом языке это называет- 
ся стоп-кадр}, зэтеи, после соответствующей интерпретации 
исполнителя роди автора, приступают к демонстрации следую- 
цего варианта гипотезы. Таким обрезом, в пъесе используется 
характерный прием переводе прозы ва сценический язык. 

| Ностановцик Гр.Калланян чутко уловил оригинальность и 
своеобразие повести и попытался целенапревленно "раскрыть" 
ва именно э заданном рэкурсе. Ее несколько детективное нз- 
чело ностепенно приобретает философско-рассудочное звучание. 
Предполэгавыый факт - тэнец ученицы Мари вз столе - стано- 
вится своего рода ключом для раскрытия образов всех осталь- 
ных персонажей и теы самым кэк бы отводит, даже снимает ос- 


троту стержневого вопроса а том, состоялея ли этот пресло- 
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зутьй стриптиз на саыом деле? 

При хэрактеристике героев теэтр широко использовал всю 
богатую палитру сценических средств, окрасив одвих в гро- 
тескно темные, других - ярко комические цвета, Стремясь не 
нерушить композиционную целостность произведения, слектакль 
темы нё менее предлагал свое собственное, несколько расходя- 
`щеесн с повестью решение. Например, в книге учитель Мэыян. 
расхроган и взволнован тем, что читая перед классом стихи 
Терьяна, он зэмечает полные слез глаза одной из учении. Н8 
сцене же, когде он, здохновенный поэтом и стораясь скрыть 
охватившее его возбуждение, поворачивается к классу спиной, 
учевики тихонько по-одиночке выходят из комнаты; учитель 
остается один на одив перед пустыми пертами. В данном олу- 
чае вариант, переложенный для тезэтра, естественно утрачивает 
свой эмоциональный настрой, но вэзыен приобретает новое, не 
менее захжное качество - сценичность. 

Спектакль по повести "Последний учитель" богат подосбно- 
го рода решениями, э его последняя картина может по праву 
считаться настоящей режиссерской находкой, Мамян одиноко 
стоит в пустом классе и вдруг... как бы сиызолизируя собой 
идею продолжения высших и светлых начал возрождения, из-под 
парт вылезают чалуннь-первоклессники. Они заполняют сцену и 
выводят учителя из глубокой задумчивости и разочарования. 
Зизнь продолязется... 

"Арыянские эскизы" В.Петросяно - пооизведоние совершен- 
Но иного стиля. Здесь публицистический пафос автора находит 
окагодатную для него почву: внутренняя логика произведения 
диктует его форму. Однако подоззумеваеная сухость публициети- 
ческого жанра сиягчается здесь присущей Петросяну поэтичес- 
кой манерой писъыа, в многие цельные фрагменты звучат да#е 
как стихотворения В прозе. 

"Арыянские эскизы“ - это иногослойное сооружение, заме- 
щанное на мучительных поисках ответов на трудные, почти 9ез- 
надежные вопросы, основанные на заведомо эксиоматичных исти- 
нах, раздумьях, сомнениях, философских разыыолениях, 89 любви, 
печали, душевных переживаниях, трогедии, иронии и многих дру- 
гих эмоциях и чувствах, Викое по содержанию, это произведение 


262 


90 


дэет читателю возможность ощутить себя очевидцем события, 
происществия, воплощенной мысли, воскрешней истории, картин 
настоящего в будущего. 

"Эскизы" - ато рассказ и одновременно раэмылление об Ау- 
цении, ее народе, это воссоэденный во множестве индивидуаль- 
ных и общих черт собирательный портрет армянина, психологи- 
чески оправданная харектеристико того положительного и отри- 
цательного, хорошего Г. плохого, той правды и лжи = всего то- 
то, что свойственно народэы вообще и одновременно отличает 
эрыян от них. Писатель не нивелирует жизнь, как и не пори- 
цает ее, ибо подобная пришитивная гредация всегда поверхно- 
стНа в своей бездуховности и может создать лишь видимость. 
правды, А ‘лотому писатедь всегда умеет найти правдивые и нух- 
ные слове для описания пороков, изъянов, недостетков, он не 
только сухо фиксирует различные ущербные явления и ноблаго- 
видные поступки, но каждый раз трэнсфорыируя через себя, на- 
ходит в каждом отрицательном явлении и свою долю вины, свою, 
пусть дэжо неводьную, причастность к плохому. Такой подход 
к задавной теме требовах определенного писательского мужест- 
ва, ибо неприятие собственных ошибок и неумение извлекать 
полезные уроки из них, к сожалению, является одной из состаз- 
ляющих особенностей характера нашего народа. ь 

"Эскизы" - произведение, которое невозможно заключить 
3 определенные тематические рамки. Автор просто думает, рэз- 
мышляет, переживает, вспоминает, мечтается, в мыслях своих 
о родине постоянно переходит от одного настроения к другому; 
на страницах книги он как бы живет день ото дня, реагируя на 
каждое, пусть дэже незнечительное, событие, чутко откликаясь 
на тот импульс, который вызывает у него по ассоциации вос- 
помивания о далеком и близком прошлом. Одновременно он по- 
лон заботами сегодняшнего дня и рэздумьями о дне завтрашнем. 

Яесценичность этого ивогопланового, большим числом рэз- 
личных неплестовавий произведения очевидна, ибо последнее 
фактически не отвечает ни одному из требовений современного 
теэтра. Для театра характерна огравиченность во времени и 
строго очерченные пространственные границы, между тем в 
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текте со зрителеы, заставив его сопереживать, эвтору, можно 
донести и утвердить все нюансы, всю сложную гамыу и ыного- 
цветную пэдитру мыслей и чувств писателя, 

Третья глава - История в романе и не сцене, Роман Дзи- 
тенцэ "Зов пахеря" неведик по объему, а потому не нуждается, 
чисто техническом плане, в болъших сокращениях для показэ 
его на сцене, Темы не менее, кэк видно из постановки, для ин- 
сценировки его потребовалось ыного напряжения и взлете фан- 
тазии. В произведении нет четкого и конкретного действия как 
такового, стройной и последовательной сюжетной канвы, плюс 
К этому роман насыщен ыногочисленныыи событиями, перегружен 
большим количеством действующих лиц. Резкая смена места дей- 
ствия в романе делает почти невозможным создать и зэдейст- 
вовать его сценический эквивалент. Тэк что перед сценарис- 
тоы ставится серъезнея задаче выбора акцентов: опереться 
лк нэ сюжетную канву, сократить ли число персонажей, поед- 
ставить ли в кэчестве опорных героев одно или вескольно дей- 
СТВУЮЩИХ ЛИЦ, И ПОИ этом постараться не потерять чувство ыме- 
ра и не переиначить первоксточник, как это быдло сделано в 
тбэтре Сундукяна, Дело в том, что стреницы романа проникнуты 
величием и достоинством фидаинов-воинов, борцов 39 свободу 
отечества, 8 потому их серые, неряшливые, суетящиеся и дек- 
ларирующие бесемыспицу оценические копии утрируют и низво- 
дят © пьедестала всю героическую патетику романа, 

Автор постановки нашел довольно "свовобразный" метод 
теэтрализации романа. Он выделит, отделил целые куски тек- 
ст5, некоторые фрагыентыь "сделал" сам, пришил их друг к дру- 
гу грубыми и блеклыми нитками, том самым пытаясь создать ви- 
димость цельности, Е силу искусственности этой компановки, 
картины и явления оказались оторванными от контекста и уте- 
ряли логически осмысленную эззимосвязь и значение, Не захо- 
тев отказаться от нокоторых понравившихся ему в романе выра- 
хений и фраз, он не смог органически эписать их в сюжетную 
ткань, а потому персонахи произносят свои реплики без види- 
мой смысловой связи друг с другом. 

На сцене герои обезображены во всем: облике, одежде. по- 
ведении, в мотивированности своих поступков, в несовпадении 
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слов с делом и т.д. Понятно, что Дэштеви эряд ли принял бы 
сзоих доблестных героев на сцене, ибо увидел бы, как эти хра- 
брые и достойные уважения и гордости за них, мужи поносят 
друг друга последними словами и гоняются между собой как 
ыальчинки-недоросли, 

Полное хранатизыа, провикнутое духом народной трагедии это 
питературное произведение низведено на сцене в дешерое прими- 
тивное и низкопробвое действо. Между тем при талантливой или 
хотя бы добросовестной инсценирозке этого замечательного ро- 
мана в созвучное авторской идее и замыслу драматическое прои- 
зведение, сегодня со сцены были бы произвесены слов8, столь 
необходимые и эктуальные в наши бурные и насыщенные события“ 
ми и героикой дни. 

В сценарии, фактически, утерян, пропал патриотический нэ- 
кал романа, исказился его п5фос одухотворения, трагедия пре- 
вратилэсь в фарс. | 

В заключительной части диссертационной работы представ- 
лены основные результаты исследования, 

При выборе прозаического произведения для инсценировки 
отнюдь не обязательно поевалирование дрэматического элемента. 
Возможности современного театра позволяют обращаться также 
к произведениям исключительно эпического жанра. 

Режиссер и сценарист в творческих поисках сценического 
эквивалента могут дать свободу воображении, Но никогда в 
ущерб общему духу и направленности произведения; сокращения, 
разкичные сценические решения не должны искажать авторскую 
идею, общий настрой, призваны уберечь ее главный нерв. Иными 
словами, тот, кто инсценирует проззическое произзедение, дол- 
жен подходить к материалу с теми яв принципами и критериями, 
что и сэы эвтор. Различными могут быть лишь средства воплоще- 
Вия. 


По тема диссербации были опубликованы: 


Т. Литературное и дроматическое изображение. Еф., Вестник 
Ереванского университета, 1991, ме, с.178-184. 

2, Современная эрмянская проза на сцене. Ер., Изд.ЕГУ, 1993, 
8 п.л, 


т. Янанрк, 


266 


ВСЕСОЮЗНЫЙ ИНСТИТУТ ПОРЫШБНИЯ КРАЛИЗИКАЦИИ РАБОТЕИКОВ 
ТЕЛЕРЕДЕНИЯ И РАДИОЕВЩАНИЯ 


Кафедра Таории и практики соретского 
телевидения ий радиорещания 


На праках рукописи 


БАБЛУМЯН И 


Ирина Серувевна 
СИНТЬЗ ХУДОЕБСТЕЕЕНО-РЫРАЗИТЕЛЕНЫХ СТРУКТУР КАК 


ФАКТОР ПОЕЫШЕНИЯ ЭЗЕКТИВНОСТИ ТЕРЕПРОГРАММ 
‹Нз опыта Армянского телевидения) 


17.00.03 - кинолокусстео 
теле видение 


Авторечерат 
диссертации на ‘соискание учаной степени 


кагдидата искусство Ее дания 


ен 


реоувныт ЗА 


г... 
ии 
ЧОСКЕВ = 359 № а, Г: # 


Рабоза выполнена на кафедре теория и практики советского 
телевидения и радиовещания Резсоюзного института повышения ква- 
лификации работников телевидения и радиовещания, 


Научный руководитель: кандидат билологических наук 
Г.Ю .Никулина 
Научный консультант: кандидат искусстеокедения 
. Р.Л.Калантар 
Офлциаленые оппоненты: доктор искусстеовеления 
С.Е.Яробашенко 
кандидат филологических наун 
Т,Е.Шарбатюк 
Редудее научное учрекдение - бакультет курналистики Москов- 
ского ордена Ленина, ордена Октябрьской революции и ордена Тру- 
дового Красного Знамени государотЕенного униЕерситета имени 
М.Е. Ломоносова. р 
защита диссертации состоится ну -о о/р 1990 г, 
в._/ часов на заседания спецяализированного совета 
К ОаО.ОТОТ во Есесоюзном институте поЕышения кзалибияации работ- 
ников телевидения и радисоЕещания Гостелерадио СССР по адресу: 
113162, Москва, Шаболовна, 37. 


С диссертацией можно ознакомиться в библиотеке Гостелера- 
дно СССР. ви 
Автореёерат разослан "/© " СОЯ у 990 г. 


Ученый секретарь 
специализированного сотета, 
кандидат искусствьоЕОДания [7 -} —Н.Е.Езкурова 


2—7“ ^ 


268 


о 
Т. ОБШАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 

Актуальность исследования. С годами вс болез ОЗерИДНОЙ ста- 
‚ватся роль теле ведения в формировании общественного мненля, в0е 
‚лез ЕЧИВЛЯЮТСЯ 6Го особые возможности в донесения инфосмании, 
юстивений реальности. Дейстненность ТЕ сзязава с поиском новых 
тей его сореризнстеования, развихием ого специфического языка, 
шяннем Есех его природных эстетических свойстя в гармоначнов це- 
‚в, ибо только эта органика может способствовать. созданию произ- 
ддений содержательных, художественно значимых, открывающих рото- 
| ДУХОБНОСТИ. 

дизнь совреманного человека вбирает в сабя мирлады разноха- 
тесных явленяй. И весь этот "хасс соёременности" станодлтоя 
НЫ ИНПУЛЬСОМ К появлению многосложных отрухтур в искусстве, 
‚. МЫ не создали еще искусства, подобного храму, где каждый ис- 
адует с508, НО СЕО@ ЕНУТри Есеобщето. Мы не можем умозоительно 
пить, Как долкен произойти тот синтез, то соединение и создание 
ЕОГО целостного пластического языка, но отрематься к этому мы 
хем...”"”. 

Ротдение развитых полифонических борм, останяка Езапмодейст- 
я дранатургаческой структуры и достойного 08 пластического эняи- 
лента предполагает использования усей системы художественно-Ен- 
зятельных средств экрана. Только глубокое "ърутреннев гзаимо- 
пствие всех искусств рокдает на экранв симультанный. художествен- 
й образ, Не достикиный ни в одном другом синтетическом искус- 
в8"°, рокдает подлинно авторскую структуру, прасбщенную к Рло- 
льным обобщениям , общечеловечесним ценностям. 

Урозень телеосмыеленая дейстаительности в конечном итоге 
ть та система ценностей, на которую ориентируется какдая соци- 
ная грунпа (зрительская аудитория) й связыЕает с ней опрецелек- 
э оценку, определяя это (зрителя) ценностные ориентации. Сегод- 
хе заполонание ЕЭшания некими универсальными моделями, унлфика- 
з телеЕйзионных &орм Еызывавт серъезнне опасения, требуя, как 
|1 ПАЕВТСЯ, ЕДУМЗЕЕСРГО ОТНОФеНИЯ, 

Еозниккрг сегодня "эстетически? стандарт" приЕел как Сы к 


20.ЗДЯ1НИ“ $. к ЗИНТ@$З6 Е ИОНУССТЕВ.// ПОБУССТЕО КАНО. - Г99. 


‚‘Сгазительный мир эаране. - М.: Иск., 1" 
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стандартизации телавБадения в целом, к "бассилаю" в пойске ярких 
самобытных форм, в частности, истинно вационалрних структур. 

Этому способствовало, ка наш Взгляд, отсутствие объэктиеных 
критериаз в оценке уровня, качестна телевизионного Евешания, су- 
щестЕующев по отношению к ТЕ в течение десятилетие, что в нема- 
лой отепени влияло не Тольно На БКусы аудитории, но и тормозяло 
развитие творческих Боэможностей тр, 

Тотальная полатизация современных програми (Еполне закано- 
мерная для нынешней общественно-политяческой ситуаций в стране) 
такке призела к некоей унификации творчества, обедневию жанровой 
палятры вещания, окнообразию форм, постепенному снихенаю критерия 
Худовестненности, - понятия, столь сущностного для ТР. это, в 
свою очередь, может способствовать двпрофесоионализация вещания + 
целом. Иногие последователи ий практики ТЕ отмечают сегодня, Сколе 
опасен этот путь (снижение урория художественности, образкости, 
обедненяе худокественно-выразительных структур). 

Пережяв на свозы пути периоды расцвета и застоя, ТВ сагодня 
стоит пред необходимостью кардинальных изменений, а стало быть #1 
решений, вступая в новую стадию осознания своих юзмонностей. 
“Сейчас, когда мы приступаем к глубоким и сложным првобразовакиям 
отмечается в Указе Президента СССР, - особенно важно, чтобы таде- 
зидение и радио всанерно способствовали конослядация общества... 
обеспечивали,.. гуманизацию челоБеческих отношений, правоперадок, 
мехнациональнов согласие. Такие цели требуют сохранения и разви- 
тия телевидения как общенациональной структуры, 

В то в время демонратизация общества, Еозрастание роли 6у- 
веренных собзных реопублик ий Советов кагодных депутатов, реальное 
становление политического плюрализма требуют кардинального изме- 
нения характера телерадибвешания страны"““, 

Одна из составных этих изманений как раз и сеязана с развя- 
тем местных отудяй. Е Уназе об этом говорится так; "Рэять курс 
на распирение прав и полномочий республиканских, краевых и облас’ 
ных телерадиокомитетов...". 

По мере развития ТВ отчетливее выявлязтся и ЕЗЕНССТЬ разви- 
тия рвспубликанского вещания, чТо Продиктовало пояеленяв ИЗЕБбСТ- 
ного решения 1987 года об открытий и ©0600 году еще 6% местных ст. 





Т Указ Презадента СССР "О демократвзации и разнитик ТВ я радио- 
вашания в ССОР*” от 14 доля 19909 тона. 
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Дий, понино уве функционирующих. 

Развитие национальноРо ТР (телевидение Армевии в этом смнс- 
ле, разумеется, на исключение), - требует учета особенностей на- 
ционального мироБвосприятая, национального архетипа образного мыю- 
ления, уникального опыта тноячелетяй - социального, нравственно- 
го, Словом, важна илюченность в традиции, в национальную эстети- 
&}, КУЛЬТУРУ. 

Исходя из этого, нами осознается острая нвобходинцость для 
твория и практикя современного ТВ‘исслелований, способных адан- 
ватно отразить особенностл и уровень телепрограмм, став вакнейним 
фактором позышаная их эффективности. Нам предотавляетоя весъиа 
актуальным кыявить осноеные обретения и просчеты регионального 
вешаняя (на прлмерв ТР Армении}, дабн не потерять накопленное и 
избежать повторения пройденных овибок в период нокого этапа раз- 
вития ТР. 

Следует отметить, что в история АГ, особенно на ранних эта- 
пах его развития, были весьма значимые находки, именно с точки 
зрения образного осмысления, бормн. И автор считает своей задачей 
опясать и проанализировать то ценное, что было в вещаний, ибо 
многов из этого прежнего овыта мокет войти в реальную практику 
современного ТВ. 

Предпринятое лосоледование - это, по существу, первая в рес- 
публиив диссертация, посвященная осмыслению тЕорческях особенно- 
стей АТ, анализу бункпионирования художественно-ЕНразитальных 
струзтур в их прямой езармозарисимости с действенностью. НПолагаве, 
вЫРОДыЫ, К которым присел автор, могут быть напосредствекно исполе- 
зованы в прахтике тещеняя АТ, 

Кроме того, мнотое из сказанного в Диссертации занононерно = 
тля ДруУРИХ регрональных студий, а такхв для СР, 

Рвзультатом работы явились теоретические суждения м прантЕ- 
:еские рекомендации, тозникие в результате анализа АТ, лмеюшие у: 
зсесобщий характер, затрагивающие развитие ТВ Е палом. Именно Е 
Том, Е ПОНЫТЕВ ИОСЛЬдОвания СиНЖеза ИЕ 


и ЕилиТСя актуальность давной диссертации. 

состояние научноР разработки темы. Как ыы уже отмечалр, г-- 
‘иональнне студии ЕСТупают в новую стадию развитяя. Однако с:0ст. 
осввыенных гекезису и тенденциям разентия национального, ретие- 
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нального вещания, явно. малот. 

Практически не исследоранными остаются вопросы, связанные о 
$ормой телепроизвелений, посвященных анализу образного осмысления 
программ, в первую очередь, это касавтся информационного зещания 
и телегублецистяки, 

за долгие годы функционирования АТ? оказалось за пределами 
интересов творий и критики, На сегодняшний день лишь некоторые аго 





Т Аманбаев К.А, Создание и развитив телевидения в Казахстане - 
действенного средства идеологической работы КПСС (1958-1970): 
Автореф. дисс, канд.ист.наук. - Алма-Ата, 197Т; Баранавич Ю.Д, 
Проблема интерпретации фактов в информационных программах ивст- 
ного радиовещания Украины: Автореф.дисс. д-ра филол.наук. - М., 
1386; Джураев А.Ш. ТВ Таджикистана. - Дуванов, 1979; Врицян 6.5 
Теле видение Армении в системе средств массовой информации и пре 
паганды распублаяки: Автореф, дисс. канд.билол.наук, - Воедан, 

‚ 987; Каримов А.К, ТР Уэбекистана. - Ташщент, 1973;Яеонадзе И. 
Проблемы развития грузинского телевидения в сястеме общесоюз- 
ного вещания: Автореф, дясс. д-ра филол.наук. - Тбилиси, 1975; 
его ив - Школа для зрителей. - Торлиси, 7983; Манлный Г.В. 
Становление и рязЕйтив телехурналистики Латвии в системе созвт- 
ской культуры: Автореф.дисс. канд.билол.науя. -М., 1987; 
Нечай 09,$. Развитие Белорусского талевидения. - Минск, 1982; 
Цопа В.И. Рипусии новостей как тип программ республяканского 
ТВ: проблемн развития и вункииовировБания: Автореф. дисс, кавд. 
филол.наук. -М., 1985; Цаинк В.Л. Особенности системного функ- 
пионирования местных студий телевидения: На материалах респуб- 
ликанского ТЕ УССР; Автореч.дисс. канд.филол.наун. -М., 199; 
его #6, Украинское телевидение: опыт, практяка, проблемы. - Ки 
з=, 1389; Шербатик Т,В, Украйненое телевидение как тип респуб- 
ликансное телеёйзионеой программы. Формирование и тенденции 
развития: АЕторе{. дисс. канд.билол.наук. - ‘Киев, 1982; Эльло- 
НОЕАЧ Т.Е, Образ факта; От публицистики к филь) на эстонском 
теле видении, -М., №5. 

2 Ратгулярное кещание АТ начелось с 195" тода, АТ сегодня - это 
мощная система, Еключагщая = рвопубликанские програмны с общих 
среднесутьчным объемом тешания 12,5 ч8сов, По охвату населени; 
а такЕв по срехнесуточному объеиу Армения занимает одно из ое 
вых мест среди союзных республик. | 
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проблемы рассматривалиеь в республиканской периодяка, н отдель- 
ных научных статьях, объем. и задачи которых имеют, эстественно, 
ограниченный характер (в этой связи отметим работн О.Багдавсаряна, 
С.Гулян, А.Ерзнкян, С.Ёрицяна, С.Погосяна}. Еопросы ке образной 
структусы информационно-публицистических и художаственно-публи- 
цистических программ практически не осъещены (в центре янижания 
вритики овазыЕались ий оказыраются в основном игровые фальмы и те- 
ласпектанли). Е диссертации, защищенной С.Врицяном ("Теле видение 
Арыений Е систене средств массовой информации и пропаганды рес- 
публики" - далссертания на соисканиз ученой степени кандидата фи- 
лологических наук}, АТ рассматривается вв самостоятелено, а в 05- 
цей систена средств часоовой днформации и пропаганоы республики. 

Новизна исследования обусловлена и эго многоаспектностью, 
Ибо работа, предпринятая автором, ленят в точке пересечения не- 
сиольких проблам: искусствоведчесних, хурналистсклх, социолога- 
часких, психологических, собстеенно теле зязионинх. 

Вовым в натодологичесяом отношении предотавляется нодход к 
изучению зависимости эффективности телепрограми п художественно- 
фыразятельных сбедетв, бормы произеЕедений ТВ. 

АЕТОор танже ставил сеовй зацачей разыскать и описать значи“ 
мне творческие находки, наиболев плодотворные элементы телавеша- 
ния прошлого, В этом дяссертанту помогли ий сурдетельства тех,кто 
стоял у истоков АТ, ВТО в течение долгих лат определял ето тЕОр- 
чесную политику (М.Аретисян, М.Багдасарян, Р,Балаян, М.Мариносян, 
С.Погосян), и работа со сценариями, эфирными лапками провлых лет 
(всего того, ЧТо удалось отнокать Е асхиеах}, пгоомотры в течение 
этих лат программ АТ. 

Представленные таблицы рейтинга наиболее значимых для АТ НИв- 
лов (с 1387 по 1590 гг.), приводимые в работе, позволили аБтору 
веры показать динамику развития основных циклов - инфорнацион- 
ного, Художественного и общестеевно-полятаческого ъещания, 

Теогатаческую и методологическую ооноЕу диссартации составля- 
ют общетеоретические труды о природе искусства, труды, поселленные 
общим проблемам психологии и эстатики, ястории киноискусства и 
тебрил телевидения, 

Р этой СЕЯЗИ 2ЕТор обращается к работам М.Бахтяна, Н.Бердяе- 
ва, Н.Риннера, Е.Рыготокого, Ф,Гостоевского, А.Зиноя, М.Кагана, 
Р.Икловокого, Б.Эйхендаума. 

в Проблемы синтеза документального и художественного, огганйки 
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о 
ЕЗаянодейотЕйия слова и изображения нв могут быть расомотрены пзо- 
хированно от общих ироблем кино и телзЕИДения, 

Поэтому мы Шшароко использовали труды согатских и зарусвЕеныхХ 
теворатиков кино, критикое, практиков - А,„Базена, Л.Райсбельда, 
М.вака, А.Довженко, С.Дробашенко, А.Карваганова, 3.Кракауэта, Е.0г- 
нева, Ес.Пудовкина, К.Раэлотова, Р.Туриинна, Е.икловоного, С.9Е- 
зенштейна и др. 

Разумевтся, изучены и широко использоканы в диссертации на- 
учные исследования. по теории телевидения - работы И.Андроникова, 
5,рагирова, Ю,Богомолова, А.Рертанова, Е.Еильчека, Р.Вгорова, 
А,Карягина, Р.Копылохой, Г.Кузнецове, А.Леовтьеве, Б,Леюиса, Т Мар- 
ченко, С.Муратора, Г.Никулиной, Ст.Рассадина, Р.Саннака, А.Юров-. 
ского. 

Мы указали, разумеется, Лишь часть использованной литературы. 
счерпыЕающий список содеокитея г бполиограсги. Здесь мы хотЕм 
ЛИШЬ Показать, что = диссертации затрагиЕается широкий круг про- 
блен, на пересечении ноторых только й мохно, как нам нахетоя, 
проанализировать закономерности и особенности функдиовированил 
хуцокественно-Енразительных структур, Ебпросы образного осмысла- 
вия телазрелища, имеющие чрезенчайно важное значение для реализя- 
ций аЕТОрского замысла, раскрытия темы и идех продзвтедения, стало 
бнть, для повышения эбдективности л дейстЕенкости ТЕ-программы в 
алом. 

Цели и задачи дносертации. Автор постаЕёёхл своей задачей 0005- 
щить опыт работы АТ, проанализисовав его сильные и слабые оторенн, 
расснотрать проблемы, связанние с актуальностью телепрограмы и их 
йермой (проблемы органики взаимодействия олоса и дзообракения ‚ пер- 
сонибикации; синтеза худодественно-выразительных срелотв, докумен- 
тального ий художастввенного). Р состезтотвии с этим он счел нвоо- 
ХОДИНЫМ: ` 

— рассмотреть генезис развития АТ; 

- опрзаелить и проаналаязировать найболез порулярные пиклы 
Пуограмм в лх истогическом разватии; 

— описать типологию наиболее реопространенных моделей про- 
граммы пля энализа их вйзнеспосооностл и перспектавности; 

- ЕНЯЕЁТЬ НаЕСоЛ88 ДЕЙСТЕЕЕНЫе структуры телепередач, сеязан- 
ные с иопользоввялем художестеенно-Еыразительных средств; 

— определить найболев перслектиЕные напръелоняя развития на-. 
Нисъельного теде видения {Е аопенте темн диосертьция); 
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-— рассмотреть вопрос деестеенности, эабентивнсости телепро- 
грамм = зависимости от художестевиного рвшения (причем это каса- 
е*ся псекде всего документального ТР); 

- обратить Енимание на опасную тенденцию, связанную с пре- 
небрежением к форме подачи материала; 

- на оснований данных, полученных в результате исследования, 
выработать ракомендагии для практики вещания АТ. 

Хрояслогическиа сэмки, в которые берется объент исследования, 
ОХЕЗТЫЕЯЮТ В ОСНОЕНОМ Период с. 1980 по 1390 голы. Автор. счел неодб- 
ХОДИМЫМ Также обратиться и к. более раннему периоду, к тому цен- 
ному, эначимому, Что было в телопротрациах, начиная с. 195” года, 
дабы не дать кавуть в Лету открытые праитиками художественные т0з- 
мохности телеэкрана, нашедаие отревенйе в разных прогремцах АТ на 
ПРОТЯЕВНИИ ПОЧТИ 35-летнего пути развития. 

Творетичаснов я практическое значение работы определяется 
тен, что исследуется худовественная основа телепроизаедений, соз- 
данных республикансной студией (за длительный период вв работы}, 

а таке тем, что телевадение союзной республини исследуатся как 
часть национальной культуры, 

Нолучанные овзультаты исследования, - типологическив характе- 
ристики моделей програми, - призваны бытъ исполъзованныма для со- 
вериенсттования работы республяканоного телевиделия. Надаемся, 
что знание описанных закономагностей важно не только для соЕер- 
ненстЕОвания работы АТ, но и для других телестудай. 

Автор надеется, что анализ ий ЕНЕОДЫ диссертации будут полез- 
ны для практики АТ, для почтения эффективности, дейсттенности 
телепрограмм, принесут пользу при порготоЕке вурналистов я режио- 
сербов, повчиающих кеалибинацию, а также при чтений лекционного 
курса "Теория ТЕ" на факультета журналистики ВГУ, 

Апробация осноЕных идай и ЕНБОДОв диссертации осущестелена: 

в Еыступлениях на летучках и сечлнарах АТ, постоянных публикаии- 
ях в республиканском еженедельнике "Е эфира Бреван", а танЕЕе Е 
научных статьях Е республиканской и цчектрадьной печати и чаучнех 
спецхализированяых сбогнаках, 

Своего рода апробацией теспетических полокений Е ЕЫВОЦОВ, 
содержащихся в дпооертаняй, веХЛИСЬ Л тадеризионные поограмиы, ко- 
торые сделаны автором дгосестецли Е течение работы Е ссласте тур 
налистики и теледранатуртий Сречь лет о прогоаанах, псстеотевла:- 
ных пля ЦГи АТ). 


275 


=. 90 -— 

труктура диссертации отвечает целям и задачам исследокания, 
БКЛЮЧАЯ В С80я вБдедзание, дБв Главы, заключение, список литературы 
й два приложения. 


П. СОДЕРКАНИВ РАБОТЫ 


Во "Рведвнии" обоснована вахность и актуальность темы, науч- 
ная новизна, дан обзор состояния 96 научной разработки, определе- 
ВЫ Теоретическая и методологичаская основы работы, ев цель и за- 
дачи, характеризуется ясточниковедческая база, теоретическая и 
прантическая значимость исследования, 

Цесзая глава "Проблемы телаосынеления бакта И события в до- 
кументальных программах" состоит из ДЕУХ параграфов. Первый - 
"Слово и изображение. Их органическое кзаймодействие"”. Рторой - 
"Персонийикация. Генезяс проблемы и ев развитие", 

Мы сочли целесообразным и полезным для обобивния реальной 
практики разватия АТ рассмотреть такие сущностные для ТР #акторн, 
кан органическое ззалмодейстЕие слова Г. изобракения и взаимосая- 
занную с этими понятиями проблему персонибикации. 

Анализируя понятие слова и изображения, содержания и форыы 
телепередачи, мы обратились за примерами к практика тедезидения 
Армения, рассмотрев наиболее популярные информациоЕно-гублацисти- 
ческие.и художесевенно-документальные циклы в их развитии, 

ОбноЕНОв. внимание. в дисозртации сосредоточено на циклах - 
"Рестник", "ВБреван и ерёезаниы", "Диалог", "Тб дней", "Актуальный 
экран", "Прадлагает телезритель”, "Люди, быт, ирани", "Беженцы: за- 
боты и проблемы”, "Села и судьбы", "Навасард", "Анраглтак", "Му- 
зыкальная почта", "Музыкальный теледневник" {"Музыкельная кизнь"), 
"Наш язык, наша речь", "Костер", "Литературные мосты", "Аомик" и 
некоторых других. | 

В работе описывается история опроса: многолетняя дискуссия, 
спор в критине и творий о том, что приоризетно - слово или изобра- 
жение. Автор разделяет мысль тех, кто считает не рполнв правомер- 
ной саму постановку вопроса, полагая, что лишь органива и гарыо- 
нИЧное  БЗзимодействие слова и изображения способны создать под- 
линно действенные, эёфектизные телевизионные программн. 

Только при органичном синтеза вербального и изобразительного 
решений зозмоЕно максимальное уменьшенае потерь при передаче с006- 
щения, Именно в этом случае возможно внработать = "пояемнике", т.6. 
у зрителя, иноокую "меморяальную" память. Следовательно, необходи- 
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40 с болыай отЕетственностьр относиться к уроню подачи матевяз- 
ва. обилие информацали порождает иллюзию зрительской остедомленно- 
ти, глубины интересов. Исследователи массовых ЕЛДОЕ ИскусстЕа от- 
:ечают силу зоздействия ноги, которые несут они в себа, По их мнеё- 
ню, Ев частности Г.Сбеддеса [и мн с ним согласны), воздействив норм 
‘которее несут в себе массоыв яскубстЕа, подчас сильнее, Чем 
злияние здравого сынела, традиций, обычаев, правовых установлений 
[ юредических законов, ибо к “наивной” вре масс в пачатное илл 
роизносимов слово здесь добавляется достоверность репосседстеевн- 
0ф наглядности"“, эта точка зрения ез8 раз полтЕеегждав:, сколь 
щтуальна дл остра для ТВ, и пля Армянского телевидения в частно- 
ти, проблема профессионаленого осинсления инфорлация. 

Утрата ЕНСОКИХ КрИТ8рИвЕ ПРИБОДИТ к снякению зровня восприя- 
ия (глубены, эмоциональности, стацени эстетического воздерствия), 
арактеризуя в какой-то мере состояние культусы нашего общества 
вгедня. 

Сачо понятие “гласвость" уке определило ногучее место в Е8- 
ании "разговорных" канров, особенно тах, что сЕЯЗаННЫ с полемикой, 

дискусслями. Слово стало обретать особую силу. вице + начале Еб- 
8 руосний 4илософ Н.БеодавзЕе блистательно точео Енсказал следую- 
ую мысль: "Для низвериения 4иктиЕНОг Еласти соло нуЕНа сЕОбода 


лора, Ё атмосаере несвободы проиЕетают пустыне слова, п они нвопсо- 


ЗОЕРМЫ, ОЛОЕО Само НО 6006 боТестЕвкн‚ыо, и СохестЕевныЕ смысл 
ОВ МОЖВТ СЫТЬ выявлен Лишь Е атмосваре сЕЗбОлЫ... 

... ЕОССТаНоЕЛеНИЕ СМЫСЛЯ СЛОЕ, ПОЗЕВИЕОГО, рваАального Е пол- 
25БоНоГо употребления сло едет к тому сознанию, что общество 
зне должно не переодвться хотя бы Е самый радикальный костюм, не 
зкрОЕЫ неременить, а дегстецтельно пвреродиться, измезчть ткань 
00“. 

Девкальваеня слова характерна была до недзЕенаго Егеченя для 
ятиинетва назих Сий, а не тольно для телевидения (разумеется, 
Ми очастлиЕые исключения Е Е печатя, и на 12). Но на теле Еиде- 
‚ий слоЕо специуично, овязаво сс сивдидикой самого телевсденяя, с 
‘о дзобразижельной приролое и оптической конкретностьо. дЕЕЛУЗИ- 
Я ПОНЯТИЕ — СЛОБО и изобгакение - мы обсещавиыея за конрретнымгр 
кчерами Е срактике Аразнского теле Ерления. 

Е течение посладньих дЕЗЯТУ л8тТ Е ТеЛЕЕИЗИОННЫХ ПЕСГГаимМах 
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Армянского телевидения утвердались циклы, объациненные прису?стви- 
вм постояниого велушего, так называемые передачи "круглого стола” 
с приглашением напболее компетентных лиц пра обсутдения актуаль- 
ных энономических, социальных и кравотвенных проблем. 

Подобная форма присуща таким циклам, как "Диалог", "Тб дней“, 
"Предлагает телазрижель", "Навасард", "Отракениа", "Актуальное ин- 
тервью", "Села и судьбы", "Врезан и вреранцы", "Беженцы: заботы и 
проблемы", "Арывноведческяй журнал", "Уроки исторли", "Люди, быт, 
нраЕы". "эстезяческая и публицистическая Ценвость собвоедническлх 
передеч определяется. в первую очередь достоинствами авторского сло- 
а, эго эмоциональной и познавательной выкостью, своеобразием лич- 
НОСТИ А Творческой манеры человека в кадре. Автор... личностно 
окрашявает всю программу 5 целом. От него зависит... насколько ак- 
*ивно будут воспеиняты слово И изображение, насколько короткой о#а- 

атоя поихологическа СТаН 9 телезэзькоаном и зрителем" 
(подчеркнуто - И.Б.). | 

Существенным достоинством данных программ яЕеляется, на ная 
Езгляд, ярко выраженная связъ их пробламатики с сорреманной общест- 
венной ситуацией, привлечение интереса аудитории к действительно 
актуальному. Однако следует обратить внимание на существенный не- 
достаток во многих выпусках вывеуномянутых циклов. Являясь в осно- 
8 сБовй "разговорными", выступления “деёствующих лиц" передач. не- 
редко отмечены излишним пафосом или, наоборот, полной незаинтере- 
совавностью темой. 

‚К числу серъезных недостатков некоторых циклон является ий их 
полноа примирение с ПРИМИТИЕНОСТЬЮ в драматургическем, плаотичео- 
ком ревении. Води мн отмечали их актуальность ‚то с точка зреняя 
их изобразительного решения они требуют эвсьма серъезных радикаль- 
вых коррекхив. Тут уместно обратиться к высказыванию 66 эффактив- 
кости воздейстаия ХудожесчУвенно-ооганизовьанного экранного про- 
странства. "Различие между образностью и инбормадией в докумен- 
Ттальном кино СЕОДАТСЯ На к каким-то Ах мафичеокям, спонтанно Е03- 
НИкЗеЩим качествам и сЕОРотьем, а К ЕХ положению в авторской кон- 
цепция, структуре фильма, К характеру взаимосвязей элементов 
(кадров, моктакных фраз} друг с другом. Именно отсюда проистекает 
"образность" яла "информативность", бормируется уроеень омыслото 
ецкости нанолокумента, На этой почв БЫЛЕЛЯЮТСЯ Глублна мысли, 


+ 


1 Наклина Г.Лица знакомые п незнакомые. -М.: нск.,1980, 0.55. 
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эмоциональная напряженность повествования, а.тем самым, в конеч- 
ном итоге, - эффект воздефствия"” (подчеркнуто - И.Б.). 

Таким образом, разрушая образность, фориируется весыиа низ- 
кий эстатаческий потенциал передач, И резулетатом этих просзетов 
является то, что восприятие темы остается вс ассудочных ис- 
хин, лилая зрителя _тозмоЕности рРОоспринять общественно значимое 
как личное, т.е. стать кйВЫм, эзмопиональным, 

Здесь мн.еше раз хотим подчеркнуть, насколько необходимо 
для действенности, эдёектиЕности. вещания органичное использование 
И вовЙй системы худойественно-кыразительных средств, и гармоничное 
взаимодействие изображения и. слова, 

Олнако хотелось бы обратить внимание на обстоятвльство, но- 
торое становятся очевикным: практически и ЦТ, и региональные сту- 
дии пережили время взлета чисто “разговорных” передач. Воли в 
прошлые годы исоледокаталя и практики полагали, что именно эти 
формы язвляются наиболае "телевизяонными", то сегоднямний день 
диктувт внесение радикальных изменений в казалось бы априорное. 


Сегодняшний эфир настоятельно требуа?т выявления новых боры, но- 
ОЙ образности, ВОРОГО СТИЛЯ, большар эстетической я познаватель- 


ной емкости, 
Разнохарактерные по стоей направленности, стилю, теме многие 


ЦиклоЕыв программы АТ представляют как бы единую модель о четко 
слокизпимся стервотипом. Кляпированная форма подачя материала 
подчас значительно сняжает суть, значимость информации, залохен- 
ной в нах, ЕР передачах, о которых йдат речь, соэдавтся впечатле- 
ние бесконечного выступления, 5 основе _с50ей. монологического, для- 


щегося подчас по 40, 50 минут. Такая авторская я режиссерская на- 


продумаяность чаще всаго вызывает у аудитории чувство неприяти 
тах проблем, о которых лдет резь. Низкий уровень художественного, 
изобразятельного телеосмысления материала нарушает психологичес- 
кую стабильность воспраятяя, разрутая замысад. 

В свете выле сказанных соображений з диссартации подробно 
анализируются конкретные выпуски программ АТ. В частностя, ва о0- 
нованри анализа более 900 выпусков екедневиой информационно-пуб- 
лицистической програмиы “Рестник" мы праходим к следующему выро- 
ду: полулярность программы во многом определятся объектавностью 
инфориационных сообщений, их оперативностью, тем, что благодаря 





1 Дробаленко ©. Пространстео экранного документа. -М., Ёок., 
1986, с.=6е. 
279 


= 14- 

усвлияи курналиастов достигается максимальнов состеетстеие отракен- 
ного с реальной нелегкой ситуацией в республика, словом, мера 
объективности, праздиеости осъещения событий остановится сегодня 
ведущим критерием в оценее данной программы. Это можно отиетить 

и на примере осзещения трагедии землетрясения’ и многих других 
проблем и вопросов. Но с позиции формы она до сих пор копирузт 
Москеу, м в 01006006 подачи материала, п смена рубрик, 

Нвобходимо отметить, Что в свое Боемя архалчность формы про- 
граммы "Еремя", отсутствие в ней в должной степени персонификации 
компенсировалЛись тем, что на неа работали курналисты всего СоБет- 
ского Союза, хурналисты, передающие информацаю со всех точек Зем- 
ли. Сегодня, хоть и нельзя считать, что создана оптимальная мо- 
дель программы, однако наличив в Ней лячностного подхода - усла- 
зие роста ев потенцайя, Неизменное же стремление на АР в течение 
долгих лет во всем копировать ЦТ создало иокусстЕенно сконструя- 
рованную ветвь вещания - "как на ИТ". А это привело к потере сва- 
мобнтности, принитивизации национального эфира. 

Е нарей республике необходимо помнить, что народ пережил 
страшную трагедию землетрясения, разом оказавшись в НОокОЙ системе 
визненных координат, выстих человеческих ценностей и внопих, не- 
восполнимых потврь, которые навсегда сохранятся в генетической 
памяти нации. В связи с этим особенно Еакно повысить и содержа- 
тельную, ий образную значимость программ (понятий взаимосвязанных). 

Сегодня телевидение Есе более находит ской правдивый, откро- 
Еенный характер общения с народом. Е этой сЕЯЗИ МОЕНО сказать,что 
й "Живо оэбйр" ЕнНоЕЬ находит свое достоёное место в нашем вещании. 

Рассматривая эстетическую природу ТЕ ва новом витке развитая, 
на новом, сегодняшнем социально-поихологическом уровне восприятия, 
приходим к мысли о необходимости выведения информации в худонест- 
венно-образный ряд, Чтобы "показать растерявшемуся от изобилия ин- 
борыанции человеку ценность я беспредельность чело зеческого "Г, 

Несомненна значимость для аудитории гоБорящего человека Ео 
ЕСаг ССЕОКУННОСТИ его особенностей: ий содеркание того, чт6 он го- 
зорит, и его Енешность, п манера донвоения мысля, и особенность 
в10 лгчности как таковой. 

Еозлеротьре устного слова намного усиливает зрительный образ, 
создагазние личкостью человека, гороряшего с экрана. Осознание 





т Герзавстрый с, ГА, ББ, Та, 6. Г. 
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этого, осознание сути персонибикации - одна из причин того, что 
ТЭК СИЛЬНО ЕНросло за посладнев зремя значение человека в кадре. 

“Еивое вноказнвание..., мысланно возникшее в определенный ис- 
торяческий момент в социально определенной среде, на может не за- 
ДОТЬ ТЫСЯЧИ ЖИЕНХ Дизлогических нитей... не может не стать актиЕ- 
ным участником соплального диалога. .."Т. 

Таким уроком Енсшей духовности, нравстЕенностя было, в част- 
ности, общение в. эфира с А.СахаробыЫм, тем уровнем "чувства прав- 
ды", истины, который онл задан аудиторая в его внстуиленяях на 
Съезда народных депутатов СССР. 

ОчеЕЙДНО, ЧТО вопрос о личности на талеэкране - Еблрос перво- 
степенны ункнионирования и вазвитая ТР. Проблема личности 
на ТЕ - это проблема рлияния на зрихеля особой донумантально-о9- 
разной системы тедевизионното зозлействия, 

Расширение сёеры влияния эстетячаского критерия 3 информации 
прочне шим образом сеязано с понятивм персонификации. 

Говоря о роли дячности на ТР, мы считавы ЕОзмокным рассматри- 
зать сберу не тольнр вндормационно-публицистияческого зещания на 
АТ, во и художестеенно-публицистичаского. Правомерность такого 
подхода объясняется, на наш Езгляд, единой тенденцией (как в чне- 
то янформационных, так и в художественных программах) На АТ: не- 
достаточное осознание необходимости личностного подхода в теде- 
ния телепрограмм. 

Теле иденив - редкостный индикатор, определяющий нраестевн- 
НЫЙ, интеллектуальный, профессиональный уровень Енступаюших в эби- 
ре. Е беспоцадности эбара - одна из его прерогэтие. 

Рассматоивая проблемы пероонибикации, мы считаеы возможвым 
попытаться растисить традиционную точку зрения й проанализировать 
талепрограмны по хазантесу ях евдения, рассматррЕазя найболее рас- 
тространениые стерестилы едения телепередач. 

На АТ сущестеурт циклы как информационно-публиеястические, 
гак я художестеенно-лублицистяческие, в которых ведуший - прогрё“- 
аный диктор. 

Тот факт, что в данном случае программный диктор песеступа- 
‚т граняцу своей типакности, обезличиеает слово, сникавт "заряд 
стетичесного гоздейстрия”®, 





Бахтин М. Бопросы литературы я эстетики: Исследования сэзных 
Лат. = Й.: "Худож.лит.",- 19%5, 6.86. 


ЧилипьеЕ в, Срисналы эстетической инбориании, 4. :Еаукё Тоби, с.6. 
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ОтсутозЕИв компетентности ведущего - в данном случае дакто- 
ва, нраводит к вс8ЕДООсмысленяю факта и события, невозможности 
создания подлинно авторской программы. У эрителя изрольно ЕОЗНИкКаА- 
вт установка на одномерность в постижении теми, и, что не менее 
существенно, недорбриё к янформации в целом, ибо "источник" с006- 
щения не ЕНзывавт доверия 

Такого рода "персонифицированные" програчиы часхо отличают и 
ТирОЕЫв, клишированные вопросы в интереью, и зритель соответстеен- 
ис получает поеерхностную информацию, 

Обычно эти перадачи отмечены весьиа пПримитлеЕньыы, стандартным 
пластическим решением. Они объединены общим "подходом": их есблика- 
эт полнНов отсутствие граматургии, образного постижения дайстеи- 
тельности, сопрянения с визньр, с ве многогранность. 

А Еедь главным требоганием оэбаевтивностя телевизионного воз- 
ПайстЕЙЯ яЕЛЯвТСяЯ таное гыступление = кадре, когда енступающий на 
сообщает, а осмыслает. И именно этот энализ является одной из 
прелносылон возникновения образности, 

Р этом омноле мы отмечавмы достижения таких программ АТ, как 
"Т5 дней", "Диалог", "Нар язык, наша речь". Компетентность веду- 
щих, их индивидуальность (Р.Мурадяна, Р.Мависакаляна и др.) де-. 
лавт программы интересными, действенными, включая зрителей в ак- 
ТлЕНОе сотворчество. 

Твлевихение - "наивысшая форма общения, поскольку здесь оно 
Происходит "Еглубь", с ЕоБлечением глубинных пластов личности" Г, 

Ё этой сеязи опасение еЕНЗНЕЯвТ и лхепероснибинаиия. Речь идет не 
только 5 Дикторе, но и о таком чтении, при котором журналист изо- 
бракает "свобоцный полет мысли", ВНедопустимость такого чтения 
(будь то обобщение ТАСС или редакторокий текст) относится к нвоспо. 
римым эстетическим просчета ТР, ибо ничто так ие противопоказано 
твлесбщению, Как Лохность чувста. 

"Накернов, - с сожалением отмечает Е.Молчанов, - мы стано- 
вимся очень похожими друг на друга, безлиними, потому что вое 
время ЕынУждены в эвире читать волух наш бездарный обициоз, Уна 
было бы куда легче, - продолкает Е„Молчанов, - вести один тольЕо 
моклународный блок во "Врецени”, нежели сырлядеть глупцом, кото- 





Т Платонов К. Яазность как объект социальной психологии, В кн,: 
"Методологические проблемы социальной психологии, -М.: $975, 
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рый говорит о том, что происходит в стране, на иная ни мальйие- 
го собственного понятия об этоц"Т. Так появляются в эфире поведо- 
персоняфицированиые программы, где комиентатор-марионетка обречен 
на иллюстрацию чуких мнеолей, чужого интеллекта. Однеко еще раз 
подчеркнем; подлинная персонификацая необычайно важна для уста- 
новленяя дейстеительного доверия между человвном с экрана и зря- 
телем. Р этой связи необходимы и подлинная личность на экране, и 
осознание разных перспектирных и неперопективных моделей проурамы. 

Различный. уровень персонификации определил и наличие стерео- 
типов видения телепрограмм , характерных для АТ. 

Классифацируя модели программ по характеру их ваденяя, мы вы- 
деляем следующие: 

Т. Модель с "цнлмой” персонификацией: 

Т. Р роли комментатора - программный диктор (как в инфориа- 
ционных, так и в художесткенно-публицистических программах). 

2. В. роля комментатора - специалист (курналист) ‚читающий не 
овой текст. | 

Модель реализуется в виде: 

- комментатор в. кадре; 

- комментатор за кадоем, | 

Характерные особенности данной структуры: 

- низкий урозень осмысления проблемы (повздоосинолениа темы); 

— стареотипное пластическое решение; 

- НиЗКИиЙ эстатический потенциал (отсутствие подлинного "об- 
вания”, разрушение контакта о аудиторией}, 

Считавы, что данная тель визлонная стоуктура не тольно не пер- 
онектиЕна, нё Только требует кардинальных корректив, но вообща 
не привылема для ТВ.. 

П. Авторская структура, устремленная к подлявной перобня- 
флкации, | 

- В воли комментатора = специалист. 

Модаль реализуется зв ваде: 

-- автор Е вадрв; 

- автор за кадром. 

Данная модель наиболев персиективна. Однако подлинная ва 
"резлизагия" предполагает: 

— глубокое азторсков сомысленяе бакта, события, явления; 





ТГ Лит. газата, Альтернатаеное ТР. Да или нетТт 30.05.90. № 22, д.3. 
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- Четно тнверенный строй программы, вв профассиональное плас- 
тическо8 воплоденив . 

Роздейстеие "экранного документа" на все сберы созвакия и дея- 
талености человека, бормярование у аудитории определенных культур- 
ных, нравственных, идволоряческих установок требует от ооздателей 
ирограмы подлинного продеосионализма, четких кратериов оценки сЕо- 
ай даятедьности. 

Стврестипная программа, лишенная самобытности, включенности 
$ национальную эстетику, нравственность, без своего понямания су- 
ти красоты мира, порокдает естесувенный регресс нациокальной куль- 
туры (и ТВ - как ав неотъемлемой части), интеллекхуальную и идво- 
логическую примитивность. 

Подводя итоги исоледованяя сущностных для ЗВ факторов орга- 
ничасяого взаимодействия слова я изображения и взаймосвязанной в 
этими понятиями проблемы персонификации, приходим к следующему: 

т. Нолитизация вещания, закономерно обусловленная обществен- 
ной ситуацией, породила структурное сходство многих программ - то- 
тальную хербализацию эфира. 

2. Культ слова Предорределил низкир уротень пластических ре- 
фени?, которые в свою очередь оказывают влиннив на уроЕень смисло- 
ЕОЙ амкости программ, приводят к разрушению связи между эвуком и 
изобравением, влияют на эдфентивность воздеестеия Евщания. 

3. Стервотипная модель программ значительно сникает эстети- 
ческий потенциал передачи, влияя на Босприятие сути информации, 
хо есть няэкай уровань телеосмысленля ослабляет дефствекность, эд- 
фекхивнНость, значимость пройзЕедений документальных програмы. 

4. Телаосмысление факта и события взаимосвязано с уровнем 
персонификации. Гармовия слова и изобравения, прондзанная "тона- 
ми душа" авбора, стремление К подлинной персонификации порождает 
ыодели програмы, "работающие" Е соЕременног коммунлкатиеной ситуа- 
ции, обладающиа высоким эстетическим и нрарстеенным зарядом, 

5. КомпилятиЕНОСТЬ программ АТ го отношению к [ШТ на уровне 
формы, тем и рубряк ниЕкелирует самобытность, обезличиеает изобра- 
жаемую дерствительность. 

Глака ЕТорая - “Синтез донментальното я худокественного", 

Основная идея этоЁ глаты: создание сугубо телевизиокных форм 
вецанля, роБдающих ногое качество эмоциосзльного еЕОЗиеГотЕя 
СООТЕЕТСТЕВННО, Качестканно иное 
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ных путей повышения эббективности телепрограмм 

Какой в таком случае представляется эта подлинно тела визон- 
ная форма? 

В поисках наиболее яских Форм осыуслевия дефотвительности 16- 
ле видение, - в лучших сЕодхХ програидах, - актиено пользуется раз- 
нЫмн системами художостеЕвнного мниления, многЕми Худокестеенно- 
выразительными средствами  синтезируя их, находя сЕСИ особый язык. 

аимопорониннование разянх систе ожестеенного мышления, 


эстетический нонтакт игророго и документального ровдает на тело- 


виленки самобытные по форме экрачные произЕедения. 
Тан что ве такое синт9з7 Мокет, это - разрувение законов ком- 


позиции? Или обретение? 

Для современного ТЁ это - органичнов использоЕание Есех его 
ЕОЗМОЕНОСТОЙ, создание полибонической ворын, причастной к смыслу, 
сути твлевБклания как искусстеа. Сути, способной воброать = вдинон 
ИНТУИТИЕНОм ПОрыве И сознательном сннтеза и поэтическое слово, и 
музыку, и творения кивоПИсивв и зодчих, реалий дерготеительности и 
искусства. 

Говоря о ЕКЛЮЧении художественных элементоЕе, мы имеем в Еиду 
Нё ТОЛЬКО ПОСТАановочные Моменты, Но и ЕСА сисеену худонественно- 
тыразятельных средств. розниквая на этой почЕе особая систвиа 06- 
разпости несет 5 с9бе и иную, больную степень убедительности, ота- 
НОВЯСЬ и "источником углубления художестЕенного про- 
странства"“. 

Сочетанае разных систем хулозестеенного иншлеания Е едином ху- 
дожестЕеНИОм замысле вносит твлепройзЕВЛения ноБыв Качества эмо- 


цронального и содасжательного уроЕНЯ, Ною Струнтуру образности, 
ивБоР уродень эстетического синтеза. То, К Чему, Е частвостя, стрё- 


малоя в своих творениях один Яз интереснейших хулоБникоЕ соеремен- 
ности, годоря; "Синтез - ие эклектика, где собрано все волей слу- 
чая, синтез в Искусство - это органязм, где чаждая часть Евполня- 
вт принадлежащую ву ФункцАю, а Е ивлом частя состаЕеляют эстатичес- 
коё единстео, ий чем сложнее Енутренняя ЕизнНь произтедения, тем 
болыв# круг ввлений #баравт оно в себя, чем сичколичнее перекиЕа- 
ние, тем больяе частей, бользв разиробразия. Но зто разнообразие 


объединено первозиергие? замысла"“. 


Т разаогов Ц. ИснусстЕО экрана; проблемы Еыгазаяельности. =1.: 


вск., 1982, с.133. 
< ПВЕЗЕЕСТНЫЙ 9. О СИНТ6З8 Е ИСКУССТЕВ.// ИСКУССТЕС РИКО. - 1959,- 
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ме, бе, вы 

Для. художественных програмы фключение докумевтальной сти- 
хии (если речь идет об органике йх взаимодайствия) = путь к боль- 
шей достоверности, убедительности, открывающей новое в зритель- 
ском восприятаи. 

Чувство формы определявт худокастеенные вкусы зрителей, с0о3- 
давая определенный уровень вооприятия, эстетические, нравственные 
критерий сегодняшней аудитории. И этот дбездуховный "диктат" т6- 
лезидения в противовес 0606 требует создания телеискусства само- 
го высокого эстетического качестеа, реализации всех потениий те 
лэвидения во имя создания действятельно духовных ивиностей. Сёгод 
нвшняя ке худокественная сикуация скорва енракавтся 5 "разомкну- 
тости" осноЕНЫХ Телевизионных структуо, их коллажности, (На АТ 
это я "15 дней”, и "Навасард", и "Отражение", и "Зеркало", и "Па- 
норама"”,я ряд програми ЦТ). Однако, как нам кажется, это чуждо. 
эстетическому восприятяю созременного ЧчелоЕезка, требующему худо- 
жественного, поэтического постижения оеальности кизни. Это БОЕСе 
на означает исключения "коллажности” на ТВ. Может быть, для ка- 
ких-то тем и циклов она органична. Однако стройть всв программы 
ТВ по. однотипному принципу - это означавт обеднять палитру ТВ, 
лишить вго возможностя эступать в развитие культуры, искусства 
во всем доступном для него могучем объеме, 

„Сегодня налицо момент "привыканяя", усталости от тотального 
запоения эфира “информационно-публицистичаскими", "разтоворны- 
ми" струкзурама. 

Вще ва заре возникноЕеная телевидения английский телерекис-. 
сер Дон Тэйлор выступал против создания на ТВ ТОЛЬКО "визуальногс 
отчета о нынелней эпоха", постапанно поевращающего ТВ в "быстро- 
текущий, эбемерный вид искусства“, (Разумеется, я. мы газорили 96 
этом, зознякают моменты в общест венно-подятической ситуация, ког- 
да закономерно ослабление интереса к борме. Но, с другой стороны, 
асть опасения, что эта одвомерность в подаче материала уведет ТВ 
от вго подлинной прародн). 

“Что говорит болыне о середине ХУП столетия, - пишет Дон Тэз} 
лор, - "Меркуряус Празматикус", сообщавшая о событиях того зреме- 
ни, ила поэзвя Милтона и МарЕела, которая позволяет представить 
себе внутренниа конблакты эпохя?"^. 

Рождение развитых полибонических форм, органика кзаймодей- 





] Дон Тэйлор. Ва уровне эпохи Горбодука// Телевидение и радио. 
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СТЕЯЯ драматической структуры и достойного ев пластического эк- 
ЕЛЕалента предполагает яспользокание Есей састемы худохественно- 
выразительных оредотв экрана. | 

Именно звукозрительный синтез - основополагающий принции ор- 

ганизация материала на телевидении. какдый кадр не просто "елы-. 
шитоя" и "видатоя", но ий ощущается в Ннарасчлененном звукозойталь- 
ном адинстЕе, 


Разультатом этого зотетяческого постижения реальности станотвит- 


ся органическое взарыопроникновеняе музыки, слоЕвсного коммента- 
рая, взобразительных экхивалентов, создания многослойных по своей 
семантике произездений худокестЕвнно-публяцистической структуры. 
ЭТОТ художественный синтез расширяет границы Ебсприятдя, граняцы 
самобытности, границы эмоционально-поихологическое сути телави- 
зяонной ёорин. 

Практика телевидения накопила большой арсенал привмов образ- 
ного использования таких существенных пластических соездотв, как 
свёт, цват и колорит. Бам представляется, Что этя средства пока 
чрезЕеычайно слабо используются ва ТЕ (я на АТ, в частности), Одна- 
ко в данной области декат глубокие возможности для развития эф- 
фективности телепроизведений. 


Принципы колористаческого решения телевизионных програмы, 
передач, отдельных сяжетое могут быть самими разными в ойлу раз- 
ности поставленных задач, Но воетца они долянн_быть подчинены дра- 
матургии образной системы произведения. Редь при всей своей отно- 
сительности звучание цеета и колорита, каки любого другого сред- 
ства худокественной енразительности, опоеделяется в конечном счв- 


та праматургическим контекстом зЕукозонтельного замысла, 

Рассматривая потенции образности, которые несвт в себе систе- 
ма худокестЕеНно-Енразителеных средств экранного йовусстеа, Нель- 
зя, как нам кажется, обойти Столь ДойСТЕВННЫЙ элемент образности, 
нак дотограбия, 

Тем не менев, пока, как Центральное телевидения, таки АТ из- 
лишне робко, и не всегда органично, пользуются фотографией (речь 
илет прежде всего о передачах). 

В работе мы затровули н некоторые творчаские проблемы, свя- 
заиные с осЕковнием такого иобного енразительного средотез, как 
музына. 

Синтез зЕука и изображения — основной доминирующий бактор в 
ТедвЕНЯЕОННЫХ струнтурах. 
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Однако, следуат отметить, что чаще всего этот синтез подые- 
няетса откроЕенноЕ музыкальтой иллюстрацией. ОсисЕной недостаток 
хУдохестЕвнного, худоне ст ренно-публициотического Еецания - жела- 
ние указать аудиторий на драматичность ситуации, в "иллюстратив- 
вости" музыкальной темы опередить субъекта ную эмоциональную 
реакцию аудитории, не дать возможности непосрадстЕенного сопере- 
жизания . 

В овази с вышеизложенным вотавт и постоянно дискуссионный, 
"открытый" вопрос - о показе музыки на теле видении. Многие специа- 
листы, да и ведущие музыканты, выносят веоъма безжалостный приго- 
Бор. Так, Т.Адорно, западно-германский философ, считает, что =03- 
вырекное музыкальное искусство чукдается воето зримого“. Приее- 
ленное мнение, на наш взгляд, очень пенно, не по отнорению к луч- 
шим произведениям телеискусства не сосем спраевдливо. Существую- 
щив на сегодняшний день примеры экранное интерпретации говорят о 
силе их воздействия на зрителя, расавлренви границ эмоцаонзльного 
сопареживаняя. "Нужно уметь ухратить движение данного вуска ну- 
зыки, и нужно взять след этого движения... за основу той пласти- 
ческой композиции, которая должна соотЕестсвовать данной музыке"®. 

Так, попытка паредать эмоции, Ензываемые музыкой, пластичес- 
ки “ухЕатить двивение" музыки лежит Е основе драматургии конца: 
"Посрященяе настарникам" (рек. А.Аветясян), Сильные эмоций, острая, 
яркая драматургия произеедения, исполняемая молодым композитором 
Давидом Азаряном, требовала соотЕбтстЕУЮЩИЙ изобразительный потен- 
циал, образ адекватный интонационному строю музыки, музыки, глу- = 
боко ПРОЧУЕСТЕОВАННОЙ аЕТором, Пронизанной национальным колоритом, 
органично и тонко Енраженной в ритмикв произЕедения. 

Ро И главе рассматриваются конкретные примеры, Среди них и 
те, 5 которых обобщавтся скромный опыт автора исследования. 

Мы приходим К ЕЫвБолу, что синтез музыки, Ееидеоряда, Есей сис- 
темы худокественно-рыразительных средств слукат нескольким запа- 
чам: инбормационной {энаколство с музыкальным пропзёодением},ана- 
литичесной (попытка постичь суть исполкительского тЕОорчества),су- 
Губо худокественной (создание визуального образа музыки, характе- 





Музыка г телезкдение, Рып.Т, М., 29:6, 6.70. 
эрзенытейн 0, Гзор.произе. в 6-ти томах. 4.: рск., т.8, ГЭ64, 
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ра музыканта). Последнию задачу можно счатать главной во многих 
проязЕедениях, Ве можно одориулирокать и как попытну филособокого 
осмыоления творчестка. 

Положим, Е передаче "Дирижер" (реж, А.Аветисян} мир Худохни- 
ка, мир его творчества предстает как "идеально" воплощение  тхор- 
чества в органячно мотивированном изоряде процесса работы над пар- 
титурой. ВоспроизЕвдение исполнения орёестром нроизведения - раз- 
мышление с сынсле тЕОорчестЕеа, смысле искусства. Езаимопронявнове- 
ние музнии, слозвоного коммелтария, изобразительных экзиналентов 
рождавт интересное, многослойное по своей сацантике произведение 
худоке ственно-публицистической структуры. Таков Енутоякалророе ис- 
пользокание зозможностей музыки расниряат границы восприатияьгра- 
нигы эмоциональной поихологичеснкой сути прадполагавмого жанра. 

Конечно; Е диссертации проанализирована лить часть тЕбрческих 


проблем, связанных с органичных освоением худовественно-выразитель- 


ных средетв на ТР: музыки, остещения, ЦЕета, колорита, стоп-кадра, 
фотографии. Практика ТР накопила большой аровнал приемов образно- 
ГО ИВПОЛЬЗОЕЗНИЯ ЭТИХ МОЩНЫХ вЫразителеных средств, органячного 
ЕКЛЮЧеняя ях в различные жанровые структуры. Но на сегоднянний 
день, вще раз позторяем, используется лишь малая часть из этого 
арсенала, Это приЕодик к стандартизании как отдальных программ, 
так ий вещания 3 целом, Енимание к форме телепройз ведения - один 
из важнейших цузей поЕышения эбфективности ТЕ. 

Нальзя не учитывать и тот момент, что любая форма в искуо- 

ст5в, любой принций конпозицлонного построения обусловливается в 
каког-то мере и миротосприятием автора, его генетической связью 
60 СЕОЗЙ КУЛЬТУрой, этносом. "Каждый народ, - очитавт болгарсняй 
ИСКУсСТЕОвОД Г.Гачев, - видит для всех Онтле (инвариант) в особом 
поворота, раоранте, который определяется ето приролой, язныком, эт 
носом, КУлЛЬТУСОЙ (материальной в духовно историей. Национальный 
образ мира проглядывает 20 вксем..." (подчеркнуто - И.Б.). 
и "Национальный образ мира” кносвечивавт. любов истинное . произ- 
ведение. И это преломление, зта сопричастность национальному опрв- 
делили всю тлубину зэотетаческого постижения дерствительности 9 
С.Параджанова д А.Пеленяна. 

Так, генетическое мироопущение боли, связанной с поторией 





Т Гачев Г. Рроэдь и гранат. //Дитературная Грузия. - 979. -#?. 
С.Г. 
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Армении, предопределяло, на наш взтляд, трагедийнооть ритма в 
работах А.Пелешяна, И, может быть, именно этот своаго рода "эт- 
ноцентрязм” является доминантой я художественном синтезе, опрэде- 
ляя выбор всей системы. художественно-выразлтельных средств. 

Особенность мяровосириятия армянского народа - здинство 
“крайнего аскетизма, однотилносзи ий простоты с усложненной Еиг- 
туозностьр, доходящейя до барочной яскости, Вопомним ли мы нанбо- 
798 ярнйй образец армянской художественной культуры - хачкар, или 
христианскяй храм, стихи Нарекаци или музыку Комитаса - 2езде пе- 
рад нами одна и та же уникальная стоуктура..." 

В данном случае, говоря о форме, мы имеем в виду адзкватное 
отражение в ней мироощущения народа, нациовальный архетир эго об- 
разного мыпления. И ямеанио этот путь - путь к подланной самобыт- 
ностя . 

Динамично сосущесувованяе 5 вдиной синтатичаской композиции 
разлачных Еврдорв искусств рождает масштабность как творческого ха- 
рактера, таки всей системы художественного мыяления, приводит к 
творческой свободе в освоеняи рвальносхи. На ваш взрляд, именно 
такая многослойная структура опособва передать "сталистику" наше- 
Го кремени, мироощущение челохека в хассв и дисгармонии настояще- 
го. 

Композиционный симфонизы - структура с качестЕеенно отличной 
драматургией синтеза, - способен развернуть есь потенциал “чу- 
жих" видов искусств, за счат которых он существует. Синтез худо- 
жестЕенно-вныразитальных струкзур, - подлинно авторская, поэтичес- 
кая форыа. Лиль в ивр возмоЕчо полное сопережлвание, зыход к об- 
цечеловеческим ценностям. 

Для этого, как нам кажется, необходимо искать, искать нозые 
путя худохественного освоения дегстЕИТельностий, слияния вс9х Е03з- 
мозностеЯ искусства в органичное целое. 

$ Заключения сделаны зыводы по работе. Еще раз Подчеркнем , 
что анализ практикя Армянского телевадения, разбор основных цик- 
лев республиканского вещания, как информанионно-публициестических, 
хак и худокестванно-публацистических, енядил сущестЕенный недоста- 
ток современного национального врещаняя - постепенное снижение уров 





Т Закоян Г, Национальная функция кано.// Проблемы кино и телеви- 
дения, АН Арм.ССР, #2, Ереван, 1984. 
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НЯ национального своеобразия, самобытвости, критёрия худовествен- 
ности, Структурное, композяционное оходство многах передач приво- 
дит, можно сказать, к тотальной рербализацаи эфира. Слодо довле- 
ат над изобразительным рядом, разрушая эмоциональное восприятие 
раальности, само понятие телезрелища, снижая эфаектинность поо- 
грамн. 

Наши критлческие захечания вовсе не означают, Что информа- 
ционно-нублицястические и художественно-докумеятальные программы 
АТ не несут положительного заряда: в них затрагиваются острые 60- 
левые социаленые проблемы, ставятся вопросы жизненно значимые, 
разрабатываются тэмы принципиально важнне для жителей республики. 
Речь идат лишь о необходимости потышения эффективности ТВ про 
гоамм. 

Полагаем, что произведенные нами в определенной спстеме оснок- 
не циклы АТ, представленные модели дают нагляднов представление 
в том, тде необходимы и возможны серъезные корревтировия в тале- 
визионном вещанях. 

Мощный резер» повышения дейоттенности программ — точное яб- 
ТОлЛЬЗОЕЗНИВ ВСсОЙ системы художестввено-ЕНразительннх средств, Е 
застности, тех структур, которые олисанны в диссертации, 

Мы полагавы, что предпринятое нами исследование будет в даль 
‘еётем развито и применимо к творчеству других талостудий. Надевм- 
'я, Что диссертация, ев тема, церствителено съоввременна, она 


ризвана прязлечь внимание к проблеме ‚часто уходящей из поля эревия, 


'рганика взаймодействия всех структур ТЕ как фантору поЕнления 
(фектиЕности, как неисчерпавмому асточняку совериенстрования 
рограмм. | 

Анализ показывает, что игнорирование такого вакнейлето факто- 
а, как форма телепроизведания, способно резко обеднить палятру 
сех возможностей ТЕ в целом и привести к онижению популярности 
рограми. Сейчас советское телевидение отойт на пороге нового вит- 
а разЕйтия. Нозтому крайна важно, по мнению автора, оценить и 
соэнать са обретения и находка прошлого.и современного опыта, 

‚ руководстяуясъ объективными критериями, браться за перестройку 
эщания. 

Сотременные текдениих развития телевидения со 868й оча вид- 
эстью ликтуют необходимость развития регионального вепания, как 
звания самобытного, а это возмовно лищь осознав все эстетические, 
зиродные возможности ТЕ, 
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Автор диссертации очлтав®, что решение сврьезнейщих современ- 
ных проблем развития Т (в частности, рассмотренных в данной ра- 
бота) возможно при Еысоком уровне професоиокального мастерства 
курналистов и режиссеров, Долгие голы ставдартизация многих про- 
грамм, можно оказать, кыхолащивала труд рекиссвов ТР, прежде вс8- 
го в информационном, документальной вещании, и, как следствие, - 
значижельная прямитавизация изобразительного резения множества 
программ, общая низкая культура режиссуры (разумеется, речь идет 
о тенденции, а ке об исключениях, которые, конечно ве, есть). 
Сказанное относится не тольно к АТ, НО И ко всей систем нашего 
ТЕ в узлом. СоершенстЕование художественного урорня программ 
{что вИрямую стязано с общим уроёнем программ в целом} требует 
подготовки. д перародготовка: кадров. 

Некоторые более конкретные выводы и рекомендации сформули- 
рованы азтором в концв каждой главы работы. 

Ретроспективный Езгляд практиков {яурналистов, режиссеров, 
руководителей АТ) дан в Приложении # ТЕ форме интервью (с пооле- 
дующими комментариямя автора). Оценка 33-летнего опыта развития 
национального ТР, во всяком случае некоторых аспектов его разви- 
тия, Имеет не только исторический смысл, но монет быть полезна 
для ориентации в сегодняшнем ТР. 

Приложение Х х состоит из таблиц, которые наглядно показыеа- 
ют индекс популярности хедущих циклов АХ последних лет. 

‚ Одан Из выводов, К которому мы приходим, анализируя таблицы 
рейтинга популярности поограмм АТ: нередко популярность программ 
связана не с высокам содержательным и художественным уровнем, а 
просто с потребностью аудитории Е Анформании, Ибо инборгмационные 
программыи, как правяло, находятся во ЕНекоикурентных условиях, А 
‚между тем ностоянные просмотры зудяторией несотершенных программ 
с точки зрания эстетической и содержательной ведут 40 Чем горо- 
рится в работе} к утрате эстетического вкуса, снижению уровня 2б- 
щенультурных норм. 


ОСнНоЕНОе содержание сегтацип изложено автором Е слелую- 
ших работах: 

ТГ. голь документального телевидения в обучении русскому яэзн- 
ку иностранцев // Русский язык и литература в общенви народов м;- 
‘ра: проблемы бункиионнрования и преподавания, - М,: Русский язык. 
1990. - т.2. -0,75 н.л. ИААИРЯЛИ. 
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2. Поиски контакта со зрителем (синтез додументальногс п 


ХудохастЕенного кан бактор эбавктивности толепрограми), // ЕО". 


г. * 


ник ЕЁЦКа, Изд, Гостелеранко СОСР., - м. - 1290 -Ез. - та. 


3ь ИскусстЕо подобаое храму... // Телевидение г рацисЕВЫь 
ние. -М. = 999. -Е ЦЗН, л. ›- 

4. Гоядущее на все изменит Езгляд {из опыта АТ) У/ суриы- 
лист. Изд, ВГУ. Сб.научных трудов. = 1950. - Вреван - 
9,5 п.л. (в печати). 

5. Синтез художестренно-Епразитальных структур.// вуриа- 
лист, Изд, ВГУ. Об.научных тоудов. - 1990. - Ереван. - 
Т.И.Л. (в печати). 
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ы 
ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 


Одним из важинх разцелов языкознания онла и остается лекся- 
‹отрафия. На современном этапе разватия языка особую роль и эна- 
чимость приобретают толковые словари, стсюда и необходимость 
ззучения принцдцов и методов составления армянских толковых сло- 
варей советского периода, 

В диссертации представляртся и рассматриваются как теорети- 
ческие, так и практические задачи составления толковых словарей 
зовременного армянского языка. 

На основе изучения трех армянских толковых словарей, издан- 
НЫХ за годы советской власти, многосторонне анализируются прин- 
цины охвата в толковом словаре лексики, вопросы смысловой клас- 
сификации слов, способны толкования эначений, образцы стилясти- 
ческах и грамматических характеристик слов. 

В работе исследуются следующие словари: 

$, Степанос Малхасянц, Армянский това словарь, Ереван, 
[944-45 гг,, т. Е. 

2, Авторский коллектив Института языка им. Р.Ачаряна 
АН Арм.ССР, Толковый словарь современного армянского языка, 
вревая, 1969-80 тр., т.1-4. 

3. З.Агаян, Толковый словарь армянского языка, Ереван, 
976, 

Актуальность исследования обусловлена тем, что вцервые про- 
водится глубокий в обстоятельный анализ всех толковых словарей. 
современного армянского языка. 

Теория лексикографии сравнительно молодан наука, потому 
критический анализ словарных принцишов и методов будет спосод- 
ствовать дальнейзему совертенствованию ленсикографической ра- 
бот. 

аа ВаЙЬ — изучить лексику армянских толковых 
словарей, методы семантической классификации слов, интерпрета- 
цим словарных значений, характер приводимых аллюстраций, вопро- 
сы, касающиеся стилистических и грамматических помет, 

Теоретическое значение диссертации заключается в общем 
рассмотрении метода составленяя толковых словарей армянского 
советского пермода: подбор словника, классификация и толкование 
значений слова, грамматические и стилистические форми, прияцилы 
использования текстуальных примеров для иллюстрации и подтвер- 
Бдения значений слов, 
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Научиая новизна работы состоит в том, что в ной внервые 
произведен разносторончий анализ армяноких толковых словарей со. 
ветского периода. | 

Практическое прямзнение могут найти ряд представленных и 
освещенинт в диссертации вопросов: охъьат и классификация лексик 
методы различения и объяснения значений слов, система, граммати- 
ческих и стилистических помет в толковых словораят националеьзого 
языка, подбор подтверждающих словарное значение примеров И т.д. 
Результаты работы могут стать материадом опэниального курса для 
студентов-языковедов фалологаческого факультета, 

Апробация работы. Диссертация обсуждалась на кафедре армян: 
ского языка Ереванскоге государственного университета. 

Структура и объем работы. Лиссертация состоит из введеняя, 
“краткого очерка, трех глав и слиска использованной литературы. 
В конце кахдой главы дается краткое обобщение. Общий объем дис- 
сертации - Т2“машинолисных страниц. К работе прилагается пол- 
НЫЙ список использованной литературн. 


ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ 


Во введенай представляются предмет и задачи исследования, 
обосновывается актуальность темы, теоретическое и практическов 
назначение, определяются его цели, 


В кратком очерке дается ожатая история создания армянских 
печатных толковых словарей начиная с г века до наших дней. 





Здесь многосторонне Е а и ТР состав тол- 
ковых словарей армянского языка советокого периода. 
| Ври подготовке к составлению любого словаря прежие всего 
ставится вопрос охвьга словарного состава языка, По какому прин- 
ципу составляется словник словаря, то есть определяется, какие 
слова и на какой основе долкны войти в словарь, какие слова не 
входят в данный слорарь? Принципы охвата слов в словиике зави- 
сят от характера словаря, от того, каким целям он доджен слу- 
иль, для чего предназначается и кто может им пользоваться, 
| В толковые словари современного армянского языка включен 
весь завас слов, принадлехащий к активному слою армянского язы- 
ка, однако с некоторыми различиями. По сравнению со словарями 
Академии и З.Атаяна в ”Армянском толковом словаре" С.Малхасянца 
(сокращенно - АТС) словарный состав современного армянского 
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эедставлен не полностью. Это имеет свою причину. существуют 

вА мэтода составления словника толкового словаря: составитель 
ловаря должен собирать слова, прорабатнвая всю современную ли- 
ературу, или использовать словарную продукцию всех уе имеющих- 
я словарей. | т. 

Первый путь был неосуществим для одного человека, и Малха- 
зих повел свою работу пс второму направлению. Однако имеющиеся - 
его распоряжении словари содержали в основном лексику грабара 

диалектов. Заимотвовав словникя этих словарей, С.Малхасянци, 
оставляет каркас своего труда и дополняет его новыми словами 

з различных двуязнчных словарей, таким образом доводит число 
хваченниых в своем слогаре слов до 120 тысяч. Основными источни- 
ами словаря С.Малхасянца был Армянский старинный, Армянский 
овый, Общедоступный словари, словари ГПещималчяна и С,Габама- 
яна, которые представляют главным образом словарную продукцию. 
рабара, а для циалектинх слов материалом послужили слозари 
.Аматуни и Р.Ачаряна. Слова среднеармянского и нового литера- 
урного языка почерпнутны из двуязычных словарей солее позднего 
ериода. Взятую из словарей лексику современного армянского 
зыка Малхасяни постарался частично пополнить из других первоис- 
очников. Благодаря полным и дополняющим друй друга словарям 
рабара, а также довольно богатым диалектным словарям соответ- 
твующий раздел словника четырехтомного словаря б.Малхасянца 
редставляет его наиболее полную и хорошо обработанную часть. . 
ругая важная часть, предотавляющая словарный состав литератур- 
ого среднеармянского й современного армянского, неполноценна, 
ричиной тому являются избранные Малхасянцем дексикографические 
сточники, поскольку сам он собрал мало слов, а з основном взял 
ое, что уже онло в словарях. И, во-вторых, Малхасянд поставил 
еред собой задачу создать толковый словарь не современного, а 
собще армянского языка, 

“Толковый словарь современного армянского языка" Института 


зыка имени Р.Ачаряна (сокращенно - СТС} содержит более 125 тысяч 


лон. и 10 тысяч фразеологических единиц современного литератур- 
ого арманского языка. Авторы словаря поставили перед собой за- 
ачу представить только запас слов современного литературного 
рмянского языка от Х.Абовяна до наших дней. Словнак главным 
оразом составлен на основании богатого фактического материала, 
фредоставляемого армянскими одноязычными и перезодными словаря- 
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ве 


ми, 5 частности четырехтомником С .Малхасянца, составленного 
Институтом языка конкорданса и выборочной картотеки армянской 
художественной литературы и печати. В словаре большое число 
составляют те слова, которые вошли в словарный фонд армянского 
языка в последние десятилетия и отракают реалии нашей общест- 
венной жизни, нынешнее состояние науки, техники, промышленности, 
быта и других ее сфер. Прежде всего он содержит много тнсяч 
слов, которые не нашли место ви в одном из предыдущих словарей. 
Так, например, в СТС от вби дочвегЪива представлено 75 слов, 
ав АС - 53 слова, причем в СТС есть 35 новых слов, которых 
Нет в АТО. В СХ под буквой предложено 665 слов, ав АХ - 
437. Следует отметить, что с корнем патий в СТС есть 85 слоя- 
ных слов, а в АТС - 23. 
В словаре нашли место множество новых слов, которые не за- 
фиксированы ни в одном из прежних словарей, и, влервые отражен- 
ные здесь, они, естественно, впервые толкуются. 

"Толковый словарь современного армянского языка" {сокра- 
щенно - ТСС) Э.Атаяна содержит около 136 тысяч слов и 11 тысяч 
фразеологических единиц. Словарь в основном охватывает активный 
словарный запас современного армянского литературного языка. 
Намереваясь создать словарь не вообще армянского языка, а ново- 
го литературного армянского языка, автор не перегружает его 
трабаровскими и среднеармянскими формами, устарелыми, архаичны- 
ми, выюедшими из обращения, а также встречающимися только в 
диалектах словами. Вместо них в словник включены многочислен-- 
Ные новые слора, употребляемые на современном этапе развития 
языка, 

В толковых словарях есть слова, которые вышли из употребле- 
ния ила представляют собой неологизмы, новые образования и не 
применяются в обычной речевой ситуации. Эти слова могут принад- 
лежать и к активному слою. С течением времени выйдя из употреб- 
ления, она, однако, сохраняются в общей сокровищнице словарного 
фонда в могут применяться в соответсявующей речевой ситуация. 

Такие слова в свою очередь делятся на следующие орНи 

а) Устаревшие сдова. 

‚ устаревшими считаются все те слова, которые были употреби- 
тельны в нашем литературном языке на разных этапах его истории 
и сейчас или совсем не употребляются, или употребляются по 
необходимости в стилеобразующих целях. Такого типа слова есть 
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Е 
во всех трех словарях. В словаре С.Малхасявца они выделяются 


знаком © ‚, котоБый озвачает артаичное или устаревизе слово или 


смысл. Так: ОЧЩУРЬЕ — {АТо), ИЧеяЬ М — (уст) 4{СТС); Земле 
8 (уст) (000). | г 
6} Архаичнне слохз 


320 слова и словарные формы, которые. займствуются из гра- 


бара и среднезрмянского, обслуживая творческую речь, и не пере- 
ходят в активный слой, а также многочисленные грабаровские сло- 
ва, которче имеют значение историко-научных терминов и по необ- 
ходимости применяются в дитературоведческой, исторической и. 
иного рода литературе. Например, о цлаы — (АТС), ОЧионпьлым. 
(АТС), чымьцины$ (ИсТ.) <СТС), Плащиа/а/ {ист. ) (тс). 
‚ в) Редко употребляемые слова 
° В пассивной лексике выделяются Слова, которые в языке 
имеют редкое употребление. 
`Вс всех трех обсуждаемых словарях есть довольно много 
редко употребляемых слов, например: УЧпдиечьт ред.) (ТСС), 
щие (ред. } (стс). 
В словаре С.Малтасянца редко праменяемие слова помечаются 
знаком ы ь неа ‚ Ж Диал Вас ит.д. 





Т. Часть О О оОНЕ слов ухе отвергнута литера- 
ТУрнНым языком, другая - употребляется в литературном языке для 
придания речи опроделенного оттенка. 


В рассматриваемых словарях народно-разговорные олова спе-. 


циально обозначаются, или дается их литературный эквивалент, 
чапример: бищрив + СМ. @умавый (100); цишёв (нар. ) (150); 
папка (83Г.) (00); чщь, (Фазг.) (СТО). 

° 2. Диалектные слова имеют более узкур сферу употребления. 
Это слова десятков армянских диалектов. Во всех трех изучаемых 
словарях есть диалектные слова, так, например: виа?  (диал.)}, 
що и ит. —_ | 





Здесь мы имеем З —_ слова, которые заимствуются из дру- 


‚ИХ ЯЗЫКОВ И На имеют своих армянских эквивалентов. или употреб-_ 


ОТСЯ параллельно с их армянскими однозвачинми, например: 


РН им - ТМпаюатьм м: - 2-0 Е. ое, 
; | 


РА Ману К обл м 99 ч -Г. 
пач ияь ЗиерпьЧа Ур © ФипеЧрйь 5 (СТС); риа 
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к: 


Старпей зпЕЗЬВоВа омаоплььав Уацию уырыт паи п (76); 
Уиоре-Род ЕВ итАВ (475); Цурериейау -— См, Цлоцря« р ас 
«СТС ) лвиарыца- ЧБрюрыцил {70С). | 

5) Научно-техцические термины 

’ В современную эпоху научно-технического прогресса беспре- 
цедентное развитие всех отраслей науки, техники, производства 
стимулировало громадный рост лексики языков за счет увеличения 
числа терминов, их обработку и совершенствование. "Армянский 
толковый словарь" С.Малхасянца не богат терминамл. В словарях 
Института языка ий 2.Агаяна терминам отведено большое место. 

° В кормироранном словаре современного литературного языка 
обычно не должны Находить места слова, которые в настоящее вре- 
мя выпали из живой системы литературного языка. Однако, как по- 
казывает наше исследование, в названных словарях много таких 
слов. Эти слова можно подразделить на следующие группы: 

а} Узко-диалектные слова {областные}, энвивалентны которых 
есть в литературном языке. Например: При -ерыр # ПаАи- па- ° 


аня (АТС); ие -Т. Бовь штоб; шабошииь = # ышш- 
Л 9. Зи $ им › ем (стс); лк 
-ВыЦы пи {стС). 

6) Архаичнне и устаревшие слора. и значения. 


Для толкового словаря литературного языка устаревшими 
считаются все те слова, которые в какое-то время уботреблялись 
в восточноармянском яэнив ашхарабар, затем вышли из обихода, 
заменавшись другими словами или словарными формами. 

Во всех трех исследуемых словарях содержатся такие слова: 
шеи‘ еИшрЬ!, шыУНЫ, |шоНей, шУршобиь У: 

в) узко-спениальные слова 


- 


рае» чей, впаВым А: о = 
г} Те новые заимствования, эквиваленты которых есть в 
языке, и их употребление неприемлемо, Например: о 
Зуилвайы —= Ярипира ить В пе (7Сс) 
ЫЦяли- пычеыли ‚ (ТСС) 
а в ’ (7150) 





В первом разделе. = ани КЛАССИбИКАЦИИ начений 
слов. Сравнение исследуемых словарей показывает, какие значения 
слов сохранились, какие выпли из употреблания или устарели. 


301 


-9 - 
В данной главе даНАа сравнительная таблица. толкований 396 много- 
зяачных слов. 

В№ второй части второй главы представлены способы золкова- 
ний слов. 

а) Описательно-логический способ, корда ковкретной форму- 
лировкой определяются вое смысловые особенности слова. 

В толковых словарях в популярной форме даются объяснения 
научных, технических, специальных и другого рода терминов, их 
определения и трактовки, этот способ толкования преимущественно 
использован в словарях С,Малхасянца и 9.Агаяна, 

6} Сянонимическай способ, когда значение объябняемого сло- 
ва выясняется посредством синонима, Синонимический способ рас- 
хрытия смысла слора играет важную роль в освещаемнх словарях. 
Часто за описательно-логическим объяснением следует синовими-. 
чесное уточнение, которое делает более понятным, достунным | 
смнел данного слова, Иногиа толкование значения слова произво- 
дится только посредбтвом синонимов. Однако этот способ не во 
всех случаях оправхывает себя, 

Объяснение с помощью синонимов может привести к недоразу- 
меняю, поскольну в литературных языках не так уж много чистых 
синонимов. Неточностя могут возникнуть и потому, Что сивоним, 
который привлекается для раскратия омысла данного слова, за- 
частую сам многозначен. | 
| Чтобы более четко представи”“ь значение слова, облегчить 

усвоение его смысла, во многих случаях после объяснения ими 
синонима В иоауых толковых словарях приводится также яанто- 
НИМ слова, 

з) Способ перечисления, ‘когда при толкования класса, 
семьи, например, животных и растений, перечисляются реалии, ко 
торые обозначаются этим словом. Так: 

Уррея- 1, Нрримуак почрЪ цоацаил БОМОЪЬ/ быьб, 9бииь, 


Черуиьм ВЫ/ЛЗАРИ: 
‘‹ т) Способ сонлки, когда при объяснений смысла словарного 


слова деллется ссылка ка другое слово, Флизкое или совпадающее _ 


по значению. Целесообразность способа ссыткй заключается в том, 
что он, во-первых, нормирует словарный состав языка и, во-вто- 
рнх, исключает ненужные повторенаяя, экономит место в словаре, 

прекотвращает излишнее увеличение его объема, Ссылки делаются: 


Г) Когда существуют фонетические варивдты слова 
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то 


Вары: , шны РОВЬ: ‚ (166) 
| Вуз ум аь ви, 5. ПоБыГиаби = ‚ АТС) 
2) ‘Когда наличествуют сдоварные эквивалент. — 
а) К длалектному слову делается сенлка на литературное: 
ши лш ОМ. - мышц: .. 
$) Западноармянское слово отсылается к восточноармянско- 
му, вапример: | 


Бип иь 2, пыль | СМ. шыишиыц {стс} 


Ци, СМ. чеАВОВи — „чвомь САХ), 

в) Устаревшие, архаичине, редко употребляемые слова отоы- | 
лар"ся к литературным эквиралеятам. | | 

р} Слово иностранного происхождения отсылается к армянско- 
му слову. | 

д) Слово отсылается к варианту, пранадлежещему к тому же 
словообразовательному типу. 

Кроме этих сризнанных способов толкования есть и другие, 
свойственные тому или иному словарю в отдельности. 

Так, в словаре С.Малхесянца но особому принципу подаются. 
также корни армянских слов. Если корень армянского слова уже 
не осознается, он приводится в скобках. Так, например: Вефльр 
‘(корн. быв ). 

При объяснении некоторых терминов 9.Агаян приводит также 
их русские эквиваленты. | | 

- В словаре б.Малхасяниа дается также этимология некоторого 

числа слов, эзимологизируются иностранные слова, используемые 
как заглавные. Приводится транскрипция заимствованного слова 
В языке-первоисточнике, если заимствование опоредоР Е, а 
также в изыке-посреднике. | 

В данной главе в качестве отдельного раздела выделено ис- 
следование охвачеиниых в словарях фразеологизмов. Наряду с 
классификацией и толкованием значений слов как отдельная часть 
лексики основной словарной статьей представляются и объясняют- ° 
ся и фразеолотические единицы. Словарь С.Малхасянца включает 
около 9 тысяч фразеологизмов. Здесь при объяснении эначений 
как слов, так и фразеологических единиц даются сначала старые 
(грабаровские)} фразеологизмы, потом ашхарабаровские. Дод 
ЗАГЛАВНЫМ СЛОВОМ $, В АТС приведено 170 фразеологизмов, 
употребляемых в современном язывв со всеми их бмысловыми 
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оттенками. В том хе словарном гнезде в словаре Института языка 
приведено 197, а в словаре 3.Агаяна - 138 фразеологических. еди- 
ниц. В словаре С.Малхасянца большое число составляют крылатые 
выражения, Нословицы, поговорки, благословения. В *Толковом 
словаре современного армянского языка" охвачено около 1 тысяч 
фразеологических единии. Здесь не только приводятся значения. 
и смысловые оттенки каждого фразеологизма, они Понте 
примерами из художественной латературы. 

В словаре 9.Агаяна нашли место ТТ тысяч рразвологичоских 
единиц. 

В конце раздела приводится сравнительная ад помещен- 
НЫХ ПД 300 заглавными словами фразеологических елиниц 
в трех исследуемых словарях. 

В последней части главы рассматриваются подтверждающие 
и иллюстрирующие ословарные значения примеры. ля словаря зрезвы- 
чайно важен подбор примеров, которые берутся из известных источ- 
ников разных жанров. Драмеры (предложения в фразы) составляют 
ту органическую часть словарной статьи, без которой остается 
каркас словаря“. Характеристика значения слова будет достовер- 
на только в том случае, когда наличествуют подкрепляющие ее ци- 
таты, примеры образцов всех смысловых, стилистических и грамма- 
гических форм и оттенков. Цитата - средство стилистической ха- 
рактеристики слова и словосочетания, Улачно подобранная сонылка` 
хонстатирует стилистическай образец, а инотда. цолностью заме- 
чяет его. 

.В толковых словарях примеры по своему характеру делятся 
{а две группы - тевкстуальные и авторские, 


В изучаемых словарях текстузльные примеры нашли неравкомер- | 


:0е применение. Больше всего тейстуальных примеров использова- 
0 В словаре Академии. Это первый толковый словарь современного 
фмянекого языка, где на толкуемые слова даются большей частью 
'екстуалъные примеры, довольно много цитат, взятых из печати. 

В качестве общецоступного словаря в "Толковом словаре сов- 
менного армянского языка" 9.Араяна принцилиально не даетоя — 
римеров. Она приводятся только в том случае, когда чувствует- 
я острая необходимость иллюстрировать значение слова. | 

В словаре С.Малхасяица довольно мало текстуальных примеров. 

Авторские примеры мокно разделить на две группн: полные 

К.С.Горбачевич., Слозарь и цитата. ВЯ, 1978, №5, с.14-24. 


— 
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предложения и словосочетания, которые большей частью применяют- 
ся в АТО. 

Третья глава - "Сткластические и граммахические пометы в 
толковых словарях современного ‘армянского языка". Здесь сначаля 
товорится об употребляемых В ТОЛКОВЫЕ оОВАрНх стилистических 
обозначениях. 

_ В толковых словарях большую роль играют как толкования 
лексического. значения слова, так и стилистические пометы. Иногд: 
эти пометы чрезвычайно ваЕны для пользующихся словарем. 

° Стиластическая характеристика олова - одна из центральных 
задач толкового словаря. 

1) Слова исследуртся в исторической перспективе, то есть 
обозначается отаринность, архаичность или современяость его 
употребления в лексическом составе определенного периода вре- 
мени. | № 

2} В качестве отправной точки ПранАЕАТОЕ: эмоционально- 
выразительная окраска слова. 

3} Слова характеризуются в соответствии с их принадлеж- 
ностью К тому или иному лексическому пласту и 4) по функциональ 
ному признаку. 

В рассматриваемых ТОЛЕОВЫХ словарнх приняты следующие груп 
пы стилистических помет: 

а) Пометы, которые показывают унотребляемость слов. эта 
классификация словарного состава опирается на исторический ход 
развития лексического фонца нашего литературного языка и, как 
следствие этого, на современное состояние словоупотребления. 

Для слов пассивного слоя в словарях обычно применяют сле- 
дующие пометы. | 

‘`Т) Помета устар. (убтаревшее} показывает, что слово грабе- 
‘ровское, Она используется в академическом словаре, например: 
иомысй {устар.), 94%  (устар.), ®й8 (устар.), 

` Эта стилистическая: помета широко применяется в словаре 
Э.Атеяна и обычно сочетается с пометами книжн. и поэт., так, 
например: чай (устар.}, 2%\БЪ (устар. книжн. мт шповокаь 
(устар.книжн. }, “Ащи‘фщитошб — (устар., поэт. } и т.д. 

‚В отличие от этих двух словарей, в словаре С.Малхасянца 
‚ вместо пометн устар. применяется условный знак : 

2) Пюмета стар. (старинное) показывает, что слово или зна: 
чение в прошлый период нашего литературного языка имело употро‹ 
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ление, но выдало из современного языка или редко употребляется 
в нем. Эта помета ватла пирокое применение в академическом сло- 
варе, например:  чбпбфибщзе (стар.}, импеди\е .  (ст8р.). 

Назранная помета довольно часто используется и в словаре 
Э.Агаяна, Так: мЦ\аНшщ (стар. ), Це иар  (стар., нар.), эпи- 
Чите упеь — (книжн., стар. ).. 

В словаре С.Малхасянца для этой стилистической хврактерис- 
тики тоже применяется знак я 

Пометны нов., Нов.ист., Неодог. “неологизм} нашли применение 
в словаре 9Э.Атаяна. 

Помета нов. в словаре показывает, что хотя слово новообра- 
зование или нововведение, но уже нашло пирокое применение или 
терминологическое признение. Например: вМирбци\Цю  (нНов.), 
чё  (508.). Помета неолог, (неологизм} показывает, что это 
вновь созданное слово и эще не нашло широкого применения, на- 
пример: оцуечибими: — Фиеолол.), папецишрдтеЦ (чеолог.), 
адшав аи  (неолог,). А 

Многие из этих новых слов и неологизмов уже стали обычны- 
ми употребительными в лексике языка и уже не нуждаются в спё- 
циальных пометах, первшли в нейтральный пласт, а другая их 
часть, в свое время признанная неологазмами, со временем вышла 
из обращения, уступив свое место болез жизнестойким словам. 

Помета вов;ист. показывает, что слово было употребительным 
в 20-30-е годы советского периода я сейчас вышло из удотребле- 
ния, По крайней мере, из сферы активной лексики, например: 
рыб, шорещри, шофдищрый о ВА: 

9} бункциональные пометны показывают ‘принадлежность термина 
К той или иной области науки, техники, к тому или иному занятию. 
В освещаемых словарях в основном приводятся следующие такого 
рода пометы: геохрф. - географический, этногр. - этнографический, 
мел. - медицинский, раст. - растительный, линд. - дипломатичес- 

кий, перк. - церковный, гзомет.- геометрический, муз. - музыкаль- 
ный, ариф. - арифметический, юрид. - юридический, язнк. - языко- 
‘зедческий, зоол. - зоологический, энатом. - анатомический, 

бухгл. - бухгалтерский, архлг. - археологический, архит. - архи- 
тектурный, живи. - живописный, физкл. - физкультурный, воен. - 
военный, суев, - суевервый, спорт, - спортивный, техн. - техни- 
ческий, экнм. - экономический, печ. - печатный, лог. - логичес- 
кий, философ. - философский, полит. - нолятический, хим. - хими- 


306 


отб 


ческий, физ. - физический, фин. - финансовый и т,д, 

В "Толковом словаре современкого армянского языка” 3. Агаяна 
. Носле названий языков, многих растений и животных не имеется 
. помет нзык., раст., зоод. Не было необходимости давать такие по- 
меты, поскольку в словарном гнезде дастся полное толкование дан- 
ного термина. Некоторые из названий растений получили помету 
раст. потому, что они Используются ТОЛЬКО В специальной литера- 
туре (например, 2емёша —; чпрчиа №\ ). ы 

<. В`этом словаре дометы науч. (научный) и опен. (сиециаль- 
ный), р отличие от подробных помет по всем отраслям науки, спе-, 
циальностей‘ и. занятий, показырают, что слово не нвляется терми- 
‚ ном одной отдельной науки или специальности, а в целом это науч- 
° ное слово или принадлежит ряду специальностей. 
| в} Социальные пометн. 

Эта трупиа помет опирается на общественные характеристики 
употребления слов, то есть определяется, для всех ля членов об- 
щества употребительно данное слово или его использованяе огра- 
начивается каного-либо рода общественными обстоятельствами? 

В основном ло этим принцилам в словарях оделаны следующие сти- 
хлисхические пометы; 

Л) разр. - разговорное. 

‚Эта помета подразумевает разговорный вариант литературного 
языка (литературный разговорный язык) с его и торжественным, и 
будничним функционированием, например: «ции имшя\ о чишйы , 
шноц ое ‚ иль цир ит.д. | 

2) диал. - дизлектное слово, например: 1 Чуш\ ‚ мае, 
ци (СТС). | 

3} обл., т.е. областное слово. В качестве таковой помета 
использована в словаре Э.Агаяна; тор —, ющыф Ат 
° (тс). 

В академическом словаре этой пометы нет. В словаре С.Мал- 
хасяица диалектные и областные слова выделяются условным эна- 
- ком +. 
| и, и овааа обоааы Бееоаь 
те слова, которые не унаследованы от грабара или не имерт обра- 
зования грабаровского типа. Следствием такого подхода стало то, 
что к ряду диалектных слов отнесены множество аи обыч- 
‘ных слов из аихарабара. 
4) нар. - народное. 
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Слова с пометой нар., принадлежащие к народно-разговорной 
лексико, отличаются от областных и диалектных слов, широко рас- 
нространенны в массовой разтоворной речи, хотя по происхождению 
МОГУТ быть и областными и диалектными. 

° Эта помета применяется только в словаре Э.Агаяна; чЕмаце® 
(нар.), чи -веа (нар. ), ваш ини — (нар.). 

5) даре. (жаргонное), арр. (арго), | 

Первая помета указывает, что слово употребляетсл как дарго- 
низм, незазисимо от какого-либо тайного языка, а другие овице- 
тедьствуют о принадлежности слова к речи определенной социальной 
группы (воровской, например). 

Следует отметить, что эти пометы использовались только в 


словарях Э.Агаяна и С.Малхасяица. Например; “88 ‚цы рацав › 


Цыппегый › 9 И Т.Д. 
$} детск. - олова из детского языка, Эта помета характерна 


для всех трех исследуемых словарей. 

”) прост. (просторечное} и вульг. (вульгарное или ругатель- 
нов, презрительное, бранное). Такие пометы вместе с шутл. флут- 
дивое), неодобр. (неодобрительное}, ирон. (ироническое) показы- 
`вают соответствующее экспрессивно окрашенное содержание слова 
или словоформы. Так, например: цищрш‘ и; {бран.), помлИи 
2 (презр. ), чат (презр.), ииави  ,‚ 5 (ругат. близк.), 

щощщеаи (шутл.), деидЫЧ Ц пеня -бирон-), шацщ зоо 
(презр.) ит.д. 

В освещаемых словарях использованы пометы, укёзывающие раз- 
нообразние эмоционально-выразительние оттенки слова: ласк. (лае- 
кательное), уменьш.-ласк. (уменьшительно-ласкательное) ит.д. 

В числе всех перечисленных отдельное место занимает помета 
запарм. (западноармянское}, которое показывает, что слово привад- 
лежит к лексике западноармянской литературной ветви. 

т) нормирующие пометы ь 

Эти пометы в основном применени в словаре 9,Агаяна. 

1) об. - ошибочное слово 


нате ды 9 щьН[ ‚ 8 (00.). СМ. цалкдьитиЪ : Црщини (ош. }. 


2} нерекомд. - нерекомендуемое слово, иапример: шцетч 


3} мал. - мело употребляемое слово, например; апёйь: (мал.). 
4} заиз. - заниствованнае слово, например: рришфшца  (заим.). 


5) ред. - редко употребляемлое слово. Эта помета применялась 
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в словарях Академии и З.Атаяна. В словаре С.Малхссянца редко 
употребляемые слова и значения выделяются знаком . 

Все эти пометы касаются не только заглавных слов, но и их 
отдельных значений. 
°' В словаре 6 ‚Малхасянца кроме вышеперечисленных помет исполь- 
_вован условный знак : 

Во второй части третьей главы говорится о применяемых в тод- 
ковых словарях грамматических пометах. 

В словарях хремматические пометы к слову делятся на двё 

Т} Пометы, дающие сведения о произношении, ударении и пра- 
вописании слова. Эти грамматические пометы мало применяются в 
армянских толковых словарях. Так, в словаре 3.Агаяна их вообще 
нет. В "Толковом словаре современного армянского языка" С .Малха- 
сянца передается произношение некоторых слов, например: чЦИриЦь9 

Гы-ЦОЫУ —, ищаа Ирада ль", ыЪрпди / без / , ца 
ИщеНвя/я т.д. 

2) Нометы, указывающие на принадлежность слова к той или 
иной части речи. Во всех трех исследуемых словарях после заглав- 
ного слова даются следующие пометы, обозначающие соответствующую 
часть речи: ч.- существительное, аб. - пралатательное, в. -. 
числительное, п. - местоимение, в, - глагол, !, - наречие, ц. - 
связка, 2. - союз, 8. '- междометие, №, - гредлог,  ип\ц. - 
модальное слово, 

Различные по напясанию в грабара и современном армянском 
имена существительные в словаре С.Малхасянца приводятся в обеих 
формах в качестве заглавного слова в алфавитном порядке и в 
единственном числе, например; б4№ и № , первое как устарев- 
шая форма имеет соответствующий условный знак ‚ В таких 
случаях объяснения и иллюстрирующие примеры приводятся под со- 
временной формой, а под устаревшей даются грабаровские формы 
склонения, Так, ппьй ‚ опый или ппих  , АЯ , пЬр ит.д. 

В. словаре в грамматических пометах восстанавливаются гра- 
баровские основы ряда олов современного армянского языка (шур , 

41ф › пир ). Например: 27:3 (шшо › МНОЖ., ед. и }, шв, 
РБаеь шее, м2 бор: 

В этом словаре слова, оканчивающиеся В грабаре наи 
утерявшио этот звук в современном армянском языке, приводятся в 
обеих формах { ЗН  пипеанаи с Чак - ль ЦА № мп- 
ога ит.д.).. к | 
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В изучаемнх словарях из причастных форм заглавными словами 
являются неопределенная форма глагола и субъектноё причастие, 
‘когда они употребляются в качестве существительного. 

В академическом словаре при определении принздлежности сло- 
ва к той или иной части речи игнорировалась их синтаксическая 
роль. Вследствие этого некоторые существительные названы и при- 
 латательными, ряд прилагательных  одковременно пуществительны- 
ми, ряд местоимений превращены в прилатачельные, существитель- 
ные иди наречия. | 

Однако при различении других частей речи учитывалась их 
синтаксическая роль, а для связок - нет. 

В трех исследуемых словарях обрашено достаточно серьезное. 
внимание на грамматические формы заглавного слова (силокение, 
спряжение}. 

Р словаре Малхасянца не всегда указывается форма родитель- 
ного падежа единственного числа имени существительного. Причи- 
на этого в том, что в современном армянском языке значительная 
часть существительных подчиняется склоненир на . Дия другой 
части имен существительных обязётельно приводится форма роди- 
тельного падежа, единственного и множественного числа (в скоб- 
ках дается также а форма склонения этих существи- 
тельных}. 

В словарях не уёазывается родительный падех существитель- 
ных с аффинсом - ПАВ тем. В СТС и АТС дается также родитель- 
ный падеж отглагольных существительных; Кываь у ги/ — зомам, 
ол # дпычаьу Г › Чуш\ {АТС}; Бщыррита Ч, бы, щек 
эшутьй ; дЧш\ С). 

Те слова, которые в грабаре и современном армянском пед- 
чиняются разным оклснениям, в словаре Малхасянца приводятся в 
старой и новой формах - шри/вь/, в: 

В рассматриваемых словарях часто дается, как О 
‘окончание едянственного числа односложного компонента второй 
части сложного существительного, так: шишуварре паре * 
ЧЕН ЗЬМршарое  °а  › р Гдовощьр зао очо › 
чес, ит.д. 

риводятся окончания тех имен существительных, которые 


имеют отклонения от нормы, например: Зйш , ма] — , эпе р 
ИЛА пбрр , пир (АТО); НУ „Им? |, Цыммуе ‚ Цыьль9 
{СТС}; чизийнй  „пиь  , МНОК.Ч. ВЫ, ачыим9 (ТОС. 


— 
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В словарях Академии и С.Малхасянца указывается также форма 
прошедшего совершенного вида глаголов в первом лице, единствен- 
ном числе (или во втором лице), например: Цпишрш | ‚/69/  ;Ио- 
Зам  ^ › №9) (АТС); Зщшы[ ‚ НО шум в, шцыЧ 
(Стб). 

В АТС как отдельное заглавное слово приводятся каузативные 
глаголы, причем сначала дается современная форма, потом устарев- 
шая и после каждой формы пропедшай совершенный вид этих рлаго- 
лов в первом лице единственного числа, после чего - единотвен- 
ное число поведительного наклонения. Так, члену \ и М: 
док  ; Зы циапе зим ьЕИ ата, шали: и т.д. 

` Вю всех трех словарях приводится залог плаголов ( №. - 
действительный залог, ге. - средний залог). 

В словаре Академии в некоторых случаях неправильна харак- 
теристика образований страдательной формы глаголов, Все образо- 
вания страдательной формы глаголов действительного залога в 
словаре признаны только страдательными. Между тем все такого 
рода конструкции { арЧё; ‚ пчиЦ) ‚равечиц и, = } одновремен- 
но и страдательные, и действительные, 

Для обработки подобных словоформ нужно было выбрать одно 
из двух накдонений или перед всеми этими словоформани дать по- 
меты цршч. (страдательный залог) и зв. (действительный 
залог), а можно было бы в качестве первого значения дать Чпий. , 
а затем отдельными значениями отметить его уцотребление и зна- 
чение в форме действительного наклонения. 

В том же словаре нет одинакового подхода к каузативным 
глаголам. Если таковые в целом характеризуются пометой щи. ‚о 
то в некоторых словарных статьях рассматриваются только как 
‘тлаголы действительного залога, например: ризы ‚ ао 
ур. ; бод ьз ув. ‚9 ‚№. ИТ, Л. | 

Тлаголы полностью или частично неправильного спряжения 
В словарях представляются в отклоннющихоя от общего правила 
формах спряжения. Так, например: дви Иошу, цы в, ды 994, ЧБ 940, 
Ш чар › 90119 ‚ прош. соверш. чб, фа ‚Ш, 
будущ.вр, ‚ ие ‚ ицрисыи ‚ повел.накл.. 684, м, 
прич. прош, вр. Виш ‚ Чры вЫ, Еф, 43% , будущ.вр. 
че“ ‚ пров.будущ.вр. аи)р ‚ запрет. Ч чче , УИ чые, 
прич. будущ. вр. ник , Прош.совери. ицю } ‚Ве 5 
ви › Бмшё (АТС); эм — (недостаточный глагол), шев —, 
ци о Чыоер ЗАРА СНА“, АВ (СТС). 
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РР 
ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 


Цели и задачи исследования. Основной цолью диссертацион- 


ой работы является целостное исследование росприяТия армянской 
литературной и общественной мыслью личкости и творчества выдаю- 
цегося английского поэта-романтика Перси Бими Шелли, включающее 
В себя анализ и оценку как этого творчества и посвященных ему 
многочисленных статей и стихотворений, так и переводов его про- 
изведений на армянский язык. 

В диссертационной работе рассмотрены следующие осыоннуе 
вопросы: 

Т. Литературно-общественные и ясторико-политические прод- 
посылки восприятия творчества Шелли в аомянской действительности. 

2. Обобщение, систематизация и аыализ миогочисленных и раз- 
чохарактерымх оценок, Енсказанинх армянской критикой на протя- 
жении столетия (от 90-х годов ХЫ века по наши дни). Этот пери- 
од можно усховио разделить на два этапа: а) 90-е годы ХТХ века - 
10-е годы ХХ века я б} е 20-х голов ХХ века по наши ини, Каждый 
ИЗ этих этапов имеет свои характерные особенности: в перЕый пе- 
рход зосибиятие твобчества Шелли обусловлено прежде всего напио- 
нальмо-освободительной борьбой армянского зароде, во второй - 
возрастаняем интереса в армянском обществе к обтечеловеческим 
проблемам -‘стободы, сопхамьной справедливоств, философеких, 
урарственных, эстетических ценностей и т.д, 

3. Отношение армян к Шелли, которое проявилось не только 
в прямых оценках его творчества, но и в многочисленных перево- 
дах его пооизведений. 

4,.Выявление внутренних и внешних стимулов, обусловивщих = 
выбор переводчиками того или иного произведения Шелли. 

5, Научное изучение переводов произреденийя Шелли на армян- 
скяй язык (посредством сопоставления с оригиналом, сопровождаю- 
щегося при необхолимости анализом их стиластики, метрики, ком- 
позиционных особенностей и т.д.). Определение хогохественной 
ценности и историко-литературного значения пореволов, выявление 
своеобразия творческих принципов переродчиког.. 


Актуальность исследования обусловлена наобхолиисстью уточ- 


нения места Шелли в Истории армяно-английских лятературных отно- 
теняй, создания целостного й четкого представления о восприятии 
его творчества в армянской среде, а также научного анализа И 
оценки переводов его произведений на армянский язнк. 
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Степень разработанности и научная новизна темн, Оценки, 
данные Шелли — поэту, философу, эстетику, а Такяе человеку и 
гражданину, = весьма многочисленны и, за редким исключением, 
рассеяны на страницах армянской периодической печати, издавав- 
шейся в различных частях света. эти оценки во многом обусловле- 
ны литературными и полатическими обстоятельствами и нередко 
своеобразно перекликаются с актуальными проблемами армянской 
жизни. Армянская критика неоднократно обращалась к творчеству 
Шелли, однако (за исключением работы В.Партамяна "Прометей яо- 
вого времени“}, данная проблема в целостности и по существу не 
изучалась. Научная новизна работы заключается в том, что оценки 
творчества Шелли армянской литературно-общественной мыслью рас- 
сматриваются в Ней в тесной связи с литературными и политичее- 
Кими обстоятельствами времени. В работе также впервые дается 
анализ и оценка армянских переводов Шелли. 

Практическое значение работы, Материалы и ныводы, содерла- 
щиеся в Диссертационной работе, будут представлять интерес для 
специалистов, работающих в области армяно-английских Литератур- 
ных связ9й, теоретиков и практиков художественного перезода, ‘ 
могут быть использованы при чтения лекций в высших учебных за- 
зедениях, при подготовке специальных курсов и семинаров для 
студентов филологических факультетов. 

Апробация работн, Диссертация обсуждена и одобрена на 38- 
седании отдела литературных связей Института литературы им.М.. 
Абегяча АН Республяки Армении, а также на вузовских кафедрах‘ 
‚армянской литературы и зарубежной литературы и теории Ереванско- 
го государственного университета, Основные положения работы от- 
ражены в рядё статей и докладов, прочитанных на республиканских 
научных конференциях молодых ученых и аспирантов (1988, 1989, 
1990). 

Структура работы. Работа состоит из введения, двух глав Е 
заключения. К работе приложен список использованной литературу. 


ОСЕОВНОЕ СОДЕРХАНИЕ РАБОТЫ 


Во "Введении " прецставлены основные цели и задачи ‘диссер- 
тапионной работн, 6е актуальность и научная новизна, изложена 
история вопроса и определено место Шелли в истории армяно- 
английских литературных связей, Кратко охарактеризован процесс 
формирования Шелли - человека, гражданина, тоэта, особо подчер- 
кивается тот факт, что его творчество было известно армянской 
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литературно-обмественной мысли уже в 30-е годы ХПХ вена. 07- 
мечается, что интерес к творчеству Шелли особенно возрос в 
последней четверти века, на фоне трагических событий в истории 
армянского народа, пробудинтих новый подъем армянского нацио- 
нально-освободительного движения, В этот период поэзия Шелли - 
"защитника и певца свободы” - оказалась не только интересной, 
но и необходимой для армянского читателя. Последующие десяти- 
летия ознаменовались существенными переменами в армянской ли- 
тературной жизни: творчество таких певцов природы и любви, как 
Мепаренц, Интра, Туманян, Подготовило почву пля нового восприя- 
тия поззии Шелли. В диссертационной работе объясняется тот 
необычайный интерес, который проявлял армянский читатель коня 
прошлого - начала ныноннего столетия к творчеству англяйских 
романтиков (в частности, Шелли). Злесь же дана краткая харак- 
теристикя армянских переводов Шелли, ‘ 

В первой главе - "Армяне о Шелли" - обобщены многочислен- 
ные и разнохарактернне оценки личности и творчества Шелли со 
стороны армянской литературной и общественной мысли на протяхе- 
нии столетия {начиная с 90-х годов ХГХ века по наши дни}. Этот 
период можно разделить на два этапа. Анализ и систематизация 
оценок жизни и трорчества Шелли ‚ содержащихся в статьях и очер- 
ках, появившихся на страницах армянской печати в 30-е годн 
ХТХ - 10-е годы ХХ века, позволяют придти к Выводу, что их ав- 
торов привлекал прежде всего Шелли-вольнолюбец и глататай сво- 


бодн, что, несомненно, было обусловлено обострением национально- 


освобопительной борьбы, 


Материал второго этапа (с 20-х годов по чаши дни} — оценки ° 


Пелли-философа, пантеиста и певца любъи - гораздо более обни- 
фен и содеркателен, позволяет создать целостную и всестороннюю 
картину восприятия армянами Шелли - человека и поэта, 
Притодимые в диссертационной работе оценки тех или иных 
произведений Шелли сопровождаются их параллельным анализом, 
способствующим верному пониманию и осмыслению этих оценок. 
Национально-освободительные движения, охвативтие в начале 
ХЦ века весь европейский континент, вызвали глубокое сочувст- 
вие Шелли и побудили его к созданию вдохновенных поэтических 
строк. Шелли, подобно своему собрату по перу Байрону, считал 
свом долгом ВЫСТУПИТЬ в поддержку освободительной борьбы угне- 
тенных народов. Глубоко сочувствовал поэт борьбе греческого на- 
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рода, восставшего против турецкой тирании. Под впечатлением 

от встречи с рукюводителем национально-освободительной борьбн 
греческого народа Александросом Маврокордытосоы елли нацисал 
гениальную лирическую драму "Освобожденный Прометей", а драму 
"Эллада" прямо посвятил Маврокорцатосу. В статье "О зозрокде- 
нии литературы” Шелли подчеркивал вековое невенество турок и 

их варварское отношение к культурным ценностям, созданным че-- 
ловечеством. Свои обвинения он обращает к цизилизованному миру, 
преступное равнодутие которого, по мнению Шелли, делает его 
соучастником преступлений против греческого народа. Понятно, 
что для армян, находившихся в сходиом положении, слово Яелли 
стало новым источником надежцы, а его вольнодрбивуе, револю- 
ционные произведения, в частности, "Королева Маб", "Восстание 
Ислама", "Маскарад анархии”, нашли широкий отклик в ариянской 
прессе. К "Королеве Маб” впервые обратился журнал "Мурч" в раз- 
деле "Зарубежная хроника". Знаменательна краткая характеристика 
поэмы: "В своем произведении "Королева Маб" Шелли показывает, 
до какой степени неограниченной личной свободы он желал бы из- 
менить общественные, политические и религиозные условия совуе- 
менной жизни", Эта точная оценка, данная анонимным автором 
произвецению английской литературы, безусловно, отражала чая- 
ния армянското народа в конце века. В. Ташчян такке относил 
"Королеву Маб” к числу революционных произведений Шелли, таких, 
как "Восстание Ислама”, "Атласская волшебница", "Маскарад энар- 
хии", эти оценки относятся к концу века, однако "Королева Маб" 
была популярна в армянской среде и в конце 30-х годов ©: века, 
и в этот пернод армянские критики отмечали И особо чутко тос- 
принимали обличительный, револиционный пафос поэмы”, 

Армянская литературная и общественная мысль конца ПХ - 
начала ХХ века воспринимала Шелли как одного из замечательных - 
творцов социальной утопии. Позма "Восстание Ислама” - интересней 
ШИЙ образен этого жанра, и неслучайно она воспринималась армя- 
нами в контексте социального положения армянского народа. Вепом- 
ним, что подъем национального самосознания армян В начале века 


Г Мурч (Молот). - Тифлис, 1892, № 0, с. БГ, 

2 См.: Петросян 3. Творчество Шелли. - В к+.: Научные труды. - 
Ереван: Изл-ро ЕГУ, 1939, с. 160; П.Б.Шелли. - Пролетари ора- 
пуйц (Календарь пролетария}. - Тифлис, 1937, № ТГ/7. 
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был обусловлен не только борьбой за выживание и сохранение на- 
ции, но и ростом социального сознания, Несмотря на То, что со- 
‚ цЦиальная утопия Шелли в армянском литературоредении получила 
всестороннюю и адекватную оценку только в последние десятиле- 
тил, тем не менее ее первые оценки были высказаны в коние нро- 
шлого века, когда на закате армянского романтизма создавали 
свои впечатляющие утопии Рафи и Мурацан, 

Обращаясь к поэме "Восстание Ислама”, О.Чахарбекян призо- 
дит в своей статье отрывок из "Предислория" к поэме, в котором 
представлены юношеские размышления Полли, Вначале они рассма- 
триваются лишь как попытка анализа "человеческих целей и за- 
блуждений" , но затем следуют практические вныволы, Герои Шелли - 
Лаон и Цитна - не пассивные созерцатели, они борцы, гибнущие 

"за идею", Возможно, именно это делало позму али столь близ- 
кой. и понятной армянам, 

В начале река возрастает интерес к титанам ей ли- 
тературы. Автор статьи в "Базмавеле" О.Овсепян последовательно 
представляет краткие биографии великих английских поэтов, ко- 
торые, кав’он считает, "недостаточно знакомы армянскому чита- 
телю". Здесь же сжато изложена биография Шелли и приведены ла- 
коничные характеристики его произведений. По-разному оценивают 


ся произведения Шелли, воспевающие свободу. Боли "Королеза Маб", 


но мнению автора, - "философское стихотворение”, "Восстание Ис- 
лама" - ‘пелевр ... одно из чистейших творений английской. ли- 
тературы...", То "Опровержение деизма" —- напоминает бред".,Т, 
Перо Шелли рисует грозные картины граёданскоГго возмущения 
("Ода к.защитникам свободы” ‚”На двух политических деятелей 


1819 года", "Мужам Англии", "Лорду-канцлеру" и др,}, его. поэти= 


ческое воображение зоссозцает ненависть народа к деспотической 
власти и правителям. В этой связя упомянем справедливое наблю- 
ление Т.Елкенчяна: “Дерзкая и прямолинейная натура Шелли более 
всего проявляется в искусстве прежде всего в изобралении зла, 
хотя пель его - выеветить, в соответствии со сроими убеждениями, 
достоинства доброго и истинного...” 


Т Овсепян О, Английские писатели (Шелли). - Базмавепл (Полигис- 
тор), Венецая, 1905, № Ш, с. 515. 

2 Елкенчян Т. Английская литература, - Масис, Константинополь, 
1905, № 14, с. 2, 
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Армянские борцы за свободу, безжалостно угнетаемые на ско- 
ей земле, несомненно, должны были искать единомышленников в дру- 
гих странах и посредетвом перевода яноязычной свободолюбиврой 
поэзии утолять свой духовные потребности. 

В этом значительную роль играли произведения английских 
авторов - Чосера, Шекспира, Мильтона, Байрона, а также Шелли, 

06 этом свидетельствует тот же Т,Елкенчян, который считал, что 
“Шелли, как и Чосер, но иными средствами, положил начало вово- 
му этапу в развитии английской литературы". Согласно Елкенчяну, 
произвенения Чосера, Байрона и Шелли, оказавшие наибольшее влия-» 
ние на последующее развитие английской литературы, = "неканонич- 
ны", более того, ивляюГ собой отклонение от "традиционно благо- 
пристойного английского обличья". Если творчество Чосера "некд- 
вонично", так, как переход от Средневековья к Возрождению ро 
многом бчл обусловлен "земным" характером его гуманистических 
и свободолюбивых идей, то твоочество Байрона и Шелл. "некано- 
нично", ибо предпосылки "светлого будущего человечества" они ис- 
кали в современных тревогах и борьбе народа, А подобные Поэты 
принаклежат не только своему народу, Но и всему "страждушему 
человечеству". Таково значение защитника свободы Фелли и для 
армянской жизни. 

х х 

х 


Широкий отклик в армянской действительности нашли и фило- 
софские, пантеистические идеи Шелли, его люборная лирика. Если 
как философ-идеалист Шелли признает. наличие так называемого 
Духа Природы, то, обращаясь к природным явлениям в своих позти- 
ческих произведениях, он изображает их строго предметно, живо 
и динамично. Возможно, благодаря этой дройственности его миро- 
воззрение определяется, с одной стороны, как идеалистическое, 

& с другой -— как подчеркнуто "пантеистическое и атеистическое". 

"Атеястические" взгляды Шелли, безусловно, привлекали вни- 
мание армянской литературной и общественной кизни, однако ана- 
лиз их не отличался глубиной, зачастую они трактовались одно- 
сторонне, без учета совершенно противоположных оценок, существо- 
вавших в пеллиоведении. Шелли-поэт и Шелли-философ сформирова- 
лись одновременно и взаимодололияли, обогащали друг лруга. Ве- 
роятко, Шелли-поэт не приобрел 6н столь громкой славы, если бы 


320 


Ра 


ч 


ен глубина и общественно-политическое звучание его 
Е В свою очередь Шелля-философ и общественный дея- 
тель не представлял бы большого интереса для последующих поко- 
лений, если бу на его приролный поэтический дар. "Необычная пи- 
лософская деятельность" Шелли высоко оценивалась армянскими 
исследователями. Сомнения Шелли в существовании Бога воэникли 

в результате знакомства с атеистическими идеями Лукреция, Гель- 
вецин, Гольбаха и Дипро. Под их влиянием он создал трактат 
"Необходимость атеизма", к которому обращались почти все армян- 
ские популяризаторы творчества Шелли. за небольшим исключением, 
трактат этот рассматривался ими как произведение, недостойное 
пера автора. Доктор О.Тер-Степанян, например, своеобразно ис- 
толковывая его, как бы пытается оправтать поязление "Несбходи- 
мости атеизма": "Это произведение Шелли - ие столько воплощение 
эго собственных убеждений, сколько изложение различных идей и 
логических тезисов, позволяюцих завязать полемину с преподава- 
телями, нак это было принято в средневековых пколах", Тем не 
менее 0.Тер-Стеланян приводит собственную оценку этого туда, 
считая его “одним из бесплодных мнений" и сожалея, что "умудоен- 
ные преподаватели университета не предприняли попыток отвратить 
его от неверного пути..."-. 

Результатом философской деятельности Шелли явились его 
презрассудное" правколююне и гуманизм, которые хотя и осложни» 
ли значительно его личную жизнъ, однако позволили ему создать 
оригинальную систему антярелигиозинх вэглядов, не ограничиваясь 
лить повторением чужих муслей, как это интался доказать О,Тер- 
Степанян. В отличие от него 0,Чахарбекян ранее справедливо писал 
о сушности мировоззрения и религиозных взглядов Шелли: "Гума- 
низм = вот религия Шелли"... 

Имея в виду своеобразие философских и эстетических возэре- 
ний Шелли, Т,Елкенчяк отмечал: "Понимание немногих и непонимание 
многих - такова судьба тех, кто, подобно Шелли, родился ранызе 
своего времени. ..“2. 

Свои антирелигисзные убеждения Шелли непосредственно выска- 
зал в двух произведениях - "Необходимость атеизма" и "”Опроверже-- 





Т Тер_Степанян 0. Основоположники современной английской лите- 
ратуры. = Масис, Константинополь, 1905, #2, с. 27. 
2 Елкенчяч Т. Указ. соч., с. 2ГР. 
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ни. ‘деизма” — в 10 время ках во всех других его произзедениях' 
(почти без исключения), ‘хотя проблемы"керы в ворсотстугничества 
[мне ставятся прямо, тем не менее пора эзучат в ларическом 
или философском контексте. 

Особого внимания в армянской Литературной и общественной 
среде удостоились социвльно-философские сочинения Шелли, В 20-е 
тоды нашего столетия в армянской общоственно-полаятической жизки 
царило "относительное" спокойствие. Национально-остободительнна 
идеи утратили свое прежнее звучание, а поиск утраченных пенно- 
стей по необходимости был связан с советизацией всех сторон жиз-- 
ни (в том числе и литературной), Таково было полояение в восточ- 
но-армянской действительности, а в западно-армянской (в армян- 
ских колониях} властвовали философские, общечеловеческие идеи, 
В этих условиях изменились и армянские критерии оценкя Шелли. 
Его творчество изучалось и оценивалось с иных, чем в годы на- 
ционально-освободительной борьбы, позиций. Ныне первенство от- 
давалось социально>философоким аспектам творчества сэлли, обие- 
человеческим проблемам и ицеям, с наибольдей силой прозручавшим 
в драме "Освобожденный Прометей". Перевод этой драмы на армян 
ский язых в 1930 году способствовал ее всестороннему анализу и 
оценке, 

В прелставлении армян обгоботки легенды о Прометее симво- 
лизируют вехи в развитии мировой цивилизации, Таковыми являются 
И эсхиловская обработка древнегреческой легенды, и ее романти- 
ческая Трактовка Шелли. У эсхила примирение мелду Прометеем и 
Юпитером рассматривается как победа Прометея, в то ъремя как 
для Шелли между Свободой и Тиранией компромисс невозможен, и по- 
беду Прометей может обрести лишь в борьбе. 

Трактовка Шелли более близка историческому мушлению армян- 
ского народа, и позтому А.Чопанян придарал столь важное значе- 
ние переводу на армянский язни "Освобожденного Прометея", Во- 
площая свои теоретяческияе прекставления в системе философской 
и социальной утопии, Шелли-лоэт прежде всего стремился ознако- 
мить читателя с особенностями своего мировоззрения, Философское 
восприятие мира, действительности побуждало поата к поиску ве- 
известного, к это неопределенно-утопическому образному воплоце- 
НИЮ. Драма содержит утопические представления Шелли о будущем 
человечества, социальной справедливости грядущего общества, 

Эту особенность имел в виду А.Антонян, когда писал: "В своем 
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страстном стремлении к нозобразованию человеческого общества 
Шелли вкнступает как утопист, а в своем стремлении к абсолютной 
свободе доходит до полного отрицания власти вообпе,..” "Т, Горя 
чее желание Телли переустроять общество подчеркивал и В,Талчяи, 
товоря о "грандиозных представлениях страстного преобразовате- 
ЛЯ. "+ 

Сильное влияние оказал "Освобожденный Прометей" Шелли на 
З.всаян, которая, ркохновленная эго оптимизмом, назвала свои 
путевые очерки "Прометей освобожденный”. Но дело не только в 
заглавии: писательница сравнивает народ, пережльтий реролицию, 
с Прометеем, "ебросивщим депи и освобожденным". 

Окним из первых в советское время обратилась к жизни и 
творчеству Шелли Э,Петросян. Несмотря на то что в некоторых 
своих оценках 9.,Цетросян склонна к преувеличениям, однако она` 
в основном верно оценивает "Освобожденный Прометей", подчерки- 
вая революционный и осрободательный пафос драмы. Проблемы, под- 
нятыье в драме, - будущее устройство человеческого общества, дви- 
жушие силы ого развития и прогресса, всеобщее стремление к сво- 
боде - неизменно волновали и волнуют все цивилизованные народн. 
Поэтому не случаен тот горячий прием, который навла драма Шелли 
в армянской литературной и общественной среде, © котором свиде- 
`тельствуют не только литературоведческие исследования, но и 
сам факт двух переводов драмы на армянский язык (1930-1933 гг.. 
и 1968 г.). 

Постоянный интерес армянского читателя“ привлекала к себе 
интимная лирика и пантеистические сочинения Шелли. Любовная 
лирика Шелли--= зто не просто воспевакие индивидуального чувст- 
ва, не только восноминание о пережитом мгновении: это прекло- 
нение перед Красотой, Непорочным и Светлым, перед Идевльным, 

“Тимя интеллектуельной красоте” - гимн Любви и Красоте, 
свидетельствующий о "иллюзорности" любви Шелли, -. привлек 0с9- 
бое внимание Т.Елкенчяна: "Этот трогательный гимн ие. рос- 
петой Шелли, неповторим по своей искренности” 

Армянская литературная мысль неизменно отмечала лиризм 
творчества Шелли, свежесть И богатство его фантазии. Все эти 


1 Антонян А, "Освобожденный Прометей” Шелли. - Анаит, Париж, 


1930, № Т, с. 24. 
“2 Рляженчян Т, Указ.соч., с. #16, 
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качества с особой полнотой воплотились в поэме "Эпипеихицион" = 
реруине любовной лирики Шелли. "Она даже самыми строгими коити- 
ками признана "величайшим любовным творением" , - писал 0, Тер- 
Степанян. Идея потустороннего (трансцендентальното), по мнению 
Шелли, доступна немногим, и поэма "эЭципсихицион", воссоздающая 
осязаемую, чувственную картину любви, раскрывает также и ее 
мистическую супность. Для подобного восприятия интимной лирики 
Нелли в западно-армянской литературе начала века благодатную 
почву подготовила поэзия М.Мецаренца и Т,Чракяна {Интры}, Де- 
ханший в основе символизма Мецаренца, импрессионизма Интриы и 
романтизма Шелли "культ грезы и духа” обусловил общность, ту 
близость, которая обнаруживала себя в творчества этих исклучи- 
тельно оригинальных поэтов, Хота близость истоков их внутренних 
миров не всегда очевидна (вероятно, и потому, что Шелли = анг- 
лиЙСкиЙй поэт начала ХТХ века, а Непаренц и Интра - армянские 
поэты начала ХХ века), тем не монее в их произвехениях можно 
обнаружить сходнныа лерекивания, размышления и чувства, Болев все- 
го это относится к присуцему их поэзии пантеизму и ВАЖЕН СЕ 
с ним культу людви, 

Известно "пейзажное" мышление Мецаренца, в котором любовь 
и природа предстают в неразрывном единстве, Известно таххе, что 
любовная лирика Менаренца пронизана духом Нарекаци. Но Рот кА- 
кие грани обнаруживает С.Топчян в любовной лирике Т,Чракяна: 
"Восстав против безобразий среды п времени и стремясь к беско- 
нечному, роетворящему свету, Чракян живет идеалом совертенстра, 
которым. для него является любовь. Только любовь - внеличностная 
и всепроникающая - достойна преклонения, являет собой истинную 
красоту. После появления "Внутреннего мира" Чракяна проводилась 
параллели между Нарекаци и Чракяном: оба, прислушиваясь к пота- 
евным голосам своей всеобъемлющей дути, устремлялись к а6с0- 
лютному, оттуда исследуя вселенную, простиреющуюся в самом че- 
ЛОвОке и вне его*“ Таким образом, как бы ни отдаляли различные 
литературоведческие "измы”" друг от друга Мэцаренца и Интру, 
все равно Нарекаци сближает их, более того, истоки о60их = в 
Карекаци, и, кажется, Шелли здесь нео при чем, Но культ любая и 
природы Шелли обнаруживает себя в сходных интеллектуальных и 


Т Тоичян 0. Тиран Чракян. - В кн.: Т,Чравян (Интра). Сочянения.- 
Ереван: `Советакан грох, Т99Т, с. 26 (на =рм.язнке), 
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духовных структурах их поэзии. Давно отмеченные в леллиовеле- 
чии "мечтательность и призречность" ега духоЕного чувства Зели 
пироко восприняты армянами Наряду с его пантеизмоч, Природа у 
Шелли -- это не только романтическое убехише, где осупоствляят- 
ся мечты, видения, но и сана мечта, стремление к чистоте, выс“ 
шей идее, Таким образом, культ природы у Шелля — это и свовоб- 
разный культ хлеи, а если вспомнить, что природа под эго пером 
“трелешет, перенивает и любит", то перед чами раскроется истин- 
чый смысл философии любви Шелли. 

Итак, если колос Нарекаци обращен к Богу, голес Мецаренца 
и Интры - ко Вселенной, то голос Шелля обращен к Природе, хото- 
рая есть одновременно и Бог, и Вееленная, Поэтому культ дебви п 
природы Шелли был так легко и естественно воспринят в армянской 
среде, 

В трагические дни всеобщего поиска путей сохранения я даль 
нейлего судествования нации атмянские интеллигенты юля "ролл 
за сретлой мечтой", пытаясь найти ее "в удаленном от мира угол- 
ке" {Туманян, Исаакян, Терьян, Мецарени, Варужен, Интра, Теке- 
ян), Конечно, культ прифоды в армянской литературе во многом 
стличен от пантеизма Шелли, тем не менее властвоварший в чей 
"культ видений” лежал в основе оценок пантеизма английского ро- 
мантика. Неслучайно Саак-Месроп в 1913 году переводит стихотво- 
рения "Облако" и "Хаворонку", характеризуя их как произведения 
"ясные, прозрачные, возвышенные и мудрые", Его усилия по "оздо- 
ровлению” армянской мысли и духа попобрели наиболее действен- 
кый характер з тот момент, когда он сумел донести до армянского 
читателя, до его души песни Шелли, посвященные природе, раскрыв 
при этом их высокое философское содержание. 

Своеобразне пантеизма Шелли наиболее ярко воплотено в з- 
ме "Аластор, или Дух одиночества", По мнению В,Ташчява, “это 
высшее воплошение протеста Шелли, В ней мы видим скиталъца, 
ищуего среди таинственного молчания природы фантастическов 
существо, способное утолить ото тоску по прекрасному" Г, Приро- 
да здесь — не просто место размышлений поэта, не только источ- 
ник поэтического алохновения, Но, я прежде эсего, - сама Красо- 
та, Искусство, которым он росхитается и которому. лытается под- 
ражать, Тапчян считает, что "позма эта написана в то время, ког- 


Т Тавчян В. Шелли, = Кочнак (Колокол), Нью-Йорк, 1911, №52, 
с, - ь 
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да Шелли окончательно понял, что мир гораздо могущественнее 

его самого. "Дух одиночества” - это исповедь поэта"1. Идею 
“Духа одиночества” следует понимать не как осознание "слабо-- 
сти” человека, могуцую привести к утверждению бессмысленности 
его существования и борьбы, что не подтверждается ни единой 
строкой тторчества Шелли, а как гимн природе, органичному слия- 
нию человека с природой > высшей цели жизни. 

Философские, пантенстические идеи Шелли нашли свое совер» 
шенное`. воплощение и в стихотрорениях "Жаворонку" , "Облако", 
"Ода „Западному Ветру”. Написанные ясным, проникновенным и в то 
ле время возвышенным языком, они нашли пирокЕй отклик в армян- 
ской прессе. | 

О стихотрореняи "Хаворонку” восторженно писали 0,Тер-Сте- 
панян, В.Ташчян и С.Местоп. О.Тер-Степанян, в частности, отме- 
чал: “Каворонку" - одно из наиболее любимых и читаемых стихо- 
творений Шелли. И еслз бы исчезли все остальнче его сочинения, 
этого стихотворения, обращенного к хаворонку, было бы, несом- 
ненно, достаточно, чтобы отвести ему место в ро р 
лириков, Творинлих на английском языне” 

Каворонок поет с любви, и ее его ЛЮОВИ = - природа, 
“море и набеса, долы и горы”. Его радость беспредельна, ибо 
для него существуют лишь истина и мудрость мира, в то время 
как у поэта "смех звучит уныло, болью жизни отягчен» Стремле- 
ние понять эту "боль жизни" двигало и С.Месропом при нереводе 
и оценке стихотрорений "Облако" и "Хаворонку". 

Описания природы у Шелли насыщены живописными красками, 
неожиданными сепоставлениями и противопоставлениями, Этими в5- 
разительными средствами поэт пользуется мастерски. 

Подлинным карназвалом света, красок и звуков являются 
"ночные" песни Шелли, открывающие перед читателем новые таинст- 
ва природы и пробуждающейся жизни. Таково, например, знамени- 
тое стихотворение "Вечер". "В нем, - писал В.Ташчян, - свовоб- 
разно проявляется магическая сила искусства Шелли. Обработка 
материала, чередование гласных, тренетность стиля и 'оригиналь- 
ность содержания — все способствует его соверченству. К сожа- 


Т Таачяя В. Шелли, ©. 1252. 
2 Тер-Степанян О. Указ.соч., с. 28. [ 
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лению, все это невозможис воспроизвести в армянском переводе 
Призрачные грезы Шелли несут в себе неизъяснимый смысл, 
невольно напоминающий ноктюрнь великого армянского лирика 
М.Ненаренца: "Ночь слапостна, ночь зиойно-сладостна. .:”` или 
"Ночь, для твоих ласк распахнул окно...". И если об этих пес- 
нях Мецаренца верно сказано, что “немногим поэтам дано ‘увидеть 


отблески белого сна зимней ночи, почувствовать влажное волшеб- °. 
ство росы...”“?, то так же верно, что немногим поэтам дано, 10-.:. 


добно Шелли, увидеть "промелькнумтую тень летучей МЫШИ" Или” 
"“небосклон над величарой пепельной грядой, НАСВЕОЗЬ пронзенный 
вечернею эвездой...". | 
Для Мепаренца Ночь = это возвншение и обпабораживаяио ,.- 


греза, любовь, ожидание, Ночь из Шелли насыщена ИНЫМИ. бзтенка- | р 
ми, она созвучна Смерти. В этом противопоставлении раскрываются `: 


‘прежде всего то различие политических и исторических обстоя- ‘.` 
тельств, в Которых жили и творили эти поэты, и обусловленные. ` 
этими обстоятэльствеми нобудительные импульсы их ‘поэзии. Ар; 
мянский поэт начала нашего столетия искал в ночи успокоение |: 0 


Спасение, она несла ему дутевный покой, а английский поэт нача-. ^.` 


ЛА прошлого века, свидетель несправедлирости, `царятей: В ЦИВЕЛИ-”. 


зованном мире, мог себе мозволить сравнивать 1 жяэнь с ‘всепогло- мо: 


цающиоя мраком и ночью, 


Свовобразный пантенэм Шелли предопределял глубокую пилиыи-. зе 


дуализированность творчества поэта, его поэтического. искусства. . 


и в То хе время обусловил эго связь © пантенстической . ‘традицией е 
В МЕРОВОЙ литературе. эта связь проявляется прежде. всего в вЫ. . 


боре пейзажа, его олицетворении, использовании `злементов. живо-.^°‘.’ 
писи в построении аллегорических размышлений и. т.д. Те: же. каче , 


‚ ства присущи и воспевающим природу произведениям В.Блейка, 
В.Вордеворта, Г.Гейне, А,Пумкуна, М. Лермонтова, в. армяяской 
литературе - Ов.Туманяна, М.Мецаренца, В, Терьяна. 

Оценкя творчества Шелли содержатся не только в литвратуро-: 


ведческих исследованиях и статьях, но ив стихотворениях, посвя- 
щенных поэту. Стихи, посвященные Шелля, писали. В-Аганур» Арсен - г. 


Еркат, Х.Лаштенц, Минас Нури, Несмотря на различие В. оценках, . 


всех их объединяет одно - искреннее восхищение” и любовь К лжи... 


Т Талчян В. Примечание к переводу стихотворения Шелли "К ночи" о 


— Кочнак, ТЭТТ, # = с. 242. 


2 Шар А» Мисак Ме == ВБреван: Советакан трех, 1983, 
с. 126 (на арм.языке м | , | 
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За второй главе - "Шелли на армянском язнке" - приводятся 
полные сведения о гереводе произведений Шелли на армянский язык 
й впервые дается их научная оценка я анализ. Отдельные наблюде- 
ния по этому вопросу содержатся в работе В.Нартамяна "Прометей 
нового времени". При оцпенне переводов учитывалось и мастерство 
переводчика, и их поэтическая фантазвя, и творческая инициати- 
ва. Параллельно рассмотрены особенности лексики, семантики, 
стилистики произведений Шелли, возможность их адекватного 506-— 
создания на армянском язкке. ы 

Цоскольку многие произведения Шелли переюдились на армян- 
ский дзык Неоднократно, в развое время, переводчиками, при- 
дерхиваюимися различных приниипов перевода И обладающими раз- 
личным мастерством, то и ценность этих переводов неодинакова, 

В данной главе сопоставляются различные варианты переводов од- 
ного и того яе произведения, объясняется интерес, проявленный 

к творчеству Шелли перетодчиками разных поколений. В процессе 
изложения проЕодится структурный, стилистический, лексический 
анализ переводимых произведений, Он позволяет определить, ка- 
кие из переводов обладают самостоятельной поэтической ненностью, 
а какие працставляют интерес лизь как историко-литературный 
факт. 

Болыпая часть армянских переводов - эТо лирические стихо- 
творения Шелли, разбросанные, как и их оценки, по страницам ар- 
мянской периодической печати. Часть переводов представлена. в 
сборнике "Избранные строки", Отдельными книгами издены драма 
"Освобожденный Нрометей" и трагедия "Ченчи", "Освобожденный 
Прометей” переводился двахкдны. Впервые драма была перезецена на 
западно-»армянекий язык в 1930-17933 годах А.Актоняном и опубли- 
кована в журнале "Анаит". На восточно-армянский язык она пере- 
ведена М.Согикяном в 1968 году. 

Первый иззестный нам армянский переводчик Шелли - 
Г.@Фнттлян, Он перевел стихотворение "Облако", которое опубли- 
ковано в журнале "Еркрагунт" ("Земной шар“), Мы считаем, что 
выбор Фнтгляна Изл на это стихотворение потому, что оно с пер- 
воТО взгляда произродит рмечатление чисто "пейзажного" стихе 
творения, но по сути наделено глубоким философским содертанием. 
Облако символизирует идею постоянно мекяющегося, обновляющего- 
ся мира, идею по существу революпионную, запретную для издавав- 
зегося в Константинополе армянскогеь журнала. Описание картин 
` природы символизирует пнриоды спада и возрождения, кослесова- 
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тельно сменяюбщие друг друга в обив ственной жизни, Этот внутрен- 
ний синод "Зблака" и предопоецелил выбор Фнтгляна: с олной сто-= 
роны, невинное стихотворение, воспевающее природу, с другой - 
скритьй в нем революционный дух. 

"Облако" переводилось на арменокий язык лять раз. Это сви- 
детельствует о кообычайной жизненности стахотворения, Во всех 
случаях переводчики акцентировали Те слова, оттенки мысли сти- 
хотворения Шелли, которые препставлялись им актуальными. Фнтгляи, 
например, иногда отказывался от “точного" воссоздания слов, ино- 
гда добавлял "новые", а в отдельных случаях, стремясь сохранить 
метрическую или композиционную пелостность стихотворения, попро-- 
сту игнофировал те или иные слова. Благоларя подобному подходу 
эму удалось сохранить красоту описаний природы, их аллегоричес- 
КИЙ смысл. 

В отличие от Фитгляна, Т.Елхенчян пытался "буквально" пе- 
ревести каждое слово Шелли, личь изредка раздвигея рамки его 
смнела, дабы сохранить позтичность образов, В переводе Елкенчя. 
на сохранено присущее оригиналу богатство эпитетов, сравнений и 
метафор. Воссоздлать их в переводе = нелегкая задача, но богатый 
и гибкий словарный запас армянского языка {а также древнеармян-' 
ското - грабара) предоставил широкие возможности для сохранения 
изыковых и стилистических особенностей "Облака", Несмотря на 
стремление к адекватности и эквивалентности каждого слова и с9- 
хранению отделеных композиционных элементов, перевод Т.Блкенчя- 
на не имеет особого художественного значения ий не может быть 
срарним с оригиналом, не передгеет он и всей глубины содержа- 
шихся в нем аллегорических размышлений, Местами стих звучит тя- 
желовесно, с присущей грабару высокопарностью, вчспренностью, 
чуждой легкости, "воздущности"” строк Шелли: 

у АллПу & Роппу Почт У бо 60469 
Ве Была Ъ бРЫЪЬа допаоби9 Увьтай. 
ЗВИНПЁ ооряб дпробияГ Бы Ве риоя, 
| . ЩШнрь$ В рота й, РЕШЕи уБлаБлта н.о. 

В этом четреростиили завлючена основная идея стихотворе- 

чия Шелли, Переводчик в точности воспроизвел смысл каждого сло- 


ва, каждой строки и всей строфы (он лишь добавил слово ‚26: юоабша,. 


я гриписал монолог одлака всей природе), однако упустил одно важ- 
ное обстоятельство = смысловую акцентироранность чатверостилуя, 


&* 
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В оригинале оно приходится на начало перьюй, третьей и четвер- 
той строк и достигается повторением личного местоныеняя "Т", 
которое в посдедней строке особенно подчеркнуто: ”Т сВойде, 5% 
Т сепоов 41%". В переводе "я" появляется лашь дважлы, да а то 
с целью сохранения стихотворного размера. 

Другим переводчиком "Облака" был Мэлкон Кюрчян, неревелший 
также стихотворения "Хаворонку" и "Ода Западному Ветру", Оценить 
эти переводы трудно, Так как переводчик, по-видимому, должен был 
продолжить работу над ними. , 

Перевел "Облако" и С.Месроп. Его перевод в пелом передает 
содержание оригинала, так как переводчик придерживался принципа 
приблизительности-равноценности, однако изредка, по- необходимо 
сти, с чисто художественными целями он отходит от текста ориги- 
нала. Смысл целого ряца "уточнений и неточностей” один - адек- 
ватно передать содержание оригинала, по возможности сохранять 
его рифму и язык, создать произведение, звучащаее на прекраскомы 
армяяском языке и в соответствии с канонами армянского стихосло- 
жения. Он стремился сохранить структурные элементы стихотворе- 
ния, мелодичность стиха, Используя богатые традиционные средст- 
ва и возможности армянской поэзии. Приемы олицетворения в пеуе- 
воде столь же разнообразны, как и в оригинале. Сравнительный 
анализ розроляет придти к выролу, что переводчику удалось пере- 
дать дух оригинала, а его творческие находки позволили создать 
самостоятельную поэтическую ценность: 

Фе Це КЪдш? уобурыуь патыру оррУВь шр Чрыу, 
фбптаЬ\ шурЬЪ эЪбры ВЫ, 

опа щои пот бЪ, ПЗ чёи ово 
ЧБ уе рЬУ деуЪ ЦовБУ... 

Переводчики начала века проявили интерес и к стихотворению 
"Философия любви”; оно также переводилось пять раз, Среда пера- 
вводов Г.Акопяна, М. Истамбуляка, Люси, Х.Лаштенца и 9.Авагяна 
Своими художественными достоинствами выделяется перергод 3.Ава- 
тяна. Это стихотворенте воспринималось армянскими почитателями’ 
Фелли как вершина и образец любовной лирике поэта, что и объяс- 
вяет янтерес к нему, пооявлекный столь различными переводчиками. 





Т Шелли Н.В, Облако. -Вкя.: Созвездие английской литературы, - 
Константинополь, 1973, с. 65. 
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"Доброй ночи" - замечательный образец интимной лирики 
Шелли. Из четырех эзрмянских переводов стихотворения внлеляет- 
ся перевод Ов.Туманяна, несущий на себе отпечаток высочайтего 
мастерства Варпета, Туманяну удалось воссоздать эмоциональный 
настрой стихотворения и даже усилить его. Ему удалось достичь 
необнчайной внразительности в передаче картины ночи сочетанием 
лексических повторов и аллитерации, в частности, постоянного 
использования согласного "ш": | 

Аш Е ЗЁ2брЪ, пп 9б2Вро4 рорпе? тив 
Брпой овова Чбзие фиюопь! 6 У6лВ... 

"Доброй ночи" = выражение оптимистической любви Шеллг, и 
РЫбор Туманяна показателен сам по себе. 

"Доброй ночи" перерел также Г.АЙкуни. Он стремился сохра- 
нить рифмовку оригинала {аб0) и поэтому нередко вынужден был, 
в отличие оф Туманяна, отходить от верного смысла строки Шелли. 
Перевод М,Мусавляна, сделанный на основе русского перевода 
К.Бальмонта, не. предоставляет особого худохественного интереса, 
Однако его переводы из Гейне, Байрона, Уланда, Миллера, Лермон- 
това и Шелли свицетельствуют о неизменном интересе переводчика 
к романтической поэзии, а выбор стихотворений Шелли = "Песнь", 
"Доброй ночи”, "Погребальная песнь", "Отранники мира", "бкорбь" 
-- © предпочтении, отдаваемом Философокой и интимной лирике поз- 
та. ° | 
Среди перетодов начала века представляют интерес также пе- 
реводн стихотворений “Мимоза" (А„Гнуни), "Стансы" (А, Амбарцу- 
мян), "Строкл” .(Т,Елкенчян), "Далекое прошлое" {Р.Зердарян). 

Они свидетельствуют о том, что в это эзремя внимание армян- 
ских переводчиков гроирлекала и любовная, и пантеистическая ли- 
рика Шелли. | 

Стихотворение "Еаворонку" относится и числу наиболее час- 
то переводимых произведений Шелли, Переводчиков в нем привлекал 
прежне всего (как и в случае с "Облахом") Философский подтекст, 
заключенный в символике стихотворения. Его переводили западно- 
армянские переводчики Мелкон Кюрчян, епископ Г.Хачатрян, С.Мес- 
роп, В.Татаеян, Е,Мелекян, А.Антонян, Следует выделить переводн 
С.Месропа, А. Антоняна и Е.Мелекяна, В первых двух сохранены 


Т Шелли П.В. Доброй ночи. - В кн.: Туманян Ов. Собр.соч., 
т.ТТ., - Ереван: Айастан, 1[969, с. 356. 
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композиционные ссобенности оригинала (с незначительньми откло- 
нениями}, Мелекян же, стремясь полнее воссоздать содержание 
стихотворения, переводил более свободно. Каждому из переводчк- 
ков присуще тонкое восприятие образной системы стихотворечия, 
умение без видимых усилий воссоздать ее на армянском языке. 
Перевод А.Антоняна сразнительно более "точный" (в смысле вос- 
создания лексики), а перевод С,Месропа более поэтичен. Бго пе- 
ревод свицетельствует о тонком чувстве родного языка, кропотли- 
вом труде над текстом оригинала, глубоком энании. английского 
языка, что позволило избежать смысловых наточностей я исполь- 
зования стилистически чуждых элементов, 

х х 

х 


Начиная с 20-х годор нашего столетия интенсивность перево- 
да произведений Шелли на армянский язык значительно возрастает, 
Повышенный интерес к творчеству Шелли особенно заметен в вос- 
точно-армянской действительности (конечно, определенное ожив- 
ление наблюдается и в среде западных армян, но оно большей ча- 
стью связано с интересом армянских переводчиков к Ттематичезю- 
му многообразию творчества Шелли). 

Западно-армянские переводчики отдавали предпочтение песням 
любви и природы, но и в них ценили прежде всего философский 
смысл. | 

Драма "Освобожденный Пуометей" = философское осмнесление 
общечеловеческих проблем тирании и свободы, А.Антонян, отмечая 
"высочайтий уровень мастерства" Шелли, стремился в своем пере- 
воде с помошь использования разнообразных стихотворных разме- 
ров воссоздать своеобразие поэтического искусства Шелли, По 
призканию самого А.Антоняна, его "стихотворный перевод почти 
дословно и постоочно воспроизводит оригинал" -. 

Близость оригиналу, сохранение его подлинного "облика" - 
зажное условие перевода, но если око достигается за счет утра- 
ты художественных достоинств переводимого произведения, особен- 
но. таких авторов, как Шелли (раскрытие лексического богатства 
его поэзии не менее важно, чем близкое воссозданяе римы и рат- 


‚Т Антонян А. "Освобожденный Прометей” Шелли. - Анаит, Парих, 
1930, # т, с. 29 
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ма, интонации, стиля, одним словом, поэтического духа), то это 
ничем не может быть оправдано. Это подчеркивает и В.Мартемян, 
анализируя антоняновский перевод” "Остобохденного Прометея": 
“А.АНТОНЯН ОСТАЛСЯ верен букве произведения Шелли, почти до- 
словно воспроязвел каждую строку. В результате оказалось, что 
строка как самостоятельная единица сохранилась, но при этом 
нарушен внутренний ритм произведения, его поэтическое дыхание" Г. 
Передать в переводе сроеобразие стиля Шелли, как и вообне пере- 
водить Шелли, = нелегко, так как он "чрезвычайно переменчивый 
поэт", тем не менее Антонян предпринял попытку перевода этого 
произведения, и если перевод, по его собственному признаниу, 
это "хождение по проволоке", то ему удалось поойти из конца в 
конец, с огромными усилиями сохранив равновесие. 

М.Согикян более свободен в обращении со строкой, в резуль- 
тате чего отдельине важные фрагменты оригинала оказались иска- 
женными, а некоторне глубокие суждения автора -- обедненными. 

В армянском переводе, например, неудачно передана характеристи- 

ка Демогоргена в начале первого действия: "а $тгешепо1сльв ©1000", 
подчеркиваютая силу Демогоргена: „,Пуп Гри. Втё У шфодто ды, 

Для благозвучия ее можно было бу перевести,,йв Чёбкорё №о9тльп Г, 
что, по нашему мнению, более соответствует характеру Демогорге- 

на - погубителя Тирана, о котором Шелли вряд ли мог сказать так 
неопределенно и даже с оттенком неприязни ‚Ну Ул: ВутаьЬ шоу, 
Перевод Согикяка, несмотря на его недостатки, отражает интерес, 
существовавший в росточно-армянской действительности к драме 
Шелли, 

Достойны упоминания и переводы из Шелли, сделанные Х,Даш- 
тенцем и Э.Аватяном. Х.Даттенц перевел "Философию любви", "Му- 
ам Англии“ и "Облако". Анализ двух последних, на наш взгляд, 
особенно удавшихся переводов, дан в диссертационной работе, 
Вообще Х.Даштени придерживался принципа “вольного” перевода, . 
но в целом его переродны сохраняют близость оригиналу, 

Стихотворения Шелли переводили также А.Граши и С.Таронци, 
однако их переводы не представляют художественной ценности. Го- 
раздо ближе к оригиналу переводы Э.Авагяна, ибо сделаны непо- 





Т Паотамян В. Прометей норого времени. - В кн.: Пертамян В. 
Армяно-энглийские литературные связи, - Бреван: Изд-во АН 
АрмССР, 1975, с. 324 (на арм.языке). 
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средственно с английского язнка. Но “Олязость к орлгикалу” в 
данном случае следует понимать с некоторыми оговорками. Как 
отметил В.Партамян, "переводчик не сумел создать арманского 

‚ эквивалента роментического стиля Шелли, и нередко строки Пелди 
звучат у него упроценно, а иногие существенные мысля опупены”^, 
Внимательный читатель "Избранных строк” сразу же заметит эти 
непостатки, однако одновременно отметим, что у Э.Авагяна ость 
и удаылиеся переводн, достоинства которых особенно заметны при 
сравнении с другими вариантами, это - "Свобода", "Время", "из- 
менчивость", "Догребальная песнь” и др, 


Среди позиних переводов стихотворений Шелли выпеляются пэ- 


реводы А.Антоняна "Оцы Западному Ветру" и "Озиманции" , такжв 
_ свидетельствуюцие с мастерстве Антоняна-перэзодчика. 

Таким образом, лучшие армянские переводу Шелли приналле- 
жат А.Антоняну, В. Ташчяну, С.Месропу, М.Согикяну, 9.Авагяву. 
Каждый из них по-своему переводил Шелли на армянский язык, но 
все они внесли свой вилад в развитие армянского переводческого 
искусства, в оценку И популяризацию творчества Шелли в армнн- 
ской действительности. 


Выводы 


Т. Начиная с 90-х годов ХЦ века армянская литературная 
И общественная мысль видела в Шелли главным образом глапатая 
национально-освободительной борьбы. | 

2. С начала ХХ века армянская критика расширяет горизонты 
восприятия творчества Шелли и оценивает его как философа, пев- 
ца любви и природы. Таково же восприятие творчества Шелли и в 
наше время, 

3. Армянская мысль воспринимала и сценивала философские, 
социально-этические и эстетические взгляды Шелли, воплощенные 
тлавным образом в его художественных произведениях, в нераз- 


рывном единстве. Оценки эстетических взглядов Шелли, изложенных 


в основном в трактате "Запита поэзии", носили в армянской дей- 
ствительности поверхностный характер, Они подробно рассмотренн 
в диссертационной работе, 





Т Партамян В. Указ. соч., с. 325, 
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4, Пантеистические п любовные мотивы в лирике Шелли вы- 
ступают в неразрыеном единстве. Это единство, глубоко осознан- 
воз армянской литературной и общественной мыслью, нашло свое 
отражение и в ее оценках, | 
| 5. Оценки творчества белли содержатся не только в литера- 
турозедческих исследованиях и статъях, но и в стихотворениях, 
посвященных тоэту. Им присущи как несомненные достоинства, 
так и некоторая односторонность характеристик английского поэта, 

6. История армянских перероцов Шелли делится на два этапд* 
ва первом этапе {90-е годы ХХ века - 10-е годы ХХ века) пере- 
водится преимущественно любовная и пантеистическая лирика, на 
втором (6 20-х гг. по наши дни} внимание переводчиков привде- 
хают главным образом философские произведения Шелли. 

*, Научный анализ переводов, проведенный рпервые, по- 
зволил определить их художественное и историко-литературное 
значение, | 

8. Статьи, посвяенные Шелли, оценки его творчества, а 
такхе многочисленные переводы его произведений, занимают вах- 
ное место в истории армяно-английских литературных отношений. 


Основное содерхание диссертации отражено в следующих 
публикациях: | 

Т. Шелли на армянском яанке. - Г республиканская научная 
конференция молодых ученых и аспирантов. Тезисы докладов. - 
Ереван: АН Армении, 1988, с. 36-37 (на арм.языке), 

2. Вестник свободы в 2рмянской жизни (1880-1910-э гг.). - 
Ш республиканакая Научная конференция аспирантов Армении; Те- 
зисн доклацов. - Ереван: АН Армении, горком ЛКСМА, 1989, часть 
2, с, 6 (на арм.языке)., 

3. Поэт Шелли как Философ. - Там ле, часть 4, с. 29. 

4, Любовная лирика Шелли в восприятии армянской литератур- 
ной мысли, - Материали-Х республиканской научной конфереции 
молодых ученых и аспирантов. Ереван: АН Армении, 1950, с.22-23 
(на арм.языке), 

5, Армянская критика об "Освобожщенном Прометее" Шелли. - 
Вестник Ереванского университата» - Ереван; 19890, #1, с. Е76- 
181 (на арм. языке). у 
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с 
‚. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 
Актуальность ТЕМЫ, Рассказ ОТНОСИТСЯ К числу тех зазров,. 


‚ изучение которых. позволяет получить наиболее верное предетав- 


ление о совревенном этапе развития литературы, происходяних 


_ в ней содерхательных и ввутренних, структурных изыенениях. 


Современный. аруянский рассказ в атом планс предоставляе* 


‚ исключительно богатый материал, Внутренние” ‘закономерности его 


МЕ" 


развития. сегодня невозможно понять зне диалентического единст- 
ва зрадиционного И нозаторского качал, И поскольку жанр - ре- 
зультат исторического развития ‘дитературы, *0 "внутренние. сдви- 


ты в литературно процессе и жанре следует рассыатоивать в 
единстве, например, жанры - хак формы двиаения литературного 


процесса. Каждый исторический период, зеледствие` знутренних 
структурных изменений системи ханров, выдвигает свои. проблемы, 


7 э рацках- которых |: ‘настоящей работе. и. о а 


ан о инны рассказа, `-; 


- Цели и вадачи исоледования, Делью и. ‘боковой задачей: ис- 


саедования является анализ внутренних, - ‘структурных изчакений и 


` тенденций. ‚развития жахра. арыячекого ‚рассказа, на сововыенном эта- 


16. Проблеца жанра. рассматривается На. общем. фоне исторического 
развития национальной я общественной. хизии, ВУЯВЦИОТСЯ Как но- 


. вые ченденции, закономерностей: и особенности ‘развития жанра рас- 
°©сх8за, таки в го Связи с трахали Вы рен 


кого периода. “=; 


‚ Научная. новизна. исследования, `дрияноное лизоратуроводение, 


3 частности, критика традиционно, мало: `знимания ‚уделяли. проблемам 
‚. развития созременного` рассказа. в: дискуссиях, посвященных дите- 
‚ ратуриым направлениям, как правило; обоухдаются общезотетичест я 
. кие вопросы, но редко. и. недостаточно товорится о ханро рассказа. 


Хритика и литературоведение,. ‘обракаясь.к анализ} современ“. 


_ вого интерётурного процесса, предпринимали ‘втдельные попытки = 

- исследозания проблем. исторической. и ‘современной типологии ханра. 
` ©. этой точки зрения. особый. и: Е в с. Агабаб- — 
_` яна. ИА, Наргуниь о ь 


- Фев зе. зоне, попыток ‘целботного изучения "авик челдёнци 


"С развисйя. канра: ариянсков питературозедение Це. предиринах 349. `` 
ое: о? а. сделано пОмули а. ‚то : ВОЗУСЕНОСТИ, зыПОдн ‘ить 


‘ь’ 
р ." 
„= 


. о ый в Е, 


этот проблеь, представить целостную картиву типодории жанра рас- 
сказа, рассмотреть те сходящиася в Модкой точке" проблемы, кото- 
рые МОНО наблюдать дивъ на общих структурных уровнях, . 

Методическая основа и объект исследования. В процессе под- 
готовки и излокения диссертеционной работы использованы осново- 
полагарние пололения классической оо а такле досзизенин_ 
совреыенного дитературоведения, 

Материалом исследования, естественно, явились пренде всего 
вопросы типологии ханра рассказа. Рассмотрение общетеоретичес- = 
ких пробдеы подчинено и тесно связано с анализом текущего лите-_ 
ратурного процесса, двикения художественной кыели, В связи 
этих в работе использована богатая литература, связанная с тё- 
мой. инозество литературоведческиг исследований, критических 
статей, опубликованных в последние годы в хурналах и газатах, 

Практическое значение работы, Диссертационная работа яз-. 
‚ дяежся первым опытов целостного изучении жанра созременного 
° арнячского рассказа. Материал. исследозания, ‹рРо положения и вы- 
воды иогуг быть использованы в вузовских курсах истории. ее. 
ской о туры и критики, теории литературы, |, 

Апробация работы, Диссертационкая работа обсуждена. : оз 
деле армянской литературы ХХ ве ка`Института. литературы ин, Ш, Аб 
гяна АН Армении и рекомечдована. к заците, ^_ | 

Объем и структура работы, Диссертационная работа. ‚состоит 
_ из введения, четырех глав, заключения и списка использованной - 

литературы. Объем ‚работы 158 страниц. . | 

Основное. содержание работы. `` 

Во "Введении" обосновывается ООВ темы, вс > адзуадьность, 
‘определяются цель и научная новизна работы, ‚дается рты 
.очерх истории исследования вопроса. о 
| Рлава первая. - Авализ зипологии жанра рассказа. а | 

ханра рассказа = Т(одна) из актуальных задач теорки литературы, . 
способотвующая вняълению дизературного развития. Ханра как "фор- 
мы движения литературного процесса" /0.Стенник/ очень быстро _ — 
откдинаются на перемены, происходящие в художественном мнилении, 
поэтому развитие жакра и развитие литературы - единый процесс. 

-Однако эта проблема = одка из слохнейиих в дитепатуроведении. 

_ Одни исследователи /Г.Н.Поспелов, М.Каган/ перзячнии считают” 
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одерхание, другие = борыу. В отличие от названных авторов, 
‚Лжрбанян, опираясь на опыт развития литературы, выделяет три 
денента, совокупность ноторых служит основой обособления и ха- 
актеристики ханров: 

а/ твызтические особенности, характер зырахенного настров- 
ия, общий аслект восприятия и отражения убзни; 

0/ основные принципы построения Ченовеческого и вообще гу- 
охественного образа; . 

Э/ общие особенности нонпозиции жанров. 2 

Существенная роль в процессе форыцирования жанра принздле- 
иг Поэзии автора, поэтому его мохно характеризовать как единст- 

о общего и индивидуального. Он содержит в себе ‘нестареющий эде- 

не Л. Бахтину, й раззризие эго проистеди? благодаря чзечному 
бновлению", 


2. 


_-Род и жанр = открытие системы, одноврененко развивающиеся 
вления. Конечно, в раэлячкые исторические периоды на первый | 
лан выдвигается то один-из ниг, то - другой, однако з целом мо- 
ен? перехода содеркания в бориу и формы в одержена ообъентивные . 
зорические заковомерные ситуации художественного. мызления. Вв- 
зуненно, что существенным фактором дифференциации повествоза- 
эльныЕ жанров являются ‘структурные признаки, а о зан 
>В = ОаФОнки эмоционального содержания, › | | 

‚ Свурктура_ = историчесная категория, в ней ножет оказатся 
закрежила дахе слово 86020 функциональном. значении. ‚Это явло- 
юз созрменной прозе: мокно наблюдать в’анализе образцов расска- 
‹, например, в. "Зеленом полем, "Буйволице”, "Алхо" Г.Матевося-.. 
в. рассназат М.Таляояиа, А.АЙйрезяна, в которых даже художест- 
нные смыслы раскрываечся 8 речезоы контексте. — 

Первое премущество- спущевия отруктуры = непосредственный 
формациониий акт слона, собственно коммуникативная роль кото- 
о - отражение материзльного мира /чапригер, зеленое поле/, 

‘о чаще зоето эмоциональные слова, а само его содержание отра- 
тоя в контексте слова, обращенного к слову, каки сижета, где 
‚редиваюзся словесность слова и бытие слова в оРкрытой системе 
юето философского, эстетического и речевого. пространства. | 


че баян Э.м. Е И литературное ВАА. 2098831255 


в =. м и ьи! -т- 
= шие ы 


на, 1. -н» - 


.. м | 16. > я - 
Причем из этого следует» ‘зо. влово. - - живой. знак и `Зыесте С тем 
действующая реальность. В этом проистранстве. слово ‚само по себе. 
обретает чёрты сиывола или метафора, Е. некоторых очах частич- 


но, аз некоторых двхе. вы их: подностьв. о-ва 


{ие во зторой половзне плзиеся тодовь. В и. овивде-. 
‘вия дитеретурной кизни, ‘выделились те литературные напрвления, . 
представители которы, по определению С.Агабабяна, . ‘предначерта-` 
ди “судзбу рассказа" .. `С одной. стороны, 3те были новаторы, Деви 
зы которых стало требование. меньше техста, больше контекста“, 
‚© ДруРОЙ - проейвостоящая `КЫ - трулиа писателей, утзюридающих, что. 
‘лучше самой жизни никто ничего не‘выдуннзает“! 
| ` Сторонниками. "подеекста" были 8.Петросвя, П, ЗеиЗунцяну ко- 
` торые, пройдя период творческих. искайий, в 60-9. Тод. вступили в 
период творческой зрелости. ‘ОскозЙыы пх, нак й ‘ит сторонников 
недостаткоц было. то». Что. они от знозризельно. ‚Внстроонной дейст-. 
витедьности, Что характерно, вапразер, о а а и 
росява "Рассказы о чедозеко”. | 
‚Сторонники подуавания. зазниу елатывали. иубокое, уражение` 
к фекзу. Они изображали све фы цизные,- однако ‘забывали о самом 
гзавном. > художественном обобиании.' '‘Оскозних ИХ. недостатком ‘был 
упрощение", неваискательный 5тбор зизненного факта, бедность” 
схета, 3то- мозно наблодачть 3: 9с6х039: С. АВзазанаь. 8. сборнике” 
_"Поручиви: передать рам... Ш Арси8, ‘в отдельных: произведениях _ 
`С.Хавзадяиа. И“Зратьяя/, ®в. „Гухесяне и других. Но уже’ ‘на’ пороге 
_ 60-х гОдОз СТАНОВЯТСЯ очё видными: признака. НОВОГО дзизония. прозы 
`бозее тлубокого: провикнозения $: кизвь, 429. ‘конечно, ‚было лишь 
первым пагом к её эпическому` охвату, о ЕО | 
Гавза эторая'- Эпический. сожан и объективная орыа а 
_ вонеания,. Жанр. рассказа, . уалой эпической формы, ‘РИбКоЙ Глубоко: 
‚сохержатезьнся, насъявнаой. и. драватиче ской, — неизиайный  слутни 
хитеразурного- +зорчестве. Г.мартирос ява» Посредством” мастерског 
азОбрахоноя. мЕотозначадихь гаубоких. деталей’ писате др удается на 
Содъкси. робтранстве. рассказа зоссоздать цтосеность реальной. 









. _ С. - Отклики: > - фрезыя, 1975, с, п аа р " орня 
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действительности. Его литературная деятельность, начазшаяся с 
$0-в годы, имвет уже тридцатилетнюю историю. Историзы, осязав-т 
цая предметность, стремление к психологическому анализу - х8- 
рактерные черты эпического повествования Матевосяня, восходя- 
цего к дучены образцам арыянской прозн. Проявлением ‚3т0270 все-’ 
обмего эпического принципа является н "сказозая" фориз позвст- 
вования Матевосяна. Она используетсн, главный образов, в "по= 
тока создания героез", опосредованно, и направлена на внявле- 
ние елохных проблен современности, "Я писатедя в данном слу- 
чав не наблюдает из "нейтральной зоны", а, "растворенное" 3 
действии, в’Мкитии“ героез, анализирует, синтезирует резльный 
°ыир и придает ену объектизный характер. Благодаря этому прин- 
ципу писатель в процессо творчества "выявляет“ скрытую в глу= 
бице некую тайну в приобщает в ней читателя. В этой "тайне? 
заключено миротозерение писателя, Следовательно, и в объектив- 
ном описании событий, и в диалогах, и в подтенсте, присутству- 
вт‘артор, направиенность его ворляда. Повествование зедется не 
от первого лица; писатель скрыт за "чужим словом", действиями, 
поступкани и характврами персонахей, что предоставляет богазне 
возможности для игры чужим словом" /Й.Бахчину. 
`Г.Матевосян - подлинный новатор в пироком онысле этого 
‘слова. Своей эстетической ориентацией на факт, "саноразвито“ 
натериала инсатела в текуцем и одновременно незыбленом врене- 
ни цианутского деревенского мира зоплощает. синся; Большого вре- 
нени. Подобный взгляд в чувственной строни текста роядает ме- 
гаформ образа кокрного и смиренкого библейского Симона, "вари- 
анты" которого переходят ‘из одного произведения в другое, В 
этон плане цикл Матезосява "Ломовые позади” = целая галерея 
симонов /на дрезнеезрейском = Чпокорный"/, которые на краю _ 
. знепне "непринетного" мира несут те зе бввмя и страдания хиз-. 
ни, тоссоздеют первозданное "начало" челозока и симзолизлруут 
вто борьбу за существования, национальное бытие. 

| Г.Матезосяя как бы продолнает зрадиции литературы эпохи 
Возрождения, Писатель в колорите деревенокой повседневности 06- 
наруживает человека, зозвушенното и неличественного, его каму“ 
циеся Уобычными" терой живут бурными страстями #. в постоянных 
РЕН, $ © > 
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азовосян Как бы вовсе и в ‘рассказывает: целостный сюжет 
делится на бесконечное. количество йыалых повествований", Многие 
содерхательные элементы инерт сезон символические параллели‘ в 
других. рассказах, В сборниках "Дерезъя“ и “Нащ бег“ Сказ" приб 
лизавтся к ывыуарному позествовании. Синзолический характер ^— 
брагиентарных единиц рзссказов призодит к сравнительно-сопоста- 
вительноы} синтезу действительности, многоголосому восприятия 
мира. Ситуация "многоголосия” находится в определенном противо“ 
речии и с. временных. Пазром” и преизныой фиксацией момента, что 
ун надлодаен при вчадиза- пбаотрафического" повесфвования АТУН. 
‚/"Деревьяй/, „банта- сачеанолиза" буйволицы. /"Буйволицай/, "нена- 
висти бацениа” Аремка. уепачадот/, о ЖНОРИНКТА". 
_ Месропа, /"Мосропа"/. ^^. в 
Повествование отевобава, Зияздлот как вы пласты р Душ и 
соцазв, ет. в знонн дедов: арзяноной дерорни то ‘человеческое 
‚начало, #0т0ро6. 430 ОЗАриЗЗОТ. 685. большин вирон. Цыакут Матез 
° ВосяНа озидаот та десерта, 31° к. Наконко Маркеса и Йокнапато- 
‚ $ы Фозшнера,. стазвиЯ 4002 зоне 2 зоего ое 28». Ик 
| а. о о г в | 
всей отеографиойи й ДУЛОЕНЕ ночапой: о: и естранаи 


^^ Нушега Хадвояна» 910$. безисобродлый сосунони, - выотулиьший 3. 
_ литературе в конце 6052 голов, гол сто пизиф и зратичосиий. ко- 


* 


__‚  нец, вак би товаозали: 2 4863 Зудабу оБоехоткарола, ^ 


Творчаство Н.Товнознав ЕоррЗаЗЫ отаоНсНий всозйа разисоб- 
разно. Однако. ето. РоССИЗВЫ». й. 12а: 20820 цинл “Облака гори - 


ей Чарут", = э70 стовобразный. ЗЕнииузыя ира ‘Фродиция. изобразо= 


ний этого миры, Нациодоленоло. бызрл, Чидуй 20 07 дороги" М "оз 
зривающого дороги". ) ‘ариянокой зитерату о ЗОбходит К А, Базунц} 
Ц бодва отдалецииы аззором № фрезевамь. | а 

бвоных рассказами Талиблн КЗ бы сытой на поле псрахенияе 
`В своем зообрахении Галкояй. цзи би создает. ‘избранное истории" 
судеб людей, родины, в 665038 ЕОЗОрОй лезит пероическое прош- 
_ ДВ в веугасацый дух нзродз, „Вароязно,: нубнно здесь истоки 
_ Явыяя виденув” {С алабокна/ и Чромонтического вачала" `/Л.Казар 
° но? чества у. прояьа, оо им 


ве 


О - =” ы и . - 
о. к’: Е. 
Ее. пм, ти’ пя гие Ри т ты Ле ил ще тг о ЧЕ са 2 = 
а “ва _. „= ва , т вое 
1 . Ко А ы = 


-9-. 
ы Герои, алнояна с одной стороны,  возлечени в реальную со- 
циально-историческую. ситуацию и в это» смысле они резлистичны, 
с другой стороны, они образуют свозобтазный пколлектив" зопло- 
щающий авторский идеал и противопостазлениий разнодуяию, эгоиз- 
уу, баздутовности окружения. Романтизи =“ НЗ ТОЛЬКО ПОЗИЦИЯ В0С- 
старщей пратив пороков личности, носи сущность личности, кото- 
рав в реально-кизненнон поле видения. пзрерастает в символ. Пер- 
ВИЧНЫЙ Незачейлирый сюжет при этом обогащается, получает новы 
иупульсы, разветвляется, в образ утрачивает свою однозначность. 
Он содерхит в себе недколько материально-духовных. пластов, тан- 
стаи слова, оОрАмеиык к е- человек и ЗН челозе\ в 
родина. : = 
ЧДазять" Е. ероеь не 3 зекую национальную 
"общину", Проблена “памяти” более. всего связана с поззичаской 
оезуацией сиизолизиа 910” лиро-эпическое начало роидает но- 
вые тенденции в созременном армянском. рессказе. в 


Однако "лаыять" явилется чем-то ‘большим, Чен символ» 970 


иЫ ЗИДИМ Я рассказах. ТЗоз", ?Грезо", Царь" ‘Намбре“ ‘и других. 
3 процесое развития. ханра ‘СинвОЛ но остается з своих пределах, 
8 постепенно "перзраствег”. З изророззрение. ‘писателя. В дуовной 
"памяти" стариков Галасяна. проилое сохранается, ‘действительно, . 
как “неков начало", "домозоричесвал` отихия®, Их Япоток созда“ 
ния" = ‚пройвление здиното. вагоа ДеНстВня", . поэтому 3 “материи 


= 


народной боли и тоски 1` Е. В: эничаское позествозание.. 


` - - ГК : 
И а Зе № р ь ие т не," 
. у ' т ха р 3 = ты 
т г 5: аа ы . „1 во ка у 
о т в.в” о и Не = р." : 


Творчество. Серо Хаязадяи ыы `оровобразное а юцво  ЗАВНО 
наду ‘писателями, ‘Зотупявеный. з литературу 3 60-70- Роды, и 
предиествующии,` "традиционные" салон развития- вруянской прозы, 


В ТОМ чисе и асоказае. Писатель: произд. печи. полувековой твор- 


ческий ПУТЬ. ‘однако. нанболео ео дла него ‘оказались. 
именно `60-70-ы6: тон. в ав 

„ Литералуроведение у. "критика вводкократно а К 
эпическону вру: одного ИЗ. ‘патриархов: намей лиев ретуры. Однако 
при этон осяове. зниминие уделялось его: хруНни. полотнам и #е- 
чарпуеовно мало. _говориаоса ©. ‚его зрояззоденяях о нара, 


а 


-ю- 


занимеющих примечаельное место как в творчестве самого Ханза- 
дяна, так и во всей совревенной армянской проае. 

Рассказ =® ’ыиниатора" эпического вира Хвизадяна; 06006- 
денная вто частица, как бы непосредственно обращенная своим со- 
деркзнием к самой действительно, Такие сборники писателя, ках 
“Затерявциеся тропы", "После догдя“, "Традиционный праздник", 

а такке продаествовавуие ии расскази, написанные в '50-е годы, 
продолквют прерванную традицию "Ытнадзора" А.Бакунца.. - 

Эпическое повествование в рассказах Ханзадяна отражает ° 
двацение объективного ыир8, збирающее в сеоя и судьбу челове- 
ка, И 6го попытки. противостоять ой. Обычно в этом "цаленьком" | 
‚ мире стелннозвения. наиболее драиатичны и герои эпически более 
врэвыйшены, Трудности. жизни, зов рода и крови сообщеют какущинся 
незначительными поступками "маленький " людей, напряженный дра- 
матизи, и развитие собитий з. ‘рассказах Ханаадяна часто приоб- 
резает жестокий и дахе роковой. характер. Бсл6е того, СлОЕНОСтТЬ 
‚и противоречивость кизненной ситуеции Позволяое вэтору обздатъ, 
‘целую галорею сильних зарезтеров, ноторие своей перроздавной 
`ВЕЛИЧаВОСТЬ . си чистотой синзодизируют нзатеривиисся тропи" 
‘’ БИЗНИ. нравственный иир человека и его духовные борения. 

_ В рассказах Ханзедяне нынеюние болезни самой жизни своо-. 
образно противопостазлени прекрасным лервозданных истокаы ч6- 
довеческого судествотания, и писательское осознание узрат ков 
“бы капраклано в возврату к ЗтИЫ. ИСТОнаЫ. :. 7. 

8 числу иаиболво удачных такие рассказы сапантаизого. пи 
‚. бателя как, "Зукая птица“, “Медвохья сакура", "Сокженцый дот, 
“Йоследние следы", УЧеловек“, "Целковицаи, "Дорога", "Доые н 
другие, В них резлистичесьа воссоздены среда и человеческие 
отношения, эпическое позествование писателя предстарляот цир 
_. 6 3 Схвувтическое протизопоставдония а и а а Ба 
всем богатстве ‘красок. = и 


=“ 
. 


— _бреды совреневных арызвоких прозаиков, "особенно Нодотворе 
". 88. рабозасщих 3 занро а АВЕО рт вод9с о. 


д.2 
“ 
1:” 


теч им: ат мат, ее от а ИР 
| т = ео чьтЕ 5 . ы В 
- 


ты ые 5 вал. 4! №. 
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Время = это тот "центрастремительный косых рассказов Ов- 
селяна, ноторый вбирает в себя пространственную перспективу, 
ламять об утратах и ран нациенальнсй жизни, одиНой ПОТОК 
истории. | 

Герои рассказов Р.Овсепяна, круг которых довольно посто- 
янек и которые появляется в различных ситуациях, не отрицают 
своего "прехднего" существования, продойжают его в ином синво- 
лико-нетаборической контенсте, кизут активной нравственной 
ЕИЗНЬИ, —_ | | : 

8 рассказе Овсепяна “Наци дедн" ао та систеиа об- 
разоз, которая "раочленяет" национальное бытие, но. в мировоз- 
зренческом единстве которой воплощена авторская позиция, Хотя 
это жизненное пространство и пространство и невелико, оно темы 
_ #8 менее резрастается 1 эпуческом потоне бытия. "чело век-время- 
народ=родина", Ша этих нихных уровнях структуры рассказа лояв- 
дяется "свидетель" {автор-повастволатонь, рессказчик/, В дра- 
ыатическом взаиноотнонении персонажей художественно возникает 
. некая осязаемая реальность -. современность. | № 

. ИКвартал” для писателя = это “маленькая Арубния”, позтому 
вс изобравенные отнбцения, лобтупки, настрозния шира саних ^^ 
себя, например, тоска деда Вардана /“Наси деды"/, союз Аракеля 


_ $ зенлай /"Ночная зода”/, ие водячие ноевского еарЕ- 


‘ва’ ПАНОВ" А и т.д. 
о дом для. писателя = ‚ зто целая страна; границы мехду боль- 

` димы и малый = тольно символы. Такии образом, никрокосиое /Чкзар- 
_ кащ/ Рурона Озеопяна - это ‘сбара общечеловеческого и националь- 
ного бытия, в воторой личность. и ее посту лки Умеют м8 ТОЛЬКО — 
‚конкретный, локальный, вон зсесощий, "динемичныйм хазактер. . 
Тзкиы образом, дед Лезон, т аа #9 ТОлЬНо а 

10 и индивидуальности, -. . 

| ‚ 8 рассказах Р.Орселяна ааа неа ^ пдовокий" наив- 
_ВЫЙ ЗЭРЛЯА #3 цнр; созвучны телосу азтора.. Его герой: как бы. 
неспособен ий одиночку понять самого себя. и прибегает к. Поиожи 
"второго голоса" = атторекого. 870 осуцествляется. с ПОмОЩЬв. 
`диро-поэтических сиитолоз, В наиболее значительных рассказах 

‚ Р.Овсепяна, тахих ках, например, "Саная’ теилая страна”, ЧНойт, 


| к .й3 о И. других, и а Е и бсынво- 
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а ев 
ление нашего времени. 
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_ Агасй Айвазян создал свой художественный мир - колорит- 
вый, насыщенный, полнокрозный, завершенный и ВСВОбЪеМлЮЩИЕ, ©. 
которым берет свое начало тайно бодьюго мира, одиссея, "бцаго- 
рахивания" низки. ее зэхону ЯВИКЯТСЯ а - его. . 
рассказов. - 

`Объехтизный процесс еСяд содоряци" позествования з рао- 
сказах А,АЙзазяна имеет, как правило, ‘сложное начало, Е 
кой которого является сам автор. . ы 
‚Особый кодобит рассказам АКЗаЗяНЯ придает. атиобфера старо- 
го Е, где проноходит. действие многих ето рассказав. т 
‚ ие для писателя - это система, ‘энак, роплоцяющий в себе. зе. 
‘особенности’ честествениой“ хиоНи: зещи ‘здесь зецествеяные ‚^^ 
осязавыы, ивроонажи = хязненны. Именно позтову исследоватени’ 
‚ творчества А,АЙйвазяка /Й.Игоунова, Клепикова. А,Наргуни, Ар. ^_ 
Григорииз/ отиечают условность колорита зто рассказов, Харак-. 
о $ ЭТОЙ ТОЧКИ эрелияь: о р р О — 
я "Риблис", 2.2 и и. 
‚ Араси АЁВазян. зыязляет человеческое 8 человека, Его прив т. 
. денает то перзовданезв, :;58%0364Н03 И. чиотое качало, холорое по- о 
мотает чедовену ее от. дв а. о окруке- 
_ Каздый рассказ писателя: =. 50 овозббразвед  адлоторня, ‘ие. 
‚ вед, шесущий № с009. вчсовую. поТиЧиОСТЬ. В. примеру. ВЫБЕСКИ Гри. — 
. гора. Д’ВЬвасии. старого: Тифдиаз"у =. 970’ зоплоонная ‘эдухотзорен- 
`НОСТБ и. 003тичН0се5, Они, КЕМ. и красочный: колорит полотен Фи: 
° росыани, ‘пробуждают’ $. чедот9ка, нире: 4РС` АЗИИ. ощущение красоты’. 
| "броющайся и покорярщей”: Вненл,в-чену строниден И саю Григор» > 
`Тифапская панорама. Айзаанна. ‘освозана на. лиро-оимволической й 
. осприятий мира, Образ из Зорб: Вио-быторото колорита. перерас-. 
. “тает ц синзол. Киракос. уевракосиу, Крано Тази /"Пузоводизоль.. по 
’ РОроду. Тибдису*/, . фокусник». демонотрируюцьй Чудо, в: 50. время. | 
;.. В&к публика наждала просто фокуса, и’ другие ‘церсонанни скной свое 
| к то ‚духа. в самое Зорь =. ‚ках $ ‚вниси и — их кизни. 


аа 


однако аллегоричность не ‚отризает героев Айвазяна от реаль- 
ной хизни, но просто Исгуцает" действительность, вносит в 69 
"злецент чудесного", необходимый для раскрытия внутреннего ни- 
ра го Героез. Таким образом, характерны как целостность от- 
- дельных признаков, с помощью автора "едвинуты” к дизненной 
реальности. Здесь внутреннее художественное "творение" символов 
парадоксально оборачивается двихением к эпическому единству 
текста, рожденном) эпическим сознанием мира, и это двияение вы- 
рахено в поэтической ситуации "сжатия" и "разъятия" текста, его 
“стуценияй и "потоасэнияй одновременно, 
Глава третья, - Лирино-пеихологические рассказы м миниатюры, | 
Лиризм, поэтичность = цеофъенлемые свойства прозы Гранта 
Натезосяна. Слохо и бытие равноценкы в ето прозе. Границы мате- 
зосяновсного словт пирохо, 920, ПО сути, слово-мотаёфара, видо- 
собокий синзол, расивнзарций сей в. худохестезнном контексте 
_ /напримор, дерево, буазолица, зеленое поле/. Слово или образ 
`` 3зд60оъ приобретают дополнитльлуя озилистическую “нагрузку“, 
Эстетическое отразение’ ыногообразия и бымела чнени. обусловлено 
РлУбОкин знанием пясателя: дуПи- Я ОСИхХОлозин. челозена и всего 
`. вуцего. Зозжно. 63332, 953 9д9$л изтернал и чета тонотовой ре- 
зльности произуздолия запинают 9000909 и63т0, а эпический по- 
зоствозазтель листупа 3 $9 ках оЗезхазчики, со нак лирический 
— Торой, блатох арх чан. зловтиап: ЗИ: ческая. ‚арунтура- прнобретоет 
_ здесь лиризески-во арменаауный $ херазор.. | 
’ ЯЛиризн проникает. 3 о опнчЗонуя. вбору.. Композиция ‘рассказа при- 
о бретаот 190108 $ хачестго,^ потому на” зпутренних уровнях содержа-. 
_` ния предисти 3 63038410546 110й сути и проязлениях преврацают- 
9 зв поэтические нетабориые Тагозя. рассказы "Веденое поле", "дл 
| 20", “Ораилезий Зоб: з да | ы. 
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 анрообравулкий источиннон иран поихолориЧо них рассказов | 
является ?иастроение" автора» Подобный 61006 отравения. '.`” 
. ЖИЗНИ, набетающий прубого долирования. езктов ‘действительности.’ 
ре 1 в отирытои. енто 1019077 отаний, нЕ 400- 
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ди", воплощая своесбуазное мышление автора, отразил и спределев- 
ное тведенции развятия прозы 60-70-х годов. 

Длн’ лирических рассказов Р.Аваняна характерно  иыпресио- 
нистическов восприятие предиетов, вкешнего мира, условный, ые- 
таёорический взранд на мир. Идеалы автора и движение жизни за> 
нимают мало место в его рассказах. Рассказы строятся, в оснэз- 
‘ном на развертывании и обощении какой-либо детали, подробности, 
какой-либо одной психологической ситуации. Повествование ведет“ 
ся ше нейтральным рассназчинов, а заинтересованнии автором, Ав-. 
тор постоянно пристутствует в рассказах, повествование ведется - 
пристрастно и трепетно, с открыть и вместе с тен потаенным от- 
ношением к происходящему, | 

“Внутренний голос" писателя как бы а позес7-. 
вует о слохностях дизни, процлой в нэстоящей судьбе героёв, 06 
извечной доброте человека, одиноко скитающегося по затеранным 
дорогам кизни, с еще нивуцих в нем мечтах, Художественный мир 
?.Арамяна пронизан чувством ножной всеобъемлющей любви, звуча- 
цим подобно живительной песне Комитаса /"Мелодии"/, болью одино- 
ково, забытого судьбой человека /"Неоседлениые лошади"/,. его 
трезами и воспохинаниями, сохранившимися и спасенными па путях 
‚ утрат /"Большим - о ‚маленьких“/. Вса эти качества присущи наи- 

‚ более значительным произведениях ?. Аравяна, знамёнующим один иа 
самобытных путей развития современного ариянсного рассказа. 


‹ 


Миниатира - одна из труднейших борм "малого" хапра, требую- 
пая высокого мастерства обощения, В современной армянской прозе 
этот жанр представлен главным образом В.Петросяяом, создавшим : 
своей повести-эсее . “Армянские зскизы" целый ряд удачных миниа- 
тюр. Книга эта заключает в себе несколько самостоятельных цик- 
лов миниатюр, связанных друг с другом о ниро- 
‚взоззренческой лозицми. . 

В своих ниниатюрвх В.Петросяв оброцается к актуальным, ост- 
рым пробаеман современности и рассматриваез их на фоне истории, 
‘судеб родины и народа. В оснозе эскизов лежат минивтюры-очерки, 
миниматиюры-рассказы, размышления, наброски, главный ° тероен 
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которых лыстулает время, серодняиняя хизнь родины, судъба армян, 
проживающих в различных нонцах света. й, вероятно, в этом пручи 
на того Что "Арняяение эскизы" заняли свое прочное место в со0в- 
‚ решенной армянской прозе. 


Глаза четвертая - асонес очен хо буценоанный рассказ/, 
; Рассказ - "гибкая" хавровая систека, способная включать в себя. 
и некоторые структурные черты очерка. Проникновение в начале 
60-х годов в рассказ отдельных ‘структурных элементов очерка 
„сыграло исторически полонительнуи роль. ` В зарубежной армянской 
`прозе это явление служило средством поиска определенных опор 
`В потоке жизни, с помощью которого обоцались острые пробдемы 
национальной хиани „к примеру, ‘рассказах Акопа Карапенца/. 
‚. ' Не следует, однако, забывать и о существенных различиях 
‚между этими двушя ханрами. Речь здет, прехле всего, с характер- 
ном для. современной армянской прозы проникновения элементов 


очерки 3 струнтуру. рассказа, что, естественно, не исключает са- 


 мостоятельного существования изира. (например, различие слоя. 

‚ прозы М „Галиояна, ГеНатевосяна, ‚А„Карепенца, публицистичность 

„ прозы В» Петросяна, явнзииеся, 10. существу, элементами структу- 
`. ры очерка, тотя и утратившие ‘присущую их бчеркотому прототипу | 
` Чодиничность", понкретность, ч17 ‘собетвенно и определяло сих Е 


принадлежность *явнру рассказа), Раззитие очеркозой: фабулы в. 


_ болев ‘слозных перёплетениях сочета рассказа создавало зозмож- 

ность иногостророннето и’ вовобъенияющего худокестванного, поэна- 
‚ция факта, 470 можно наблюдать з`"Незнаконых душах”. ‚ЧАмеринан- 
ском круговоы танце" А. ‹врепенца, "Мемуаристе", ‘повествованиях“ 


:. зоспоминаниях Аргун Г.Ивте восяна, . ‘зидениях.Н.Ралиояна, /"Дядя. То-. 


‚ роб", "Отан, из. Цозасара" и дрь/,. 3 иле. о "Житие. оз - 
о. И УНОГиХ я и. Е ре В: 


те 


ы РЕ 3 ы в 0. д ы. р о 


ео щи 
"т. Хенр - ‚ ревудьчая развития литературы, поэтону, :] настоя- ъ- 


= 


Е работв. знутренние, структурные. я системные изменения, ‘проис-. 


| ‚ тодацие: :: а ОН раоватриваится, ках, формы итературво- 
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го-двихения. 
2. В диссертационной работе аа главным образом 
вопросн типологии жанра рассказа. При анализе тенденций разви- 
тия жанра в современной прозе рассмотрение общих теоретических 
проблем сочетается © исследованием движении художественной выс- 
ли. В этом плане исспедуется творчество Р.Матевосяна, М.Галеояна, " 
_ Р.Оввепяна, о А.Караленца, З.Нетросяна и других аз- 
торов. 
| 5. На современном этапе изучения рассказа выделяется не- 
сколько структурных уровней: объективная форма позестозания, 
использование лирических эпенентов в структуре рассказа, про- 
никновение в нев эдементов очерка, В границах этих проблемы и 
исследуется В диссертационной. работе ре ЗрЕАЕОЕИ» рас-^ 
сказ. | 
&. Проблема традицаи и нозаторства имеет особое значения 
°для лонихания свовобразия современного этапа. Развития нанра Иа. 
следование этой проблемы з ее историческом развитии Г. современ- 
вом состоянии. позволяет выявить РЛубокую структурную общность 
ндассического я а реобказв, Поет В тенденции р | 
вития жанра, | 
По теме дносертации опубликованы  спедурщие статьи: Я ое 
+. Мезафорческов мышление з рассказах Гранта Матевосява. 
°*х республиканская. каучная конференция молодых ученых и вепи- 
‚ антов. Тезисы докладов» = Брезан. Е АН Ва о эт. 
{ка армянском языке/; № 
о 2, Очерновый Гдожумвнтадьный/ расскаа В. современной: арилн- о. 
`° ской прозе. - 'Весткик общественных изук` &Н. Армении. - Е ® 
1992, # Г/в печати; ‘ма арманоком языке/, в 
| $. "Облака ыыы офави Талшояз 
ОН, 1992г, - [8 а. и 
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Ноэтика дипачесного вакла яэн лнтеозтуроледческая пообле- 
ма, япервые постазленаая 5 Их гонах в зарубежное науке, в 
настолщее вреци исуодуласт период лнтевсивного развития, г 
ссобенности благодаря исследованиях отечестзенных литературо- 
яедов. Возросрий интерес учених к лираческолу цинлу, намотий- 
шийся г послелчие три леслтилетия, обусловлен как общими чро- 
нессачи развития изуки з полом, так и тенденциниый развития фи 
дологических дисниилин. 

2 числе перьых слелует отметить арочно укоревииину си 
теорэтичоской нноли эторой половины ХУ чека в поочризийеса ат 
Эа НИ кё 20 50ех областях чолоцеческоро здания прищий так по- 
зываезого "системного полиола". ота сигонаучнаи топлениия приз 
тела к зозийновеник д соролино лака новой пауки, эбвоват шея 
презмужествеино на нониентуалрном алгораяе теории нночеотв и 
математической логини = обней теоряй свистом. Прениозои раучения 
зФой чездисдиилиларной моемадеории лаянюгоя “понаосные иневя 
тЕБНИЕ очоЯотьа объекта и виявлопле арго различних чилбй и 
струнтуры" (3В.Н.Седовечий}. 

Другим Фактороя, опроеделльшим интерес иослелогателей р 
пообдечвы циккизации сиё дуот считать харачтернов для совренан= 
ного пзриода разлитня ряла гунанитарзых ваук обтаценне к пзуче- 
ний различных аспектов теории текста, зо наохон определивиее 
нынезнее состояние не только лингвистики, яо и привыкаюцщих и 
ней дисциплин сомиотического продилв, 

Номино этих общих тенденций развития научкой ныслв, ве00- 
ходяно назвать и сугубо внутрилитератуоные стимули, нобудизиие 
исследователей обратиться к проблемаи лирического цикла, среди 
которых следует, з первую очередь, отметить оботоятельстве, 
продиктовайные чисто практическими задачами. В процессе исоле- 
дования творчества целого ряда поэтов конца Х1Х-начала ХХ ве- 
КОВ ВЫЯСНИЛОСЬ, ЧТО иногие аспекты их творчества можно интер- 
претировать лишь з целокупности контекстов, з которых пеализу- 
втоя тот или иной позтический техот и которна в существенной 
мере обусловливают и предопределяхт сцысловую сночему ланного 
поэтического текста, 

Впоследствии стало очевидным, что помимо сугубо прантичес- 
ких задач интерпретации, лирический цикл самы по себе ставит 


много вопросов не только историко-литературных, но и зесрети- 
ческих. В связи с этим существенно расширилась тематика иссле- 
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дований по НОНО циклу и наметились основные его проб- 
демы. 

актуальность диосертациовной работы определяется, в пор- 
вую очередь, особенностями соврененного состояния изучение 
проблеы поэтики лирического цикла, харантеризующегося преиху- 
чествениым нниранием к инманентному анализу новкретноге лири- 
Зеского пикла, либо историно-литературному усслвдозанию кор- 
пуса лирических циклов данного автора вли определенвогс лите- 
ретурного периода. 

Цастоящая работа представляет собой опыт теоретического 
изучения некоторых общих проблем позтики лирического цикла, 
овязевных с аспектами нехтекстовых взаикодействий, Эте преб- 
лама предотавляется зесьиа актуальной, зак как будущее пост- 
розниЕ общея лесрии лирического цикла в существенной ьере ке- 
обходимо должно основываться на исследовании неханизнов внут“ 
зицикловых мехтекстових взаимодействий. 

Актуальность работы определяется и темы обстонтельством. 
что впервые в армянском питературоведеник лирический цикл 
#.Заренца "Страна Огня" расеснатривается нан единое целоз, 420 
позведязт зыявиФь такие влубивнуе пласты этого произведения, 
зсторые отнюдь не очевидны при анализе отдельных поэтических 
текстов, состазляющях цикл “Страва Отня". 

Целью диссертационной работн является: 

а) зыявлевие критериев цикличности, позволяющих отлоани- 
чить лирический цикл от сопредельных литературных явлевий;. 

06} изучение механизнов межтекстовых взаимодействий, об- 
условливающих целостность и единство лирического цикла; 

зв) изучение закономерностей, определяющих смысловые 
траноформации в системе поэтического техста, обусловленные 
цикловым контекстом; 

г} разработка‘ и уточнение концептуального аппарата, по- 
зволяющие адекватно описать рАНОЕИВ цинд как специфическую 
#анровую 60ри5; 

д) практическая реализация еоретических положений на 
прицере авелиза конкретного лирического цикла. 

‚  Мазодолотической основой работы являются фундаментальные 
положения творетичесной поэтики, в частности, теорий позти- р 
ческого. языка, & Также ДИИРВИСТиКИ, текста, _ ее В - 
отечественной и зарубежной науке... 5:7: ‘“^ 
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аФаоцалом коследолания были вибрами лирические циклы 
армянсних и русских поэтов кониа ХГХ-начало ХХ веков. В сзязи 
с тен, Что работа носит преимумественно теорзтический хапак- 
тер, выбор анализируецих лирических каклов предопределен 0е- 
презентативностью иллестративного натернала. 

новизна научного подхода в диссертации выразилась з том, 
что впервые предлагается такое описание лирического цикла, ко- 
торое оснозано на изучении аспектов снысловых взаимодействий 
поэтических текстов, составляюних лирический цикл, а такые на 
ячявлении мехавизнов этих эзаимодействия, оассматриваеных в 
перспективе более общих проблен соотношения тенста м контекста, 

Теоретическая значимость работы состоит в следующем: ` 

Г. Выявлается ояд предоставляющих теоретический интерес 
проблен, которые ставит перед исоледозвателен лирический цикл и 
которые мохно язучить лишь на основе э10й ханровой формы. 

о. Исследуются механизан мезтенстовых взаинодействий в 
системе лирического цикла, а также синсловые транссормации по- 
этических текстов, обусловленине наличиен пиклового контекста. 

$. Предлагается новоё определение лирического цикла, по- 
зволяющее четко идентифицировать э20 жанровое образование и 
выделить его Из ряда других, сходных с пин форм организации 
текстовых нассивов. | 

4, Уточняются некоторые традиционные понятия, опрелеляю- 
щие лирический цикл, в том числе такие основополагающие, как 
"зовтакст", "озвязностьй, "позтори и другие, а также вводятся 
нозые для поэтики лирического цикла параметры: пвадевтность", 
"рааимообусловленность", ‘дополнительность", ?надовкловой 
смысловой комплекс" и другие. 

Тем самым э работе предпринята попытка, с одной стороны, 
дальнейшей разработки и озеширения метанзыка для описания ли- 
рического цикла, с другой - уточнения объема и содержания св- 
мих терминов, ч7о обусловлено привлечением их # описанию не- 
традиционных для этих терминов явлений сверхтенстового уровня. 

5. Предлагается нетодика иммакентного анализа лирического 
цихла, основанного на изучении не самих доэтических текстов, а 
тех смысловых взаимодейстрий, которые зозникают на межтекото- 
вом уровне и опредецяют смнеловую систему цикла как целого, . 

Практическая невинность работы заключается р том, что полу- 
ченные результаты могут быть использованы при толковании и ко- 
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рах ‘уры Нносньеуви лыторыхуре вы, м.поорлна ак РА хНОВООы, 

Тит}. Очковаиы цололонии и увзуартать дозлалавались на ывА- 
пунаролном научно®кугоднчвоной порою ревииыи "Нооблема научения 
ХудохесВнОнной дизератуоы в ронзокоте солотоцой пулртуры" «Ла- 
нинирахд, 195%), на Всасораной ниучной конференции "Сомантичас- 
вне и номлунлкачийвные канерории ленста Стицологий ий бункинони- 
розание »* (треван, 1990), ны УМТ респубдинавекой овосии мо- 
лоедых научных сотрудников у аснабаняов Инетитута лнтературы 
их. М.Абешяна Аб Арм.ССР (Ереван, 1986}, на республиканской ва- 
учно-метолической конференции "Актуальные проблекн обучения 
русскому языку в зузах Арыянской ССР" (Ереван, 1987}, на вауч- 
ной конференции поодессороко-преподавательского состава и ас- 
пирантов Брезанското Ар унязерсизета (Ерезаа, 
1988 >. 

Публикации. По материалам диссертации опубликовано 5 ра- 
бот. 
Структура и объем работы. Диссертация состоит из введения, 
трех глав, заключения и библиографии. 


СОДЕРЯАНИЕ РАБОТЫ 


Во взедении обосновывается актуальность диссертационной 
работы, опраделяются цели и задачи исследования, отмечается на- 
учная новизна, а такке теоретическая и ‘практическая значимость. 

В первой главе ("Лирический цикл: проблемы объема и со- 
дернания термина") представлен зналитический обзор различных 
точен зрения на природу цикла {Л.Я .Гинзбург, 3.М.Джрбашян, Л. 
де Мадариага, Н.Славиньский, Л.И.Тинофеев, Дж. Шипли), а Также 
целостных концепций лирического цикла (М.И. Дарвин, Л.Е.Ляпина, 
Х.М.Мастерл, й.Мюлдер, М.Л. Роузентал-С. и „Галл, В.А.Саполов, 
И.В. Фоменко). ы | 

Аналитический обзор существующих концепций лирического 
цикла преследовал дзояную цель: соповтавительное изучение раз- 
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личных точек зрения на природу и сущность этого капоового 0б- 
разования и выявление круга проблем, определяющих современное 
состояние изучения поэтики лирического цикла. 

Относительно первого из внделенных аспектов нроихолится 
коЕстатировать зесьма широкий разброс нненяй как на природу 
лирического цикла, так и на содержание самого термина, Следует 
согласиться с и.Н.дДарвином, предложившим условное разделение. 
всего многообразия подходов к определению лирического цикла _ 
на "иирокий" и "узкий", Раззица между нини заключается в —. 
что "для первого {“пирокого" } определения слозо цикл вообще. 
слухит синонином любой близости идя родства каких-то ‘рядом . 
стоящих произведений, Для второго ("узкого") определения лири- 
ческий цикл есть нечто такое, что сблихает его с самостоятель- 
ным целостным произзедевием". 

Вторая цель заключалась в определении тех `водостаточне 
разработанных лроблем поэтики пирического цикла, узучение ко- 
торых будет способствовать построению его общей теории. Иссле- 
дование одной из них => проблемы нежтекстовых ззаимодействий з 
системе. лирического цикла - предпринято в данной рабо?е, 

Аналитическяй 0530} позволил выделить наиболее важные и 
бесспорные параметры цикличности и методон. попагового расиире- 
ния семантики термина представить своего рода аксиоматику ли- 
рического цикла, на основавийи которой было проведено лальней- 
ее исследование. 

Во второй главе (“Структура дирического цикла") диричес- 
кий цикл рассизтривается как целостная система, состоящая из 
определенного множества подсистемы (позтических текстов). 





` Всякая систена задается двоякоро рода отношениями: а} ое- | 


ношение "элемене-жсисчема" и 6) отнодение "элемент эле- 
меят", С точки зрения. напих. задач эти отношения можно предота- 
ВИТЬ Как: а) взаимоотношение между отдельным позтическим текс- 
том и лирическим ‘циклом как целостным единством; 6) взаимост- 
ношение между поэтическими ‘текстами, составляющими лирический 
цикл. = у 

Первое из указанных ‘отновений рассматривается 3 порспек- 
тире более общей проблемы соотношения текста и контекста. 





Тдарвии ц.Н. Проблема цикла в изучении лирики. -Кемерозо: 
Изд.Кемеровского гос.университета, 1983. - С, 11. 
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Контекст некоторого текста являет собой мнонество реаль- 
ых и ассоциативных связей языкового и внеязыкового порядка, 
представляющих собой комплекс внешних по отношению к тексту 
необходимых я достаточных условий для адекватной семантизации 
данного текста, Связи эти являют собой спиралеобразно расниря- 
эщуюся иерархическую систему, вовлекающую текст в различного 
фодь контекстные отношения, в разной нере удаленные от данного 
текста. 

Всякий художественный текст изначально ориентирован Н& 
многочисленные разноуровневые и разнопорядковые конлексты, в 
которые погрухея тот или иной текст - от минимального коктекс-. 
та произведения данного автора, имзющих хронолоРическую, образ-- 
ную, тематическую, канровую и прочую общность, вплоть до макси- 
мельного контекста мировой нультурн, Инохество всех этих ре- 
альных и потенциальных ковтекстов образует тотальный ковтенса 
даного текста. Очевидно, зло понятие Чтотальный контекст” 
есть, скорее, абстракция, отракающая больше потенциальные свя- 
зи текста с внечекстовыыи соотносимыни данностями, чем реаль- 
ныё, так как экхуализазия зтих связей воспринимающию сознанием 
выеет более или менее относительный характер и в целом вовдоп- 
редвлена культурной компетенцией рецлдиента. 

Дирический цикд являет собой уникальный в определенном 
сцысле объект, применительно к которому решение поставленных 
выше вопросов не столь очевидно. = 

Лирический цикя представляет собой систему, состоящую из 
некоторого множества тенстов, которые всзупаю? друР с другом в 
определенные взаимодействия на межтекстовом уровие и образуют 
гомогенное во мнорих отношениях единство болев высокого порядка, 
- "сверхтекст". 

Будучи целостным сдинством, в сущностных Чертах слоих с08- 
падающий с текстом, лирическяй цикл изначально ориентирован за 
мнохество культурных коятекстов, реально или позенциально функ- 
ционирующиах в данной социуме. С этой точни зрения нет прикципи- 
альной разиицы между отдельным поэтическим текстом и лиричес- 
ким циклом. 

Слохнее обстоит дело с тенстом-комповентом лирического 
цикла. Поэтический текст, входящий в состав лирического цикла, 
отличается от "изолированного" поэтического текста тем, что, в 
отличив от последнего, оп характеризуется двойственностью сБо- 
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ето онтолотического статуса. 

С одной стороны, поэтический техст, входящий в состав 
лирического цикла, представляет собой целостное и заверенное 
худохестзенное произведение, обладающее воеми признаками, ха- 
рантерными дня изолированного поэтического текста, 

С другой стороны, вовлеченность поэтического текста в 
варуктуру лирического цикла предопределяет некоторые измечения 
как 3 плане смысловых реализаций его, так и в плане актуализа- 
ции контекстных отномений. Суть этих изменений заключается в 
том, что поэтический текст, эключенный в структуру лирическо- 
го цикла, находится в сильной зависиности от других текстов 
данного циклового ряда. зависимость эта проязляется в том. 
что цикловой ряд накладывает определенные ограничения на экс- 
тенсизное распирение контекстных ориентаций данного текста в 
предопределяет интенсификацию мехтекстовой когезии, а следо- 
вательно - внутрацикловых контекстных проекций. 

Поэтические смислн, порондаемые лирическим циклом, н3 
складызаются из суммы поэтических смыслов каждого отдельного 
текста. Следорательно, ни один текст сан по себасне чохет за- 
ключать в с9бе поэтические смыслы лирического цикла. Эви по- 
рождаются лишь взаимодействием смыслов ззаинозависиных поэти- 
ческих текстов. 

Это обстоятельство предопределяет специфику контенстных 
отвошений этих тенстов, проявляющихся, с одной сторонн, в 
тенденции к функционированию в качестве самостоятельного по- 
этического текота и непосредот»енной ориентации на тотальный 
контекст: с другой стороны, наличие циклового окружения чакла- 
дывает известные ограничения на свободу контекотных реализа- 
ций поэтического текста, диктуя эму преимущественную актуали- 
задию тех смысловых аспектов, которые специфичны для эсого 
„цикла, и, наоборот, редуцируя аспекты, которые для цикла не- 
актуальны, хотя и ииманентиы данному позтическому тексту. От- 
сюда - опосредозанность ориентации циклового поэтического 
текста на тотальный контексе, предопредоленная ближайшим цик- 
ловым контекстом и осудествляемая сквозь призму этого ков- 
текста. | | 

. С этой точки зрения в работе анализируются ковтенствые 
проекции стихотворения А,Блока "Вочь, улица, фонарь, апте- 
ка...й, рассматриваемого как изолированный текст и как зенот- 
-компонент лирического цикла "Нляски смерти". 
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Как изолированный текст это стихотворение соотносится с 
широчайвим пдастоы эвропейской и зосточной философии и лите- 
ратуры (3 часткости, медитативной лизики}, разрабатывающей 
тему оренвости мира и бессмысленности жизви. 

Расснотрение этого же поэтического текста в контексте ли- 
ческого цикла "Бляски снерти" позволяет обкаружить некоторые 
изменения в семантической системе стихотворения, порождаемые 
цикловым контекстом. 

Так, заглавие цикла стсеылает к цироко расвространённой в 
зродяезековой Ввропе культурной традиции "плясок: смерти", 
Предетазаенной з изобразительном искусстве и литературе ХГУ- 
ХУ веков. Однако сравнение блоковского цикла с испанскин изво- 
дом "“влнсох смерти" {ХУ в.} поэволино установить, 4710, несмот- 
я на некоторые совпадения, картява иира средневековых "лля- 
сок сцерти" и картина мира блокозского цикла различны. Гораз- 
до больную общность лирическяй цикл "Пляски смерти" обнаружи- 
вает с другой древней традицией - видениями потустороннего ми- 
ра, особенно распространёнными в западкоевронейсной литерату- 
ре Средневековья, истоки которого прослеживаются © эпохи ан- 
тичности(Лукиан}, а такке и более доевних эпох ерищезская 
"Книга мёртвых"), 

Таким обрезом, лирический цикл представляет собой сложное 
диалектическое единство, в котороы действуют две взаммосвя- 
занные, но противоположно направлеяные силы. Цервая из них - 
центростремительная - проявляется в тенденции к интеграции 
‚лирическим циклом поэтических смыслов каждого отдельного тек- 
ста. Вторая сила - центробежная - заключается в стремления 
кахдоРо отдельного поэтического текста к Функционированию в 
начестве самодостаточного и самоценного целого, свободного от 
ограничительных рамок циклового контекста. 

Другая проблема, изучаемая в данной главе, - это пробле- 
иа миежтокстовных циклообразующих связей. | 

Рассматривая лирический цикл как некоторое ынохество_ | 
взаимосвязанных поэтических текстов, лем самым ковстатируется 
наличие в структуре цикла не только явно выраженных его коц- 
понентов, то ость поэтических текстов, но и менее очевидных 
составляющих, каковыми являются ментекстовне связи, представ- 
лящие собой множзство всех формальных и семантических отно- 
шений, которые возникают мехду поэтическими текстами в преде- 
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лах данного циклового пространства. 

Таким образон, цикл, состоящий из двух поэтических тече- 
тов (двумерный никл), содеркит в себе следующие коБпоненты: Ту, 
Т> и отновение ФР , связытающее эти два текста. | 

По а. интенсизиости реализации мехтенстовых связей 

Чаксииально св ани ЦИКЛ - это Никл, в нотором каждый от- 
дельный поэтический текст связан непосредственными отношениями 
РТ, -Рп со всеми доугими текстами данного цикла. Эта разновил- 
ностЕ предетавляет собой пекоторую идеальную модель с нолных 
набором отношений. Всякий лирический пикл необхолимо ориенти- 
рован на эту идеальную модель, в той или иной "вре приблича- 
ясь к ней, а порой и полностью совлалая, 

Достаточно снязный цикл представляет собой танцую систему, 
в которой кахлый поэтический текст завязан чепозоелствениыя 9т- 
чо"ениея Р; по крайчей мере с однин другим текстом данного 
цинлового ряда. Достаточно связный цикл ношат яооявлять чеи- 
денцию к дополнению до максимального цикла. Это обусловиено 
тем обстоятельством, что аелн дна не связанные между г000й 
текста Ту и Т› связаны непосредствениыми отношениями Р. и Р) 

с нехоторнни текстом т», то через опреледениое холичесяво ма- 
зов семантических тоанеборнаций зозмокно порохдение нового, 
опостедованного отношения Р;, связывающего мехду собой тенсты 
т и 12. 

БОЛИ авалотичную тенденцию проявляют $с6е тексты дацнопо 
цикла, то можно говорить о реализации наксичально связного 
цикла пуфем абоолютного дополнения цикла достаточно озязного, 

Минимально овязный цикт - э70 такая текотовая организа- 
ция, в которой стихотворения связаны друг о другом не внут- 
ренниии смысловыми сопряжениями, а по некоторому достаточно 
внецнену признаку’ {наприцер, общность темы, хронологвческая 
последозательность и др.}. По сути эти конгломераты являются 
не циклами в строгом сыноле олоза, а чем-то средним между 
‘лирическим циклом и тематяческой подборкой. . 

Манинально связные текстовые массивы наззаны в работе 
"поевдоциклани". Примером такого поэздоцикла является “Дарихи 
В.Маяновского, состоящий из восьми озаглавлениых поэтических 
тенстов, единственным объединяющим стерннеы ко’орых язляется 
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тематика стихотрорений. Ролез гпубиничх связей сти позтичасние 
аэноты не обнаруживают, 

йс признаях ториы реализации связности техетов в хпричес- 
комы шеняе пыделястся дзь тира центенотових срялей; дивейний и 
ронйальнный. 

й линейноху типу относятся такие виды срязности, при нето- 
рых определярыую роль 5 осуцествлении мемтенотовой чозезни ир- 
реют связи на синзавватичесной убовне, обеецечивающие газуер- 
тнзание так называемого Плирического сюлета" лпоследоразельным 
переходом тем и образов из ОдЕОРгО текста в другон. Ливейная 
СЯАЗНОСТЬ полет быть зыразена эноплипиинс (союзы и саменыо сло- 
ва, местониения) и инпликитно (зялицтическиа хототьунцих). 

Радианьний тип ЗЕНЗНОСТИ - 3410 ПАЗновалносТЕ мохтекстовой 
когезни, нок которой связь ыенду текотами осулествляетоя не 
фобульных сазвертыганяем поэличеекся ситузции, а рзозникаот бяа- 
Родаря змноловБочу сопрялению чозтических тонстов, ооставлявиих 
лирический цикл. РадиальнаЕ связность в сушоственной чере оодио- 
вава ны принциле рекурренций, поэтому валнойбая инвлообразуюнай 
роль здесь принадлежит различинк форыам гезтецстовото Портос, 
который ис евоим функциональный особенностям атличаетея от поз- 
тора звутритекстового. 

Актуализация повторяэщегося образа з читахельсном воспоил- 
тии возможна пря условий достаточной "тесноты ряда". пстеетвея- 
но, что текстовое пространство, на котором могут фуннциониро- 
вать (т.е, быть восприннты) позторы на звуковом уровне (злуко- 
образ} и позторы на уровне словосочетания, различны, В первок 
случае дистанция между элементами долхна быть нинимальной (ва- 
пример, в пределах стиха}, в то время как повторяющиеся слово- 
сочетания могут быть оззнесены р разные концы поэтического 
декста. Монно предположить существование прямо пропорциональ- 
ной зависимости между уровнем повторяющейся языковой единице и 
протяженностью текстового пространства, на котором данный лов- 
тор мохет быть актуализирован, 

Очезидно, 4т0 повторы на низших уровнях, рагно как п поз- 
торы звуновые и грамматические, сани по себе реальной циклооб- 
‚разующей функцией не обладают именно в сику надачия фактора 
тесноты ряда; для больших текстовых массивов эти уровни повто- 
ре нерелевацтны. Это зиачит, 420 релевантнний для лирического 
цикла уровнями повтора следует считать уровни не нихо лекеи- 
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чесгого. 

срели различных уровной меутокотового повтора наибольший 
интерзс представляют повторы на лексинескох уровно, что преи- 
муцестненко связано со способностью повториощегосл олова Няй 
гс норрелита к таким сомавтичесния трачеформацаяи, ноторие не- 
вОзноЕин дли елиниц более зысоних уробнай токотовой ортаниза- 
ЦИИ, С другой стороны, циклообразующие фуннции мехтенстовых 
повторов на этих урознях принципиально че отличаются от иоха- 
низмов, действующих на уровне лексических повторов. этим обус- 
ловлено то обстоятельство, что в работе рассматривается только 
можтекстовый лексический повтор з еро циклообразующен Зупкции. 

Выдеяннтен яне порин меятокстовото лексического повтора; 
экспдицитная ий инзилинизная. 

& Пор5оЯ относятся состьсино лэксический портов, т.о. 
полторкеность слови в двух и более чонетах, Это вамболее прое“ 
тая разновидность полтора. К этому де стулу относится дорароце- 
овици позтор = повторение какояелисо норфоми, поекмуксствонио 
пориевой, 

йо второй отвобязся четнрз наязно зысэженниые паззоведностя 
кожтенстового лексичесного п02тс23. 

Е. сомаитичесний повтор = порторленость поноиносов 
ческих коореляций данноРо слова. А ЗИ отяослтод. 2 НВ 
редь, корреляции но сходству (смнониан). Кан частный случай се- 
мантического повтора чохно рассматривать н антенимы {корреляция 
по контрасту). | 

2. Тропический повтор - тил повтора, при чотогом чз изоте 
позторяемого слова стоит его образный коррелят - сроп (2 ро 
ком понимании терчица):; метафора, метонимия, спнокдохе и т.д, 

о 3» Тезаурусний новтор - тии повтора, при котором ноздотав- 
ленный в одном тексте образ связызается с другим образом не ло 
своим системным параметрам, а по ео обусловленчым 
культурным связлы, | 

+, Ассопиативный портор - разновидность поэтора, при кото- 
ром позторяющився образы овязызаются друг с другом не по семан- 
тическим иля культурным компонентан, в по индиридузльно-автор- 
ским предстазлониям или ассоциациям, 

Всякий межтекстовый повтор может быть либо статичных (ког- 
‚ да повторяющийсн образ остается неизменным в объеме своего 80- 
дерхания на`всеы протяжении циклового пространства), либо дина- 
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мичных (когда повторяющийся образ претезпезает определенные се- 
мантические транеформации от текста к тексту). 

Яенсическай позтор в лирическом цикле имеет? двоякую на- 
празленность: с одной сторовы, он обеспечивает образное, тема- 
тическое и прочее единотво поэтических Текстов, входящих в ли- 
рический ‘цикн, т.е, выполняет соль "иезстихотворных скреп" 
(В.Сапогов), образуя ряды сквозных сицволов И ключевых образов 
данного цикла, с другой стороны, мехтекстовый повтор необходимо 
заключает в себе явное или имплицитное семантическое противо- - 
стояние повторяемнх лексем, Последнее озвачаен, что полноценны- 
ми циклообразующини Функцияни может обладать лишь такой ленси- 
ческий повтор, нотосый в разных текстах имеет различные онысло- 
зые валентности, 

Элим противостоянием предопределено возкикновение земан- 
тическогс напряжения между текстами, ставящело их в отношение 
дополяитедьности друг к друру и обеспечивающего "возрастание 
смысла” лирического цикла как художественного целого. Мехтек- 
стовое семантическое протизослояние повторяемых лексем проявля- 
етея в актуализации тех или иных контенстно обусловленных сис- 
темных или окказиональных сви, порождающих различные коннота-_ 
ции. | | | о 
Из сказанного следует, что сами по себе межтекстовые пов- 
торы еще не прадполагают циклового единства. Эти повторы могут 
быть лишь знаками, предуказующими на возможность цикла, но не 
его отличительными признаками. В противном случае следовало бы 
считать циклом унохество всех произведений какого-либо автора, 
имеющих общую тенатическую и идейную направленность {например, 
вольнолюбивую лирику К.Ф.Рылеева, где слова "вольность", "ти- 
ран", "свобода" и др. получили статус кличевых словообразов! }. 

Таким образом, сзойство циклообразования заложено не в 
самой повторяющейся лексеме, а в тех ковтенотах, в которых она 
реализуется, в которых ЗА ааЕНруЮтСя те или иные аспекты ее 
сецантической структуры. 

Изложенные теоретические положения продемонстрированы на 
примере анзлиза межчекстового повтора образа "лебедь" в лири- 
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ческом цикле А.Блока "Па поле Куликовом". В цикле представлены 
все пять разновидяостей межтекстовогс повтора: лексические (ту- 
ча, сердце, орда и др.), в том числе и деривационные (стень/ 
степной, ночь/полночь/ночной), семантические (игла-туман, озбля 
- меч, знамя = стяг), тропеические (река-Непрядва-Дон), теза- 
урусные (лена - кнвина) и ассоциатизные (Русь = жена}, 

Одной из зажнейших сиысловых особенностей данного цикла 
звляется лротизопоставление двух миров: Руси и монголо-татар, 
представляющее собой частный случай универсальной бинарной оп- 
позиции "свое - чудое". | 

Таких противопоставлений в цикле довольно чного. Йредста- 
Вим некоторые #з них; 

"своей: Русь КНЯЗЬ рать меч 
пчуноей: татары  Мзмай орда сабля (ханекая) и ду. 

Однако в Никле есть образы совершенно неозиданные, и потому 
атрибуция их сопряжена с существенными трудностями. К таковым 
относится и образ "лебедь", представленный в То, 1., 15. В 

В созналии носителя русской культурной традиции этот образ 
наиболее тесно связан с характерным для свадебной обрядовой по- 
эзии замещением образа незесты {чаще всего - 3 устойчивой форму- 
18 "белая лебедузка“), Он довольно часто вотвечается и в народ- 
вых сказках (ем. "Царевна Лебедь" и другие сказки в сборнике 
А.Н .Афанасвева), причем сказочвый ро функционально сходен с 
. обрядовыи. | 

Анализ Культурных ай ‘образа "лебедь", предотавлен- 
ного в Т;, позволяет выявить достаточно нирокий круг ассоциа- 
тивных и тезаурусных сзязей, ноторые можно представить следую- 
циы образом; лебедь = Ты = Непрядва = ‚ Жнялна = жена (незеста) = 

= Русь (родина). 

Кан видим, образ "лебедь" в р. атрибутирован "миру Руси". 

Рассиотрение этого же образа зв То и Т5 приводит в несколь- 
ко неожиданному зыводу о том, что образ Идебедь" соотнесов с 
миром монголо-татар, Впрочем, ассоциация "лебедь - монголо-та- 
тары" неожиданна линь ва первый эзтляд. Дало в том, что лебедь 
считался тотемной птицей ("лебедь-предок") у ряда мовтольсних 
и тюркских племен, и.з этом качестве образ был широко известен 
на Руси. 00 этом свидетельствуют памятники древней руссной ` 
книжности, в частности, "Задонщина", в которой одвозвачнс атри- 
бутированный нонголо-татарам образ ‘лебедь" обрастает отраца-. 
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тельными коннотацияни. Отметиы, кооме чото, свахебныа козиль- 
ные лесии, 5 козторих свадебный носзд ассоциируетсн со етаей 
лебедей (или гусек-небелсй), а также пуски водисбные сказки, 
где лебеди (туси-лебели) вииолняют функцию помощника злоН силы 
(водьми, Бабы-Яги, словом, “чукого", или = по терминологии 
В.Я.Пропна - антарониста). 

Как видим, в сознаний носителя зусской культурной тради- 
ции образ Плебедь" биполярен, и в завнсиности ст контенста эн 
исхет обрастать кан положительными, так н стрипательннии кон- 
нотацияни. та традияйонная иенностная двунапраблениость обра- 
за и проявиласе в цикхе "На поле Кудиковоы", 

Анализ ло выявлению культуриих коннотаций образа в систем 
лиричесного иикда должен обня обосновать положение о том, что 
пиклообразурщая функния нежтекотозих порторов заключостся в 
длалектике единстра # раэличив севантической струптуры и нонно- 
тативного компонента повторнутегося обтаза, ногда смисловое на 
полнение одного и торо пе образа измекаетсй от тенста к теноту, 
обеслечаьая тем саным "возрастание снмелай самого образа, поз- 
тическоге текста я пиндо в целох, 

Заворизюная часть данной главы посветена обоухлению рида 
вопросов, связанних с теми аспактами лирачаскоро цикла, ноторы? 
позволяют рассматривать эро чак системное образование. Выделе- 
ние некоторых паЕейзих аепектор систоености лирического пикла 
имеет целью представление тох категориальных эго израметроз, 
которие имеют перзоочередное значение для разработки нетаязика 
исследолалия лирического цикла, 

Червый аспект систенности лирического цикл - 310 взаимо 
связанность текстов циклозого рила. Веякая система характеризу- 
ется в перзую очередь овязностью составляющих ее элементов. 
Следует, однако, отметить, ч79 взаимосрязанность текстов явля- 
ется необходимым, но не достаточным структурообразующим дакто- 
ром возникновения Лирического цикла, Для того Чтобы некоторов 
мнохество чекстов образовело систему (цикл), необхолиме наличие_ 
еще одного фактора = заимодополнителености Поэтических тех- 
стов. | | | 

° Дополнительность есть одна из вачнейцих катеторизльних ха- 
рактерастик лирического цикла, предопроделенная специфическими 
особенностями соотношения ‘текста и контекста. Выше, рассматри- 
вая этот вопрос, мы приили к выводу о 10м, что для каждого 
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о ВХОДЯЕСТО в лирический чаки, зсе остальные тоисты дан= 

ра циклового ряда язляютса его новтонстным окружениен, или - 
иначе - дополеениех данного токеза. Взаинохополиительность эсть 
этсрой аспент схстенлости лавического цикла. 

Тразтил ив аспектов сисчечности лирического пикла касается 
проблены залентности поэтического текста в цикловон ряде, По 

чглентност?ьк поэтичесиого текста понинаетея способность того 
ЛА пворо ТОЯСТА БотУпать н различные синсловыв взаииоотноня» 
ния © ДрУРУМЕ товохлий ЯИКЛОРОРО ряда, ВЗалонтность не есть 
янутречкия хабахавристика позтическойй т18кстё - она аеликом 
предоппеделеня твы контекста, в дотоочи вхолит ланчый текст, 
в воторси актуалязиюуются арго изитекотовые связи. 

Одним 13 обсьорних признаков систвин явлнатся ве исузухи- 
УНОСЗЬ, Иразнак этох подеваитен ий для пяричоского цикла, пред 
стаВЛЯвНиЙ 2 рвокольно Ивой изаоцективе, чех это полнято 3 тео- 
яя систем. а = эиду понятие донячанты, которая в лиру- 
ческом циняе молет бчть виделана на двух уббвнях; образном и 
тозстовон. с ни выделения довинавты связан четвертый а<- 
иснТт системности пирлческого цикла, Текстовой лонинантой явля- 
ется текс“, ослалающийя паябольней разентностью в данном цикло- 
50: оидз. лирический цикл коже? иметь несколько текстовых доми- 
Нан”, п тон или иной мара авкунуяируюцих и фокусируюцих в 0269 
идеи и образы циклового иезлово. В этом случае остальние гозти- 
ческие техсты зкивчаются в силовое поле текстовой доминанты, а 
при наличии двух у более донинавт цикловой ряд представляет с0- 
бой систему вззимодействующих мзхду собой ковцентров. Образцом 
такой цикловой организации является "Радуга" Е.Чаренца. 

Одвако наличие текстовой доминанты не является обязател»- 
ным оргавизующин фактором лирического цикла. Олсутствие доми- 
нанты предопределяет смысловое "равноправие" и раввоценность 
каждого текста в циклообразовании, что обуславливает более ив- 
тенсивные семаятические сопряжения нежду зсеии текстама цикло- 
вото ряда. 

Наконец, последний из выделясных аспехтов оистеннос?и ля- 
рическово цикла связан с давеей историко-философской традици- 
вй, восходящей к Цлатону и Аристотелю, которая походит из цо- 
силки, что целое болымв суммы ее составляющих. Принениледльно к 
лирячесвому циклу как системному образованию это утверждение 
нозно представить следующим образом; поэтические смыслы, пороз- 
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даемыс лирическим циклом не сводятся к сулыв цозтических смыс- 
лов составляющих его текстов, а представляют собой привцилиаяль- 
ис новое образованиз, обусловленное мемтелстовими взаянолдвист- 
виями. мнохество поэтических смыслов, пороздаемих циклозым 
коняекстой, условимся называть надцикловчи синсловых козилек- 
сом. | 





Бадиикловныи смыслоьой комплекс явно и одвозначно не нозет 
быть выранен в цикле, так как ни один текст сам по себе не яв- 
ляется косителеы этого комплекса в сго целокупности. Надцикло- 
зывь смысловой комплекс есть результат экоплицизних и изалицит- 
ных связей и ассоциативных соотнасений мемду поэтическими тек- 
стачи циклового ряда с культурным теззурусов роцилиента, зыяв- 
ленле (т.е. взербализация) этого комплекса - задача достаточно 
слохная и трудоевкая, Поэтому эвализ лираческогс цакла с Целью 
знявравиня надциклового сы ыелозоге комплекса :104е7 лозтездовать 
лишь ва больчую или меньную одокветность. 

Ва основании предозазязнного зв лершой глазе ананитического 
обзора зазличных койцелций лирического циклз. а таке рассмот- 
ренных во эторой главе проблем мелтэкстовой связности в систе- 
ме лирического цикла предлагается следующее опрецеление это- 
го изаровогс обоазоврачЕк. 

Лирический цикд предстазляет собой объединенное общих за- 
главиен упорядоченное мнохество самостоятельных позтических 
текстоя, резлизующих разноуровневые мехлекстовые связи, которце 
порождают новые смысловые комплексы, не выводицие из смисловой 
систены кахдого отдельного текста. 

В третьей рназве ("Лирический цикл. Б. ‚Чаренца "Страна Огня") 
предлагается анализ конкретного лирического цикла, основанный 
вз теоретических положениях, выдвинутых во второй главе. 

Несмотря на т0 что история изучения творчества Е.Чаренца 
насчитывает немногим более зридцати лет, моно достаточно узве- 
ренно сказать, что сегодня чаренцоведение является одной из 
наиболез разработанных направлений отечественной литературной 
науки, в первую очередь, благодаря исследованиям таких ученых, 
как б.Атабабян, Т.Анавян, Я.Арузюнов, Д, Гаспарян, А „Григорян, 
Э.Джрбашян, А.Закаряк, А.Селахян, Г.Тамразян, Р,Эдоян и других. 
Вместе с тем следует отметить, что многие асдекты этой проблемы 
еще вв з достаточной море. изучены. В. частности, . это касается ли- 
рических циклов Е. реа. 
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Третья хлава реферируеной работы посвящена изучению лири- 
ческого цикла Е.Чаренца "Страна Отня" в контексте поэтического 
мировидения сииволизма. | 

Говоря о соотношении реального и идеального миров в сим- 
волистской картине мира, мы. неизбежно сталкиваемся с проблемой 
"рочки эрения" 3 художественкой традиции символизма, Сузность 
этой проблемы заключается в протизопоставлении онтологического 
и аксиолотического статусов энеположенного мира и обусловлен- 
ности первого вторым. Это противопоставление проявляется в 
том, что соотнонение "мир реальный" и "мир идеальный" инес? 
‘различную смысловую заполненнкость для реципиента, находящегося 
в системе символизма и для находящегося вне этой системн. Раз- 
личие сводится н Тому, Что для носителя культурных ценностей 
символизиа проблема "идеальное - реальное" в аксиологическсы 
плане трансбориируется в оппозицию Чистинзость. - ложность": для 
символиста реальность (объективная действительность) есть сово- 
купкость отрицательных коннотаций, и, как таковой, реальный 
мир есть хоть и явленный, но ке должный мир. Пе-дояхный мир на 
ценностной шкале духовного постижения человека не может быть 
истинным: он призрачен, чним, нереален. Объективная реальность 
становится, таким образом, минус-реальностью, ирреальностью. 

8 противополохность объективной действительности, мир иде- 
зальный как процесс и результат духовного постижения познающего 
субъекта, как продукт творчества и сотворчества субъекта и вне- 
положенного вину мира, позволяющий за знешней язленностью мира 
медитативно лрозре?ь сокровенную сущность его, есть единствен- 
но реальный мир - мир идеальных сущностей, истины и гармонии. 

Цикл "Страна Огня" в рассыатриваемом нази аспекте пред- 
ставляет особый интерес, ибо в данном произведении мы имеем 
дело с довольно редким феноменом в поэтической практике, а 
следовательно - и з мировидении символизма: не только протизо- 
поставлением мира идеального миру реальному, но, наряду с этим, 
со-бятиен и противостоянизи нескольких идеальных миров; а 
ного" мира, мира Страны Огня и Лунчого мира. — 

Каждый из них нв только противостоит миру реальному, но.и 
противопоставлен другому идеальному вуру по тому хе привципу 
истинность - ложность". Это противолостаздение различных сио- 
тем идеальных миров составляе” один из основополагающих аспен- 
тов надциклового смыслового коиллекса данного лирического цак- 
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ла. Цикл "Страна Отия" поодставллет собой достаточно связныя 
ЦИиЯ © преобладанием радзальных типо связи. 

< точни зрения содержательной денный цикя рассматривается 
как трехчастная композиция, состонная из следующих компонен- 
тов, | 
т. ТТ, постулирующего идеальный мир лирического тероя 
("Я"); | 

2. Группы текстов (Т» ыы То}, по аИИК мир Страны 
ОРкя; 

ря то». Г ДВ ‚ разрабатывается тема поисков ово родины 
нирических тероев никла, 

Конпозициовкая организация цикла создает сложную систему 
ментекстовых сенавтических связей, вырахаюцуюся в том, что 
связи эти различными образом распределяются по двум уровням. 

Первня урозень нехтенстозых связей составлнют раднальнне 
связи, существующие нозду выделенными выше треня частями про- 
изведения, 

Второй уровень составляют линейные и радиальные связи, 
существующие внухри второй части, т.е, виутри трупин тенотов 
Т2 - То представляющей мир СТраны Огня. 

Неснотря на то, Что идвальные миры в цикле предоставлены 
неразвным количеством текстов, рассмотрение семанталки каждого 
из этих миров оснозывалось на принципе оавной значиности их, 
Поэтому предполагалось, что тексты, представляющие эти миры 
(Ру, Тр - То и Т.), являют собой вполне соотносииые и семан- 
тически равнонощние единства. 

Донинируюмая харакзеристика представленных в цикле ииров 
по шкале "истивность - лохностьи вырастает из более частных 
характеристик их, в большинстве своем не имеющих эксплициро“ 
ванных оппозиций в систеие другого нира, Здесь вотупает в си- 
лу одна из основных канрообразующих особенностей дикла - взаи- 
модополнительность составляющих его компонентов, проявляющаяся 
В данном случае з тон, что та или вкая из доминирующих харак- 
теристик одного мира имеет свой имплицитный коррелят в системе 
другого мира. И так как миры эти противопоставленн друг другу, 
то противопостазлены и корреляты их характеристик, по существу 
представляющие собой явные или имплициеные оппозиции. . 

Мир Стравы Огня представляет 060й атрибутированный лири- 
ческой героине идеальный мир, основополагающей характеристикой 
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которого является противоречие мекду пвленностью и сущно- 
стью субстанций и состояний в системе этого мира. 

Констатация неистинности времени и пространства в нире 
Страны Огня мотла бы быть осныслена как выражение одной из ваи- 
более характерных для озтологической концепции синволизма суц- 
ностчых характеристик - вневремевности и внепространственности 
идеального мира и его обращенность в Вечность. Однако семанти- 
ческая структура пейоративных эпитетов "ложный" и "темный" по 
отношению ко времени и к пространству указывает не нэ зБевое- 
менность и внепространствениость, а ва "безвременность" и "бес- 
пространственность" мира Страны Орвя, Т.е. на статус аксиологи- 
ческий, &а не онтололический. | 

Предчувствие, а затем осознание и соответствующая оценка 
цира Страны Огня лирическин героем не есть априорная констата- 
ция, а является результатом духовного постижения ситуаций и 
состояний в систеие этого мира. Таковой; в частности, является 
поэтическая ситуация, представленная в Туз Те р Тб в виде трех 
ситуативных нодификаций, Эта поэтическая ситуация в плавке лири- 
ческого. сюжета, представляющая собой событийную основу нира 
Страны Огня, базируется на со- и противопоставлении преимуцест- 
венно цветовнх и термальных харантеристик, которые в дальнейшем 
трансформируются в оппозицию "явленность - сущность". Расснот- 
ревио ситуатизных нодификаций приводит к важному выводу в плане 
характепистики Страны Огня, а именно: внешняя явленнос?ь суб- 

. станций и состоявий в системе этого мира не только нё соответ- 
ствует, во и являет собой полную противополохность их инманент- 
ной сущности. . | о 

Указанное пролизоречие проявлаечся не только в ситуативных 
модификациях, но и в самом яаззании Страны Отня. Имл, будучи 
 сацо по себе сущностным признаком, в мире Страны Огня обретает 
` противоположный зцу признак внешний, несущностный, а потому 
эфемерный. сли приэнать за именем обладание судщностными чертз- 
ми, а за наззанием - конвенциональность, а стало бызь и произ- 
вольность ОГО, ТО применительно к Стране Огня будет верным ут- 
верждение, что в данном случае мы имези дело не с именем, а с 
наззанием. Несуциостным, произвольным характером названия 
"Страна Огня" предопределен и акспологический статус этого мира 
по шкаде Мастинность - ложность". Мир Страны Огня есть лохжяый 
мир, поскольку имя его не соответствует сущности: имя подменево 
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наэвакием, сущность - внешней явленностью. 

Рассмотренные характеристики "Страны Огня" - зременно- 
-пространствекного континуума, взаимоотвонения явленного и сущ- 
ностиого и связанного с нац противоречия менду именем и суц- 
ностью - приводят к общей оценке аксиопогического статуса дан» 
ного мира как мита изтачально ложного. 

Помимо атрибутированлого лирической героине пира Страны 
Отня, в цикив представлен еще один концептуальний мир - мир ли- 
‘рического героя, Сущностные характеристики этого мира деклари- 
рованы в Ту. | 

Здесь постулируется определенный концептуальный мир, кото- 
рый, как и всякий симзолистскяй идеальный мир, неизбешно проти- 
вопостазвлен чиру реальному. Цевноствый статус этого мира опре- 
‘делев для лирического героя ивициальным "мечтаю...", что воз- 
воляет именовать его Чдолхиым миром“, 

Суцностное содержание этого мира характеризуется взаимо- 
проницаемостью и взаимослиянностью субстанций и состояний. 

поэтому оппозиция "тело - душа" здесь нодет не золько нейт- 
рализоваться, но и объединяться в некоторое единство благодаря 
Тому, Чо состояния, в которых пребывают эти субстанции, не 
есть нечто раз и навоегла данное, а являют собой обратимые. 
трансфовнации: тело и душа не суть только противопоставленяне 
друг другу дискретные и самодостаточные суботанции, они взаи- 
мопроникают и взаинослияются. В системе доляного иира душа 
есть дбесплотное тело, а тело есть воплощенная душа. Каждый из 
лирических героев, будучи динамическим взаимолереходяцим един- 
ством физического и духовного, представляет собой различные 
ипостаси целостного единства "Я - Тыи, | г 

Обратимость оппозиций особенно акцентирорана в последнем. 
стихе анплябикацией имон-характеристик лирической героини, объ- 
аднняющим принийпом которых является семантический комплекс, 
связанный с елинством двух прочивостоящих предстазлений о люб-_ 
ви как эросе и ках агалэт, что обобщает и завершает характе- 








ие семантике гречаских черминов, вырахающих понятие "лубовь", 
см.: Флоренский П.А. Столп и утверждение истины, Опыт право- 
славной теодицеи в 12 иисьмах. -М. ; ТЭТ4, -С. 395-407, 
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тв Игра ‘ура е МИЛА постоянного таанхолтониннования 
пиано мех упали и сббЗОячиа, 
ера и Туна” име наеруть п аанентилЕ сущносчи, 2 Оле 
ИГ, ИынНаи ст, Ио зтане принес сыров удпАите Им пАЧальных и конвч- 


НУ сбИвАение Сре, сорвИиь, вы Дпутой, прелоцголелей акополотч- 


шт ' т 
Чери. кормят. Изазтрртичу" инт, = зима Зозелютной петинносон, 
деи три. Эсрс.зрАе А“ в ЦЯУХ ШИМ и Цинзе постунириван 


ве али зонзчьиы. мыл, бучы алет о яролачавийниея 3 т лУняОн 
ног, Лазтое о птазуой Рунново “нра и его отнонении к двум 
двурчу чипом доозатозчо спозвн, в первую очероль, из-за иедос- 
паточная онспдиниостанноств еро сонантики в Цинло, 

Говоря 0 хунном мир, нсобходние указать ча то, что почти 
со атрабуты ато солоркат в себе более или менос устойчивые 
Цзето“чоннальные койпозтации, традационио срлзалиые с поедотав- 
ленияни о луне. 370 дает нам ослование рассматривать словосо- 
чатание Плунння чир" как иня, признавая в нем отражение суп- 
ностных характеристик этого мира, 

Сравнение с ниром Страны Огня призодит к выводу, что, не- 
смотря на кажущуюся противопоставлепность Лунного мира миру 
Страны Огня (в частности, по своим цзето-термальным характерис- 
тикан), оба они з известной степени едины, так как, во-первых, 
энанация обоих миров исходит от одноро субъекта; во-вторых, 
противопоставленность ииров проявляется лишь пои соотнесевнии 
атрибутов Лунного нира с внешней явленностьюм атрибутов мира 
Страны Огня, заключающих в себе семантические признаки, связан- 
ные с представлениями об огне. Ка рлубинном же уровне вое эти 
коннотации, как было показано вые, трансформируются в свою 
диаметральную противоположность, И на этом глубинном урозне 
нир Страны Огня и Лунный мир составляют единство и по сути 
идентичны. Впрочем, говорить о полной идентичности обоих миров 
неправомерно, так как в плане онтологичесноы они противостоят 
друг другу по соотношению явленности и сущности: в мире Страны 
Огня оба эти уровня конфликтно противопоставлены, в Лунном. ми- 
ре они составляют единство. | 

Это единство ярленности и сущности в системе Лунного мира 
обусловливает, казалось бы, сходство его с миром "холжным". Од- 
нако и здесь отличий больше, чем сходства. 

От "долявого" мира Лунный мир отличается прежде всего ве- 
транеформаиионяым характерон развития образов, Действительно, 
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явленность и сущаость в системе Лунного мира составляют един- 
‘’ ство. Во это не динамическое взаимопереходящее единство, как 
оно оепрезевтировано в "должном" мире. это единство статичное, 
раз и навсеРда данное и немзченное. Лунный мир истинен лишь 
постольку, поскольку непротиворечив в самом себе. Непротиворе- 
чивость эта является необходимым, во, как видим, не достаточ- 
ним условием абсолотной истинности. Лунный мир являет в000м 
относительно истинный мир и в космологии цикла занимзет про- 
межуточное полозоние мехкду абсолютно ИСТИВНЫМ "холиным" миром 
И Лонаим миром Страны Огня. 

3 Заключепии подводятся основные итоги проведенного ис- 
слздозания. 


По тене диссертации опубликованы следующие работы: 

Т. 0 соотвочении текста и контекста, - В 69, : Актуальные 
проблемы обучения русскону языку в вузах Ариявской ССР (работа 
над языком снециальности). Натериалы Республиканской научно- 
-практической коцзеронции. -Ереван : 1987. -С, 87-89. 

| 2. Цикл Е.Чарениа "Страна Отня" в коитексте поэтическото 
мирозидения оинволизна, - В кн. : Вопросы русского языка и ли- 
тера?уры. Русская литература и русско-арнянские литературные 
связи, Мехрузовский сборник научных трудов. Вып. 2. -Вреван, 
1989. =С, 119-129, 

3. ЕЁ проблеце восприятия о цикла (аспекты куль- 
сурных коннотаций}. - В сб. : Проблемы изучения художественной 
литературы в контексте советской культуры. Международная науч“ 
но-иетодическая конфоренция. Тезисы докладов, -Л. : 1989. - 

С. 4-6. 

#. Лирический цикл как тип текста. - В 0, : Семантические 
и коммуникатизные категории текста (типология и функционирова- 
ниё). Всесоюзная научная конберенция. Тезисы докладов. -Ррезан : 
1989. - С. 5-6. 

‚5. Циклообразующие функции мектекстового повтора. - В 05. : 
Декабрьские литературные чтения. Материалы научной конференции, 
- Вып. 3. -Вреван, #990. -С. 9-19. 
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ЗЕ т 

о | альность проблемы, Д.Н.Толетой широко известен в Армении 

. во орой половины прошлого века. Проблема воёприятия й изученля 

тивро Зворчества уже становилась объектом исследования армянских 

‘ЗМ аНых. Его многоаснектность определяла канровую и тематическую 
разнородность научных трудовзот статей, реферативных обзоров, 
кандидатских диссертаций по отдельным пробяемвм, раздела в рок- 
`°торской диссертании до монографий. 
| Одна из основных причин неослабевающего интереса армян-исслё- 
дователей н творчеству Толстого - это наличие в нем важних обще- 
человеческих вопросов. Элесъь слизаются воедино философское и со- 
пиальнов, этическое и эстетическое, религиозвое п историческое, лич- 
ное и общечеловечесиое.В нем - заряд высокой иревствемности и гу- 
манизиа. Поэтому мир, населенный толстовекими геролмт, в сознании 
армянского читателя становится квинтэссениией реальной жизни, В 
результате этого руссно-армянокие литературные и иехпациональнне 
взаимоотношения в эпоху многосторонних контактов все более возра- 
стают.В этом аспекте актуальной и поучительной является малоизу- 
ченная страница творческой биографии писателя “Л.Н.Толстой и ар- 
мянскал действительность”, охватыварцая отображение в его худо- 
жественном слове армянских мотивов, нартин, образов; общение и 
переписку писателя с прелставителями армянского народа; перевод 
социненяй Толстого на армянский язык; ое и оценку его 
творчества армянской литературной критикой”, 

Язучение этой яроблемы раскрывает характер взаимоотновений 
русских и армян, сонемМутвует взаимообогащению культур двух брат- 
ских народов, показывает вляяние творчества Толстого на армянс- 
кую.литературу. | 

Научная новтана исследования состоит в том, что и работе впе- 
рые предпринята попытка всесторонне осветить проблему с учетом 
ухе имеющихся работ по различным аспектам творчества русского 
писателя, 

В диссертации впервые целостно рассматриваются армянские мо- 
Тивы,картимы,сцены и образы в художественном слове писателя и ра- 
скрываются причины их возиикновения и развития; впервые вэводлтся в 
научный оборот материалы об общения и переписке Толстого е пред- 
ставителями армянского нароца, раскрывающие новые граки характера, 
т В понятие "ариянская действительность" вхолит тагхе: деяте- 
льность прелотавителей атиянокой национальности, промиваютих в 
Аруении, в России и за ее пределаииугубликацил Р атмлнсной печати, 


издававшейся в Армении и э8 ее псаголами, погелолов из Толетого 
и критических статаи о сочинениях писателя, 
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к ворчества и деятельности писателя; впервые нами опубликованы. 
шесть из более полутора десятка пусем ариянских деятелей к Тол- 
стому. и отрывки из воспоминаний о нем. В аспекте марксистско-ле- 
нинского учения рассматривается вопрос вхождения Толстого в грмян- 
скую литературу я оценка эго творчества армянской критикой. 


Пель и задачи работы - раскрыть причины, побудившие Толстого 
‘отобразить армянскую действительность в художественном слозе;под- 


черкнуть интерес, которнй был среди почитателей армянской. нанио- 
нальности_ к деятельности и творчеству Толстого; отметить степень 
духовной близости и созвучность сочинений русснога писателя армян- 
скому читателю, расснотреть стромление армянских деятелей культу- 
ры к общению и переписке с Толстым. | 

Будучи национальным писателем, Толстой общечеловечензон - но- 
ситель вечных нааал нравственности, вечных истин,судья и учитель 
жизни. Й не случайно известный советский армянский писатель Сте- 
‘фан Зорьян образно сравнил Великого Старца с "огромным дубом, ко- 
‘торый своим могучиц станом и крепкими ветвями господствует над 
окрестностью", 

Начиная с 80-х гг, ХХ в., еще при жизни, Толстой неоднократ- 
но переводился на арыянский язых, изучален з различных аспектах, 
разрабатывалея и осмысливалея в ариянском литературоведении. 

Естественно, выбор произведений для перевода в дореволюцисн- 
ное время диктовалоя общественно-политической ориентащией. поре-_ 
зодчиков, и оценка творчества Толстого ссумествлялаеь то с демо-” 
кратических, то с либеральных, то с консервативных, & с Изчела 
ХХ в. и с марксистеких позиций. 

Несравненно широкое, глубокое и целенаправленное изучение 
творчества Толстого в армянском литературоведении началось в с0- 
ветское время и особенно в последние десятилетия, Это работы А. 
Воскречяна "Русская литература и Отечественная война 1812 г. 
/Вреван, 19МЗ,на арм.лз./; Р.Оганесяна "Из истории оценки русской . 
литературы армянской общественной мислью"/ крован ,Т952,на арм. яз./з 
его же "Лев Толстой и армянская литературная жизнь"/ Ереван, 964, 
на арм.яз./; С.Арешян "Лев Толстой" /Креван, 1960, на арм. яз,/3 
Г.Овнана "Лев Толстой в оценке ариянской интеллиренции" = глара 
в книге "Русско-вриянские литературные связи в ХЛХ-ХХвз.", т,Н 


/реван, 1961, на арм,яз./; Э.Нуралова "056 эстетических взглядах 
Л,Н.Ролстого"/Ереван, 1985/тего же "Зстетика Л.Толстого в оценке 
хритики“/Ереван, 1970/; материалы сборника "Л.Н.Толстой и литера- 
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тура наролов Советского Союза" /Ереван, 1978/ $ многочисленные ста- 
тьи различных авторов /4.Варталетовой, Г.Маджаряне, Т.Ахумяна и 
др./$ диссертационные работы С.Базян "Л.Н.Толстой и армянская: ли- 
тературно-критическая мысль" / /Бреван,Е977/ и Р.Тер-Григорян "Ро- 
ман Л.Н.Толстого "Война и мир”в армянских переводах” /Ереван, 

г. большое количество публикаций в республиканской прессе в 
связи со 150-летием со дни рождения Толстого /статьи Г.Свнана, Я. 
‚ Икртчяна, Э.Дирбашяна, С.Дароняна, (.Агабабяна, Н. Каграмвнова и 
других/. Этк и другие работы о Толстом о нами в М 
главе диссертации, 

'Нала работа отличается ст. выпенезванных целостностью изучения. 
темн, которая. представляет. научный ия я интерес. 

В диссертации мы исследовали; 

а/ В каких художественных произведениях и в связи с чем нашли 
воплощение армяйские мотивы, картины, сцены и сбразиу 

6/ переводя произведений Толстого на армянский язык; 

з/ очеику творчества Толстого ариянской литзратурной критикой 
и влияние Толстого на армнискую литературу; 

г/ знакомство, общение и переписку Толстого с армянами - пред- 
ставителями различных сословий и рода занятий. 

Совокупная интерпретация проблемы создает возможность не тольй 
ко всестороннего и целостного ее восприятия-и освещения, но и рас- 
хрывает /что весьиа ценно/ межнациональные взаимоотношения русских 
и армян. | Е 
Практическое значение работы. Материалы диссертации могут быть 

спользованы в лекционных курсах ‘как по русской, так и по армян- 
свой литературам, в спецкурсах и спецсеминарах по русско-армянским 
литературными взаимосвязям, в широкой сети общества "Зиание", а 
также в работах, посвященных творческому наследию Л.Н. Толстого, 

Методологической основой работы служат труди нлассичов марк- 
сизма-лекинизма, статьи Ленина о Толстом, а тенже исследования со- 
зетсних литературоведов. 

Апробация работы, Две главы диссертации в кратком изложении 
опубликованы в статьях, а диссертация в целом опубликована, также 
в кратком иэдоженки, в брошире, | 

Структура работы. Диссертецик состоит из введения, четнрех 


глав И ЗаклРчеНИЯ. Б зоние приложен список использозанной литера- 
туры. 
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В первой главе - "Армянская среда и первонаж в художествен- 
ном слове Л.Н.Толстого" - исследуется:"Пьер Везухов звщишает ар- 
мянсную семью", "Торговец-ариянин в "Казаках". АО в окруже- 
нии князя М.С.Воронцова /"Хаджи-Мурат"/”. | 

В главе впервые в литературоведении целостно рассматриваются 
различные армянские воплощения в художественном слове писателя. В 
диссертации сделан подробный анализ армянских отображений, пока- 
зано, что нейольшие сцены, эпизоды в больших и малых но объему 
художественных сочинениях раскрывают детали, иногда кажущиеся не- 
значительными, тогда как оли зачастую важны и ценны для понимания 
героя и его действий ‚поступков и, как следствие этого, углубляют 
характер описываемых собычий, 

В романе "Война и мир" Толстой разносторонне охватил больной 
период истории России, дел образ русского народа, раскрыл его 
роль в историческом процессе, векрыл социальные взаимоотношения в 
русском обществе. Представляют интерес и описания инонациональной 
действительности, Это эпизоды французской, грузинской и прочей 
действительности, Имеются воплощения и из армянской жизни.Толс- 
той дает с одной стороны красочную, гуманную,с другой - жестокую 
сцену из Отечественной войны 1812 г., события которой перенеслись 
в Москву. Устами и действиями Льера Резухова относительно войны 
писатель делится и читателем. "Неожиданно доброе и приятное"лицо 
Пъера отражает, как в зеркале, события, происходящие зв разрушен-. 
ной Наполеоном Москва: Пъер спас от неминуемой смерги капитана 
франиузской армии Рамбаля /спаё француза, в то время как незадол- 
го до этого решил убить виновника всех несчастий, страданий и бе- 
зумства - Наполеона/; отыскал девочку в саду горядего дома, чтобы 
вручить ее родителям; заступился За армянскую семью и спас ве от 
мародеров, | 

В небольлюм по объему, на значительном, ка наш эзгляд, эпизо- 
‚ де, в котором описана армянская семья, Толстой подчеркнул гуманизм 
Пьера, которому, пожалуй, было все равно кто, представитель какой 
национальности страдает в эту минуту. Тозстой говорил о свавм ро- 
мане:Там есть славные люди.И их очень люблю" „Почему же Толстой, 
раскризая характер одного из "славных людей", Пьера, обратился к 
этому эпизоду с "армянским семейством"? Вымысел это или реальностЕ? 
Подробные ответы на этот и другие волосы даются в дисосртации. 
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Значимость эпизода с ариянским семейством подчеркивается и иллю- 
страциями советского художника В.Серова "Войны и мира”, написав- 
пего-картину "Нъер в Москве”, В диссертации аргументированно утве- 
рждается, что воплощение Толстым армянской сцены было не случай- . 
ным, коистатируется также, что в ХХ в. в Москве существовала боль- 
мая армянская колония, возникшая еще в ХУ! в, В 16807 г, здесь была 
основана армянская типография, в 1915 г. - гимназия, а затем, в 
1877 г.,на ее базе Институт восточных языкор, что свидетельствует 
9 том, что московскаи армянская колония нуждалась хак в своем на- 
ниональном печатном слове, так и в Национальном учебном заведении. 
Эти. Фагты говорят о том, что армяне в Москве жили полнокровной жи- 
знью.своевго окружения Изто эначимо/ с сохранением, конечно, наци- 
ональных традиций. И ро время. Отечественной войны они вместе с рус- 
скими пережили как трагедию, горе и ужасы поражения, так и, после- 
дующие за ней, освобокдение и радость побелн. 

Армянские упоминания в худохдествениых произведениях Толстого 
встречаются и в его сочинениях, связанных с поездкой на Кавказ в 
881 г. Тогда Толетой прожил некоторое время в казацкой станице 
Старогладковской, дизнь казачества этой станицы нашла отображение 
в повести "Казаки" /1852-[862/., В художественной канве этогё сочи- 
нения тесно переплетаются картины из жизни, традиций и обычаев 
разных народов, В их числе образ "армянина-лавочника в синей чер- 
кеске тонхого суння с галунами, стоящего у отворенной двери, в ко- 
торой виднелись ярусы свернутых цветных платков, и с гордость 
восточного торговца и сознанием своей важности, ожидакщего ноку- 
пателей", В диссертации раскрываются истоки этого эпизода. 

В отличие от вриянских эпизодов в "Войне и мире" и "Казаках", 
в "Хаджи-Мурате” Толстой описал армян - представителей различных 
сословий и‘ чинов, Он показал, что на обеде в доме князя Н.С.Ворон- 
цова сидевший в хонце стола армянин рассказал о подробностях пол- 
вига Хаджи-Мурата. А после обеда генерал-арилянин в обществе князя 
Воронцова играл в стариннур картежнуюр игру ломбер. В приемной 
князя был и безынянный богач-армянин и воинский начальник Пущигн- 
ского уезда подполковник Тарханов, он же переводчик князя, а 
адъютант Воронцова йо особым поручениям гвардии ретмистр М.Т.Ло- 
рис-Иеликов был приставлен к Хаджи-Мурату и т.д. 

В повести Лорис-Меликов показан /главы Х-ХЛУ/ активным дейсл- 
вующим лицом, он - споре князя Воронцова, ему бнло поручено дело 
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государственной важности - узнать лею историю Хадхи-Мурата из ега 
уст, записать и перевести на русский язык для императора, -Лорис- 
Мелинов выполняет это поручение умело и с достоинством. По очен- 
чании этой работы он составил "Записку", которая была опубликсова- 
на в "Русской старине” в 1881 г. Л.Толетой широко непользовал ее 
при создании своей повести. Он показал незаурядные способности 
ацъютанта Вороннова, выполнивиего ответственное задание наместни- 
ва Кавгаза. Пожалуй, с этой роли адъютанта но особым поручениям и 
начиналось больное будущее литературного героя Лорис-Мелинова, 
который на "плодотворной" ниве самодержазия впоследствии стел го- 
сударетвенним деятелем, генерал-губернатором Астраханской, Сара- 
товокой, Самарской и_Харьковской губерний, нинистоом внутренних 
дел.и шефом _-ханцариов Россий, ведшиы борьбу против революционного 
движения, Политическая деятельность Ларис-Мелинова выходит за 
пределы исследуемой в диссертации темы. бна получила свою оценку 
в. работе Ленина "Гонители земства..Аннибалы либерализма", .... 

В.письме военному министру А,Чернымеву, дословно использован- 
нону в повести Толстым, князь Воронцов высоко отезвался..о Лорис- 
Меликове, о начальнике ллинского увэда подлолновнихе Тарханове. 
С нененьшей убегительностью Толстой создает в повести и реальный. 
образ начальника Нухинского уезда, подполковника Иосифа Корганова, 
проязивщего после беготра Хэджи-Мурата большух смекалиу и опера- 
тивность. р | 

В диссертации показано, что. Корганов, как и другие упомянутые 
выде. представители  врмянсного народа, пользовался расположением 
и доверием князя М, Воронцова, что и стало одним из поводов пля. .. 
разрешения Хадхжи-Мурату поехать на некоторое время в г. Нуху, от- 
куда он соверпил побег, Устами Воронцова Толстой подчеркивает пре- 
данность Корганова, | | 

В работе мы указади на ряд действующих лиц армянской национа- 
льности, которые в русской среде активно участвовали во всех .сде- 


рах жизии общества. Толстой, сделав их литературными героями, да- 
же не изменил фамилии мзогих из них и остался верен в самых, на 


первый вэгляд, незначительных деталях. "Когда я пишу историческое, 
- признавался он, = л люблю быть до малейгих подробностей веоным 
дойстпительности", И действительно, в иселедозаниых в длилоесртации 


произведениях Толстой дал художественное описание истотических со- 
быенИ, происщедыих в России , местами "украсив" свой вочиисния 
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сценами из жизни других народов, в том числе и картинами из &р- 
мянской. жиззи, так тесно перепяетавлейся с русской: расширяя и 
порабатывая умазтийся под рукой исторический и фактический мате“ 
риал, и, пользуясь празом художника слова, домысливал там, где 
это сартел необходииым пли гло не поставало соответствующего фак“ 
тического материала, И, домысливая, он не отхопил от истины. 

В диссертации проведен подробный анализ истории создания пове- 
сти "Хадхи-Мурат", чему содействовали и представители армянского 
народа - участники событий, показаиинх в повести; выделены места, 
где Толстой воспользовался сведениями, сообщенными ими писателю 
о событиях, в которых оня еамй принимали участие. В числе коррес- 
понцентов Толетопо по "Узджи-Мурату" были мать и сыя Коргановы, 
достоверность сведений которых, сообщенииых Толстому и использован- 
ных им в повести, подхверждаетоя в диссертации соответетвующин 
анализом и другими источнигоми, 

Тацим образом, расемотренные в диссертации армянские картины, 
ыстивы, сцены и образы я художественных произведениях Толстого 
позвслили сделать вывод о том, что глубоко реалистический метод 
Толстсго в рассмотренных птомззедениях сохранился и на коло- 
рит отобрадения неруссной действительности. 

Во второй главе = "Аз истории переводов произведений Л.Н (Тол- 
сфоро на. аменокий япнк"“- рассматриваются: "Первые переводи 80-х 
гг. ХЕ в.". "Публицистика, рассказа и романы Толстого в армянеких 
пераводгх". "Перзый однотомник, двухтомнак, шеститомник и, лесяти- 
томних Толстого -на аомянеком языке". | 

В соответствий с обхей задачей лиссертации п глапе преслепуе- 
т6Я цель изучить историю перзводов сочинсний Толетого на армяио- 
НИЙ язык, рыполнениыя разхячныии переволчикаия тперЕно» В лиссер- 
тации рассматриваются такхе и причитн, побуливиие сдепать пароме 
пероводы, отмечено стполенне г нии ариннского чптатеяя. 

Первое знакомство читатаяя с произвечениями Толстого на нацио- 
нальиом языке относится к 80-м гг, ХХ п, Интерес арнянекого чи- 
тателя к творчеству писателя еще с прошлого века объясилетел ото- 
бражением в его произведениях соззучвых армннан жизиенных пртб- 
лем, Сочинения Толетого переводились и публиковались на армянском 
языке не только в органах армянской печати Заназказья, России, но 
и западной Армении. Такого широкого интереса в Х1ТХ р. армяпскал 
печать не проявляла ни к одному русскому писателю. 

Эндним из первых перенодов на армянский язнк из Толстого был 





; 


384 


„8 - 
рассказ "Метель" неизвертного переводчика, включенный в Е часть 
книги "Избранные отрывки” - хрестоматии, составленной Ованесом 
Назарянцем и изданной в Тифлисе в [883 г, Задолго до этого армян- 
ская интеллигенция, естественно, была знакома с сочинениями Тол- 
стого в оригинале. 

История переводов произведений Толстого на армянский язык 
начинается с рассказа "Метель", очевидно, потому, что в нем пока- 
зана тяжелая жизнь русских крестьян, которые каждый год вынужден- 
но ходили на заработки, Это тан похоже на участь армянских кресм 
ТЬян, также уходивших на заработки в чужие края, 

- В 1884 г. видный писатель-демократ Г.Агаян перевел рассказ 
"Комар и-лев" и вклюцил его.в составленный. им учебник для ПиН 
классов "Обучение родному языку”. Интерес армянского читателя к 
детскиы рассказам Толстого не спучаен, Они и в нами дни являются 
лучшики образцами литературы для детского чтения. В свое время 
они входили в “"Азбуку" и в четыре "Русские книги для чтения" Тол- 
стого, Переводами занимались такие маститые деятели армянской ли- 
тературы как Г.Агаян, П.Прощян, Оз.Туманян, Ал.Цетурян, Ст.Зор- 
ян ия др, Детские сочинения Толстого публиковались на страницах , 
армянских газет и журналов, издавались отцельными книжками, а с 
1383. г, систематически включались в школьные учебники и хрестома- 
тии для чтения: "Обучение родному языку", "Атикнер" /"Зерна"/, 
_"Ганазаран” /"Сокровищница"/, "Майрени хоск" /“Родное слово”/и др.. 

Если в 80-е рг. из Толетого переводились рассказн для детей 
н другие произведения в основном малого объема /“Метель" - 1883, 
"Комар и лев" - 1884, "Чем люди живы" - 1585, "Что такое счастье" 
- 1886, “Ян Гус" - 1687, "Бог видит правду, да не скоро скажет” - 
1888/, то в 90-е гг. предпринимаются попытки перевести более кру- 
пные его сочинения /"Колумб", "Робинзон" - 1891, "Крейцерова со- 
ната” - 1893, "Кавказский пленник" - 1894, "Детство" и "Отрочес- 
тво" - 1899 и т.д./. Естественно, что в эти голы осущесавлялись и 


повторные публикации уже переведенных произвелений, 

Обращает на себя внимание "география" переводов. Сочиизния Л, 
Толстого переводились не только в русской Армении и многих эрман- 
ских поселениях России, но и в других странах, где проживали ар- 


мине, 
В диссертации акцентируется и то, что переводчики испытывали 


большие затруднения, поскольку тогда Не было еще никаких обленои- 
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нязысх принципов в этом деле. Поэтому в прелиспозиях к своим пере- 
волам они давали разъяснения по тем или иным вопросам. Так, Х. 
Степэне исгытывал больыме затруднения из-за своеобразия стиля пи- 
сателя. Он писал: "Ненегко было переводить "Крейцерову сонату", 
поскольну стиль Я,Толстого сложен, у него встречается мномество 
Фрудно переводимых выражений, оборотов... Однако при этом стиль 
Толетего облацает поразительной силой, которая захратывает пере- 
водчика полностью и надолго оставляет под своим влиянием". "Крей- 
церсва соната" была переведена намяого раньше, но ее публикация 

Б Рассии была запрещена, Появление этого перевода способствовало 
распространению толстовеких прогоессизных идей в ариянской лите- 
ратуре. На публикаци *"Кройцеровой сонаты” отуликнулся видный пу- 
блицист, хурнелиет М делтель литературы Т.Арпиарян в константи- 
нолольской газете "Адевелк" /"Восток"/ от 18 мая 1894 г, Ее издя- 
ние на армянском языхе оч считал важным событием в литературной 
жизни армян. 

В 1825 г, Телетой написал статью "Стадно", в которой он 
выступил против телесных наказаний солдат и крестьян. Отрывки из 
этой статьи ивпечатала 13-14 яизаря 1596 г. тизлисокая армянская 
газета "Мак". В армянской действительности илеи этой статья вос- 
принимались широко, поскольку массовое истребление армян в Турции 
требовало безотлагательного вмешательства извие, 

Тании образом, п последнем десятилетии проплого века Толстой 
отал популярным м любимым писателем армянского читателя, К тако- 
му выводу мы примли в диссертаиии при более широком обозрении пе- 
ревоцов из Толетого в указанный период, 

В начале ХХ века интерес арыянокого читателя к творчеству Тол- 
стого значительно активизировелоя, В 1901 г, публикуется на армян- 
ском языке стрывок из "Воскресения" = "добрый и злой человек“, а 
в 1904 г. вытел его полный перевод. Роман увидел свет Ва ария“ 
сном языке в то время, когда царская цензура газрернула активную 
борьбу против распространения сочинений великого хуцожника. 

С 1903 по [907 гг, из осчинений Толстого было переведено, на- 
печатано или пореиздано 43 названия. В 1905 г.в иерэзводе Е,„Иурадя- 
на издается первый однотомник сочинений писателя на армянском язы- 
ке, К 80-летию Л.Толстого, в 1908 г., был издан первыий двухтомник 
под заглавием "Народные рассказы". Эти @нло явлением в культурной 
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жизни армян. Известный армянский поэт В,Терьян считал, что "Лев 
Толстой - это писатель, чье собрание сочинений, если не полное, 
то хотя бы, по возможности, более полное, должен иметь каждый на- 
род, если он называет себя культурным народом", Вместе с перевом 
дон художественных произведений Толстого, передовая армянская ин- 
тэллигенция обращает серьезное внимание и на публицистику писа- 
теля, в которой острее ставились социальные проблемы, политичес- 
кие вопросы, шире и глубже раскрывались пороки общества. Ярким 
подтрерждением этого является статья "Не могу молчать", в которой 
писатель с небывалой силой выступил против наказания смертной ка- 
энью. Статья была написана в 1908 г., в период разгула столыпинс- 
кой реакции, когла намного увеличилось количество невинных жертв, 
На армянском статья была напечатана в отрызках бахинским журналом 
"Шепор" /1908/, а в 1909 г. в Константинополе зышла отдельной 
брошорой пол названием "Не могу молчать, должен заговорить", 

‚ Перевод и публикация остро полемических статей Толетого ока- 
зывам влияние на армянскую периодическую печать, привлекал ее 
внимание к творчеству и личности писателя, 

В ТЭТО-№М тг. полностью, в отрывках или повторно обнло опубли- 
ковано из Толстого более 70-ти его произведений. Издается "Вос- 
кресение", "Анна Каренина”, отрывки из "Детства", "Отрочества", 
"Рности", "Исповеди", В двух томах выходят "Повести". Издание 
крупных сочинений Толстого явилось важным событием в культурной и 
общественной жизни ариян. Выход двухтомника повестей и по сей день 
не утратил своего звучания. С небольшими исправлениями и редак- 
торекой доработкой они вомли в 40-60-х гг, в ГО-томное собрание 
сочинений Толстого под редакцией Ст.Зорьяна, В переводе известна--. 
го армянского прозаика Нар-Доса и драматурга Сундукяна почти од- 
новременно была издана драма "Живой труп”, Переводы из Толстого 
последовательно знакомили армянского читателя с сочинениями писа- 
теля, раскрыварними суть его "непротивления злу насилием", хотя в 
НИХ вместе с тем остро критиковались и высмеивались также и сов- 
ременные социально»экономические и политические проблеми, Идея 
самоусоверненствования личности и непротивления презёлирует в ар- 
мянской пресса. Неревод романов Толстого, других его сочинений, 
значительно обогацал армянскую литературу, способствовал укорене- 
нир в ней реалистического начала Толстого, бесспорно сказывал 
влилние на творчество месгих армянских писателей, По этому поводу 
Ст.Зорьян призвавалея: "Должен сказафь, что перевод сочинений Тол- 
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стого, несмотря на трудности, доставил мне огромную творческую 
радость, и в процесее изревода я многому научился у Толстого". 

Во втором десятилетии ХХ в. перевод и публикация произведений 
Толстого на ариянском изнке заметно уменьшился. А после Октябрь“ 
ской революции я 20-30 гг. это дело приобретает государственный 
характер и ставится на строго научную основу, В 1930-40 гг. из- 
даетея шеститомник сочинений Толстого, а в 1946-50 гг. десятитом- 
ное собракие его сочинений на армянском языке. Новые переводы из 
Толстого публинуются и в наши дни. 

`В этой главе диссертации мы рассмотрели и примеры стилистиче- 
ской аденватности перевода, Нами проанализировано более двадцати 
отривков и сделаны соответствующие Выводы, 

В главе мы приили к выводу, что популярность Толстого в сре- 
де армянского читателя распространялась быстро и влияние ого бы- 
ло огромным, Поэтому и количество новых пероводов и переиздание 
ранее переведенных сочинений шло значительно активнее, нежели пив- 
реводы сочинений из других русских писателей, 

В третьей главе - "Л.И,Толстой в оценке армянской литератур“ 
Ной критики исследуются: "Перзая ариянская критическая статья о 
Л.Н.Толстом". "Критика 90-х гг. ХХ в. о л,Н.Толотом"."Д.Н.Толс- 
той в оценке армянской марксистской критики", "Советские армянс- 
кие литературоведы о Л.Н,Толотом". В соответствии с целью этой 
главы в ней исоледуются критические статьи, впервые осветившие ту 

или иную проблему в творчестве писателя, | 

Одна из первых критических работ - статья известного армянс- 
кого поэта И,Иоэннисиана вместе с оценкой рассказа Толотого "Чем 
люди живы" разъясняла его перевод на армянский язык, Иоаннисиан 
подчеркивал, что в переводе он обратил внимание на два момента: 
во-первых, ариянсвий читатель знакомилея через рассназ с русской 
крестьянской действительностью, и, во-вторых, он обращал особое 
внимание на язык перевода, который, по его мнению, не должен быть 
чисто литературным, что литературным языком невозможно всецело 
передать коларит и специфику русской крестьянской действительно- 
сти. Утвертдение Изанниснана справедливо, Ведв рассказ "Чем лиди 
живы" основаи на материале зпонрибической легенды об ангеле и — 
пустыннике; простонародные внражения делают его трулноперезолимым, 

Краткий обзор некоторых сочинений Толетого. в двухчастной ста- 
тье "Граф Л.В.Толстой" сделал М.Бархудар в 1686 г. В этой статъе 
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проявился своеобразный подход автора к оценке мастерства писате- 
ля. Он отметил, когда и какими сочинениеми вошел Толстой в русс- 
кую литературу. А Европа заговорила о нем, когда На французский 
язык был лереведен роман "Война и мир". 

Интерес армянского критика к сочинениям Толстого бни велик.В 
1887 г, М.Бархудар опубликовал пространную критическую статью пол 
заглавием "Йз руссрРой литературы, Граф Л.Н.Толетой!®ина Каренина" 

Поскольку "Анна Каренииа” в армянской критике обмысляла сь 
впервые, вероятно, поэтому Бархудао счел необходимым ознакомить 
читателя с ицеей романа, его лервой публикацией, краткой характе- 
ристикой героев, их прототипов, провел параллели с другими гэроя- 
ый произведений Толстого и т.д, Критик утверждал, что Толстой ло- 
желал. написать’ роман, который был бы болез нравственным, чем его 
предыдущие сочинения, и общественную идею ромава следует иснать в 
интеллектуальном развитии общества, в его понимании нравстренно- 
сти, Резюмируя свой очерк, критик, утверждал, что в романе показа- 
на жизнь интеллигенции современной автору Руси, его “неустойчивая 
чравственность". Эта публикамия Рархуцара, несомненно, бяла новым 
словом в армянской критике. = 

С изданием переводов из Толстого сразу в армянской литесатур- 
ной критике появлялись статьи о них. В рецерзии Ов.Сагателяна. 
"Принципы прафа Льва Толстого" на перевод "Бог правду видит, да 
не скоро скажет" сделана попытка рассмотреть вэгляды Толстого и 
эго прочиворечия, Сагателян утверждал, что Толстой нз задается 
целью описывать действительность такой, какой сна есть,ч застува- 
ет защитником того или иного течения, стремится создать новые от- 
ношения в жизки, Это обстоятельство является центральным в твор- 
честве писателя и определяет то большое впечатление, которое ока- 
зывают его работы на читателя, Следовательно, ценность этих работ 
зарисит от актуальности выдвинутых в них теорий. Возникщие одна 
за другой, теории Толстого противоречат друг другу. ВБросается в 
глаза, чтс они не самостоятельны, а являются результатом того,что 
Толстой берет одну сторону того или иного учения и, незначительно 
изменив, предлагает как безусловную систему, это серьезное обвине- 
ние Толстого явилось результатом консервативных взглядов Сагате- 
ляна с одной стороны, и с дпоугой - он не затронул причин, породи- 
вших эти противоречия, т.е. социальную‘ сторону вспроса. Резкмируя 
статью, Сагателян отибочно утвердцал, что Толстой зсем своим прин- 
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’имаам дает Теолотический облик, & сочинениям - мистическое нача- 
ло. Тахой ошибочный подход н творчеству Толстого в армане“ой кри- 
тине ве получия развития. 

В 1691 г. Ер,.Назарянц выступил со статьей "Забытые слоза,Мнс- 
ли графа Толетого", в которой зиаксмий читателя е отношением Тон- 
стого и федрива к идеалем современного человеха. Казаряни утвет- 
жлал, что, несмотря на различие во взглядах, оба руссних писате- 
яя одинаково подходя” к проблеме "идеала совреизинсго человека", 
что современчые люди, стремязь онть передовыми, культурными, зав 
бывают а своих высоких человеческих качествах, забывают о гумен- 
ности, патриотизме, честности, созести и т.д, Большое влияние на 
Казарянца оказала глубоко философекая статья Толетопо "Для чего 
леди опдурманиваются”, в которой критик справедливо заметил, накне 
душевные переживания вызывают у Тометого пороки совоемениого об- 
шества, которое увленлейся спиртным и табаком, и,как сам Толстой, 
предостерегая ст этого, стремится быть полезным людям, В характе- 
ристике сочинения Толстого весьма любопытна пространная четырех- 
частная статья Ер.Назаряние “Сколько волва но корми", энакомивиая 
читателя с огосмной благотворительной деятальиостью Толетого в 
1891-98 гг. .“ | 

С начала 90-х гг. армянекая периодива неоднонратно помащала 
материзлы о Толстом. Опролеленный интеоее в этом ряду представля- 
хт статьи литературного критика М.Еетберяне. В его статье ""раф 
Лев Толетой, /Пе поводу © тома ето сочинений/" даны краткие био- 
граймчеекие сведения о писателе, поскольку о личности Толстопо в 
армянской критике до того ничего не сообщалось, О "Нлодах просвс- 
щения" и "Корейцеровой сонате", включенных в ХШ том собрания сочи- 
нений, Берберян говорит, что эти произведения пользовались попу- 
лярностью и раньше, 

"Плоды просвещения” Бербеояч считает сатирой на просвещение. 
Мизнь просвенениого общества пуста. Потому оно занимаезтея спиби- 
тизмои, в то воемн ках народ дунает о земле, как перрой жизненной 
потребности и чеобходимести. По мнению критика идея просзещения 
на может объяснить истинной цели дизни, а, наоборот, услокияет 
это понимание, ото значит, что основа такого просвещения незерна. 

Возьшой успех у читателя имега "Крейцерова соната". Берберян 
змезто критической оценки лишь кратко знакомит чжргателя © содер“ 
жанием этого сочинения. Они больше узлекся описательностью, нежеди 
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снализом этого сочинения, 

Затронутые в "Крейцеровой сонате" и “Илодах просвещения" во- 
просы были актуальны для армянского читателя, потому что Зойстой 
поставил в них проблемы, весьме созвучные армянской хизни, Своео- 
бразна статья Бесберяна "Хозяин и работник", ‘опубликованная в’ 
1595 г. Берберяи намисал также по поводу юбилеев двух великих рус- 
ских писателей И.С.Туогенева и Л.Н.Толоетого статью “Два юбилея 
/и .тургенев и Л.Тодетой/", в которой справедливо заметил, что в 
жизни армнн, прохивеющих в России, русская литература сыграла боль- 
Шую роль, нежели Армянская, Она всегды была любима ариянским чите- 
.влем. 

Таким образом, в литературных очерках  ерберяна о Толстом, 
несмотря ка некоторую ограниченность восприятия творчества писате- 
ля, наблюдается стремление критика объективно представить армянс- 
кому читатели сочинения Толстого. Деятельность Берберяна кан про- 
пагандистн литературы заслуживает всяческого одобрения, 

Стыеченные выше и многие не указанные здесь критические ста- 
тъи о Толстом, вымедпие в конце пройлога века, рассмотрены я&ми 
в диссертации. 

В начале ХХ вена был проввлен новый подход к оценке творчест-“ 
ва Толстого атмянской литературной критикой, В статьях ШФаумяна и 
Спандарине о Толстом осуществлялся ленинский призыв разъяснить 
"массам трудящихся и эксплуатируемых значение толстовской ктитики 
государства, церквИ, частной собственности не для того, чтобы мас- 

сн ограничивались самоусовершенствованием н воздыханием о божес- 
кой жизни, а для того, чтобы они поднялись для нанесения нового 
удара царской монархии и поменичьему землевладению, которые в 
1905 г. были только слегна надломаны и которые надо уничтокать, 
‚.. Чтобы ани ... научились силамиваться в единую нонолитную ар- 
мию социалистических борцов, которые свергнут капитализи и созда- 
дут новое общество без нищеты народа, без эксплуатации человека 
челозеком" /Ленин,т.20,0.23/. Статьи Шаумяна и Спандаряна о Толе- 
том легли в основу армянского советского тойстоведения, асиянской 
аоксистекой критики. Исторически правильный марисистркий подход 
к хулохественному наследию Толстого был развит в работах б.Шаумя- 
на, С.Спаядаряна, А,Мясникяна, которые напразили армянское совет- 
сЕФфе толотовецение в строго научное русло. 

движущих уычатом к ежегодному увеличению издания оБВеденй 
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‘Толстого на армянском языче был интерес читателя н творчеству пи- 
сателя, к его философорим и религиозным воззрениям, 

В 1925 г, вышла в свет повесть "Казаки" е предисловием А.Суо- 
хатяна, разделившим ленинские прымцилы в оцение творчества Толе-* 
тора. В 1935 г. Сурхатяи вр своем критическом слове о "Войке чм ми- 
ре” эзметил, что роман-эполея отразил не только историко-филосой- 
ские концепции писателя, но и выявил демократические тенденгии в 
мировоззрении Толстого, проярившиеся во время работы над романом, 

В 20-е гг. творчество Толстого получило хритическую оценку в 
работах Арт.Взнуни. В статье "Искатель празлы“ он пашет: "В пери- 
од решительной борьбы пролетариата реакционная Философия Толстого 
& его проповедью "кепрятивления злу насилием" ничего хорошего 
дать не может... Идевлистическая идея "непротивления" приводит к 
проповедыванию классового примирения". Критик отмечает, что для 
пролетариата, промеднего через "горнило трех революций, учение 
графа Толетого не страшно, Рабочий класс, уважая и почитая Тол- 
стого-художника, отвергает его вредную и реакционную билособию“, 

1928 год = особый в армянском литературоведении. В связи со 
109-летием со дчя рохдения Толотого были изданы повести "Холхие 
Мура?" и "Казаки" в переводе Ст.Зорьяна, впервые был издан сбор- 
ник статей Ленина о Толстом. В пецати появилось много статей о 
жизни и творчестве писателя, в которых отмечался обличительний 
пафос и прогрессивное начало, заложенное вовсем, к чему прикаса- 
лась рука Великого Стариа. “Толстой сумел во время и безжалостно 
нанести удар по правящему классу, гнету и эгоизиу, сумел пробу- 
дить симпатии к трудовому народу, = писала армянская газета "Лро- 
летар”, Вместе с тем пресса не обходила стороной и реакционную. 
сущность толстовокого учения, 

В это время впервые в армянском литературоведении затрегиваю- 
тея вопросы эстетики Толстого в статье академика А.Тертеряча, ко- 
торые в дальнейшем получили зирокую разработку в работах 9.Нуга- 
лора. 

В 30-е гг. армянская хритика заостояет внимание на противоре- 
чиях в мировоззрении и творческом методе Толстога. сти вопроен 
осрвщались в газэтах "Гракан терт", "Хобурдаин Айастан", в стеть- 
ях Саака Базяна, б.Согомонлна, Э„Мамиконяна и других. 

40-50-е вп. предтявини литературным крификам болев хесткие 
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товки. Р.Оганезян в работе "Нэпин о Толстом" писал, что ленинские 
статьи язляются кхючом к правильному пониманию всей классической 
литературы. Этот период был знаменалелен и тем, что в связи с Ве- 
ликой Отечественной войной эти годы отличались повышенной отвэтс- 
твеННОСТЬЮ и высским патриотизмом, Особенно явственно проявилось 
зто в публикациях С.Арутюняна, Г.Сарьлна, А.Воскерчяна, С, Аремян 
и др. Вопроеу "Толстой и армянская облественная мысль" посвящены 
два издания книги Р.Оганесяна "Из истории оценки русской литера 
`зуры армянской общественной муслью"/ 1949, 1952/, 

Вне поля зрения аризкских критиков не остались и взгляды Тол- 
стого на педагогическую деятельность, М.Санеросян зачялся исслем 
девамиеи педагогических принципов писателя, подчеркнул крайности 
теорий Толстого о свободном воспитании, Вместе с тем ой обнаружил 
в тоястовской педаготихе много ценного и подошел к ней © позиций 
советской педагогической мысли и современных требований марксист- 
ско-ленииской эстетики и зтики, 

Заслухивают внимания статьи и исследования Э.Нураловй, В кни- 
гах "06 эстетических взглядах Л.Н,Толстого“/1965/ и “Эстетика Л. 
Я.Тоястого в оцение критики"/19”79/ впервые в армянском литерату- 
роведении научно обссиованно анализируются эстетическиз взгляды 
Толстого. | 

В моноградии С,Арелян "Лев Толстой"/1960/ впервые в арманской . 
критике столь пироко и сбстоятельно изучена жизнь и литературная 
деятельность писателя, В книге поднимаются вопросы, связанные с 
мировоззрением и творчеством Толстого, все литературоведческие 
наблюдения автор связывает с биограФивй писателя. 

Г.Огизи в двухтомнихе "Русско-армянские литературные связи 
Х{Х-ХХ вв."/1960-61/ осветил проблему связей Толстого с Арменией, 
8 разделе цзухтомкика "Л.Н,„Толетой в оценке армянской интеллигек- 
ции" обстойтельно раскрываются научние искания автсуа в сфере ли- 
терЕтурных связей и я аспекте значения творчества писателя, ста- 
вится вопрос о влиянии Толстого на общественно-литературную инсль 
и, в Часлности, стношение армянских писателей П.Прошяна,Г.Агаяна, 
Сз.Глааияна, АТирваизане к творчеству и ученую Толстого. Иссле» 
дователь рассматривает танже и переписку Толстого с представите- 
ЛЕМИ арылднотой интеллигенции. 

В свизи сс [50-лотием со дия рочденяя Толстого армянская рес- 
пузликанская пресса на своих странинах напечатала многочисленные 
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материалн о писателе. В вироком потоке публикаций проблематичиы 
и актуальны статьи С,Дароняна,В,барсяна,Г,Ознана,Л,Мертчяна и 
других. Пресса гироно пропагандировала идеи Толотого-просветите- 
ля, Дазала оценку и отмечала зв нем не только гуманиста и пропо- 
ведника своих идей, ко и проповелника культуры всего человечест- 
за, отмечала, что "ни в Евроле, ни в Америне не было ему разного" 

В 1996 г. увидела слет монография М.Г.Канахян "Мировоззрение 
и художественное творчество", Вторая часть исследования "Ииро- 
возэрение и творчество Л,Н,Толетого", посвящена изучению филосо- 
феких. социельных и религиозно+втических положений мировозэрения 
писателя, его исканиям ках в гублициестике, так и в худохествен- 
ном слове, 

Толстой вошел в мировую литературу как художник слова, как 
мыслитель и проповедник евоими эстетическими и моралрно-этичес- 
кими взглядами и воззрениями, 

Его творческое наслецие по-разному воспринималось, в том чи- 
сле и арминским читателем. Толстой, по определению Ленина, при- 
надлежал к эпохе 1261-1905 гг, Поотиворечия этой эпохи отрази- 
лись, естественно, и в армянской среде, Видимо, потому армянский 
питатель воспринимал слово Великого Старца чак близко и потому 
в тзорчестве ариянсних иневтелей много общих черт с творчеством 
Толатого. Особенно горячо воспринималась публицистика писателя, 
которая коснулась почти зсех "горячих точек" и проблем современ“ 
НОСТИ - голод, нищета, насилие, эласть, давление и обман в про- 
ПОРедуемой госулаоственной машиной "религии послушания и непроти- 
вления", = зто далеко неполный перечень бед и зол, с которнии 
боролся Толетой, И он не был одинок. Ариячекие писатели П.Промян, 
Райи,Г.Агаян,А.Ниррангаде и др. такяе обличали, одновременно с 
Толетны, выменазванные пооблемы, но уже на примерах национальной 
действительности. В диссертаних приводитея ряд примеров, подтвер- 
жающих эту мыель, как мысль о рлиинии Толстого на армянскую ли- 
тературу. 

гаким образом, оценивая твориество Толстого, армянская лите- 
ратурно-коитическая мысль сделала Норый шар в своем развитии. 

В четвертой главе - "Армянсние корреспонденты л,Н,Телетого“- 
расематризаются: “Ветоэчи и перециена князя С.С.Абамелия-Лагсауе- 
ва с Л.Н,Толетым", "Л.Н.Толетой осукнцает погромы армян”. "Армянн 
ский овященниик в гостях у писателя", "Раравян просит согласия 
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Толстого" "Интерес В.Рарсегячца к зозасениям Л.Н.Толстого", "Эко- 
номист Тотомяни обрешазтся в Толстому". “Переписка армянского пи- 
сателя Атрпета с Толстым", "Письмо студента А.Бархударова Л.Н. 
Толстому”. 

Эта страница творческой биогрейни писателя исследуется вперм 
вые. | 

Общение Л.Н.Толстого с его многсчислениым охоужением и корре- 
епондвитами свидетельствует о широкой известности и огромном ав- 
торитете писятеля, ого большом влиянии ча отрузающий мир, Зписто- 
лярное наследие Толотого уникально. Он написая более десяти тысяч 
писем, в которых проявились и многогранность солердалия, и ноав- 
ственный. котелциал, и художественный уровень. 

Нам удалось установить пятнаяиать человек армянской национа- 
льности, которые вотречались или переписывалиеь с Толстым. Одни 
‚из них сразу после встречя. поделились свовми внечатлениями в ар- 
ыянзкой прессе, другие, спустя время, оставили воспоминания о Неы, 
эретьи получили отвэты на свои письма к т.в. | 

Обнаруженный материал об общении и перегпроне Толстого с ария- 
нами мы опубхликовели в статье и брозюре. Вчервые неми опубхдакова- 
ны шесть писем врмян к Толстому и отрывки из РОСПОМИНВНИЙ Абаые- 
лик-Лазарева с нем. Ряд писем к Толстому в допомнение х опубли- 
кованным нами вводится в научный оборот впервые в цисеортеции, 

16 сохранивмимея сведениям, один из первых из эджбтн,. неоцио- 
кратно встречавщийся с Толетым и переписывавтийся с пизателем /мы 
не исключаем встречи Толстого с армянами и в молодые голы, 0с0- 
бенно в быткость его на Казказе/, был почетный попечитель Мосхов- 
ского Лазаревского института восточных языков, ирилворный, уче“ 
ный, миллиснер, автор ряда работ по экономике Росони князь 6.0. 
&бамелии-лазарев, подперемезвлий дружеские отношения с Толстым © 
:884 по 1897 гг. В последний раз он видел писотедя в 1904 г. 

В #353 г. московский врач Нинас Мурадян, возглавивщий риботу 
поз ликвидация эпидемии холеры в Туле, посэтил Ясную Ноляну, | 
встретилея с Толстым, искал у писателя ответ на волнующий его во- 
(рос по оказанию помощи армянам, истребляемыы в Турсии. В нонце 
11295 и в [897 г, состоял в перегиске с Толетым известный арыяис- 
ния деятель культуры, публинист, длвокат, истерик, олдии из редак- 
торов-излачелей /1283-1900/ "Русских ведомостей" Р.А.Джантиев, 
занимпашигсл з что время подготовкой и изданием дитературно-ноуч- 
ного ссорника, получизыерго название "Братская помошь Постреньвтим 
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° в Туриин арнянам". 

В диссертации подробно рассматриваются встречи С.Абанслик- 
Лазарева, М.Мураляна с Толстым, переписка Джэзлиева с писателем, 
такле кан и лисьма и посешение Толстого священбиком Милитопольс- 
кой армянской церкви 6в.Блэговецения срапионом Самуэляном в 1898г. 

В апреле 1909 г, Толстой получих письмо от жителя Дупета Тиф- 
лисский губернии В,Барсетянна, который прочитал трактат Толстого 
"Так что же нам делать?" и озадачилея изложенными в нем идеями, 
Касаясь вопроса личной собственности, Барлагянци поосия Толстого 
разъяснить, имеет ли право человек на случай болезни иди старости 
иметь качие-либо сбережения з виде денег или имущества. 

В ответе оставшемуся неизвестным по роду занятий м положению 
адресату выразились Философонме роззрения Толстого на собствен- 
ность, - вопрос, который многие и иногие голы волновал писателя, 

Арторитет Толстого в среде арияйского читателя бил велин, Его 
мненйяе имзло огромное значение для арманских деятелей культуры. 

В этой связи представляет интерес переписка Толстого с эзрмячоким 
писателем Атрпетом, который в июле 2909 г, послал из Алексанироя 
поля /Ланинанак/ з дар писзтелю свою книгу "Мамеп Али-Тах. Народ- 
ное движение в стране Льва и Солнце", вызвайиую хивой интерес у 
Толстого, 05 этом свидетельствуют дневниковые записи писателя, В 
ответяом письме Толстой проявил иНтетез и к другим книгам Атрпетз, 
которые потом он таже получил, 

Сочинения Толстого притягивали прмян своей духовной близостью 
и бозвучностью их идеалим. Константинопольский армянский писатель 
Арам беравнн сбратияея к Толетому с просьбой дать согласиа на пе- 
рервол статьи "Не могу молчать" на армйнзкий язык, поскольку в ней 
писазель выступал гротив смертной казни, а в Турции, как известно, 
постоянно уже многие голы нетребляли армян. Толстому понравилась 
эта идея. Он не только дал еогласиз ка перевод статьи, ис и бла- 
гогарит Раравяна за танур инациативу. 

Выпускния Ероссельского ‘университета, доктор общественных на- 
ук, автор многих трупов по кооперации, один из липеров ксопера- 
тивного дрижения в Россин, давний знакомый Телстого В.о„Тетомянц 
написал в январе [910 г, письмо, в котором на примеоах некоторых 
стран обосноечпал эначеняе кооперации в общественном развитии и 
просил писетеля изложить свое мноние по этому вопоэеу и рааретя® 
опубликовать ответ. Телотсму понрапилась идгя Тотомянца. Ен голо= 
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жительно отозвался на его лисьмо, Вместе с одобрением Толстой со- 
тдлел, что вам Ве может принать участие в кооперативномы двяжении. 

В диссертации основательно исследуются письма армян ч Толсто- 
му и его ответы. Толотой получал не только письма, в которых про- 
сили совета, оценки или разъяснения того или иного вопроса. Он 
получих за насколько иней до смерти и письмо-упрек от студента 
Александра Бархударова из Петербурга. Судя по этому лисьму, Бар- 
хуларов неплохо энал творчество Толстого и болезненно воспринимал 
противоречивость писателя. Нисьмо составлено в вызнвающем тоне, 
особенно если учесть, что онс написано молодныы человеком. Барху- 
даров в резхой форме обвинил Толотого в его противоречивости, За 
четыре дня до смерти, написав лаконичный ответ в спокойном тоне, 
Толстой покинул Ясную Поляну. | 

В конце диссертации рассиатриваются отклини эрмянских релири- 
озных организаций и общественности на смерть Толстого. Иавестно, 
что русская православная церковь молчала, молчали и царские вла- 
сти. Первое богослуление по кончине Толстого состоялось в армянс- 
‚кой церкви на Невском проспекте в Нетербурге 9 ноябуя Т2П г., 
затен состоялась служба в армянской Романовской молельне в Астра- 
хани. Поместили некрологи многие армянские газеты, 

Таким образом, общение и переписка Л.Толстого с представите- 
лнми армянского натода различных сословий и уровня свидетельст- 
вует, с одной стороны,об огромном дичном евторитете писателя, с 
другой - об актуальности проблем, поставленных в его худохествен- 
ном творчестве, 

В Заключении сделаны выводы. Творчество великого русского пи- 
сателя Л.Н.Толстого по глобалъности проблем и охвату историчесно- 
го нахериала занимает оцнс из ведущих мест в мировой литературе. 
Поэтому изучение ого твотчества, в том числе и в евязи с инонанци- 
ональной действительность», весьма ценно и актуально как в науч- 
ном, так и в практическом аспектах. А углубление в тему "Л.Н, 
Толстой и армянская действительность" показывает, что Толстой 
своим многогранным творчеством и разносторонней деятельностью вы- 
шел за рамки национального пусского писателя и стал интернацисна- 
льным, общечеловецеским, Истоки ето популярности скрыты в облече- 
довеческой проблематнке его произведений, новаторском характере 
тзворсества и притягательной силе его личности, 

онакомстве армянского читателя с Толстым осумествлялось раз- 
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‘’иыми путями: переводы, критические статьи, Тватр и тьд, По мера 
возрастания инхереса в Толетому расширялся нруг исследуемых пра- 
блем, менялись критические подходы и оценки. 

Многожанровее и многоплановое таорчество Толстого охватызает 
мотивы, сцены, эпизоды и картины из жизни арман, что является ор 
генической и неотъемлемой частью сочинений гусского писателя, это 
не что иное, как художественный прием писателя, всесторонне, рез- 
льно, широко и нонтрастно охватирший жизнь русской и нерусской 
действительности, Факты, события и жизнь человека со всеми вол- 
нухщими его проблемами. 

Интерес к творчеству Толстого возник у армянского читателя де 
переводов его. сочинений на ариянский язня. Это привело к тому, . 
чзо в 80-е гг. прошлого вена. появились первые перезоды его сочи“ 
нений на армянский язык. А со временем, в течение 50-60 лет сочи» 
нения Толетого приобрели в среде армянского читателя такую полу- 
лярность, что возникла необходимость издания собрания сочинений 
в ГО-ти томах, 

Творчество и дёятельность Толстого имели огромное влияние на 
армянского читателя, во многих вопросах оно было глубоко созвучно 
арнянсной пействительности, поэтому оценка творчества писателя 
армянской литературно-критической мыслью началась с появления >, 
первых переводов его произвецений на армянский язык, 

Болез века литературно-критицеское слово о Толствы не смолка= 
ег в спорах об учении и твотчестве пусското писателя. В этом бо» 
льгом ыногоголосом хоре армянская критика занимает по праву свое 
место, подчеркивая в его творчестве то рациональное, что особен- 
Но близко и дорого армянзкому читателю, стмечая при этом и поло- 
жительное в наследии Толетого, и отрицательные стороны эго уче- 
ния, Проблема исцаний пиезтеля пак в хуложествеяином слоре, так И 
5 ссциальнс-публицистизеских статьях наряду с другими была иссле- 
дована и армянскими литературоведами. — 

Влияние Л,Н.Толстого на иногомиллионную читательскую аудито- 
рию и миогочисленних это корреспондентов огромно, Толстой в обще 
нии и переписке с представителлии ариянского народа, особенно в 
их трудные дни, как и с представителями других народов, обнаружил 
беспредельный гуманизн, челозечосиур поостоту и участие, проявил 
глубокое сочувствие к нуждам и запросам армян, признательность 
которых Нашла яркое отображзние в письмах, роспоминанилх и Енсту- 
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плениях в печати, 
Таким обрезом, иоследорание проблемы "Л.Н. Толотой я армяно- 
кая действительность“ раскрыло еще одну весьма поучительную и 
благородную странизу творческой биографии русского писателя Л.Н, 
Толстого, ставаего своим творчеством интервациональным. 
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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 


Для большинства читателей часть иноязычной литературы, 
‹оторой не коснулось перо переводчика является тем, что на старинных 
‘еографичекских картах означалось белым местом с лаконичной надписью 
“Тегга 1псоРпИла” — область неведомая. Переводчик своими сокровищами 
›богащает тот пантеон литературы, который каждый человек воздвигает в 
\уше своей, чтобы хранить в нем бессмертные творения всех стран и всех 
еков. ”Свяшенное ремесло” (Ахматова) переводчика, возникшее 
›дновременно с появлением языков, еше в незапамятные времена спасло 
лир от Вавилонского столпотворения. Жудожественный перевод был и 
стается делом государственной важности, и актуальность темы 
иссертании обусловлена прежде всего значением проблемы перевода -- 
троблемы взаимодействия двух языковых систем, двух культур и двух 
‘ворческих индивнидуальностей. Высшим критерием адекватности переводл 
тризнается эстетическая адекватность оригиналу на основе смысловой 
‚декватностни. 

В данной диссертационной работе производится концептуальный 
\нализ произведений современной армянской прозы (исследовались 
сновные творческие принципы поэтикн Г.Матевосяна, А.Айвазяна, 
3.Мугнецяна, Р.Кепепчяна), позволяющие увидеть специфическое для 
утих писателей осмысление действительностн в стилевых особенностях 
‹удожественного произведения и построение их переводческих концепции. 


ПРЕДМЕТ, ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ИССЛЕДОВАНИЯ 

Предмет исследования — современная армянская проза в русских 
тереводах. Шель исследования - разработка на конкретном материале 
троблемы полноценного перевода, основанная на тщательном и 
›бъективном переводческом прочтенни оригинала. В диссертации па 
первый план выдвигается значение стиля художественного произведения 
‹ак интегрирующего начала, объединяющего частн в единое целое, как 
рункунональное объединение разнородных элементов на одном уровне. 
Чаучное осмысление этого единства — объединениие сравнительно- 
стилевого и стилистического принципов анализа произведений, 
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Задачей данной диссертационной работы является определение и 
выявление основополагающих принципов перевода с позиции стиля 
художественного произведения. Автор работы считает, что для 
полноценного перевода (раскрытие структуры: переводимого текста, его 
адекватной передачи на другой язык) вопросы взаимодействия стиля и 
перевода неоспоримы. 

Изучена непосредственно связанная с темой диссертации научная 
литература — работы по теории и практике художественного перевода, 
исследования, посвященные проблемам лиро-эпической прозы в контексте 
литературного процесса 70-90-х годов, труды по компаративным 
исследованиям. 

В диссертации поставлены и по возможности решены следующие 
задачи: 

1.Сравнительно-стилевой анализ художественного текста как 
первооснова переводческого исследования. 

2.Взаимодейстие стиля и перевода (функииональные, стилевые, 
эмоциональные соответствия оригинала н перевода). 

5.Интерпретация художественного текста переводчиком. 


МЕТОДОЛОГИЧЕСКАЯ ОСНОВА — Методологическую 
основу диссертации составляют работы известных ученых в области 
теории и практики художественного перевода, научные исследовання, 
посвященные проблемам своеобразия современной армянской прозы. 
Соискатель опирался также на научные труды, наиболее близкие по 
тематике к данной работе. 


НАУЧНАЯ НОВИЗНА исследования состоит в том, что в 
работе впервые предложен комплекс прнемов, ннтенсифицирующих 
процесс постижения оригинала переводчиком. Стиль ПИсателя выступает 
как способ объективацни художественного содержания, стиль переводчика 
— как способ построения переводческой концепции. В настоящей работе 
впервые  прознализированы переводы произведений — современных 
армянских прозаиков С Точки зрения их стилевого соответствия 
оригиналам. Создание подобной переводческой стилистики в диссертации 
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предполагало объединение  лнитературоведческого и лингвистического 
подходов к проблеме перевода. Именно в области художественного 
перевода их противопоставление автор работы считает ненелесообразным. 


ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ. Выводы, сформулированные 


в диссертации на основе исследуемых проблем могут быть использованы в 
дальнейшем в литературоведческих работах по проблемам 
художественного . перевода,  насушных не только в ракурсе 
профессиональном, собственно литературно-критическом, но и жизненно 
актуальном, имеющем непосредственное отношение к задачам развития и 
обогащения современного литературного процесса. Содержащиеся в 
диссертации многочисленные конкретные примеры из русских переводов в 
сравнении с оригинальными произведениями могут быть использованы для 
подтверждения  плодотворности тех или иных критериев оценки 
переводного текста, а также в теоретических курсах и практических 


семинарах по художественному переводу. 


АПРОБАЦИЯ РАБОТЫ. Основные положения 
диссертационного исследования отражены в статьях, опубликованных в 
журналах “Норк”, “Русский язык в Армении”, в докладе на научной 
конференции “Армения на пороге ХХ] века”. 

Предварительное обсуждение диссертации состоялось в отделе 
литературных связей института лнтературы нм.М.Абегяна Национальной 
Академии Наук Республики Армения. 


СТРУКТУРА РАБОТЫ. Диссертация состоит из введения, 
основной части, заключения и списка использованной литературы. 
Основная часть, посвяшенная сравнительно-стилевому аналнау переводов 
произведений современной армянской прозы, включает в себя 4 раздела, 
в каждом из которых исследуется творчество конкретного писателя. 
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ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ. 


Во введении обоснован выбор темы, раскрыты пели и задачи 
исследования, излагается позипия автора по основополагающим проблемам 
теории перевода. [Геревод рассматривается как взаимодействие двух 
языковых систем, двух культур и двух творческих индивидуальностей. В 
переводческом плане особый интерес представляет изучение таких 
художественных систем, в которых жанровая и стилевая структуры 
наиболее глубоко проникают друг в друга. Именно поэтому в данной 
работе исследуется лиро-эпнческий стиль современной армянской прозы, 
представляющий собой наиболее радикальный вариант 
взаимопроникновения жанровых и стилевых структур на всех уровнях 
художественного целого. Изучение форм литературного произведения как 
пелостного художественного единства зависит от необходимости нзучения 
формы как сочетания отдельных элементов между собой и общим пелым: 
как носителя эмоционально-образного сочетания — архитектонической 
постройки, строгой композиционной организации, которую автор создает с 
расчетом добиться возможно более интенсивного воздействия на 
воспринимающего. «Этот скрытый план литературной формы играет 
важную роль при воздействин художественного произведения на читателя 
И оказывает влияние на качество перевода. 

Лиро-эпический стиль — естественное звено в жанровом развитии 
современной армянской литературы. В промаведениях лиро-эпической 
прозы есть эпический план, воспроизводящин объективную жизнь, но в 
ней неизбежно сильное участие лирического плана субъективного 
воспрнятия: речевой поток в произведениях -^ двухголосный, в потоке 
несобственно-прямой речи возникают сложные взаимоотношения между 
автором и героем:  несобственно-прямая речь дает возможность 
Г.Матевосяну, А.АйЙвазяну, В.Мугнецяну, Р.Кепепчяну расширить 
смысловую “перспективу”, содействуя раскрытию в сознании героя 
объективного мира. Выбор произведений обусловлен их социально- 
психологической общностью, идейно-тематическим содержанием, 
идентичным литературным типом, действующим в них. Их разработка в 
творчестве писателей представляет огромный интерес: внешнее сходство 
темы и сюжета отнюдь не говорит об их однообразности, наоборот, 
подчеркивает иной подход к разработке темы, новую интерпретацию, 
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которую вносит` определенный писатель в традиционную тему и 
Антературный тип. 

В лиро-эпической прозе есть произведения, построенные по 
принципу изображення единой пространственно-временной и социальной 
среды, в которых действует и развивается персонаж. События излагаются 
в ых временной и причинной последовательности подчинены закону 
единства дйствия. Отбор событий в пределах сюжета совершается автором 
произвольно, по принципу избирательности, когда изображается лишь 
сушествёенное и опускаются второстепенные явления действительности 
(естественно, в авторской интерпретации). Эпическая речь автора 
перемежается с различными формами речи персонажей. Так построены 
произведения А.Айвазяна. В других проиведениях действие членится на 
отдельные сюжетные блокн, иеницие самостоятельную пространственно- 
временную организацию. Части единого текста объединяются между собой 
разАнчными  могико-смысловыми связями временного, — причинного 
характера, могут выражаться и внутри произведения, нарушая 
естественный ход событий. В связи © этим усиливается собственно 
повествовательная роль ретроспективного повестования, чаше всего 
эмфатического характера. Если рассматривать такого типа произведения с 
точки зрения выражения в них плана персонажа, то они ориентированы на 
характерологическое изложение в пределах одного персонажа, где 
литературный персонаж представляет собой не только композиционный 
центр, но и центр стилевой. ‘Такова структура произведений 
Г.Матевосяна, В.Мугнецяна и Р.Кепепчяна. Но речь идет не о 
вытесненин одной группы другой, а о соотношении, структуре, 
господствующем или подчиненном положении элементов, которые, бывает, 
и переплетены. Вечь идет о выявлении уникальности проблемы образа 
автора, точно отражающего идейно-художественную эволюцию того или 
нного писателя, четко организованного в элементах своей микроструктуры 
н позволяющего компоновать общую художественную нелостность. 

В лнро-эпической прозе происходит сближение авторского н 
персонажного речевых планов, усиливается полифонизм художественного 
нзображения, всё большее значение приобретают различные формы 
импликанин и подтекста. В реализме художников формируется также одна 
общая мы очень характерная тенденция: возникает нестандартная 
взанмосвязь между объективным повествованием и субъективной 
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авторской оценкой мира. Эпнческое повествование проникается лирической 
исповедальностью и субъективно-оценочным отношением автора. 

Основная часть диссертации включает в себя 4 раздела, в каждом 
из которых проводится концептуальный анализ произведений конкретных 
авторов и построена переводческая концепция их произведений. Здесь на 
конкрентном материале показано, какие решения Находилин переводчики 
Для воссоздания оригинал^лз, Насколько удалось Ам добиться 
художественной адекватности в воснроизведении характерных черт стиля 
Г.Матевосяна, А.Айвазяна, В.Мугнецяна, Р.Кепепчяна. 

1-Н раздел основной части посвяшен творчеству Г.Матевосяна — 
одного из ярких представителей лиро-эпической прозы. [Принцип эпизма 
находит СВОЕ полноценное вырагение В его творчествс, Где 
“жанрообразующий фактор не столь существенен, как важен тип 
художественного обобщения, установка на воплощение народной судьбы, 
национальной Жизни, осмысленной в ее целостном 
единстве” (Е.Алексанян}. Поонзведения известного прозаика своеобразны 
в сюжетно-композиционном отношении, где осуществляется принцип 
синхронизации — параллельного нзображения душевного состояния героя и 
сопереживаницего с ним автора, нехедя из чего в них возвикает 
оригинальное вззимодействие - “соавторство” автора и героя, крайне 
затрудняющий перевод. Стилевой колорит в произведениях Г.Матевосяна 
создают н экспрессивно насышенные идиомы, эта особенность также 
должна учитываться переводчиком. Произведения писателя ориентированы 
на характерологическое изложение в пределах одного персонажа, где 
литературный персонаж представляет собой не только композиционный 
центр, но и пентр стилистический. 

Особенности стиля, поэтики писателя базируются на определенной 
концепции, заслуживающей особого внимания. Модель матевосянского 
мира многомерна: каждое произведение прозанка воспринимается как 
результат взаимодействия не одной, а нескольких доминант, а весь 
художественный мир - как система, развивающаяся во времени. В данной 
работе анализ произведений проводился с целью восстановления замысла 
писателя, “личного тона” Г.Матевосяна и основывался на стремлении 
определить меру постижения оригинала переродчиком. 

Выборочное рассмотрение произведений Г.Матевосяна позволяет 
`в определенной мере проследить эволюцию творческих принципов писателя 
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(стилевому анализу подвергаются одно из сравнительно ранних /”На 
станцин”/ и поздних /”Ташкент”/ произведений), выявить основные 
принципы перевода с позиции стиля (эмониональные, функциональные, 
стилистические соответствия перевода оригиналу}. 

В рассказе “На станции” существенную роль в создании 
художественного образа принадлежит способам передачи его речи: прямой, 
несобственно-прямой, составляющие в своем единстве речевую структуру 
художественного образа и своеобразие стиля писателя. В отношениях 
автора ин героя существует полная слитность, нашедшая свое выражение в 
тесном сочетании элементов авторской и несобственно-прямой речи, что в 
свою очередь отразилось на характере композиционного членения 
повествовательного потока, и прежде всего на структуре абзаца. Тип 
повествования в данном произведении — субъективированный, в рассказе 
еднничны случаи  ассоциативной  когезин. В  субъективированном 
повествовании важным элементом  текстообразования — являются 
конструкиии экспрессивного синтаксиса, именицие в качестве общей 
структурной основы признак расчлененности речевой пепи. 

В ранних произведениях Г.Матевосяна явно проступает 
стремление распространить точку зрения персонажа на изображаемое, 
подчинить ей все конструктивные элементы художественного текста. В 
более поздних произведениях, в частности, в повести “Ташкент”, 
развивается другая тенденция — расширить число возможных точек 
зрений на нзображаемое не только для того, чобы преодолеть замкнутость 
н субъективность. индивидуального сознания, но ин с целью представить 
одно и то же явление в разных ракурсах, раздвинув рамки изображення, 
дав высказаться разным персонажам. 

Повесть “Ташкент” -— одно из сложных произведений 
Г.Матевосяна — высший этан формирования художественной системы 
писателя. Включение ретроспективного повествования делает развитне 
действия в повести зигзагообразным /непоследовательным/, так как оно 
располагается ие в замкнутом отрезке времени, а чередуется с рассказом о 
непосредственно  пронсходящем.  Неординарность, новизна способа 
отображения действительности в повести выражается и в Функини образа 
автора. «Это история развитня многоголосия, реширения в тексте 
субъективно-речевого плана персонажа. Оно предполагает 


множественность точек зрения, стремление к динамическому, объемному 
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изображению действительности. Субъективно-речевой план углубляет 
перспективу художественного текста, шире н чаше использует угол эрения 
персонажа. 

Стилевое разнообразие в данной повести происходит в основном 
за счет исповедальности интонаций лиц, участвующих в повествовании. 
Каждый повествователь своим “я” выражает свое отношение к жизни к 
окружающим. Мастерскн используя исповедальную форму рассказа, автор 
каждое событие оценивает посредством повествующего героя и 
повествующего об этом герое — получается двойная оценка героев и их 
постунков. При этом оценки не дублируют, а дополняют друг друга, Этим 
вызвано использование в повести такого композиционно-художественного 
средства, как обрамленность. Передача точки зрення героя не сводится 
только к речевым формам субъективации {прямая речь, несобственно- 
прямая речь, внутренняя речь). С точки зрения персонажа в 
художественном тексте даются оценки, приводятся воспоминания, 
передается особый харакер восприятия им того или иного явления 
действительности. Устанавливается определенная тематическая типология 
контекстов, отражающих позицию героя, с отрезками текста связано ПАнае 
или частичное перевоплощение автора. Сама манера Изложения, структура 
повествования в произведениях Г.Матевосяна проникнута полифонией, 
многоголосием, что содействует необычайному реширению масштабов 
повествования. Это многоголосие не только ведет к всестороннему охвату 
изображения, но и дает возможность, наряду с решением задач лиро- 
эпической прозы осушествлять и другую важную функцию эпического 
рассказчика, которую Г.Матевосян усматривает в духе сарказма, иногда н 
великодушной, “любяшей” иронии (“Ближе всех мне тип Алхо”, 
Г.Матевосян), пронизывающей лиро-эпическое произведение. Писатель 
вплотную подошел к созданию значительного характера, способного стать 
в центо произведения < эпическон глубиной содержания. 

Анэлиз повести “Ташкент” показывает, что и в поздних 
произведениях Г.Матевосян остается верен своему генеральному приниипу 
— объективности. Вместе с тем, в поэтике произведений позднего периода 
появляются черты, которых НЕ было ранее. Это пространетвенно- 
временная организация худолеЕственного текста, связанная С 
повествовательной перспективой, участвующая в формировании образа 
персонажа, внесюжетный характер деталей, углубление характеристики 
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персонажей, ассоциативная когезия. В работе указывается, что ни в 
одном из предшествуницих произведений автор не обнруживал столько 
понимания и сочувствия к своим героям. Стилевым выражением этого 
обстоятельства является сближение восприятия, речи, мысли автора н 
героя. Авторское вмешательство неизбежно: оно в “ Гашкенте” выражено 
в формах несобственно-прямой речи, сливающей голос автора и героя 
воедино, но не нарушающей логику развития характеров героев. Авторские 
усилия Г.Матевосяна направлены на изображение сложности жизни, 
отвергающей любое догматическое решение. 

Структурно-семантический тип повествования в “Ташкенте” 
объективированный, релевантным элементом ф{личн.мест. 3-го лица) с 
двумя Функинями субъекта: референцин к внешнему миру и 
индивидуализации на синтаксическом уровне. Именно поэтому в повести 
объективированное повествование тяготеет к нейтральной 
повествовательной норме. 

Выявление характерного для того или иного произведения 
Художественного закона оказалось исследованием системным, дающим 
возможность рассмотреть стиль писателя с учетом ряда моментов, 
обозначенных как прининпы стилевого анализа и способных показать 
эволюцию стиля Г.Матевосяна. Это позволило раскрыть особенности 
нового структурного единства, возникшего в результате переводов, 
нсследовать новые внутренние связи, сцепления, соотношения внутри этого 
единства. Несомненно, 8 процессе перевода некоторые особенности 
стиле вон манеры писателя изменились, ННЫМИ СТААН внутренннеё 
состношения отдельных компонентов структуры повестн, но А.Баяндур 
удалось сохранить вутреннюю целостность, глубокое единство, ритм 
произведений Г.Матевосяна, сохранить особенности оригинального текста 
в ТОЙ мере, в какой это необходимо для передачи смысловых и и 
эстетических качеств оригинала. 

А.Баяндур справилась с  композицнонно-речевым уровнем 
пронзведенин Г.Матевосяна, составляющим 1-й слой СТИЛЯ 
художественного пронзведення, 

Г]ереводчица воссоздала и эмоциональный образ матевосянского 
текста. Автор работы считает, что эмоциональный образ не может 
ресматриваться как второстепенный по отношению к содержанию текста и 
играет нмаловажную роль в создании полноценного перевода. 
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Эмонионально-оценочный уровень — 2-Й слой стиля художественного 
произведения. 

Несомненно, в переводах удался ин 3-Й,  индивидуально- 
психологический уровень, связанный со способом проявления в языковом 
построении выразительных и изобразительных средств, а также 
особенностей писателя кэк определенного психологического субъкта. 

В нелом А.Баяндур справилась и © языково-стилистическим, 4-м 
слоем стиля оригинала. При переводе эдесь особую трудность 
представляют ндномы, Для достимения СТИлЕВвВОГо соответствия прн 
передаче идиом А.Баяндур использует прием субституцин — заменяет 
устоявшиеся выражения в системе языка оригинала выражениями, 
устоявшимися в системе языка перевода. Такой прием обозначает 
переводирование не на уровне языка, а на уровне стиля, так как 
переводчик не имеет в своем распоряжении средств для воспроизведения 
идиом и вынужден обращаться к заменяющим средствам. В переводе 
А.Баяндур встречаются три случая субституции; 

= перевод идиоматическими параллелями; 
Рпбод оп уб Ц Впябо, Ррбб9 арое ди рб Е: 
“Пропади они пропадом вместе со своей лошадью”. 

ы фазеологическими сочетаниями, 
Зы бп Уп пбцшб шицви Е Ибппльй: 
“Дома бока себе отлеживает” 

"= описательный перевод. 
Ц и@шршйбп, ши, Чиг?бд: 
“- Чтоб тебя, сказал, обожгло ведь”. 

Во 2-ом разделе исследуется творчество А./АЙвазяна — одного 

На самобытных современных армянских прозаиков. Стилевая доминанта 
произведенеия  А.Айвазяна -  сказовая форма повествования, 
имитирующая разговорно-устную речь рассказчика. Сказовая форма 
организована таким образом, что стимулирует читательскую активность, 
намечая лишь основные контуры психологического состояния героя, а в 
остальном вполне полагаясь на читателя. Повествование ведется 
нейтральным  рассказчиком, внимание сосредоточено на сердицевине 
переживания, а не на нюансах и подробностях, психологическое состояние 
схвачено разом, полной деталью. В этом одна из главных особенностей 
айвазянской поэтики: психологическое повествование необычайно 
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концентрированно, сжато, имабегает развернутого описания внутреннего 
мира персонажа. 

Эпическая основа характера в произведениях А.Айвазяна 
раскрывается не только посредством включения его ЕВ социально-значимый 
конфликт, но и преобразованным видением расширенной сопнальной 
прелыстории. Полнота бытия в произведениях А.Айвазяна возникает не 
за счет создания писателем развернутой картины действительности, Е] 
вследствие воплощения в духовном мире героя резльности жизни. У 
А.Айвазяна в одном произведении переплетаются несколько Форм диалога. 
Полностью ДИалогизирован Н образ автора. Он псегда стализован под 
чью-то точку зрения, если не самого героя, то молвы о нем, что и создает 
особую атмосферу “мучительного праздника”. В работе сравнительно- 
стилевому анализу подвергается рассказ “Помощь сатаны”, в структуре 
повествования которого обнаруживается шнроко развернутая субъективная 
прнзма одного персонажа 7 героя произведения, воспринимающего и 
оценивающего события. Камертоном ему служит субъективный План 
автора, ообое авторское повествование, что является характерной 
особенностью стиля А.Айвазяна. 

Свогобразны и особенности взаммодействия названия и 
содержания данного произведения. Название далее развертывается в 
содержании, таким образом испытывая на себе давление художественного 
текста, содержательная сторона которого ограничивает рскрытие его 
семантических потенций. Название рассказа в ходе развития содергканния 
начннает приобретать дополнительные оттенки значения, расширяет свою 
семантическую структуру. В этом и состоит особенность названия 
художественного произведения как явления, которое, с одной стороны, 
называет что-то, то есть обладает номинативной функцией, а с другой 
стороны, под давлением содержания начинает приобретать преднкативные 
функции. Сочетание номинативных и предикативных функций в Названни 
является следствнем его семантнческой двойственности, которая позволяет 
рассматривать название и как относительно независимый элемент по всем 
объеме его структурных признаков и значений, и как результат 
порождения коннотаций к его семантике, В названии рассказа скрыто 
глубокое содержание, не лежащее на Поверяностн. Оно раскрывается при 
функционировании заглавия в тексте рассказа. Слову “помощь” 
А.АйЙвазян придает иной оттенок значения, ассоцирующийся с чем-то 
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грустным, трагическим, даже абсурдным. Воспринимаемое в объеме 
имплицируемых содержанием произведения коннотаций (грусть - печаль - 
отчаяние - радость - безысходность} слово “помощь” в итоге мыслиться 
как жестокое наказание. Эта коннотация находит подтверждение в эпитете 
“гадина” (“Гадина ты, - сказал Акоп, - так-то ты делаешь добро?}, 
ставший  контекстуальным синонимом слова “сатана”. Только 
соотнесенность с содержаннем позволяет выявить, что за названием 
рассказа притаилась целая философия, лаконичная по форме, но глубокая 
по содержанию: олицетворение Зла не может совершать Добро. Таким 
образом, путем нарушения логического смысла слова достигается стилевой 
прием приращения информации — появляется коннотация отрицательной 
оценки и возникает иронический эффект в заглавии произведення. 
Стилевое приращение создает в рассказе иронический эффект, 
понправленный горькой жалостью к несбыточной мечте маленького 
человека. 

Рассказ “Помошь сатаны” перевел Н.Алексанян -- цельно, 
динамично, без стилевого разнобоя. Жотя ритмическая организация такого 
рода является ие только следствием определенных художественных 
приннипов писателя и коннепции переводчика, она продиктована самим 
жанром — компаклным по объему произведением, воспринимаемым на 
одном дыхании, легко обозримым как целое. Особенно удачно 
воспроизведена в переводе сказовая форма повествования. Перевод 
Н.Алексаняна представляет собой синтез высокого творческого 
вдохновения н детального текстологического анализа. 

3-й раздел посвящен творчеству В.Мугнецяна. Целостность 
мифо-эпических представлений в произведениях писателя, заключавшаяся 
в единстве героя с окружающей его национально-исторической средой 
позволнли ему прочно утвердиться в открытой системе лиро-зпической 
прозы, обогатив ее своим влиянием, Человек в мифологизированной 
прозе В.Мугнецяна предстает многомерным, мир вокруг него, не теряя 
внешней — узнаваемости, — приобретает — дополнительную — глубину. 
Произведения построены на контрасте как форме выражения 
противоречий. Добро и Зло как доминанта художественной системы 
В.Мугнецяна, накладывает отпечаток на оценочный пласт произведений, 
несущих в себе постоянное присутствие подправляющих авторских 
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интонаций, создает ощущение относительности мнений: его герои живут в 
нескольких временных пластах, постоянно изменяются, 

В 80-е годы в современной армянской прозе явно обозначилась 
еще одна тенденция: героями произведений все чаше становятся дети н 
старнки. Онн оказываются не просто темой литературы, онн определяют 
самый тип литературного творчества, который приближается к 
мифологическому. В детстве и старости нет такой резкой разницы н 
противостояния действительности и собственного “я”, как для зрелого 
человека, который, познавая мир как чуждый, хочет освоить его, 
переделать в согласин с собой. Старик и дитя более растворены в жизни 
своим душевным состоянием; один еше не выделился из нее, другой уже 
готовится быть поглошенным ею. Для ребенка мнр не выводим за 
пределы фантазии н это субъективное состояние вбирает в себя всю 
данную извне реальность. 

Стилевой колорит в произведениях В,Мугнецяна создает 
развернутая гипербола, Стилевая же особенность мугнецянского портретА 
в том, что писатель не концентрирует внимание читателя на 
характеристике персонажей сразу: образы положительных героев, 
окружающего их мира, на уровне текста конвергируются в собирательный 
образ Добра. [По тому же принципу, благодаря семантической близости 
отрицательно маркированных эпитетов, происходит объединение 
отрицательных образов, обобщающих образ Зла. Таким образом, система 
лексико-семантических средств в преизведениях В.Мугненяна Направлена 
на реалнзанию его концепини Добра и Зла. В диссертации анализируется 
повесть “Притоки”, своеобразный пролог романа `Ализ” В.Мугнецяна. В 
“Притоках” воплотились основные характерные черты художественного 
мышгленя писателя, Причем в усиленном, концентированном виде: сильно и 
впечатляюще выражен мугнецянский способ сочетания реальности с мифом 
и конструирование самого мифа, способ, неизменный на протяжении всего 
творчества В.Мугнецяна. Миф неизменно выявляется на фоне 
утомительной и внешне устойчивой обыденности, которая вдруг 
нарушается в одном из своих логических звеньев и влечет за собой разлад 
других привычных устойчивых связей, Восприятие жизни-мифа в том и 
состоит, что все субъективное свое воспринимается как объективное 
чужое, 
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Одним из главных ключей к постижению художественного 
вндения В.Мугнецяна, этической и эстетической природы его творчества, 
являются формы времени и пространства — основные способы бытия 
художественного мира. Гространственный мир В.Мугнеуяна предстает как 
мир Переходный, отсюда его таинственный облик, таинственностью 
отмечена каждая грань мугнецянского текста. Сюжетно-смысловое 
развитие “Притоков” оновано на тщательно разработанной диалектике 
взаимодействия разных временных форм, учтаствующих в построении 
образов персонажей, раскрытии их судеб, оценке действий и поступков. 

Существенным моментом в сохранении стилевого своеобразия 
ПОДАНННИКа являетел воспроизведение смысловон емкостн слова, на 
которой, собственно, и основан тот или иной стилистический эффект: ведь, 
используя лксические ресурсы языка, художник получает возможность 
сказать больше тего, что содергаит прямое значение слова, позволяет тем 
самым читателю додумать то, что не договорено автором, 

В произведении преобладают абзацы, начинающие и завершающие 
микротему. Абзац в мугненянском тексте не просто  единина 
архнтектоническая, но ни компазнпионная, причем его объем абсолнегно не 
связан с движением скомета, Движение СсКкеЕТа перемещается в двИжении 
мысли персонажей. Это своеобразное выражение категорни образа автора 
на стнлевом уровне удачно выдержано в переводе, что, несомненно, 
является заслугой переводчика — А.Меружаняна. Четкая рнтмическая 
организация и звуковая симметрия удачно передают таннственный пафос 
орнгинала, переводчик последовательно, в полном соответствии с 
сегодняшними требованнями теории перевода, тактично, в большинстве 
случаев уместно производит разъяснения и замены в художественном 
тексте, но в целом, в переводе превалирует стилистически нейтральная 
лексика. В  мугнецянском тексте преобладает — неограниченное 
повествование: автор эпически дистанцируется от изображаемого, он как 
бы стоит над описываемыми событиями н героями, свободно переходя от 
одного эпизода к другому как в пространственной, так и временной 
последовательности. Подобным текстам свойственны динамизм и 
экспрессия художественного выражения, это обусловливает возможность 
практически безграничной полноты изображения внешнего и внутреннего 
мира персонажа, создаваемая в условиях кажущейся объективности со 
стороны автора-повествователя. Этот фактор не учитывается переводчиком 
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и искажает тональность повести: А.Меружанян не уловил собственно 
мугнецянской — динамики,  интонационный контраст,  организующий 
напряжение оригинала. 

В 4-м, завершающем разделе основной части диссертационной 
работы  проанализирован рассказа Р.Кепепчяна “Кошмар”. Это 
произведение с ограниченной повествовательной перспективой, так как 
художественное изображение создается с опорой на личный план 
персонажа, имеющий определенное отношение к художественному 
действию и зыступающий одновременно в «функции повествователя. 
Речевая структура рассказчика строится на основе личного местоимения 1- 
го лица .ед.числа. В данном произведении мир увиден глазами ребенка. 
Здесь оценочно-речевой план образа автора взаимодействует с опеночно- 


речевым планом ребенка — героя произведения. Это впечатление — мир 
глазами ребенка — создзется благодаря остраненному изображению 
предметов, внутреннему монологу. Субъективная модальность 


повествователя ин речевого плана рассказа может показаться двойственной 
и противоречивой. Авторская модальность в рассказе “Кошмар” 
проявляется в результате взаимодействия субъективно-модальных планов 
повествователя и героя, смещения акиентов, необычайной сочетаемости И 
номинации, форм речевой композиции. Границы между  оценочно- 
речевыми планами автора и героя не подчеркиваются. Но рядом с детским 
восприянием происходящих трагических событий ощушается глубокое, 
совсем не детское осмысленне жиани — оно заключено в рамку взрослого 
(авторского) всприятия происходящего. Это своеобразное произведение по 
своей жанровой природе, композиционным и стилевым особенностям. 
Своеобразность художественной структуры и стиля основана на 
соотнесенин эпического охвата жизни © лирической отзывчивостью на 
чсторические события и соответственно этому - на соотнесении эпической 
антонации н интонаций лирического волнения. Интонационный поток в 
произведении организован ритмическни. У Р.Кепепчяна в ритмизации 
гекста участвуют эвуковые повторы, аллитерации, придающие рассказу 
эсобую интонацию. Переводчик (Нелли Алпоян) постарался учесть 
эитмико-мелодический строй - интонаишзю произведения, так как 
антонация играет важную роль в нахождении верного стилевого ключа при 
тереводе. [ГГодбор соответствующих языковых средств осуществлялся на 
эснове воспроизведения оригинала как пелого, на фоне которого 
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переведены отдельные элементы рассказа, каждый в соответствии со свое! 


ролью в этом целом. 


В ЗАКЛЮЧЕНИИ — сформулированы основные выводы | 


обощения по теме диссертации. Отмечается, что: 


1. 


В работе исследовались основные творческие принципы поэтик 
Г.Матевосяна,  А.Айвазяна  В.Мугнецяна  Р.Кепепчяна  - 
представителей  лиро-эпического прозы, позволяющие — увидет. 
специфическое для каждого писателя художественное осмыслени 
действительностн в стилевых особенностях произведения. 
Установлены ‘основополагающие прининпы перевода с познции стил 
художественного произведения, Представление о стилевых структура 
каждого писателя важно для полноценного прочтения текст 
переводчиком =- форм воплощения авторского замысла 
художественной ткани, эстетического воздействия на читателя. 
Рассмотрена стилевая идентификация языковых средств оригинала 
перевода < помощью  сравнительно-стилевого  (стилистического 
анализа. 

Понятие адекватности перевода определяется на уровне стил 
произведения, ‘где функциональное равноправие — приобретаю 
тематические н языковые элементы художественного текста. 
Определены особенности литературного произведения как целостног 
художественного единства, как носителя эмоционально-образног 
содержания. Этот план литературной формы нграет важную роль пр 
воздействии художественного произведения на читателя и оказывае 
влияние на качество перевода. 

Вопрос об эквивалентности оригинала переводу решается с учето: 
стилей автора и переводчика. Вопрос о степени совместимости дву 
индивидуальных стилей — автора подлинника и его переводчика - 
актуален, так как художественный перевод — процесс творчески; 
выбор метода, средств передачи подлинника, его прочтение 
интерпретация звисят от мировоззрения переводчика. 
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Основные положения  днесертации изложены в следующих 


публикациях: 


1. «Ощрпобшар; а щиплшювльбцилие Е рОшорр Ашошр», Уппр, 
М2, 20008: (Го 157 - 170) 

2. “Стилевые искания современной армянской прозы. Сопоставительный 
анална как переводческая проблема”. Тезисы докладов научной 
конференции “Армения на пороге ЖЖ] века” (30-31 мая), 2000г. 


(с.79-80) 
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ЦФПЗЦЫ БЦ ЦЭЦЗПЕЛЬ 
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АКТУАЛЬНОСТЬ ТЕМЫ. Музыкальпо-эстетическая мысль средневеко- 
вой Армении имеет еще немало неизученных странии. Одва из пих так 
называемые "Толкования на гласы", в которых отражено средневековое учение 
о гласах, занимающее центральное место в системе  средиевекового 
музыкального мышления. Среди авторов "Толковазий на гласы"” такие 
выдающиеся деятели армянской культуры как Мовсес Грамматик (У П-УИТ вв. }, 
Степанос Сюнепи (+735 г.}, Анания Нарекаци (Х.в.}, Вардан Аревелци (ХИ в.}, 
Григор Татеваци СХГУ-ХУ вв.) и другие. Эти сочинения отражают различные 
этапы эволюции системы армянских церковных гласов. 

Срелневековое искусство вообще (архитектура, миниатюра и пр.) 
повсеместао развивалось в условиях канона, в рамках так называемой 
“эстетики тождества". В области духовного песнетворчества канон выражался 
посредством канонизации традиционных гласов, входящих в систему 
Восьмигласия. Таким образом, Восьмигласие является универсальной 
категорией церковной музыки. Вместе с тем, армяцские среппевековые 
гимнографы в условиях канонического искусства смогли созвать песнопения 
насьзшенные подлинно жизненным звучанием, которым присущи тлубоко 
религиозные, патриотичесие и поэтические чувства. 

Армянское Досьмиглисие занимает своесобразнос место в системе 
аналосячных систем христиапских церквей. Оно отражаст многовековековой 
слуховой опыг наших предков, интопацнониое богатство традиционной 
руховной музыки, целостность сформированиихся в средневековой’ духовной 
музыке разнообразных характерных мелодических оборотов. 

Как известно, учение о гласах имеет определенное место как в научной, 
так и в практической теории. "Толкования на гласы" как правило помещались в 
Златочревах, в Книгах вопрошений, Изборниках, которые были предназначены 
для дидактических целей. Эмин толкования наряду с другими "внентими" и 
"сонкими” науками, входили в сумму обязательных знаний, преполаваемых в 


средневековых монастырских школах высшего типа. 


422 


ПЕЛЬ И:ЗАДАЧИ ИССЛЕДОВАНИЯ. Целью настоящего исследования 
является выядлёние и изучение вссх сохранившихся “Толкований на гласы”, 
которые де. послейнего времена были почтн не изучены. Поныне це существует 
изданного свола вышеупомяпутых средневековых текстов, который мог бы 
нечерпываюше представить учение о гласах средневековой Армении. Именно 
этот пробел восполняет данное исследование, в котором впервые паиболее 
полию представлены И проанализированы уже изданные и ранее ие 
публиковавшиеся тексты. 

НАУЧНАЯ НОВИЗНА. Новым словом или освещенным по-новому 
явиянутся слелукицие положения настояшей работы: 

1) Некоторая часть фрагментов и целостпых текстов музыкалью- 
эстелико-теоретического характера публиковалнсь и рассматривались в 
изланных в разные годы трудах Г. Алишана, Комитаса, 6. Саргисина, А. 
Кюрляна, Г. Ачаряна, К. Кумиарева, Н. 'Тагмизяна и пр. 

Иной вопрос, насколько эти тексты получили зскватную интериретацизо. 
Есть также тексты, которые до сих пор не опубликованы. Все эти толкования 
раеширмот и дополняют существующие представления 0  степенн 
теоретической, эстетической и практической разработаниости армянского 
Восьмигласия в средневсковье, также как выявляют —- насколько оно 
сохравилось ло серелины ХГХ в.. когда константинопольскими армянскими 
перковшими музыкантами-теоретиками стали осуществляться систематическое 
собирание и запись образов армянского духовного песнетворчества, 

2) Осуществяенное нами исследование, составление критических текстов, 
а также их перевол на новоармянский и русский языки позволяют ввести в 
„широкия научный обиход эти толкования, предоставляя ценный материал для их 
срлоставления с аналогичными византийскими, латилскими и славянскими 


янсьменными источниками, 
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МЕТОПОЛОГИЯ ИССЛЕНОВАНИЯ. В диссертании использован 
методологический опыт отечественных и зарубежных как ставших 
классическими, лак и новейших усследований в области музыкальной 
медневистикн. 

Работа осповала па изучении рукописных фондов Института древиих 
руколисей "Матепаларан” нм. Малтоца при Совстс мннистров РА {далее ММ), 
зарубежных рукописных хранилищ, а также изданных описаний и каталогов 
армяиских средневековых рукописей. 

При анализе “Толкований па гласы“” мы опирались па метод 
сравнительного анализа данных источииков с апалогичными текстами, 
сохрапившихся в письменвой тралипин других христианских культур. 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ РАБОТЫ, Настояшей работой в 
музыкальную медиевистику вводится малонзвестпый и обладающий большой 
научной ценностью материал. Выявлен ряд новых намятпиков музыкально- 
эстетической мысли срецнезековой Армения, что позволило дополнить довыми 
дайными историю леорин и эстетики музыки средневековой Арменин. | 

Отдельные положения работы были представлепы в докладах и 
сообщениях как на респубниканских. так и межлупародных ковференниях, а 
лакже ичшаи отражение в ряде публикаций автора, представленных в слиске 
научных трудов. 

Данные настоящего исследования могуг быть использованы как в общих 
трудах по истории армянской музыки, так н в лекциях разработаниого нами 
снецкурса пля студентов музыковедов и композиторов “История и теория 
армянской луховной музыки”, что и осуществляется нами в последние годы в 
Ереванской консерватории, 

СТРУКТУРА ИССЛЕДОВАНИЯ. Диссертация состонт из Предисловия, 
пять глав и Заключепия. 

Работа снабжена приложением, включающим кригическис тексты 


“Толкований па гласы © параллелельными переводами на новоармянский язык. 
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КРАТКОЕ СОЛЕРЖАНИЕ РАБОТЫ 
ПРЕДИСЛОВИЕ 


В Нреднсловяи изложена основная проблематика исследования, выявлены 
Научиая повизна, цель и задачи данной циссертации, а также ее практическое 


ЗНАЧЕНИЕ. 


ГЛАВА 1. УЧЕНИЕ О ГЛАСАХ В СРЕЛНЕВЕКОВОЙ АРМЕНИИ И 
ВОПРОСЫ ЕГО ИЗУЧЕНИЯ 


В перзой глазе дается краткое изложение исторического развития 
средневекового учения о тласах как в общехристнанском контексте, таки в 
самой Армении. Излатаются освовные теоретические положення поцятия о 
гласах, рассматривается многозначность интерпретации данного термииа в 
срсансвековых текстах. 

Изучение рукописных материалов ноказывает, что система армянских 
церкоеных гласов нмела несколько этапов в своем развитии, 

1) Имея в освове сформировавшиеся в эллинистическую эпоху 
посдетавления, которые связывали происхождени:; гласов с четырьмя стихнамц, 
цебесными светилами, различиыми явлениямн природы, животным миром, 
ремеслами, именами пророков или музыкаитов и ученых, известных из 
древиегреческой мифологии и истории, она была переосмыслена в ГУ-У вв. 
согласно христианской доктрине и новым эстетическим требованиям. | 

2) Сленукиций этап связан с деятельностые эллинофильской школы, в 
частности, с представителями \1]]-УШ зв., когда устоллись и были теоретически 


осмыслены чегыро осповных, четыре побочных к два дополнительных гласа 
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армянского Восьмигласия. В этот пернод преобладает влияиие теопогических 
идей и представлений, выдвинутых патристикой. 

3) Последний этап относится к эпохе развитого феодализма. В Х-ХТУ вв. 
уже откристаллизованнаяся система армяиского Восьмигласия прополжает 
расширяться и разветвляться, включая в себя выхоляшие за канонические 
рамки Восьмигласия | 

и подчас самостоятельные лады, наличие которых в значительной степени 
было обусловлено расцветом тагового искусства, свободного от строгих 
требований Восьмигласия. 

В армянских средневековых “Толкованнях ид  гласы” весьма 
сушественпую роль играет символика сакральных чисел. Ланиый асискт также 
впервые вскрывается в настояшем исследованин, Приведены соответсвующие 
параллели с сочинелиями Илатона, Филона Александрийского, Августина 
вплоть до новейших толкований в произвелениях К.Г. Юнга. Эти данные 
сопоставляются с числовой символикой, которая наличествует в армянской 
"имнографии (кавонизированиое количество строф в шараканах и вх 
допустимые комбинации и пр.). 

Следунииий раздел | тлавы посвяшен краткому историческому экскурсу в 
эволкигию армянской духовной монодии, характеристике ее различных жанров 
в связи с учеимем о гласах. Освешеи рклал дезтелей армяиской средневековой 


культуры, явяязоихся одповремеиио гимнографами и теорегиками духовного 


исснетворчества, начиная © ОСНовололожников армянской ПИСЪМеННОСтТИ. 


Месропа Маштопа и Саака Партева (последнему традиция приписывает первое 
упорядочение армянского Восьмогласия}, Мовсеса Грамматнка и Стеланоса 
Сюиеци (УН-У вв.), внесизих весомый вклад в дальнейшее упорядочение и 
эстетико-теорегическое осмысление Восьмигласня как снотемы в Армении, их 
практического применения {Степапос Стюнепи} пои составленяи армянского 
Гимнария и усвоения жапра византийского капона ло авторов ХГУ-ХУ вв. 


Яастся описание самих гласов и характеристика их внутренней нерархии и 
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суборлинацич, отличня и своеобразия по отнощению к аналогичным системам 
пругих христианских церквей. 

Не менее важна тендевция к преодолению ‘кавонических требозаний 
Восьмигласия, которая’ явственно прослеживается в образцах тагового 
искусства Х-ХЕУ вл. (Григор Нарекаци, Григор Пахлавуни, Нерсес Шнорали и 
лр.}. Эти тенденции оказали опрецеленносе влияцие на развитие жанра 
иаракана. включающего сформировавшинеся на разных этапах жанры кцурда- 
троииря, каиурда-кондака и жанра канона в целом. Данное явление особенно 
выпукло выступает в песмопениях мелизматического типа, разворачивающихся 
8 медленном движении, 

Подробно освещастся в работе искусство манрусума (буквально - тонкое 
учение). которое можно перезести как ‘учение об искуссном пении”, которбе 
сопостивимо с калофоническим чением. Однако смысл этого термипа шире. 
По существу словосочетание “искусство манрусума” (папгизизай агуея} 
обозначает сумму знаний но высшей теории духовного песиетворчества и 
чения, включая; согласно определению Комнтаса, учение о гласах, теорию и 
практиху церковного пепия и невмологию '. Сборники “Манрусум”, в большом 
количестве дошедшие до наших дней, являются наряду с “Толкованиями на 
клась” наименее изученным отрезком музыкально-кодикологического корпуса. 
Между ними существует определенная связь, которую мы по мере возможности 
стремились выявить несмотря на ряд объективных обстоятельств, затрудняющих 
изучение книг “Манрусума” {проблема лешифровки армянской средпевековой 
невменной нотации, загалочные списки наимсннований Так называемых гласов 
Манрусума ит. ц.). 

Следующий раздел | главьт посвящен обзору существующей литератиры об 
армянском - Восьмигласии. Подробно освещен вклад музыкантов-теоретиков 


как МХ века -- В. Тнтесян, Н. Ташчян и др. Особое место уделено трупам 


'Комитас, Статьи и исслезозания, Армянские церкозные зласы, Ереван, 1941, с. 112 {на арм. яз.). 
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Комитаса, посвященных армянской церковной музыке и теории Восъмигласия, 
изучением которого Комитас занимался специально. Его немногочисленные и 
во многом тезиспые по своему характеру исследования ие утратили своей 
научний актуальтюсти и ПОНЫНЕ. 

Новый этап связан с учеными-музмковедами советского периода: Х.С. 
Кушнаревым, Р.А. Атаяпом и Н.К. Тагмизяном, которые внесли свой весомый 
вклад и изучение армянской средневековой монодической музыки, се теорин, 
системы хазового {невменного} письма ит. д. 

Для нас имел особое значение ряд замечаний Н. Тагмизяина, разбросанных 
п сего различных исследованиях и статьях, касакидихся важности изучения 
Согриз-а зсирюпий апптешасит  4е те поуса, в том числе армянских 
средневековых “Толкований на гласы” После Комитаса и Кушнарева 
Тагмизаяцом была сделана попытка по-новому осветить и ввости в научный 
обиход эти толкования хотя бы фрагментарно, в качестве важных источников 
по изучению теории и эстетики армянской духовной монолин. 

В данной работе мы стремились максимально раскрыть ряд его тезисов, 
что, вероятно, было невозможным в советские годы в силу обстоятельств 


коогическото порядка. 


ГЛАВА 1. ОТ ЯЗЫЧЕСТВА К. ХРИСТИАНСТВУ. СОЧИНЕНИЕ 
“О ПРОИСХОЖДЕНИИ ГЛАСОВ”, ПРИПИСЫВАЕМОЕ ВАСИЛИЮ 
КЕСАРИЙСКОМУ И ЕГО ДРЕВНЕЙШИЕ ИСТО!НИКИ 


С незапамятных времен мифо-поэтическое сознание человечества 
связывало происхождение музыки н лацов с небесными светилами, природными 
стихиями, животным миром, ремеслами мифическими музыкантами ит. п. 

Согласно Ветхому Завету изобретателем музыки был Иубал из колена 
Каина (Быг. Г\, 21-22}. Различные пегенды связаны © парем Давидом, 


Монсеем, Самуилом в пругимн пророками. В них выделяются идей 
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божественной природы, богопанной сушлости и большого эмоционально- 
этического воздействия музыки. 

В аигичном мире широко бытовали легенды об Аполлоне и музах, Орфее, 
Лине. Олимпе, Амфионе, Зете и пр. Большой популярностью пользовались 
легенды, повествукицие о Иифагоре, согласно которым о! открыл осповы 
музыкального искусства, закономерности, лежашие в основе акустической 
организации обертонового ряда. Эти и подобшые им легенды нашли свое 
отражение в сочииениях Плутарха, Олиния, Диодора Сицилийского, Аристида 
Квнитнлиана, Боэция и пр. 
`”’ Отголоски этих легенд пропикли в армянскую  действительтость 
эллинистической эпохи и смешазшись с местными верованиями и предапиями 
пороинли ряц свбеобразных тоякований. пережитки которых просушествовали 
и песле принятия хрисТнансва в 301 г. па протяжении всего средпенековья. 

В армянских средневсковых текстах, ижвящЩенных изобретению И 
толкованию гласов, заметны отголоски как древнейших анимистических и 
нантеистических. так и восходящих к античной мифологии н музыкальной 
эстетике Иредставлений. Древнейшим из сохранившихся фрагментов подоблого 
рода является текст, озаглавленный “Изобретение гласов согласию философам” 
(Текст А}. Он встречается в качестве н самостоятельной литературной елинипы, 
и как составной части более обширных толкований: “Первый [глас произошел] 
Г плотичного [ремесиа]. Второй - эт  кузиечного. Третий — от рек. 
Четвертый — от [ума] мелёничных жерновов. Пятый — от железа. Шестой - от 
морского прибоя. Седьмой -- от морских животных. Восьмой — от скота. 
Девятый - от зверей, Десятый - от птиц” (ММ, рук, М 2752, с. 8а: 3276, с. $6а: 
0616, с. 396; 5611, с. 11а}. Об архаизме данного ‘текста свидетельствуют не 
только анимистические и пантеистические атрибуты, но и то, чго в нем 
ОРСутСтвуст канонизированная в дальнейшем церковью  пнутрепяя 


суборлипация гласов. Здесь тласы перечислены с первого по десятый, 
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возможно так, как это было принято в дохристианскую эпоху в отношенян 
древних трапиционных гласов. 

Следующий текст (Текст В', В*, В”), который также относится к 
превнейшим, имест заголовок: “[Слово] блаженного Василия о гласах, [0 том], 
откуца они произошли или кем были изобретены, которое перевел философ 
Степанос, ибо он был свелущ з голосах всех животных. Он поцразделил эти 
звуки па 24 части, которые суть следующие: блеять, мычать, ржать, хрюкать, 
рыкать, выть, мяукать, кзакать, ворковать, свистать...” ит. д. 

Прежде чем перейти к рассмотрению рпапного текста, пеобходимо 
отметить, что в армянской средневековой литературе сохранились два текста, 
обладающих почтн одинаковыми заголовками, в которых авторство 
приписывается Василию Кесарийскому. Однако содержание нх совершенно 
различно. Заметим, что имя Василия Великого в заголовке может посить сугубо 
условный характер (согласно весьма распрострапениой традиции срелневековья 
принисывания различных трудов тем или иным перковным авторитетам), 
ПОСКОЛЬКУ ХОТЯ бы до сегоднятнего дня Ни в одном списке сочинений Василия 
Кссарийского подобного сочинения зе значится. 

‘Гекст В’ привлек в свое время внимание сше молодого Комитаса, 
опубликовавиюто его в статье “Армянские церковныв хласы””. Нвсомненна 
греческая основа данного текста. На это указывает наличие в нем целого ряда 
греческих собственных имен, как-то: Фокилидес, Софоклилес, Аристархос, 
Киносфенес, Зетес и пр., а также искажениых пазваний греческих лацов, 
приводимых паряду с армянскими. Не искл:очено, что данный текскт содержит 
в себе фрагменты некосго утерянного оригинального греческого трактата, 
созданного на стыкс поздней античности и рапзего средневековья. Уже 
заголовок И Начало текста явственно указывают, с одпой стороны, на 


цережитки пантеистических и анимистических представлений древпейших 


——————ыыыыыы—_——ы——ыы що 


ы Комитас, ук. статья, с. 114-11$. 
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времен, с другой - на отголоски античной традиции, в частности, главы “О 
происхождении животных” трактата “Проблемы” Псевдо-Аристотеля в 
армянской литературе. Лалее приводятся имена мифических греческих 
музыкантов, которым приписывается изобретение того нли иного гласа. 

Данное толковапие распадается на три относительно самостоятельных 
фрагмента, представияющих различные версии происхождения гласов, которые 
были в дальнейшем совмещены в рамках одного толкования. В первом 
фрагменте ппонсхождение гласов связывается с голосами животных и птин. Во 
втором — изобретепие приписывается греческим мифическим музыкантам. 
Согласно третьему, заключительному фрагменту, происхожиение гласов берег 
начало с ветхозаветных пророков. По всей видимости, Комитасу был известен 
лишь данный зариант этого текста. Но нашей классификацин, помимо этого 
варианта, занимакяцего срединное по объему ноножение, сумсствуют еще 
краткая и пространная редакции. Кралкая релакиия была опубликована Б. 
9 артиаяном*, а пространная - А. Кюрцяном.. 

Краткая редакция, обладающая заголовком “Сколько [в природс] 
насчитывается звуков?", представляется наиболее древней. Это подтверждается 
и отсутствием в ном имели Василия Великого, и более арханчным характером 
изложения. Наиболее симитоматично элесь отсутствие третьего фрогмеита, в 
клиром упоминакутся встхозаветные пророки. Очевидно, что далный текст 
вообще не имеет отнощения к библейским представлениям. Краткая редакция 
включает в собя также Тскст А, с той лишь разницсй, что субординация гласов 
приводится здесь согласно общеиринятому церковью виде: четыре основных и 
четыре побочных гласа. Вместе с тем, здесь присутствует элемент отклонения 


от обще принятого канона, упоминаются не два дополнительных, а четыре гласа 


ПЕН. ПЕ линии лишили — — лы гы Г 


: Генеральйчий казаог армянских рукописей бнблиотеки коигретаини мхнтарнсков # Венеции, т. 0, 
Веяения. 1924. с 50 тина арм. н.} 

" А. Кюриии, Лва фрагмента о мумяке из дрезней литорагуры, “Алант", М 1-2, 1935, с. 30-34 (паарм, 
я.) 
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“стеги”. Таким образом, в панном тексте названы не 8+2, согласио канону, а 
|: 

Пространная редакция того же текста {В*), определенно отличается от 
вышерассмотрениых. хотя и облалает общей пля всех нах осповой, Ряд ето 
фрагментов с трудом поллаются интерпретации и переводу, что, как видно, 
является следствием искажений, допущепиьых поздними переписчиками, ве 
знакомыми па с греческим, ни с основами теории музыки, Тем не менее, текст 
пространной редакции примечателен наличнем в нем целого ряла музыкальных 
терминов и словосочетаний, которые больгое нигде не встречаются. 

Это отиосится, в первую очередь, заголовка  - “Предисловие к 
Тропологию` {Атафап Кх’отдагап!), свилетельствующего о том, что панный 
текст когра-то открывал некий древний сборник песпопений кцурдов-тропарей. 
Далее, для обозначения побочных гласов вместо общепринятого Кол, здесь 
употребляется термин КоНтапак {мзож. — КобпапаКапк”), что больше пигде не 
встречается. Более того, в тексте упоминаются гласы-спугптики (Чагууас”К”), 
которые обычно не фигурируют в подобных толкованиях. Лля обозпачения 
царнвацков здесь приводится термин араКапигучи (букв. — осквернение, 
порча}. Его, по видимости, слелует понимать как фепомен, изменяюищий, 
некажикиший природу оенозного Гласа, ЧИ На Иа ВУЛАД, СООТВОТСТВуст 
византийской фторе. Это еще раз подтверждает греческое происхождение 
сокета н объясуяет гог факт, почему термин араКалыгуиа как иноязычнсе, 
калькированное слово не укоренилось в традиционной армянской музыкальной 
герминологии и больше нигде не встречается. 

В данпом тексте расширен и список греческих собственных имен и другий 
музыкальных терминов, Наряду с уже приведенными собственными именами 
упоминается имя Пиндара, которому приписано изобретение одного из гласов, 
а из мумикальных терминов слелдуст указать на такие они подчас сильно 
искаЖены) как: теомин. пе ез, ле|енКо\ил, гороу. Откровенно греческое 


звучание имеет термин Ке\1о, который в тексте объясняется как Второй 
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побочный глас. Мы предполагаем, “по данное искажение может иметь 
отношение к треч. кАбто’с (прославляющий, славный), чго возможно 
интериретиравать как характеристику музыкального этоса дапиого гласа. 

Мз мифологических персонажей в тексте упомянуты Хирон пром) 
искусный в игре на кифаре и сирены, известные своим губительным и 
т пеннем, а также намек на эЛизод затыхкапил воском ушей 
сутиикоз Одиссея “дабы ис слышать убийственно сладкоголосого пения”, что 
в паином контексте может быть интериретировано как аллегория борьбы с 
изыческой “лиавольской” музыки. 

В двух последних фрагментах лространной редакции примечательно 
упоминание ряда музыкальных инструментов (арфа, лира, кимвалы, рог, 
флейти, бубен, псалтериой). Все они хоропюо известиы из Ветхого Завета, 
К НЕНАКО КА ЕРЗОТИЯ НХ названий СВНЗЕТЕЛЬСТРУСТ В ПОЛЬЗУ ШИРОКОГО бытования 
этих инструментов в эллинистической н раинехристизиской Армснин. 

Цосделний фрагиент гекста носит непосредственное влияние сочинений 
Григория Нисского “О строснни человека” и “Прентисание к исалмам”, что 
сие раз  доказываст лНяИНС эстетических ваззреций святоотеческой 
литературы ва армянскую» средневсковую эстетическую мысль. 

Последкие фрагменты пространной редакции болыне всего пострадали от 
поздних искажений. Тем не менсе нетрудно догадаться, что здесь нашлн 
ограженис итгопоски горячих дискуссий времен каппадокийских отцов о 
правомочиости применения в Церкви инструментальной музыки наряду с 
вокальной. Автор толкования пытается обосвовать преимущество новой, сугубо 
вокальной духовной музыки (псалмопение, гимнодия) по сравнению со старой, 
нокально-инструментальной, звучавшей в языческих храмах. Для этой цели он 
почти букваньио приводит  извествый фрагмент из трактата Григория 
Нисского, в котором ноздри, горло, пебо, язык, все тело человека 
уподобляются музыкальным ниструмептам “ибо человек есть орудие 


благословения”. 
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Анализ  зышеупомянутых текстов показывает, что. армянская 
срелневековая мысль развивалась от древнейших  анимистических и 
пантеистических мифологизированных представлений к библейской концепции 


происхождения И толкования ГЛасов, 


ГЛАВА П!. БИБЛЕЙСКАЯ КОНЦЕПЦИЯ СОЧИНЕНИЯ МОВСЕСА 
СЮНЕЦИ “О ЧИНАХ ЦЕРКВИ” И ЕГО ВЛИЯНИЕ НА ПОСЛЕДУЮЩИХ 
АВТОРОВ. 


Важным этапом развития армянской духовной музыки являются МН-УШ 
вв. В этот период произошел ряд существенных савигов в области внедрения в 
армянскую гимнографию повых музыкально-поэтических жанров, дальнейшего 
упорядочивания богослужения, Новое качество прнобрела музыкальная 
ослетико-теорстическая мысль. Широкий размах переводческой деятельности 
энлинофильской школы, процесс  дальпейшего развития армянской 
оригинальной философско-богосповской мысли показывает, что древние 
препставлеция постепеицне уступают место библеиской кониении. Влияние 
нослелисй на толковательную литературу стало определяющим и ведущим, что 
носило побсеместный характер во всем христианском мире, Нервые 
проявления этой тенденции заметны уже в рассмотренных в предыдущей главе 
заключительмх фрагментах Текстов В2 н В3, опиако более определенное 
знучание она получает в облалаюшем всеми прязнаками переходного по своему 
характеру чтению из памяти святым переводчикам Месропу и Сзаку в Четьи- 
Минее (Текст С}, в котором фрагмент, посвященный происхождению гласов 
воспринимается как интерполированная в основной текст самостоятельная 
нитературная единица СММ, рук, М 7362, с. 626, Каига называемая Четьи- 


Минеи, Константинополь, [730, с.74-75, на древнеарм. яз.). 
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Давный текст включаег в себя разные спои эстетико-теоретического 
осмысления гласовой системы, начиная с универсальных архетипических 
представлений вплоть до созданных в русле исоплатонизма толкований 
сопершенваго числа и музыкальной интерпретации его составлякицих. 

В данном чтении наличествует также Текст А, изложением которого н 
завершается рассматриваемый фрагмент. Этот текст занимает промежуточное 
положение на пути от сохранизютах черты языческих музыкальных эстетико- 
теоретических толкований К сугубо церковным музыкально-богословскям 
толкованиям. Неслучайно, что здесь как бы “перевернуга” последовательность 
приводимых толкований. Она разворачивается не от звуков животного мира, 
мифических греческих музыкантов по Давнда и других пророков, облаченных в 
одежды сказочных героев. а начинается прямо с библейских. космогонических 
образов, ТОолкОвацие кКУИУУЫх В КОНЕЧИОМ ИТОе СЛУЖИТ ВЫЯЕЛОНИЮ внутренней 
связи между совершензым числом и десятью гласами, следующим образом: в 
Сотворили [они] н песни шараканов, установили напевы всех гласов, которые 
святой натриарх влалыко Саак Партев разделил на десять согласно числу десяти 
{божественных} созданий, которые следующие: небо и небесные [светила], 
земля н земные [существа], море и морские [животные], воздух и птицы, ангелы 
и люди. А также согласно десяти божетвеиным заповедям, [запечатлениым] на 
скрижалях Монсея и десяти ударам Египта, и песяти разумным родам. Девять 
ангельских [чинов] и опна человеческая природа составляют число десять. 
Также десять испытапий Авраама, которыми стал он уголсн Богу, и десять 
пальцев на руке человеческой. Также десять струн На лире , которой Давид 
воспевал псалмы, и десять створок из полотна у скинии Завста. Ибо десять это 
свяшенное число и дар Божий и является совершенным числом, от которого 
ироисходят числа 100, 1000 и 10 900. А само число десять происходит от 
четырех и является венцом всего [сущего]. Так и из четырех гласов происходят 
десять. Четяре же глася соотносятся с четырьмя стихиями. Первый 


[зроисходит) от земли. Второй — от воды. Третий — от воздуха, И Четвертый — 
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от огия. И от четырех гласов отлелились четыре побочных. Первый побочный, 
Старший, Низкий и Послелний. А также лва гласа “стеги”. которые имеют и 
иные проявления. Ибо Первый глас [происходит] от плотничиого [ремесла], 
Второй — от кузнечного и т. д.” {См. Текст А). 

Порождением УП-УШ вв. является сочинение “О чниах церкви” 
известного грамматика и богослова Мовсеса Сюнеци, которое препставляет 
один из ранних инсьменных источииков, посвяшенных толкованию армянских 
церковных гласов (Текст 0). В нем излагаются  по-повому осмысленное 
пелостиое описание и эстетическое толкование системы армянского 
Восьмигласия. 

Внервые данное толкование было опубликовано А. Кюрлялом? ‚ второй раз 
к нему обратлся известный музыковед Н. Тагмизян, который издал также 
критический текст этого сочинения’. В публикации Тагмизяна данный текст 
впервые был рассмотрен с точки зрелия музыковедческого анализа. 

Трактат Мовсеса Сюиенци примечателен в нескольких аспектах: 

а} Он свободен от присуших более равним текстам мифологизированных 
постулатов. сохранивших остатки языческой светской музыкальной теории. 

0) Он иамного одноролнее и целостнее по солержанию, представляя уже 
образец сугубо нерковной музыкальной теотии и эстетики. 

Трактат Мовссса Сюнеци написан сложным, характерным для поздего 
периода эллинофильской шкояы языком, Сочинение “О чипах церкви” четко 
распазается на две части. | 

В первой определяются четыре основных, четыре побочных и два 
дополнительных ‘гласа “стеги”’, их эмоциовально-этический характер, 
приподятся соответствукииие толкования из Библии, отмечаются известные 


песнопения из службы часов, принадлежащие к тому или нному гласу. 











—_— .—ы= 


ь Кюриян, ук. слатья, с. 30-3}. 
Н. Тэгмизян, Мовсес Сютеци и его сочинение "О чкзах", "Вестиик обществешиых ваук" АН 
АрмССР, 1972, М И.с. 85-94 {на арм. из) 
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Автор стремится обосновать библейскую концепию происхождения 
гласов следующим образом: “Итак, поскольку изначально прозвучал глас 
Божий: где ты, Алам? {Быт., 3, 9}. И во-вторых: где Авель, брат твой? (Быт, 4, 
9). И в чретьих: где Сара, жена твоя? (Быт., 18, 9). Итак, все эти голоса 
родственвы Первому гласу, в котором [слышится] пение святых серафимов на 
земле, во-вторых, |в нем] сочинены песни славословия. Ибо в Первом гласе 
прозвучал голос славящих, возвещаваних чулесными [голосами]: Слава в 
вышних Богу, и ма земле мир (Лука, 2, 14). Аего побочный глас имеет 
смиренно-просигельный [характер], и в нем молитва, обрашенная к земле, 
исснь Моисея во второй скинии Завета (Исх., 15), с которой согласуется ода 
Мариам, сестры Аарона, воспетая у Красного моря: Пойте Господу, ибо 
высоко превознесся Оп (Мсх., 15, 21). 

Согласно Мовсесу Сюнеци “глас Второй для общей молитцы, ибо 
происходит ог бедствий, сиасшихся из пламеци печи, раскаленной огием, песни 
благословения трех отроков (Дан., 3, 52}, “а его побочный — трагический Глс. 
В исм сочинены псалмы сорокаодневный пост и на дни страстей Христовых”. 
Лалес Третий глас характеризуется как нмеющий женственную окраску, а его 
нобочный как утещительный, “который низкий, то есть строгий глас.В нем 
сочинены псалмы на вербное воскресение, въезл Иисуса в Иерусалим. С ними 
согласуется песнь отроков, возвешавших; Блатгословен гряцуший во имя 
Господне (Пе. 117, 26, Матф.21, 9, Лука, 19, 31, Иоан., 12, 13}. А глас 
Четвертый провоэглашает всеобщую проповедь па четыре стороны света, 
согласпо четырем соборам и четырем составным [началам] человека. А его 
побочный - радосмтный глас, в нем сочинены “стохоги” псалмов.на связу- 
Пасху, Воскресение Господне, в ознаменование единой природы обитателей 
неба и нас, живуших на земле". —” 

Слецуницее за этим толкование имеет ярко выражениый эсхатологический 
характер, * нем широко использованы пассажи из евангслий ог Матфея, 


Откровения от Исания и апокрифического Видения, так называемого 
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“Апоакалипсиёа Богоматери” Данное толковалне с сокращениями или 
‘добавлениями встречается почти во всех последукицих толкованиях на гласы: 
“А вс тгрядушем времени в гласе Первом прозвучит | труба Гавриила и 
отверзиутся могилы, и восстануг мертвецы. В гласе Втором прозвучит голос, 
[впозветающий]; вот Женнх ибет , выходите навстречу Ему (Матф., 2$, 6} В 
гласе Третьем пророки построятся наподобие [ангельских] вониств нерел Ним. 
(...} В гласе Четвертом устанавливается грозное судилище, и садится Судья па 
престол судить мир по справепливости, 

Первый побочный [глас] - плач н вопли грешников в алу. А Второй 
побочный -- огненная река, несущаяся перед Ним. А Третий побочный - в пем 
слыщны голоса отступников н чеверующих, (тлас] возвешанииций: идите 
проклятые, в огонь вечный. уготованный днаволу и ангелам его (Матф.., 25, 41) 
^ Четертый побочный — радостный глас, в нем призываются правелзяки: 
приндите, благослозенные Отца моего, наследуйте Царство, уготованное вам от 
созцания мира (Матф., 25, 34) А стеги Второго [гласа}, в котором черпает силу 
нламя и питается. поглошая все. А стеги Послелнето Ггласа] — в нем уготовия 
[Госполь] своим возлюбленным чату цнасения и бессмертия в` царствин 
небесном. Таковы причины музыкальных гласов”. 

Армянским срецневековым мыслитслям были хорошо знакомы эстетико- 
зеоретичсские ноззрения пифагорейской, анександрийской и неоплатовической 
школ, связанные с музыкой, что засвидетельствовано не только в древнейших 
армянских исреводах, по и оригипальных трудах Давида Непобедимого, Анании 
Ширакаци ин других. Большое распрострапение получили в указанную эпоху 
сочинения Псевдо-Дноносня Ареопагита. В частиости, в сочиненни “О 
небесной иерархни”, исхоля из пророчеств Исзекииля и Исайи, переосмыслена 
языгческая идея о лебосном происхождении музыки н развита мысль о том, что, 
к иримеру, перковное пение есть понражание пению серафимов и херувимов, 
которые беспрестанно славят Господа. Этим постулатом было положено начало 


исному направлению в общехристианском песноворчестве, воспевающем 
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божественные свет, благодать и красоту. В различных церквах оно породило 
такне явля, которые получили пааваяне калофонни, прекраспогласпого илн 
ангелотласного пения. У армян свое наиболее полное выражение эта 
направление получило в святословиях Литургии и искусстве Мапрусума. Из 
сего видио, что армянские мыслители МИ-МУИ вв. (их числе Степанос Сюнеци, 
Иваня Одзиеци, и, в первую очередь, сам Мовсес Грамматик) стремились 
толковать в пухе ареопагитик различные вопросы, связанные с ритуалом и 
богослужебным пением. 

8 данный период еше окончательно не устоялось количество часов 
службы {оно колебалось между семью и восьмью), поэтому Мовсес Сюнеци 
образился в своем сочинении к вопросу восьмичастной структуры армянской 
Псалхыри-Часослова, пытаясь обосновать се с богословских позиций. Этому 
ризуциовелческому зопросу, который оставался ирелметом философско- 
богословских дискуссий вплоть до Григора Татевани (ХТУ-ХМУ вв.), посвящена 
вторая часть его трактата. По существу эта часть предсгазияет собой 
тонкование службы часов, в котором пентраньное место занимает толкование 
Песни трех отроков. 

Примечателен также заголовок данного сочинения: “Комментарии 
Мовссса, отца риторики* - Кейавог (что 'Тагмизян совершенно справедливо 
иснравляет на Кемой - Грамматика) о чинах церкви”. Подзаголовок, будучи 
трупно персводимым, вуждается в дальнейшем уточнении: “Сочинение, 
излагающес причины стихосложения согласно музыкальным размерам 
достодояжных восьми гласов, которые содержатся в духовном песеннике”, В 
сихичие от Тагмизяна, который считает, что в подзаголовке речь идет о двух 
наиболее распространенных типах движения в церковном  певин - 
матфааущи”уий - (подвнжно}) и зюпасар’арРуци — (медленно), нам 
представляется, что подзаголовок может быть интерпретировансовершенио 
нлаче. Врядле в подзаголовке (фактически в заглавии) речь шла о музыкальных 


темцах. Вероятнее, что в нем речь о более обширном сочинении, в которм 
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освещались разпичеые вопросы, связанные < ботослужейем, перковиым 
пением и его теорией н эстетикой, грамматикой и пр. Не исключено, что до нас 
Па ЛИЗ небольшая часть этого предполагаемого сочинения. 

Толкование Мовсеса Сюнцеци “О чипах церкви”, лаляющесся самобытным 
выражением богословской № эстетической мысли сяоего времени, оказало 
большое влияние на лальнейшее развитие армянской музыкально-эстстической 
мысли, | 

НН спосрественным отголоском того влияния является публикуемый 
впервые трактат. который, по всей ВяпмОСтИ, принадлежит ученику Мовсеса 
Грамматика, Степаносу `Сюнеци. Это второй текст, авторство которого в 
заголовке ириписывается Василию Кесарийскому (Гекст Г). Очевидно, ‘по 
составитель ланного толкования был хорошо знаком с сочинением Мовсеса 
Грамматика. Фактически оно представляет собой краткое изложение первой 
части трактата “О чинах церкви”, верно следуя его замыслу. В нем заметпы как 
прямые заимствования, так и дополненные автором фрагменты (ММ, рук. ММ 
3276. с.860;,6610, с. 392-406; ТЕТ, с. 1996-1506; 2752, с. 86). 

Заголовок, который имест значение самостоятельной памятпой единицы, 
- сочержит интересные сведения о выдающемся грамматике, философе ни 
узы кыие УП в Степапосе Сющеци, согласующиеся со свицетельствами о цем 
ряда армянских срелиевековых историографов:  “[Слово]  Васулия 
Кесарийского о тласах, которое перевел епископ Сюнийский Степанос, ибо ов 
был музыкацтом и мужем искусным в учении о гласах, Он расположил гласы 
по поряшку и установил {или расставил) певческие знаки (ЦагиКауК”} гласов”. 
На этом выражепин стоят остановиться особо. Нас заниересовал термин 
Изенк. Толковый словарь превнеармянского языка объясняет его следующем 


образом: "НагиК -- название музыкального знака (хаза), похожего ва знак 


пагАаг иля риз"?. Следовательно, в тексте речь идет о хазовой нотации, 


о, 


те . 
Толкокый слевирь прериеармянского языка, т. П. Венеция, 1866, с. 66. 
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ввеление которой наряду с жанром визаптийского канона и упорядочением 
Восьмиеласня, согласие имеющимся историческим свидетельствам, было 
связано с именем Степаноса Стопепи. Слово Вагик в тексте применено во 
множественном числе, в общем смысле обозначая сумму расставленных над 
литературным текстом и указувакяпих интонацию условных знаков. 

И, наконец, наиболее примечательньгя факт. В данном толковании, наряду 
с основоположными гласамн упомянуты пять пополнительных гласов “стеги”, 
которые соответствуют четьтрем основным и одному нобочному гласам. Как 
известно армянской церковыо были канопизированы восемь гласов и два 
“стеги”. Ознако в песнопениях Шаракиоца (армянского Гимнария) помимо 
основных восьми гласов, наличествуют не два, а три “стеги”, а также ряд так 
называемых гласов-спутников “даривацк” (букв. — обращение). Ланное явление 
было отмечено сще в прошлом векс видным константинопольским музыкантом. 
теоретиком Е. Тьитесявом'. Симптоматично также выделение в первом же 
разлеле данного текста “стеги” Второго побочного гласа, что, на наш взгляд, 
может в опрепеленной степени прояснить вопрос: почему Второй побочный 
глас в староармянвской тсорин именуется “Амар Кобо” (букв. - “Старший 
побочный глас”. Можно преллоложить, что Второй побочный глас получил это 
название, так как был в то время едияственным среди побочных гласов, 
облалающим гласом “‘стеги”. 

Возникает вопрос: куда же исчезли эти “стеги”? Нам кажется, их надо 
искать среди гласов-спутников “дарцвацк”, родственных по своему характеру к 
“стеги”, исходя из того, что термин “ларнваик” не упоминается ни в одном 
средневековом источнике, и неизвестно, каким образом и когла оч вошел в 
обихоя. Он так и че получил своего особого обозначения даже в записях, 


осушествленных в поздяем средневековье и в Новое время, 


ЗЕ. Гынлесяи, Менолаческое содержание песхолений Св. Армянской Перквя по восьми гласам, 2-2 
изи.., Истанбул, [933 (ца арм. я3). 
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Упоминая о термнне “стеги”, который иа древнезрмянском означает 
буквально “отросток” или “ветка”, следует дифуерепнировать понятия ладов 
типа “стеги” н шараканов-гимнов “стеги”, разворачнаающихся в этнх ладах. 
Гянсы “стеги’ характеризуются большим объемом ладового звукоряла, 
налнчнем нескольких опорных тонох, переменностью топик, позволяюлинх 
осуществлять ладовые отклонения и модуляции в торжественно-приподнятых, 
лирико-эпических  песнопениях  кантиленно-мелизматического склада, 
арисуюих шараканам типа “стеги”. Именно поэтому термин “стеги” 
применительно к гласам нередко переволится как “отпочковавшийся” или 
“ветвистый” В подтвержденни гипотезы, выдвинутой нами, сошлемся на 


% 


Кушнарева. Отмечая, что мелодии типа “стеги” получили распространение 
глазпым образом в период ХП-ХШ вв., Кушнарев писал: “Известно, что термин 
“стеги’ применялся и ло эпохи развитого феодализма, однако нельзя долустить, 
что в ранюю пору поа ним разумелось тоже, что мы разумеем сейчас” *”. Нам 
прелставляется, что здесь иммется в виду именно вышеизложенпая 
пифферениия термина “стеги” в промепении к ладовым звукорянам (в данном 
случае к “ларцдацкам”} и мелизматиеским, раззернутым монолиям тараканов 
типа “стегн”, 

Своебраз ие армянского Восьмигласия состоит в ТО, ЧТО побочные гласы 
зачастую незавноимы от оспозиых, то есть лишь частично воспринимаются вак 
производные от них лаловые образования, Каждый из 8-ми гясов обладает 
одвим или несколькими гласами-спутниками “парнваик”. Кроме этого, 
армянские церковные гласы и без “дариванков” постоянно упоминаются с 
лрумя дополнительными гласами “стеги”, что уже выходит за рамки восьми, 
Объяспяя это явление, Комитас писал: “Это количество не полжио нас 
удивлять. Мы приналлежнм к восточным наропам, н паши гласы также 


относятся к разветвленным восточным ладам, имея большое сходство с ними”. 


‘х С.К улинарск, Вопросы историн и теорин армянской моионической музыки, Л., 195$, с. 136. 
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Слеловательно, необычная и выховящая за рамки канона классификация гласов 
в рассмотренном тексте, в виде толкования отражает эстетико-теоретическос 
обобщение определенных реалий, сложившихся на каком-то этапе в 


монастырской певческой практике. 


` ГЛАВА 1\. ВОПРОСЫ ДУХОВНОЙ МУЗЫКИ И ТЕОРИИ ГЛАСОВ В 
СОЧИНЕНИЯХ АВТОРОВ ХНЕХУ ВВ. 


Эпоха развитого феодализма поларила армянской культуре целое 
созвездие деятелей энциклонедического склада — Григор Магистрос, Ованес 
Сирказаг, Нерсес Шнорали, Мхитар Айриванеци, Ованес Ванакан, Вардан 
Аревелци. Овансс Ерзнкаци и др. Многие из них виесли свой весомый вклад п 
развитие пуховного песнетворчества, а в их богатом лигерагурном пяследии в 
числе многочисленных вопросов нашли место также вопросы гимнологин, 
теорин церковных гласов, проблема взаимоотмошения светской в духовной 
музЗыкН. 

В данной главе впервые освещены музыковедческие воззрения армянских 
мыслителей ХШ-ХУ вв. Соорветствующие фгагмыенты нх сочннений впервые 
вродядся в научный обихоц в павем перевове с древнеармянского па русский 
Язык. 

Нервым в этом ряду стоиг Ованес Ванакан (1 181-1251), автор 
многочисленных трупов, короый возглавлял монастырские школы Нор Гетика и 
Хоранашата, куда стекались за знаниями со всей Армении. 

Сохранившийся “Вопросоответник” Ованеса Ванакана является первым 
известным сборннком подобного рома, в котором отражены круг ннтересов и 
сумма знаний по философии, богословию, истории, географии, грамматике, 


естественным наукам, медециие, астрономии, музыкознапия и пр. {ММ, рук. 


пиииии ‚1 доли. р Л ЯЯЯЯЕЯЕЯЕ ЕЕ ДШИ Оиининннния "поннни 


© Комитас, Армянские церковные гласы, стр. 125. 
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5611}. “Вопросоответник” или “Книга вопрошений” Ованеса Ванакапа имела 
широкое примепение в мовастырских школах высшего типа своего времени. 

В эопросах церковной музыки Ованес Ванакан предстает перед нами в 
первую очерель как искусцый богослов-гимполог, Известно, что помнмо других 
трудов Ванакану принадлежит толкование шаракана “Радуйся, венец дев” из 
канона на Преображение. Во многих местах своего “Вопросоответника” он 
объясвает трулиодоступные нассажн текста тех или иных шараканов, толкуя их 
богословский смысл. Благодаря “Вопросоответпику” Ованеса Ванакаиа 
сохранился наиболее рапний по времепи список авторов тараканов, который 
содержит рял ценлых сведений 06 их деательности. 

Обращаясь к перковным гласам, Ванакаи придает первостопенное 
значение их практическому применепиго в обиходе, поэтому соответствующий 
фрагмент содержит конкретиые указания о гласах, в которых следуег 
исночнять нараспев те или иные части Евангелни, посланий апостолов я 
пророчеств: “Вопрос: Как читаю! ни глас [Сз.| Писание? Ответ: Евапгелие - в 
Первом гласе, апостолов — во Втором. Исайю - в Третьем. Олы -. в Четвергом 
оласс. В “стеги” Второго гласа - Иоанна, и другие - в [“стеги”] Первого гласа. 
Армянские оды = в [гласах] “стеги”. 

В ‘“Вопросоотьетнике” Ванакана содержится любопытный фрагмент, 
посвяшенный пародным инструментам — капону и волынке. Подобный факт 
показывает. что в эту эпоху общественнся атмосфера и кучьтура в целом 
поцверглись влиянию новых веяний. Отголоски народного быта п искусства 
проникали за стены монастырей, находя свое выражепие даже на странинах 
дилактической литсратуры, созданной в богоновской среде. | 

О широком мировоззрении интересующих нас авторов свидетельствует тот 
факт, что их виимапие ирнвлекали и свидетельства, содержащие лревние 
негенды и верования языческого происхождения, имешиие отнонезне к 


музыке. Так, например, выдвигая гопрос а происхождении гласов, Ованес 
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нанакан, отдавая дань существующей традиции, приводит Текст А - 
“Изобретение гласов согласпо философам”... 

Хотя Ванакан и не осравил отдельного толкования на гласы, сохранилось 
ео “Толкование хоранов” (иялюстрированных заставок к Езангелиям), в 
киюых прослеживается рял примечательных параллелей между толковапиями 
символики десяти гласов и десяти хоранов, основанной из библейской 
копцепиии и понятии совершенного числа, 

Таким образом, в теории армянского средневекового искусства 
вырисовывается характерная особенность, а именно, что одни н те же 
мыслители занимались разными областями искусства, в данном случае - 
вопросами как теорни н эстетики рикописной миниатюры, так и духовной 
музыки. Срени них — Степанос Сюнеци, Нерсес Шнорали, Ованес Ванакан, 
Григор 'Татезаци и др. | 

}} числе лучших ученяков Ванакала был Варлан Ареведци (1198-1271), 
историограф, географ, философ, грамматик, общественный и церковный 
деагель. Его деятельность разворачивалась как в коренной Армении, так И в 
Киликии. Варлан Арсвелти известен и Как гимнотраф, сочивения которого 
Зы канонизированы церковью. Особенно любим его шэзракан “Вы, 
украсимние себя” из канона святым армянским переводчнкам. Он также автор 
олкования шаракана “Неувялающий ипвсток”, приписываемого Мовсесу 
Хоренаци. 

В обширном литературном наследии Вардана Аревелии своеобразное 
место занимает сборник пол названием “Жхланк” - “Беседы” (ММ, рух. М 750). 
Он был создан в Киликии, по заказу царя Хетума |, дия удовлетворения 
интеллектуальных запросов членов королевского семейства. Состоящий из 
многочисленных и разнообразных магериалов, написанный  Доступным 
среднеармянским языком, данный сборник энциклопедического характера 
цампого расширяет и пополняет круг затропутых зв “Вопросоответнике” 


Овансса Ванакана проблем. Очевидно, что при составленин “Бесед”, Вардан 
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Аревелци в числе других источников имел в поле зрения аналогичный по 
замыслу сборник своего учителя, 

На страницах “Бесед” иашли место и вопросы музыкознанил. Особенно 
примечателен следующий фрагмент, в котором, как нам кажется, говорится о 
взанмоснязи светской и духовной музыки, в завуалированной форме 
высказывается идея © возможности применения приемов и достижений в 
области инструментальной светской музыки в духовном песнетворчестве в 
целях усиления зыразительлости перковного пения, Пля этого Вардан Аревелци 
обращается х излюбленному средневековыми толкователями хрестоматийному 
образу пророка Лавила: “Вопрос: Почему Давид смешая звуки й игру на 
инструментах со словом Божьим? Ответ. По двум причипам: первая, нбо лиры 
и арфы суть изобретение сатаны, чтобы лирами и арфами разарашать людей, 
Смешал Лавид это со словом Божьнм, чтибы {...} его же оружием уязвить его и 
изгнать как из Саула”. И вторая. ибо прельшаясь сладкозвучием, люди легче 
усванвали духовные слова” илн же “Не счел достаточным языком одним 
воспевать Господу. А сотворил [оп] десятиструнный инструмент, чтобы десятьто 
пальцами как товоряшими воспевать Бога”. За этим следует вопрошение о 
происхождении гласов, в котором пересказывается Текст В' - “Сколько 
насчитывается [в природе] звуков?” 

Следующий фрагмент, посвященный перковным гласам повторяет 
соответствующий отрывок из “Вопросоответника” Овапеса Вапакана. Однако 
продояжая изложение, Варлан Аревелци  рассужваст о важности 
художественного осмысления й интонационной выразительности распевного 
чтения: “Читающий должен уподоблять свое слово цели н причине создателя 
Писания, которое и нравоучнтельню, и просительно, и угрожающе, н 
наказуюе и лалее в том же духе”. 

Идеи. касающиеся теорин и практике духовной музыка в трудах Ованеса 
Ванакана и Варлана Аревелци, представляют определенкый интерес с точки 


звення изучения музыкальной эстетико-теоретнческой МЫСЛЬ средневековой 
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_. Арменн. Они, безусловяо, сыграли важную роль в формировании замысла 


“Вопрошения и гласах” из “Китти вопрошений” Григора Татеваци. 


| и 
Григор Татеваци - блестящий представитель философской мысли 


‚ средневековой Армении ХТУ-ХУ вв., крупнейшвй ученый-энциклопедист и 


искусствовсп. Выдающийся философ-номиналист, ректор прославленпого 


Талевского упиверситета, нмевший множество учеников в последователей. Он 


‚ оставил также значительное наследие в различпых областях теории и эстетики 
Г Я 


‚ искусства. Сохранились иллюстрированные рукою Татеваци 


высокохудожественные рукописи, а макже составленный им список авторов | 
песвопений армянского Гимпцария-Шаракновца. — 

Среди миогочисленных сочинений Гр, Татеваци, особое место занимает 
“Киига зопрошений”". Освещающая самые различные вопросы, касающиеся 
циспиплин.  которыс входили в учебные программы  упиверситетов 


средиевековой Армении, эта энциклопедия-вопросоответник и сегодня удивляет 


‚ масштабамн охвага матернала и высоким научным уровнем, ясностью Н 


‚ ДОСТУПЦОСТЬЮ ИЗлОЖеЕНИЯ. 


48-я глава “Книги вопрошений” посвящена толковапию армянских 
церковных гласов. изучение которых традиционие запимало определенное 
Ацило в среннезвеконых монастырских школах высшето тнпа. 

`Вопрошение о гласах” Григора Татевани, до сих пор ис удостанвалось 
внимания ученых, будь ‘го философы-эстстики или музыковеды-медиевисты. В 
то время как данное сочирение по суги является последним трудом, 
обобщающим весь предылуший путь эволюции богословских и эстетических 
учений о гласах в средневековой Армепнн, вобравшем в себя как отголоски 
лохристианской. эллинистической традиции, так и своеобразные богословско- 
библейские толкования церковных гласов, которые создавались армяпскими 


мыслятелями на проляжений веков. 


— 


“Григор Тассваци, Книга воилошений, Иерусалим, 1993 (на древиеарм. яз} 
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‚ “Вопрошение о гласах” с полным правом можно охарактеризовать также 
термином “ГостипК’” (решение. анализ), широко распространенным в 
срелпевсколой учебной литературе как свод нмеющихся в поле зрения автора 
теорий 

Итак, “Алализ гласов” (“Расзйаик” )ауп:с””} четко лелится на восемь 
разчелов. По-видимому, эта цифра неслучайна. Очевидно, что одиа 
соответствует числу восьми гласов. 

В певом разцеле “Почему гласов восемь?” Татеваци начинает с 
классификации звуков: “Все внды свуков подразделяются на пять. Первое, 
совсем беззвучные, как во время рассуждепия. Второе, совсем без слова, как в 
возтгласе. Гретье, когла слово преобладает над звуком как в песнопениях 
параканоз. Четвертое, когла звук преобладает над словом как в протяжных 
песзопениях. Пятое, когда слово и звук равны как в словеспой речи”. Таким 
образом, звуки  согласпо .’Гатеваци, полразлеляются на пять видов; 1) 
иссльниимые. умозрительные: 2} 6ез слова как в посклицаннии; 3) с 
преобладанием слова как в шараканах; 4} с преобладанием музыкального 
компонента как в протяжных песнопениях, то есть тагах даупамог сгёК'}и 5) с 
равпопразным проявлением слова и Интогайни как в словесной речи, 

Далес Григор Татевация обрашаелся к вопросу © взанмосвязи гласов с 
четырьмя стихиями и совершенным числом, проблеме которая па протяжении 
веков многосторонние толкозалась армянскимн средневековыми мыслителями. 

Следующее толкование, как бы продолжая изложение предылушего, ете 
более петализирует и освешает по-новому дапную проблему, классифицируя 
гласы слелующим образом: “А то, что существуют четыре естественных гласа, 
соответственно четырем стихиям, показывается умозрительно. Первый - глас 
духоввых [сущест®]. Второй — разумных [существ]. Третий - чувствующих, 
Четвертый — зеществелных”. 

Четвертое толкование представляет библейско-богословскую концепцию 


толкования гласов Татеваци: “Глас земли — ог стихий, Воды - от животных. 
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Возлуха - от человека. Огня — от ангелов”. И далее: “Глас Первый - 
божественный, па сотворение человека от земли. Примечательно, что таинства 
природы первого гласа армянские средневековые мыслители преимущественно 
связывани с сотворением человека из земли и дарованием ему духа, дыхання. 
Впервые подобное толкование встречается еще в сочинении Мовсеса Сюнеци 
“О чинах перкви”, а позже — в толковании “О наукс гласов” Анании Нарекаци. 
Проявияя осведомленность в различных всренях библейской концепции 
толкования гласов нрецылуших автороз, Татеваци объясняет значение гласов 
следующим образом: “Госиодь говорил с Адамом посредством земли. С'`Ноем - 
посредством воды. С пророками - посредством облаков: С ангелами - 
посредством огия. Глас Первый - от земли, телесных по рождению. Второй - от 
крешепия водой. Третий — от трапезлой, от св. Пуха. Четвертый - от языков 
огненных”. Далее следуст почти дословно цитируемый фрагмент из толкования 
Мовсеса Слонеци (Грамматика): “Последнее Воскресение, и огиенное озеро. 
Вознесепие иа облаке, и слава избранвым. Таков смысл (таинство) четырех 
тласов”. 

Следующий раздел толкования озагларлен: “Кто изобрел гласы?”, который 
является седьмым в ряцу приволимых толковайнй. Здесь Григор Татеваци 
воспользовался известным издревле в армянской литературе сочнисняим “С 
гласах”, прииисываемым Василню Кесарийскому (Текст В2}. Примечательно, 
ч1о Татевани, наверняка будучи хорошо знаком с предысторией данного 
толкования, опускает в заголовке имя Василия Великого как факт, не 
соответствующий действительности. Нам кажется, что эдесь проявилась 
‹ифеделенная познция автора в данном вопросе. 

И, наконец, в заключительном толковапви Григор Татеваци обращается к 
проблеме взаимоотношений вокальной и инструментальной музыки в духовном 
песистворчестве. Известные толковаиня на эту тему его непосредственных 
предшественников пополнены эдесь собственными рассуждениями Татеваци 


следующим образом: “Вопрос: Почему Давид смешал голос и лнру в духовных 
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исснях? Ответ; Первое, ибо человек ссть душа и тело, поющий голосом и 
(игратюзиий} руками, соединяя два пальца воедино для благословения Бога. 
Второе, нбо лира и арфа были порождеёпием сатаны, дабы расслабить [луши] 
людей. Смешал [Давид] нх с духовным словом, чтобы поразить [сатану} его же 
мечом и изгнать [как в случае] с Саулом. Третье, ибо разнежепные сладкими 
звуками. люд легче воспринимают слово Божье. Четвертое, ибо разные тзаря 
обладают голосом, но не ваделены словом, которое преподнесли бы Богу. Ибо 
человек — глава тварей и поэтому оп смешивает этн звуки со свим словом и 
преподносит Богу. Нятое, во имя горячей нюбви к Господу, посчитал он 
недостаточным воспевать Богу лишь языком, но цоздал десятиструнный 
инструмент, лабы десятью пальцами возиосить слово хвалы Господу”. 

Заслуживаст внимания толкование Татевайн сочетаний различного 
количества струн лиры; “Можно сочетать нз вих дле струны, как у пас 
[сочетаются] саово и голос, пуша и тею. Четыре струны соответствуют 
четырем началам н четырем добротелям. Семь струн [соответствуют] семи 
органам чувств н смене семн веков и силам |[святого| Духа. Десять струн — 
десяти ощущениям души н тела и десяти видам тварей согласио слову Писания”, 

В заклочителыюм разделе толкования все возврантается на “круги своя” 
и, соблюдая вековую трапицию Григор Татеваци завершает свой обзор 
выалленим различных богословско-философских аспектов совершенного 
числа, следуя известному угверждению стрдневековых толкователей, согласпо 
которому “десять это совершепное число и дар Божий и венеи всему”. 

Следуег отметить, что в другой главе “Кииги вопрошений” Григор 
Талеваци попробно анализирует Псалтырь, особенно ее восемь канонов, 
проявляя пря этом блестящие познания в области ритуальшо-практичрской 
стороны богослужения. Следуя препеленту, созданному Мовсесом Сюнеци, 
Татеваци куда более подробнее и глубже объясияет богослолский смысл 
канопов, непосредственно связывая его с практикой каждодневной 


монастырской службы часов. Тем самым, он оставил неоценимос 
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свидетельство историн о реалиях мопастырской жизни армянской церкви 
своего времени. 

Таким образом, “Вопрошение о гласах” из “Книги вопрошений” Григора 
Татеваци является олним из наиболее ценных памятпикоя философско- 
эстегичаской мысли, СоЗпанных В монастырской интеллектуальной среде 
средневековой Армении. 

В ряду арыявских средневековых “Толкований на гласы”, особенно после 
Григора Татеваци, наиболее примечательным вамятником является толкование, 
принадлежащее перу известного книжника ХУ в. Товмы Мецопени. Следуя 
примеру своето учителя, он составил свод толкований на гласы, который хоть и 
не может сравниться с анализом Татевапи ни блеском богословской мысли, ни 
разнообразием приводимых теорий, одиако интересен особенно благодаря 
цитируемому в нем одному тексту. 

Даннос толковавие известно лишь по одной рукописи (ММ, рук. М 599, 
ХУ в., сс. 44а-456). Оно состоит из трех различных толкований, первое из 
которых представляет уже рассмотренную выше пространную редакцию 
сочинения “О гласах”, приписываемого Василию Кесарийскому (Текст В”). 
Третье это толкование, прийисыдаемое Степаносу Сюнени (Текст Г), а второе 
— пеизрестный доссле ункальный образец эстетической мысли средневсковой 
Арменни. В нем сделана попытка сопоставления различных свойств, а также 
богословского толкования цветов, нспользусмых при юмюмипировании 
заставок рукописных Езангелий и церковных гласов: “Четыре исходных начала 
дали названия гласам, Не сдиным гласом ведут службу, а многими, Па разный 
лап, подобно тому, как не похожи блеянне к крики животных. Точно также и 
различные цветы имеют ипеодинаковую окраску и испускают разный аромаг, 
Иные из них красные, другие розовые, третьи — огненного цвета, о которых 
Господь сказал: “И Соломон во всей славе пе одевался как всякая (лилия) из 
них (Лука, 12, 27} Так и о красках, изготовляемых из растений. Некоторые 


темные, а пругне светлые -— красного, розового и пурпурпого цветов, 
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темноголубая и зелепая, желтая, как и написано; пурпурные, средпепурпурные 
и темнопуриурные. Также вожделеющих пазвлинов, посеребрянных и 
золоченных, следует украшать [как бы] блеском драгопензых камней, 
мпогонвелием красок и цветов, о которых Павел говорит:Иная слава солнца, 
иная слава луны, иная.звеза, и звезда от эвезлы разпится в славе (ЕКор., 15, 41}, 
которым следуют мелодии гласов и всяческие трели. Глас Первый -- “Слава в 
выпиних Богу!” и “Благословен Господь” ин проповсль “О том, что свыше и 
“Святая дева восседала”, и в подражание херувимам “Свят, свят, свят, Господь 
всемогуший". Первый побочный глас — “Поем” на канун [Рождества} и ода 
канонов, и “Ниспошли, Господи, свег Твой”, А в предверии вечери — глас 
Второй -- “Отиев” на канун и “Да направится (молитва моя}” (Пс. 140, 2} на 
воскресение и молитва Ионы - “К Господу воззвал я в скорби моей” (Иона, 2, 
3). Второй нобочный глас — копулы на страсти (Христовы. А “ИЦарствуст” и 
“Сы сяннарзный” — в гласе “стеги” [Второго побочного гласа]. Глас Третий - 
‘пелия из Св. Писания и шараканы, копулы канонов, аплилуйн, и “Святая 
святых". Не исключено, что одним из источников ярко выраженного 
эстетического переживания в данном толковании являются описывающие 
солертенство и красоты природы соответствукицие фрагменты “Шестоднева” 
Василия Великого, произведения, необычайно полулярпого в средпевековой 
Армении, которое было переведено уже в У в. Данное толкование должно 
заннтересовать также специалистов, занимающихся теорией и эстетикой 


армянской средневековой миннапоры. 


ГЛАВА У. АРМЯНСКИЕ СРЕЛНЕВЕКОВЫЕ “ТОЛКОВАНИЯ НА 
ГЛАСЫ” И ИХ ПАРАЛЛЕЛИ В БЛИЖНЕВОСТОЧНЫХ 
МУЗЫКАЛЬНО -ЭСТЕТИЧЕСКИХ ТРАКТАТАХ 


Известны общая основа и соответствие армялских церковиых гласов и 


традиинойных лалов персидской, арабской и турешкой музыки. Это явление 
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нашло отражение в трудах Комитаса, Кушнарева, Тагмизяна и др. Аналогичные 
характерные параллели прослеживаются между армянскимн толковаииями 
гласов, а также другими сочинспиями философско-дидактического характера и 
музыкальными трактатамн, создаиными выдающимися среднедневековыми 
мыслителями ряпа стран Передней Азни, такими как Аль-Фараби, Ибк-Сина, 
эш-Фирази, Аль-Амули, Джами и лр. Интересно, что проф. Кушнарев, 
уделивший в своем капитальном труде достаточно места общим осповам 
армянской ладовой системы и мугамов, касаясь памятников музыкально- 
теоретической мысли, считал, что методы исспедовапия ближиевосточных 
ученых ие имеют точек соприкосповения с методами старых армянских 
теорстиков'‘. Мы доказали обратное. 

Из многочисленных вопросов, обсуждаемых в этих сочинениях нами 
вышелены высказувания, касающиеся пронсхождения музыки и ладов, их связи 
‹ элемеашами природы и терапевтического воздействия музыки, То есть ряд 
универсальных, фундаментальных прецставленнй и понятий в контексте всей 
культуры средневсковья, как христнанской, так и мусульманской, 

Ограничения, наложенные исламистской идеологией на музыкальное 
уворчество, пе помешаяны развитию музыкальной теории и эстетики как у 
арабов, так н у других народов, припявших ислам. На становление эстетических 
коннепций музыкальных теорстиков в странах Пеоредией Азии заачительное 
влияние оказало их знакомство с музыкально-теорстическим наследием 
ЦПревней Греции (с работамн Аристотеля, Аристоксена,  Птоломея, 
пифагорейцев и других мыслителей античности) благодаря сирийской 
переводческой обширной литературе. Эти концепции развивались в основном 
на базе обобщения нх создателями живой музыкальной практики народного ин 
народно-врофессиолального ‘искусства, в частности, искусства мугамата 


возникновение которого относится примерно к Х веку, 


и пила ЛИ яна лини | 


ы Кушнарев, ук. соч., с. 520. 
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Армянские ^ мыслители прнобщились к философскому наследию 
античности ранее, начниая с МУ, золотого века национальной словесности, 
благодаря блистательной  плвяде ученых-переводчнков, непосредственных 
учепиковз Маштопа и Саака. Высказывания, касающиеся места музыки в 
системе пругих нлук ее познавательного и воспитательного значения, 
эмонионально-этического воздействия встречеотся уже в “Определепиях 
философии” выдающегося  неоплатоника \У-У! вв. Лавила  Алахта 
(Непобедимого). Эти идеи, наряду с учением о звуке и остове гармонин 
получили дальнейшее развитие в трудах ученых последующих веков. 

Исслелованив и порготвка к изданию толкований па гласы натолкнула пас 
па мысль сопоставления армянских источников с ближисвостолными и 
среннеазиатскими трактатами музыкально-эстетического содержания, что при 
первом же приближении призело х интересным результатам. Дла иатлядности 
сошлемся на рассмотренный в первой главе настоящей ндиссретацин трактат “О 
происхожаении гласов” (Текслы В'.В2.В) и сравиим его © “Тракгатом о науке 
музыки” немзвесчного арабского автора ХУГ в. Он пишет. “Цо вопросу о 
происхождении макамов среди ученых существуют различные мнения. 
Некоторые из них приписывают изобрегение макамов древпегреческому 
философу Платону. Он изобрел 12 макамов, связав их с космологией. Но 
искоторым легендариым рассказам, основоположником 12 макамов был 
Моисей”, Далее излагается легепла, согласно которой, Моисей, чтобы избавить 
пюлей от жажды в пустыне, обращается с просъбой о помощи к Богу: "Бог 
ирнказил ему ударить посохом по камню, и там обрасовалось [2 отверстий 
родника, откупа потекла вода. Кроме этого, отгуда вышли различные звуки в [2 
ладах, которые гласили: “О Моисей! Храни и запомни эти мотивы. Эти 12 
различных латов и были 12 маками”. 

Сопоставление трактата Алании Нарекапи “О пауке гласов” и 
“Лрагоцениюго трактата о муихке" другого неизвестного арабского автора Х\] 


в. выявдется совершениао  илентичная трактовка числовой сакральной 


35 


454 


символики, обладающей глубинным, архетипическим характером как в 
сочинениях армянских так и ближневосточных авторов. Ив тех, и в других 
трактатах постоянно фигурируют сакральные числа 4, 7, 8, 10, 12, 24. Так, в 
“Прагоченном трактате о музыке” говорится следующее: “В самом начале 
макамов было 7, которые остались от пророков. Раст (ср. с Первым гласом 
армянского Восьмигласия) остался от Алама, хиджаз - -от Ибракима, рахави — 
от Исмаила, уципак — от Якуба, ирак - от Юсуфа, хусейнн — от пророка Дауда. 
Другие предания повествуют о том, что 12 макамов были созданы Платоном, 
согласно знакам зодиака (...) В одном преданин упоминается об изобретения 
первых 8 макамов ученым Пяфагором (...} Затем совершеннейший ученый 
своего времени Ходжа-Шамс-ад-Дин Муххамад на основе указанных макамов 
изобрел еще 4 (...} Таким образом, число макамов достигло 12-и. Каждый из 
макамов и шу’бе связаны с 12 месяцами и 24 часами суток”. 

Синптоматично сопоставление высказываний армянских и 
ближневосточных ученых,  затрагивавающих проблему — эмоционально- 
этического воздействия музыки. Еще Дазид Азвахг в "Определениях 
философии" писал: “Надобио знать, что музыка обладает великой силой 
возлействия, ибо ловергает душу в различные состояция и придает сй 
настроения. как эго видно на примере лирических несен и элсгий, которые 
соответственно себе настраивают дунлу”. А Ованес Ерзикаци (ХНГ в.) в связи с 
той же пробдемой писал: “Вспомни златокудрого и воспевающего Святой Дух 
отрока Давила, который был и пророком н царем н который пением псалмов и 
игрой на лире утешал Саула”. Известный ученый ХН]-ХУ вв. Аш -Ширази в 
трактате “Жемчужина короны” характеризует своства музыкальных тонов 
слепующим образом: “Музыкальные звуки обладают различными свойствами и 
силой возцействия; они могут вызвать у человека настроения веселия или горя, 
храбрость, шедрость и т. д.” Джами (ХУ в.) в своем “Трактате о музыке” 
останавливается на этом вопросе подробнес: “Знай, - писал он, - что каждый из 


12 макамов (...} обладает своим особым воздействием /на слушателей/, помимо 
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общего для всех них свойства доставлять наслаждение, Так, уштзак, назва и 
бусалик зозбужлагит цилу и храбрость, В то же время раст, ирак и исфаган 
иригодяы для позбуждепия веселия и ралости, Бузрук, зирафсгянд и зангуле 
вызывают печаль н грусгь” {ср. с характеристикой музыкального этоса 
армянских перковных гласов п трактате Мовсеса Грамматика “О чинах 
перкай””). 

Приведенные примеры свндетельствуют с ревимощем как дляармянских, 
так и для ближневосточных авторов длияини античных эстетических коиценция, 
в частности, учения о музыкальном этосе, Примечательно, что и ле, и другие 
срелневеколыье авторы, оннраясь, Ло-вилимому, на одни и те же источники, 
цитируют  Псевдо-Аристотеля,  пересказывают широко  бытующие в 
сренневсковье  негенцы 06 Орфее, Нафагоре, Платоне, Алексанаре 
Макезонском. о созчании монохорла, барбата и пругих муниканьных 
инструментов, 

Не менее показательиы высказывания среляевсковых ученых о связи 
гласови тонов си стихиями и терацевтическом воздействии музыки. В данном 
случае в трудах армянских авторов заметны вчияния как античной традиции, так 
и ирямые заимствования нз медпинской лигературы. напясаниой на арабском 
изыкс, с которой армянские ученые стали знакомиться с кони Х.- начала Х] вв. 
Обычай лечения больных посрерством игры на музыкальных инструментах 
танцев и нения, непосредственно унаследованный от фригийцев, сохранился у 
армян в течение всего средневековья. В труцах Мхитара Гераци СХН в.) 
“Улещение ири лихоралках” и Амирловлата Амзсиаци (ХУ в.) “Полезное для 
неучей рекомендуется лечение некоторых  лихоралочных заболеваний 
посредстовм нгры ла музыкальных ннетрумевтах и ления ирнятных мотнвов. 

В “Толкований грамматики” Ованеса Ерзякаци СХП в.} и Аракела 
Сюнеци (ХУ в.) довольно подробно говориться о связи перколных гласов, 
четырех струн лиры со стихиями, эетырьмя начанами (светлая и тсмная желчь, 


флегма и кровь), четырьмя темпераментами человека и возможностями 
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терапевтического воздействия игрой на той или иной струне или в том или ином 
ладу на определенные заболевания. В частности, у Аракела Сюнеци, 
Аналогичные рассуждения встречаются в’ известных арабских трактатах 
“Послания братьев чистить!” (Х в.}, “Кабус-намз” (ХТ в.} и др. 

Возврашаясь к армянским средневековым “Толкованиям па гласы”, 
сошлемея на вышеупомянутое толкование Тозвмы Мецопеци, в котором 
сопоставлены различные свойства красок, использовавшихся при созцанин 
заставок рукописных Евангелий и церковных гласов. В связи с этим приведем 
параллель с Аль-Кинци {ГХ в.}, который в “’Грактате о благородности /науки/ 
счинения музыки” и “Трактате о мелодиях” пытался установить общность в 
эстетическом воспрятии мелодий, цветов и запахов. Арабский философ писал, 
что между отдельными цветами и мелодиями, с точки зрения вызываемых ими 
змоний, существует известние соответствие. Точно также, утверждал ов, 
обстоит дело и с запахами, являющимися своего рода “беззвучной музыкой”. 

Приведенные примеры позволяют уяснить характерные параллели между 
сочинениями средневековых армянских и ближневосточных мыслителей, Их 
изучение по-новому освещает мпоговековые связи и взаимовлияния между 
музыкальными культурами Ближнего Востока и Закавказья, в частности, 
Армения, в области музыкально-эстетической мысли. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ. В настоящей диссертации исследованы армянские 
средневековые толкования ина тласы, являющиеся своебразным проявлением 
армянской среднезековой музыкалью-эстетической мысли. В работе впервые 
прецставлена широкая панорама развития эстетико-теоретического обобщения 
армянских традиционных и церковных гласов. Рассмотрены особенности 
армянского Восьмигласия, многочисленные параллели и взанмовличния ках 
между философскими трактами византийской и латинской патристики, так и 
сугубо музыкальными по содержанию сочинениями ближиевосточныхи 
средиеазиатских авторов с армянскими средневековыми толкованиями ка 


гласы. 
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Анализирусмые тексты приведены в хронологическом порядке — от 
превнейшах фрагментов до ценостных трактатов ХРУ-ХУ вв. 

“Толкования на гласы”. которые являются неотъемлемой частью 
армянской срелневековой толковательной литературы, препставляют собой 
результат эстегико-теоретического осмысления церквпого искусства, в данном 
случае, луховного леспетворчества. 

Армянские срелпевековые “Толковалия на гласы” — самобытное явление 
обнехристнанской луховной культуры. В них отражен оныт армянских 
сренневсковых мыслителей и своеобразный синтез богословия, музыкальной 
теории н эстетики и церковно-приклашной сфер. 

Настояшей работой в  музыкальпую  медиевистику — вводится 
маюизузенный и обладающий больпой науиюй иенностью материал в планс 
компарпативного исследования с аналогичными византиискими. латинскими и 


СНЯНЕКЕОаН ОИС ИНЪГМИ ЭСТОЧНИкКАМИ. 


По теме лиссертации опубликованы сленуощие работье 

1. Новонайленная релакция средневекового трактата “О тгласах”. “7-я 
паучная конференция посвященная вопросам армяпского искусстра” (Тезисы 
цокланов). - Бреван, 199%, сс. 7-9 (на арм. яз. ]. 

2. Первая музыковед усская статья Комитаса и ‘ее значение. + 
`“Зимиалзни’, 1996, июль-август, сс. 140-148 {па арм. #13.) 

3. Горизсше “Зиг Гопоте дез тодез” ациБие а Вазйе Че Сёзагее 
Чапз (ез зоигсоз пефемаез аптепеппез. - Вугапйит. Чепщу, |таде, 
|]иепсе. щеглавопа| Сопдгез$ о Вугапупе Зи ез. Абзгас $. - 
Сореппадеп, 1996, р. 6331. 

4. Рвих еже5 агтетепз плёФеуаих Зиг Г/п4егрге{а оп 92$ тоде$ 
пизсаих, "Кеуие дез е{и4дез аппепеппез”, {. 26. - Райз, 1996-1997, рр. 
339-355. 
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5. тез (гакез аплетейз пе еуаих ИГ игмегргеайол дез тлодез 
мизсаих её ег рагаВе\ез аи Ргоспе Омепь “Реуце де5 биде 
аптепеппе5”, 1, 26. -- Райз, 1996-1997, рр, 357-366. 

6. Григор ‘’Татезаци и его ‘толкование “Вопрошецие о гласах”, 
“традиционная и духовная музыка, Наследие человечества”, Тезисы докладов 
международного мызуковедческого симпозиума ЮНЕСКО. - Ереван, 1999, сс. 
&-9 (также на англ. яз.) 

7. Армянские средневековые “Голкования на гласы”, сб. Гимнология, 
вы. |, КН. 2-я. Материалы международлой ковферелции памяти протонерея 
Дмитрия Разумовского (май, 1996, Москва). Ученые записки кабинста русской 
перковной музыки Московской государственной коисержатория. — М., 2000, 
сс. 510-517. 

8. Сборник “Манрусум” и монастырская  певческая  традипия 
Киликийской Армении ХП-ЖМУ вв., сб. Монастырская певческая традиция в 
превнерусскомпесветворчестве, “Бражниковские чтения - 97”, -С. Петербург, 
2000, сс. 267-274. 

3. Армянские средневековые “Толкования на гласы”” и их параллели в 
ближиевосточных музыкально-эстетических трактатах, сб. “Чравославная 
менодня: 6е богословская, литургическая и эстетическая сущность”. 
Материзлы междупародной музыковедческой конференции ЮНЕСКО. — Киев, 
2000. : 

10. ЧпЧиби Дуо ноботе “долшаи Цшпаща БОбПботг олЧшеро Ц Ищ] 
Олобыйиримй “бро” болеть оберрь, “Зауиалшба & роллибри 
Чпыбро”. - Боишо, 2000, Еф 203-210. 

13. Цилушев 205 ил Цпбобщолое Пи бпоболирлой “бад бро” 
обцапьвуле обилия,  ЧВилЦшоцобниций  Зшуициучоб” брошааднпй 
оли дишир бпереп. - ОзшИш, 2000. | 

12. Злацип Впшоэииевлий Коыробло ЗаШнибОоби Чшбошой В 
Ччшлии о Чпы6айе шоишилиеинобе риа, “30. Рип № Ищу Пал 
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бршоялигро Аылобибо ОЦрлЦцше обишдлииу” ЧЭбабл). — бпышо, 
2000. Го 8-9 (би абпйшббпбо) 

13. Зинпа бибибащ Ц Зцнббищиш Обр Чпоршмший 
абшКиллишар, “дийяЦалици@  шлбибшопибтивлыив  ЦшоребиА В 
Ффаипошорллернье — шорбтбр  ЗО-шбищро ОР Циб дру доЧ 
(ВРббппиц бп). - вльшо, 2000, 10 9: 


33 УБЗУИЛИПЗЩЦЬ «ЭЦ3Р5» УБЧЬПНОЗПИЬСПО 
ДАЦФИФПИЛ 


ЬБпуш циабош пипл @р @Црацшю Е бу ОВобимшищий кои ОРВд» 
ОБИбгирииибОБАРО, — Пппбр ОбНбх шда $60  пшоды — шошббвО 
попеобимИ пере  циибуы: Ц  обЦолузриева — уебоицилиу 
блъпив 66. Обпциглодбльй, плВ бо шриибилл Ц Е Пг бПобиишлуизб 
ошеплаблр бпроп бпшдольиб оби Ь обушюлли вы, 
ИишибшЧиршщеи, снобашбочОбол био пир бош шеи: 
каинаро» ОбЦцблиниеаббрА Вопибшуебрр рцого 60 Аш) бПобмошилный 
ИзмопирА щмубщрой аппорзббр, ПОоушиийр 60 Упциби Реприпа (/1-мШ 
19.) блефшбль ЧульбБойб (+ 735 в.) Чбшбби цшпЫушморбо (Х п.), 
Чиппшй Ульвапо (ХПГп.}, ЗпРапр Зшрышюр@ (ХУ-ХУ пп.) пр 206 п: 
Ца билл Оба шрлшопиь 60 Аш  бибабош и 
аби цобпр ашпашайьаб лшпибр Ломбий: 

Зы цшй Гараци бп пп ив Е алии Чпьй 
шпибешрипилиа6шуше  БИбиборобпЬ  ббыбиклим  Бобицшпобрй 
2ширии: Ш@ шполмоты Е Юшу ФпппЦпий роюбуишрим Диаме 
флпап, Виз або буш лилий МЫЕоШИЙО Вшлллиураьа, 
робити Кпошпр  бошимбдотрийб бо пп шо 
пшабеищцрор рбппя? ббабиршо шо рыба биН бро вул Ор: . 
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‚„Эбошоли ие шпрумоббрр пнупедбширрлевульбо 9лы9 Е слили, ил 
о БибпбошИш@ Яша би ОбрР Выбынырпар ОН рыбр фпи Е 
шоб: пп ашпашайшЬ обр, _ 

ш} Зворпьб пиббащйу  ПбрыбпииаЦые опошаоьб  ОмичапЧ ше 
щели леасв ло, пплбр ошуббпшбощуберпр ошапьйи Чилульй ВАб ;пло 
литбпробрй.  пубшАб — уьцлличОбАЙ,  РОблш@е — чб б9шО 
Биьпирбабпр, ИбблшбиНи@ шоршлИА, шоббадоббрй, ВО Поебщиб 
прашеш огра о шилбоцуикбра  БшлоабН  БошойалЬебБар Ё 
дррлбылабббрА, быпашлЬО6ор Ил, цб. УбршббилилищейЧЬЕ & 
вшпабшбз ца пилой пил райулаобицыа дипшибилиаиглеиО Ц 
адбяшоглищишй бпр щийшб9ббрИ: 

р) ЯЭшопий фпив Умыыыб К БЫ Мори группой 
чппопь вле, бшобилршиби, УНИИ пл. Оба о каз ОблА был 
(Улфьви Рбпрпп В Уимбуимбли Бут бар), Брр Увуинвшаы № бушу об 
ЮбциилшЦарлей 60 цичиоб Ищу ди шо ПурашубВ зйпо рп! В, зппы Улдо 
боупе колбИА» боле бра: Ци при бо облшу?00й Е пшрав 
АшпшрибшЬ ив опубл вныв 060 шпошпбциб шили бпиаокаббВИ 
ашпинйипеиий шапедлевли р: 

9). Чего фпиа ЧЬпшабпль Г ашрашашб илшфлиллрриьвлый 
2пощОрРО: Х-ХМ пл. Пераицбр шлпб@ ррибПолшошб ибп бмиощлб ар 
побиуирао абыноц обпоз)ОЧиьо пе буастицойЧи:о & обоорубьЧ 
ПерощубН Циблошуив шоб бБира пли &Ций В Выбш фу рорбтпль 0 
оибиромАщ, брлилИ 6 дмпацшоршб био оби бши бер (цишби 
НЦ «обрлиийшО БлобоЦббр»), ппаба шобинпирииье ббошшбо 
оцииб Ел лили пуб апомабиаб Пл: 

УРавиплерии@ 96р шошойО шбодша ОБпушлиоЦше Е Ношу шО 
иушегриачий Ц Библию болобашбаоцОбрр лбиюа-дбпоюрииь ие 
обпрыблою би [490 Бибби РОбЦио 60 пиуушуишо 
Прациав — шошбабийиицаитирл бобра,  пшаоЛиичие 60 Вы 
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орабщёиилниб «ощбйо» ОБИбторгабОбАН & ПВОщбо румашишии о, 
ГциаАби еб Бопшрмбгернобр шило уш Опт Рипа ушиб опуврИ, 
цчибщби { Облёищарше 6 очб & бророшойшьу О плиюптббле дпил 
Бршоришолли ив  ппЦабуыбливуыи@ орЦибробрй ЭР2ы дпуирулий 
пабапа ршабрА А ольбовеРОбАО ль лир пиву Ако: 

РобЦшб пбшопбпа, прпб9 обощашибовут об шошойб шбощи + 
ОБибиь ол аплшу шо эпошошигЕвуий = 060, бы БП 
бибшоцИ иди ша ЦшпапЦ ибшапие щиллыоРубврора орезь ХМ-ХУ 
ПИ. бокса рребиИ шорпбошиушб БпЕшуйигер меб Обрл: 

«Эша» ЭБИбтьвпиобблр, прпбр Чон й 66 Бил бпобооитуиз6 
ЭБубоуш цб даши бновлаб  шОршулЬыА бшип, Выбрали бтьо 60 
ВбпбашНыб шпуЧёвлй, мЧды дещеойе, Ипобир БиадщшеомЕполувиыО 
пбии-абпщютилшиый Воулнла Цит бб шпашийрр: 

ВБЫБтЕоцииО Зинобпиб цб пин ороаширирлиб 
осчопи и бОбрпа Пыошриримляаббоьий бзшОпУрН здАлшОй2О6ртчЧ ОП 
ибраши Блипир 60 Обпумрлоьчотие Опшодтьа ипшйиилиеу а6яцЦ 
ПАУЬАПЧЬЕ Е мощи шб, боаоосыуш И мбуи-дбущо пилы цай 
Ц бориши й-оппобш ив пп БРР ПБм УшиЦшо И) абобшилириые 
пышепиабиА Мопарб. ппо ЛИБО  Облущуиоотья Е ши пыпюобай 
япепиллеуцА ив пить й: 

Обруи шморилливийр Бпшдрии Ци бпобогиириаилиорулев | 


ОБромоцль9  рНх  пилебшириЦиб И ормицио 966  шлдбр. 


Обицшлибли ОР Олур, пой  Пблшаплогоа ЧирьплЧиьа 6 бы 
Рнеашбпинии а, цирк о 6 уча ши бОшбокилри шилртепОбой 
ишобоцильний рОйгаевлиб бош бу пе бла: 

СПаБОцрипопиви ие пр Це Цию, пр бОпапуло Е пы 
Обобшпиплиб «бой»  ОбЦолуруи@бай  рОбиаи  рОшольпо 
паши иомнипАшрир ршаобибтевливр: Убябщюпиео дпшрщир9 
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пяциблб6 рыпобшбриюбе амлбафие 60 робцпи ВЦ рик Обрр 
илищ: Чепылг била Цшбивй с 


АММА $, АВЕУБНАТУАМ 
АВМЕМАМ МЕГ!ЕМАЕ ЧМТЕВРТВЕТАТЮМ$ ОЕ МОБЕЗ” 


зитгпагу 


Тве ргезег{ Пез1$ 5 дедсаюеа 10 Агттегап Мееуа! “тегргааоп$ 
о1 Моде” мйюП Пачеп4 уе! Бееп Ше зифес ога зреда| ямезНаавоп. 
Тлезе ицегргеайот$ гергезег\ ап опала! рАелотепоп мюй тейес{$ Ше 
ехрепепсе оЕ Агтемап мефема! {ПилКегз п глизса|{Беогу апЯ аез{Пе{с$ 
орНегез, расига!у м е {Веогу о то4ез \/тисИ 1$ семга! м йе зует 
ОГ мефеуа! птияса тепашщу. Атопа ащИог$ ог аЙегег( "щегргеаюопз 
0! плоЧе5” опе сап гпепвоп зчсй ргоглпеп{ Алтегал зсеп(3Ё5 а$ Моу$ез 
{Пе Сгатгзайап (МИ-УНЕ сеяипез), ЗМерапо$ ЭЗшпеё (+ 735), Апама 
Магека{! (Хх сепёгу), Спдог Таеча (М-ХУ сетщилез}] ап@ о{Пег®. 
Тлехг могк5 гергезеп(Е ЧЁегег! 5@89е5 о Агтепоап Спигсй тодез‘ 
сует еуокАЮп. | 

Тре Атлепап ОКюесйо$ Заз а зреса! расе атопд 1Ае апа!ов0и$ 
зу&етз ‘ог Еаз Спизбапл СлигсНез. И тейец$ ШАе аде-о@ асоцзйс 
эхрейепсе о! Ше Аглегтая реоре, ше ‘(олабопа! Исплезз ог Аллетап 
цаЧцюпа! тизюс, Че пиедейу 0 уапоцз спасацейзйс пле1о4с поЧе, 
агеаду сгуаШгеЧ т Фе тмефеча!| засгед топоюса| тияю. 

Тве шчезёааюпз оЁ тапызсйр{ зоигсез зПомиз Па! Ве деуе!оргзег! 
ог Агтепал СЛигсв то@дез ' зубет Баз ипаегопе Фгочай зеуега! 
Зацез. 

Вазей ол поНоп$ Чдаётд Баск © Не БВе!епеёс репо айпб рита Ве 


подез ' опт м соппесноп мА Пе иг ев тетз, Бе Незуету Бофе$, 
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ЧШегепЕ пашга! рбепопета, Ме айлпа| мюй9, Вап@югай$, ` папзез о 
ргорпе$ ог тизапз ап заети${$, Кпомт гот апоерй( СгееК туфооду 
апа Ногу, & маз пем\ ипдегуюод т {пе М-У селипез ассог пд ю Пе 
СиизНап посте апа пе\му аезенс Четапаз. 

2. ТВе Ю}оммиа Заде 13 соппеед м Ге асйуйу ое СгесорНИе 
снос! зремайу мИИ #5 гергезещануез ог Ме: УПАЛИ сетите$, мпеп {пе 
{иг рпасра, Гоиг 1айега! ап9 мо зирретеггу "ес тодез от 41е 
Агтетат ОКоесНо$ мега езаБ йе апд {ПеогеНсайу ехратеч. АЕ 
репоа {Не пНиепсе. о! Феоюсса юеаз ап поноп$ зидаезяЯ Бу рапайс 
Щегаихге ма$ ргедоттабиа. г; 

3. Те 1а5{ $аае даез Баск4о Ше рейо4 оЁ адуапсеЯ еодайзт. п 
пе Х-ХА\ сепуипе$ Не сгуучанхед зу ег 91 Агтегиап ОКФеспоз Кер{ оп 
ехмепдта ал гамНута. Исида тоаез Беуопд фе сапопю тате ап 
сотентез шдерепдеп опёз, \мсл ргезепсе мах сопе4ега Бу 
сопбЩопеа Бу Пе ПоцизНиад ор фе Чад” ай. ее Гот пе ис детайд$ 
ое ОЮоесйо$. 

ТН  \могК ргезеги$ Юг Ше ЯгзЁ Ите Ше ехо\опа! рапогата от 


Аплемап тадйопа|! ап СПигсй пзодез ' аезфешс ап@ 1Неогебса! 
депега!хацют. { ехапуипез ресиагез оЕ Ше Агтемап ОЮоесво$, Ипа$ 
пигегои$ рагай!$ апд нщелпйНуиепсез$ Бе\меепт рИйозорыса! геай$ез о 
Вугапйпе апа [афпе ра$Нс$, аз ме! аз Меаг Еаз{ апд МаЧе-Азап 
(геа{5е$ ог риге пизса! сощметз т сотрапзоп МА Аглегиай пефета! 
мегргаанол$ о Моде$Б. 

Апа!узед {ех5, поз с меА аге ри Юг пе Пг те ш @зрозаГ ог 
$сеп{${5, аге тепфопед т снгопоосса| огдег, Бедтлита оти Ве поз 
апаетм Гадтег 40 епйге {геайзез о Агтепап пе еуа| аи огз о? те 


ЖМУ-ХМ сеглийез, 
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Вена Ше тиедга! рай ог Аттетайп мейбеуа! сомтемагу Шегаиге, 
{пе упегргеавол ог подез6 меге Ше гезий о! аезМейс апа 1пеогейса] 
сотргебепзюй о СПитсй ап, п 15 сазе засгеЧ моба! пис. 

Тве Аплетап пеЧеуа умегргеайопз о! пзодезв аге ап опаша| 
рпепотепоп м Ме уйое Сипефайл эрийца! сушге. ТАэу тейесЁ Яе 
ехрепепсе с Анпетал теФема! 1лтпкегь м Шеоюду, пи са! \Веогу ап9 
аез{Ие0с$, а5$ \ей аз СлиесП пниаь 50 Бета а зресйс зутпез$ оЁ ай 
{Позе 5рпегез. 

Тйе {Ле Лаз ап аррепх юсмдта си@са {ех 8, согпрИей бу {Ле 
ащног, о? Ме Аглетапл тефеуа уиегргаайоп$ ог тодезб "ША ЩВег 
рага!е! Гапза{Нов Когл апем ию тодегп Аглептап |апдциаде. 

Тве Мез зупорз$ соташтз$ {Ле \тапуавоп ог Юипдатета) 
асглеги$ о! {позе мегргаайол$ пою Виззап. 

ТН$ мог шгодисез 10 тефеуайзЁ ту51с0ю915{$ Чосител уё 
роойу зифеа, 5\{ о9Ё дтеа! зоегс маме, ш Ме азресё ог Мег 
сотрагайме иду “ИР Вухапйте, [айп ап За\м$ В умей зоугсе$. 
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а 

общая характеристика работы и актуальность темы. ВО 
Великой Армении занимает овобое место в истории армянской го- 
сударственности, Возникнув после единого Армянского царства Ер- 
вандуни „Еррандадов/, которое во эТторои половине ТУ в.до н.з. В 
сяду ряда причин рызделилось ви говуларства Великои и Малой Ар- 
мении, оно просушествовыьло около семи с половиной столетий - 
спериа под эгидой Ервандуни, а затем династии Арташесян "Авташе- 
сидов/ и Агщакуни /Аршакидов/, сыграв неоценимую ролъ в полити- 
ческой, экономической и культурной истории армянского варода. По- 
НВИвВШИСЬ ня Политической карте Передней Азии в качестве рабовла- 
дельческого государства, оно на рубеже П-Ш веков, вследствие по- 
беды феодального строя, превратилось в раннефеолальную монархию, 
что привело к серъезным изменениям в Надотройке наротва с ее по- 
литическими, правовыми и прочими институтами. Среди надстровчных 
Институтов свое опоеделенное место занимает система администра- 
Тивно-Пполитического деления государства, являющаяся особой обла-, 
Стью историко-географическоого исслехования, | 

Изучение истории эдминистративно-политических делений Арме- 
нии представляет большое значение и интерес не только для арме- 
возведения, но и для кавказоведения и востоковедения. Оно во мно- 
Гом содействует изучению истории политических и сопиально-эконо- 
мических отношений Армении. Цолитико-административное деление яв- 
ляется одной из составных частей политической надстройки. Каса- 
ясъ экономической основы и надстройки общества, К.Маркс писал: 
"В общественном производстве своей жизни люди вступают в опреде- 
ленные, необходимые, от их воли не зависящие отношения - производ- 
ственные отношения, которые соответотвуют определенной ступени 
развития их материальных производительных сил, Совокупность 
этих производственных отношений составляет экономическую струк- 
туру общества, реальный базис, на котором возвышается юридичес- 
кая и политическая надстройка и которому соответствуют опреде- 
ленные Зормы общественного сознания" /К.Маркс. К критике по- 
литической экономии. - К.Маркс и Ф.Энгельс. Соч.,т.ЕЗ, М.,1959, 
с.6-7/. Тосударство является основным, хотя не единственным ин- 
ститутом политической надстройка ; одним из его существенных при- 
знаков является наличие опоеделенной территории, пределы которо- 
го ограничены властью данного государотва. Административно-поли- 
тическое пеление госудасства на различные административно-терри- 
ториальные единицы =» области, провинции, края, уезды, районы и. 
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шана отличаются блестящим историко-геограФическим анализом, тек- 
стовыми уточнениями и обоснованными локализациями., 

Еольшие. заслуги в области изучения системы политико-админи- 
стративного деления Великой Армении ‘принадлежат известным не- 


мецким арменовелам Г.Гюбшману и И.Маркварту. В свое время серъез- 


инм научным достижением язиласъ монография Г.Гюбшмана "уе 2Ё' 2- 
Феллериссйем ОзИртений " /Страсбург, 1904, перевод на арм.яз. - 
Вена ,1907/, в которой обстоятельно. рассматривается Великая Ар- 
мения "Ашхар//ацуйца" с ее ашхарами /странами/ я гаварами /уез- 
дами/. В труде И.Маркварта " Ег5а5 ал" "“ /Берлин, 1901/, по- 
священном рассмотрению административно-политической истории и 
административной системы Сасанидского Ирана, злачительное место 
занимают также вопро исторической географии Великой Армевии. 

В аспекте исследуемой проблемы особенно ценен зруд И.Марквар- 
Та "брмарииьрикл ле 498 У време А. ег. п /Вена ‚1930/, посвя- 
шеННЫЙ рассмотрению топономических, историко-географических зо- 
проссв Южной Армении. Азтор проявлявт прекрасное звание не толь- 
ко иностранных источников, но и армянского материала, исключите- 
льную способность к научным. обобщениям, чуткое восприятив исто- 
ряко-географических явлений, 

я пминистративно-территориальные вопросы Великой Армении 
широко освешены в труде Н.Адонца "Армения в эпоху Юстиниана" 
/СПб ,1908/. На протяжении десятилетий этот труп считался пос- 
ледним словом научного анализа указанных вопросов и, благодаря 
свсему высокому научному уровню, не побуждал исследователей об- 
ратиться к повторному изученио этих вопросов. 

За последние десятилетия рассмотрение административне- 
политических делений Великой Армении связано с яменвм` академи- 
ка НАН РА С.Т.Еремяна. Его труд "Армения по "Ашхар/А/ацуйцу" 
/на арм.яз.,‚Ереван,1963/, многочислениые статьи и карты являют- 
ся не только значительным вкладом в арменозедение, но и содей- 
ствовали широкой пропаганде истерической географии Армении зв 
респубхике и за ве пределами. Автор стремичся рассматривать 
вопросы адмявистративно-территориальной истории. зв их развитии 
и достигает значительных результатов, Большой заслугей автора 
следует признать административное картирование Велркой Арые- 
ний, уточнение территории и границ гаваров и т.д. 

‚Вопросы политико-администразивного деления Великой Арме- 
ниц рассматриваются в труде Т.Акопяна "Историческая география 
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Армении" /на арм.яз. ‚Брезан,Е968/ и ряде статей автора. В той 
ихи иной связи указанных вопросов касаются в свомх трудах Я./а- 
нандян, Я.Ташян, С.Канаявц, Э.Ховигман, Р.Хьюся, э.Ланиелян й 
дру Гиз. 

В процессе изучения нами использованы многочиеленные старне 
й новне карты, среди которых лостойны особого внимания карты Г. 
Киперта, Линча, русские 5- и ТО-верстовне, турецкая карта Анато- 
Лии /масштаб 1:210000/, карта Генерального штаба СССР /масштаб 
1:200000/. | 


Источниковедческая основа диссертации. В основу труда поло- 
жены материалы выдающегося памятника армянской геогратической 


мысли У века "Ашхар//Изацуйца" Армянской теограёии/, которые 
рассматриваются на широкой источниковой основе. В процессе ис- 
следования использованы издания "Ашхар/ /ацуйца" М.Сен-Марте- 
на, К.Патканяна, А.Сукряна, Аш.Абрамяна, все рукописи "Анхар/й /- 
ацуйца", хранящиеся в Ереваноком Мэтенадаране им.Месропа Машто- 
ца, а также посвященная "Ашхар//ацуйцу" литерэтура. Рассмотре- 
нив системы политико-алминистративного деления Великой Армении 
выполнено с широкям использованием трудов средневековых армянс- 
ких авторов „4гатангелос, бавстос Бузанц, Корюн, Мовсес Хорв- 
наци, Елишэ, Лазар Царбеци, Себеос, Иоанн Мамиконян, Гевовд, 
Мовсес Каланкатваци, Шапух Багратуни, Ованес Драсханакертци, 
Товыа Арцруви, Асохик, Аристакес Ластивертци, Матеос Урхаеци, 
Вардан Аревелци, Степанос Орбелян, Киракос Гандзакеци, Самвел 
Анеци, Аракел Даврижени и др./, греческих и латинских геогра- 
фов /Страбон, Плиний Старший, Клавдий Чтолемей/ и историков 
/Гекатей Милетский, Геродот, Ксенофонт, Диодор Сицилийский, 
Плутарх, Иосиф Элавий, Дион Кассий и др./, византийских авто- 
ров /Прокопий Кассарийский, Петр Патрикий, Зеофилакт Симокат- 
та, Георгий Кипрский, слефан Византийский и др./, сирийских 
авторов /Мшеха Зеха, Псевдо пошва Стилит, Захария Ритор, 

Иоанн Эфесский, Унхаил Сириец и до./, грузинских авторов 
/“Картлис Цховоеба", Лжуаниер и до’./ и арабских авторов /Ба- 
лазури ,Истахри, Мукадася, Якут ал-Хамави и др./. По разным 
поводам в труда использованы матерхалы нормативных актов армян- 
ских царей - "Разряцнох грамоты", "Воинской грамоты”, а также 
“Книги армянских канонов", ““ниги посланий". Трулы иностран- 
ных азторов использованы частично в пригиналах, частично - в 
переводе на армянский и другие языки. 
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Хронологические рамки. Наши изыскания показывают, что адми- 
нистративное леление Великой Армении на ашхары возникло в Т ве- 
ке, существовало до начала ТУ.века и нашло свое отражение в "Гес- 
графия" Клавлия Птоломея /Н в./ и "Ашхар//ацуйце". В силу этого 
хронологическая сфера исследонания охватывает Т-У вн. Одвако ло- 
слелумние редакции "Ашхар/9/ацуйца”, внесшие значительные измене- 
ния в оригинал, вынуждают рассмотреть такхе политико-администра- 
тивное положение У-УЦ вв. ; с другой стороны, в интересах локали-. 
заций и других исследований стало необхопимым охватить материалы, 
восходящие к кливописному и последующим периодам. Иоследуемая 
эпоха ознаменована установлением власти династии Аршакуни в Ве- 
ликой Армении, которая длилась почти четыре столетия, попытками 
династии Своанидов установить второе ивротво в Великой Армении, 
падением царства Армянских Аршекуни и героической борьбой за вос- 
отановление армянской государственности, В аспекте облаственно- 
экономического развития в Великой Армении одержали победу Феодаль- 
чые отношения, волелствие чего свойственное рабовладельчеству де- 
тение страны на ашхары постепенно подвергается изменению, приспо- 
‚абливаясъ К возникшим новым произвоцетвенным отношениям. 


Цель и задачи исследования. В области изучения политикя- 
здминистративного деления Велекой Армении, как было отмечено, 
1роделана значительная работа. Тем не менее следузт признать, 
10 система политико-административного деления Великой Армении 
(о настоящего времени содержит многочисленные нерешенные вопро- 
', остещение и нзучный анализ которых препставияет первоочеред- 
0е. значение для арменоведения. Необходимо отметить также, что 
ногие вопросы, которые считались неразрешимыми или по меньшей 
ере Необъяснимыми в ХХ веке и в первой половине ХХ века, по- 
учают совершенно обоснованное разъяснение и толкование в сзе- 

е последних достижений исторической науки. Не менее важен и 

от факт, что до настоянего времени данике "Анхар/Р/ацуйца" 
эссматривались преимущественно не в движении и развитии, а в 
зчестве окончательно оформировавшейся эсеобъемлюцщей системы, 
зедставленный к публичной зашите наи труд ставит цедрю п какой- 
› мере восполнить этот пробел. 

Автор поставил перед собой задачу рассмотреть историю фор- 
рования, развития системы политако-административного деления 
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Великой Армении, деления страны на гавары и изменения этого де- 
дения вследствие развития. феодалязма, уточнить, - насколько это 
позволяют первойсточники, - местоположение, границы и территорию 
гаваров, исследовать влияние политической истории и общественно- 
экономического развития на административно-политическое развитие 
Великой Арменши, взаимосвязи "Ашхар/й/ацуйца" и "Геотрафии" Клав- 
дия Птолемея и многие другие вопросы. Стержнем труда является дё- 
ление Великой Армении на ашхары, дошедиее до нас благодаря "Аш- 
хар//ацуйцу". Из Т5 ашхаров, руководствуясь ограниченным объе- 
мом труда, мы представляем на суд читателя первые восемь, которые 
были рьсполохенн в западных и южных областях Великой Армении /В::- 
сокая Армения, Цопк-Софена, Алдзник, Тавруберан, Мокк, Корчайк, 
Нарскахайк и Баспуракан/, 


Ваучная нозизна диссертации. В арменоведении давно получила 
право гражданства точка зрения о том, что "Ашхар//ацуйц" создан 
В УП веке гениальным армянским ученым Ананиа Ширакаци и. отражает 
административные преобразования императора Маврикия /582-603/. 

По мнению исследователей, административное деление Великой Аоме- 
ний на ашхары возникло лишь в конце У] и начале УП века, а потому 
и не отражено в сочинениях армянских историков У века, 

Используя последние достижения исторической науки, но-ноно- 
му осмыелив фактический материал и данене рукописей, мы в ходе 
наших. исследований поишли к соверенно новым выводам, согласно 
которым ашхары или области Зеликой Армении возникли еше в ТР веке, 
Но всей. вероятности, в периоп правления армянского царя. Трлата Т. 
Тнательный анализ показал, что в середине Т века Великая Арме- 
Ния.в административном отношении делилась на 120 стратегий или 
гаваров, которне упомянуты в "Юетественной истории" Плиния Стар- 
шего. Однако Клавдий НМтодемей, рассматривая в свовм труде адми- 
нистратирное дехение зеликой Армении, упоминает поименяо 20 стра- 
тегий или гавазоов, которые автор оесполагает в геотразической по- 
° следовательности. Углубившись в проблему, нам удалось раскрыть 
- взаимосвязь "Геотрафии" Птолемея и "Ашхар/л/ацугиа" в отношении 
развития системы политико-административного деления Беликой 
Армении и изменения, имевших место в течение времени. Иначе го- 
воря, данное в "Ашкар//ас: аще" опесавие селикой Армении не взя- 
то из сочинения Птолемея, а отображает систему политико-армини- 
стративного деления Армянского парства в иную эпоху, в освовном - 
по положению в Ш веке, 3 указанный период утвердивииеся в Бели- 


473 


= аы 

кой Армении и основавиие второе царство своей династий Сасани- 
ды провели переписи, чатерналы которых впоследствии были поло- 
жены в основу "Ашхар//ацуйпа". Зто доказывает содержащееся в 
"Ашхар/Р/ацуйце" описание Великой Армении, которое существенно 
отличается от состояния и П, и Т/-У веков. Тот Факт, что админи- 
стративиое деление на ашхары восходит к древним временам, под- 
тверхдает "история Армении" Ататангелоса, которая представляет 
нам все еще сохранившееся к началу ТУ века деление на ашхарн и 
князей-наместников этих ашхаров. Вследствие развития феодаль- 
иных отношений, часть этих князей превращается в наследственных 
влалельпев ашхаров, - Факт, зафиксированный в труде Фавстоса 
Бузанда. "Ашхар//апуйц" был написан в У веке, и его автор, Мов- 
сес Хоренаци, отдавая дань определенным админ“стративно-полити- 
ческим изменениям своего времени, ввел их в "Ашхао/А/ецуйц", 
благодаря чему Великая Армения предстает перед нами со своими, 
ставшими классическими, № ашхарами, 


Наше исследование показало, что "География" Птолемея и "Аш-: 


хар/^ /ацуйц" взаимно дополняют наши представления относительво 
‚ системы административно-политического деления Великой Армении. 
Более того, ке будь "Ашхар/й/ацуйца" ‚для вас по существу оста- 
ЛИСЬ бн в значительной степени необъяснимы административно-по- 
яитические реалии птолемеевого описания Великой Армении, а ес- 
ли бы. в силу какях-либо причин, до нас не дошла бн знаменитая 

_ "География" Птолемея, то "Ашхар//ацуйц" воспринимался бы как 
сочинение УН века и исследователи, разумеется, приписали бы 
авторство Ананиа Ширакаци, 

Опираясь на богатый Фактический материая, мы стремились 
показать, что некоторые сходства административного состояния 
конца УТ и начала УП века с административным цехением, поед- 
ставяенным в "Ашхар/А/ацуйце"”, являются не следствием принад- 
лежности этого трула перу Ананиа Ширакаци или какого-либо ино- 
Го неизнестного автора УП века, а обуоловленн политикой воз- 
рождения древних армянских апминистративно-политизеских единиц 
вигантийским императором Маврикием, При этом это было не столь- 
ко результатом его личного желания или произвольных преобрязо-_ 
ваний, сколько реальностью, назязанной ландшафтом  Армэнского 
нагорья, изрезанного горными хребтами и долинами, Уже при ар- 
мянских царях Царство Великой Армении было наиболее нотичиныи 
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образом разделено не ашхары, какцый из которых представлял собой 
Физихо-географическое и экономическое целое, Историко-географи- 
Ческое рассмотрение "Ашхар/9/ацуйца" показывает, что с течением 
времени естественное развитие страны, а временами — внешние по- 
литические события внесли определенные короективы в границы аш- 
харов, которые ныне являются вескими довопами в раскрытяи внут- 
ренних закономерностей упомянутого документа, Император Маври- 
кий, возгодив превнеармянское адмянистратиявное деление западной 
части Великой Армении, по понятным причивям ‘> дыл в какой-либо 
степени скован этими политическими реалиями, следовательно, те 
отклоневия, которые, вопреки навязанной оррграфией страны адми- 
нястративному делению, вследствие политического или экономичес- 
кого развития страны нашли свое место в "Ашхар//ацуйце", им не 
учитывались. Император прежде всего руководствовалоя опографи- 
ческими особенностями Великой Армении. 

Анализ выпоянен во времени и пространстве, иначе говоря, 
система админситрачинно-политического деления Великой Армении 
рассматривается в развитии, как живой организм, который подвер- 
гался определенным изменениям вследствие политического и обще-. 
ственно-экономического развития страны. Большое внимание уделе- 
но процессу формирования ашхаров или областей, делению на тава- 
ры, дроблению гаваров вследствие развития феодальных отношений 
и возникновению новых административных единиц. Ретроспективное. 
изучение позволило обосновать, что сведение Плиния Стартего о 
том, что Великая Армения состояла из 120 стратегий или гаваров, 
является историческим фактом и что из встречающихся в "Ашхар//а- 
цуйце" ‹ 187-193 гаваров 67-73 гавара являются результатом 
феодального развития стразы. 

Повизной для арменоведения являются не только отмеченные 
выше постановки вопросов,`но и выполненные нами в текстах мно- 
гочисленные уточнения и коррективы, локализация, предложенная 
для ряда гаваров, определение местоположения новой столицы Ти- 
гранакерт и т.д. ь | 

Основные выводы нашего труда позволяют совершенно по-новому 
освещать не только политическое, но и общественно-экономическов 
развитие Великой Армении. Освешение внутренних закономерностей 
административного деления, дауного в "Аихар//апуйце", позво- 
ляет раскрыть временные территориальные устунки церства Вели-. 
кой Армении з пользу Сасанидского йрана, ряд подробностей поли- 
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тической истории || века, уточнить датировку т.н. Тигранакертс- 
кой греческой надписи и т.д. При рассмотрении администратявно- 
территориальных изменений Великой Армении В их линамике выявляют- 
ся раздичные Факты, на содержащиеся в иных источниках, 


‚ Апробация полученных результатов и практическое значение 


работы, Диссертационная работа обсуждена па кафедре истории ар- 
МЯнского народа преванского государственного университета. 9тде- 
Льные положения и разделы труда положены на-ежегодных отчетвых 
научных сессиях исторического факультета Рреванского государст- 
венного университета, в Берлинском университете им,Гумбольда 
/1986 г./, университете им.Пола Валери в Монпелье /1990,1992 
гг./, на научных конференциях, поовящениых 1500-летию Мовсеса 
Хоренаци /Т99Т г./ и армянской государственности в Институте ис- 
тории НАН РА /1993 г./. К тематике диссертации относятся опубля- 
кованные нами около трех десятков статей и карт.. 

Отдельнне главы трула /Васпуракан, Парска/4 /айк, Мокк/ изда- 
ны полностью в научных журналах республики. 

Основнне выводы и положения диссертации могут быть исполь- 
зованы при написании истории армянского народа /древний и ранне- 
средневековый периоды/, разработке проблем исторической геогра- 
фии Армении, а такле при составлении вузовских специальных куо- 
сов. 


ктура и краткое содержание диссертаций. Диссертацион- 
ная работа состоят из введения, 8 глав, заключения, списка испо- 
лъзованных первоисточников и литературы. Общий объем работы - 
535 машинонисных страниц, К диссертации приложена авторская тара 
та Великой Армения по "Ашхар/?/ацуйцу", 


Введение, В введении обоснованы: научная зажвость и 
Зктуальное зрачение темы, Подробно анализиртется “Ашхар/?/а- 
Цуйц", созданная о нем ллтература, раскрызается подход азэтора к 
автору и времени создания указанного памятника, Показывается, 
что "Ашхар/А/ацуйц" является документом У века, который. по всей 
вероятности, п. инадлежит перу Мовсеса Хоренаци. Дан краткий об- 
зор первоисточников и о. определяются стояцие пёрех 
автором задачи, 


Пе р вая глава, озаглавленная "Высокая Ар- 
мения", посвящена рассмотрению северо-восточной части Вели- 
кой Армении, с которой и начинается описание Великой Армении, 


4.76 


- 2- 

‚ Посредотвом сопоставления хранящихся в Матенадаране им,Месропа 
`Маштоца рукописей "Ашхер/й/ацуица" и различных изданий ето уточ- 
НВяртся наименования гаваров Высокой Арыевии, а с помощью широко- 
Го охвата библиографического материала уточняются границы и терри- 
тория гаваров. Интересную картину представляет процесс. формиро- 
вания аихара Высокая Армения. Ёзк съидетельствуют Страбон и Пли-- 
ний Старший, в первой половине Т века на его территории имехось. 
несколько административных районов: А килисена /Анаитикаг 
Анахтакан/= Екелик, Ксерксена=Дерикисена = 
`Дердхан Каренитидла=Кариаин н Испири- 
тида = Спер. Историко-географический анализ свидетельствует, 
Что на заре нашей эрн Акидисена-Екелик был значительно обтирнее, 
чем Екелеац "Ашхар/А /ацуйца" и включал перечисленные‘в "Ашхар/й/а- 
цуйце" газары Даранали, Бкелеац, Аливн, возможно также Мзур,. 
гранича на западе с Малой Арменией, а на востоке - с Дерджаном., 
Судя по всем давным, в указанный период в Дерлжан вхолихя гавар 
Маванали, а в Карин - гавар Шатгомк или Шалагомк. Исходя из э7т0- 
го административного положения, показывается, что четыра из упо- 
минаемых Ллинием Старшим 120 стратегий или гаваров’ находились на 

`’ территорки Высокой Армении, - 

Клавдий Птолемей, описывая в своей "География" третью груп- 
пу ашхаров Великой Армении, пишет: "Ниже указанного, в северных 
частях отрезка до разветвления Евфрата находятся, начиная с з2- 
пада, Басилиссена, и Болбена, и Арсеса, а Ниже них - Ахилисена и 
Астаувитида и у самого разветвления реки - Софена"./Сачай 
Р\ю[етаье: бефргар ве, У,12,В/, Анализ показал, что в это сведе- 
‚Вие проникла грубая ошибка, которая мешала правильному восприя- 
‘тию данного раздела греческого географа и явилась причиной пута- 
ницы в исследованиях историков, воледствие чего Басилиссена ото-_ 
хдествлялась с гаваром Басен Арсеса - с Арчешом и т.д. В дейстни- 
тельности, как показал анализ, а также внутренняя логика изложе- 
ния. "Географии" Птолемея, ашхары или стратегии Великой Армении 
упоминаются не с запада на восток, а с востока на запад. Вслед- 
ствие этого Фвершенно новое освещение получают упомянутые наимве- 
нования ашхаров. Басилиссена должна быть исправлена не Басилике- 
на, и, означая "дворцовый" или "царский", тождественна с ашхаром 
Айрарат Великой Армении. Болобеня, которая в аспекте географичес- 
кого местоположения совпадает с упомянутым Птодемеем в другой 
связи Бокасом или Бохасом, исправляется на Болхена или Болкена 
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Я отождествляется с ваименованием Булха, В середине П века этот 
район назывался Булха, а не Тайк, как сообщает "Ашхар/й/ацуйц". 
К западу от Буяха-Тайка находился ашхар Арсеса, занимавший за- 
падный район бассейна реки Чорох и. соответствовавший армянскому 
названию Арсик или Арсеац. Ниже, т.е. к югу от Арсеса-Арсика и 
Болхена-Булхы находились Акилясена и Астаунитида. Учитывая то 
обстоятельство, что в районе слияния Евфрата и Арацаня находи- 
лась Софена-Цонк, ашхар Акилисена-Е келик  завимал 
район верхнего бассейна. реки`Вафрат, охватывая большую часть тер- 
риторяя Высокой Армении. Северная ‘часть последней составяяда от- 
резок ашхара Арсеса-Арсик, в который в указаниые времена эходил 
также гавар Арсеац-пор. 

Деление Великой Армении на ашхары, несмотря ва значитель- 
ные потрясения, всв еще. сохранялось. в начало ТУ века. Рассмот- 
рение приводимого Агатангелосом списка князей, сопровождавних 
Григория Лусаворича в Кесерию, привело нас к внводу, что упоми- 
Наемый в этом списке представитель рода Багратуни явдяясл кЕя- 
зам ашхара Арсик-Арсеса, Из сведений Агатаигелоса и Вяитэ бсле- 
дует, что Арсеса-Арсик выступад под названием Хаятик /Халдия/. 
После раздела Великой Армении з 387 г. между Римом и Сасаниде- 
ким Ирайсм разграничительная линия проходила по рубежу гаваров 
Спер и Арсеац-пор, воледстние чего последний был административ- 
Но присоединен к Тайку, а Сплер стал частью зхладений царя Артака 
Ш. После создания комитства, что имело место после смерти Арша- 
ка Ш, территория Западноармянского царства получила название 
Нижней Армении или Илимелйя м7ег2о=_ , в которую ВХОДЯ | 
также гарар Спер. Этот факт дал основание С.Т.времяну предлоло- 
жить, что "название Высокая Армения известно почти только. "Аш- 
хар/^/ацуйцу", который так вязывает отошедщую после 387 г, к 
Бизантии территорию, называвшуюся "Внутренней Арменией" /^>- 
инерга Тег — {[, которая после новелян 536 г. Юстиниа- 
на Т из отдельных частей Малой Армении и Понта составила провин- 
Цию Первая Армения //Я2имелея ее /“ Внешне подобный 
подход звучит весьма логично, однако нё объясняется вопрос о 
том, почему в описании Внсокой Армении нео указаны гавары Хор- 
дзеан и Палнатун Внутренней Армении, которне ни в коем случае 
не могли составлять часть сатрапяй, 

Исследование показывает, что Высокая Ариения в указанных 
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“Ашхар/4/ацуйцом" границах ие могла выступать и в последующие 
времена, в частности, в период административных преобразований 
императора Маврикия, Созданная последним "Большая часть Великой 
Армении" по своей территории не .совпадает с Высокой Арменией, 
поскольку гавар Музур находился в Четвертой Армении. Наконец, 
весьма странно, что император, создав Высокую Армению, назтал 
ее не Внсокой Арменией, а "Большей частью Ведикой Армении", 
Высокая Армения по существу упоминается только в "Ашхар/4 /ацуй- 
це", и, судя по тому обстоятельству, что почти не применялось 
в армянской деиствительности, позволяет полагать, что зто наз- 
вание употреблялось очень короткое время и не успело укоренить- 
ся в географическом восприятии населения. Мы склонны считать, 
чтоадминистративное оформление ашхара Высокая Армения совпадает 
с периодом воцарения в Великой Армении представителей династии. 
Сасанидов. В вопросе формирования ашхаряа Высокая Армения многое 
для нас остается не ясным, однако, судя по результатам изучения 
других ашхаров, можно считать возможным появление его в период 
административной деятельности Ормузд-Арташира Сасанида, После 
восстановления власти армянских Аршакуни, как можно заключить 
’ ро данным Агатангелоса, Высокая Армения перестала существовать, 
а Арсик-Халтик и Акилисена-Бкелик были восстановлены, 

При рассмотрении административно-территориальных вопросов 
Высокой Армении выявился ряд интересных фактов. Выяснилось, что 
из наименований второго гавара этого ашхара - Аливн и 
А рюц - правильным является первое, а второе произошло в ре- 
зультате искажения первого под влиянием сочинения‘ Фавстоса Бу- 
занца, где в этой стороне упоминается гора Арюп. В вопросе о ло- 
кализации Спера стало возможным обосновать точку зрения о том, 
` ЧТо 'Усперутсс ‘И ‘’Естерутжа  Греческих источников тожде- 
ственны армянскому Сперу, одвако. Х«вте:рЕ5, ХОТЯ И Генеа- 
логически связан со Спером, но яокализируется на территории 
Иверии, т.е.Восточной Грузии. Соавнительный анализ названий 
"халдай" и "хадиб" показал, что их отождествление является не- 
доразумением, восходящим к прошлому. "Халиб" назнзались племена, 
занимавшиеся промыслом железа, т.е. это не топоним, а занятие. 
Сопоставительный анализ первоисточников показал, что в бассейне 
реки Чорох обосновались племена "ас" и "аспер", которые у Ксено- 
фонта имеют собирательное наименование 2=у.3ууеё ‚ау Пли- 
вия Старшего - — Засавли: . "Асы”сохранихяи свое наимено- 
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вание в названии гавара Асеац-пор, а "асперы" - гавара Спер. 050- 
снование скифских племен в аомянской среде прилохо ких быстрой 
арменизации и появлению "трубого" диалекта армянского языка, по 
причине чего армяне называли их халдаи или халты, 
т.в,громко или грубо говорящие люди, Позднее, когда диалектные 
различия уже исчезли, название "халт" распространилось на населе- 
ние северных склонов Понтяйских гор, породив название византийс- 
кой фемны Халдия. 


Во нторой главе, посвященной ашхару Цопк-Софена, 
о‘стоятельно рассматриваются материалы рукописей "Ашхар/^/ацуй- 
ца", уточняются наименования. гавезров, их гранийн и территория, 
разъясняютея вопросы административного формирования ашхара, Сопо- 
ставительное изучение сведений клинописного периода призело нас 
К вывопу, что в те отлаленнне времена пол названием Цолк пони- 
малась значительная часть территория‘ будущего анхара Цонк. - 

С возникновением царства Цопк территориальное восприятие .Цоп- 
ка расширилось, достигнув гор Антатавра, реки Калирт /Батмана- 
джур/ и горного хребта Масий. Кратко остановившись на политичес- 
кой истории царства Цолк, посредством сопоставимого изучения ис-. 
точпиков показывается, что присоединенное Тиграном Великим /95- | 
55 гг./ к Великой Армении это армянское государство по эрмяно-рим- 
скому мирному договору 66 г. до н.э. бнло отдано Тиграну Млал- 
шему, а после ареста последнего было расчленено: часть его была 
отдана Тиграну беликому, а другая - Калпадокий. Из сообщений 
Страбона и других авторов можно заключить, что юго-восточная гра- 
ница отошедиею к Каппадокии части проходила по водоразделу Армян- 
ского Тавра, т.е. Каппадокия получила если не вов, то большую. 
часть территории будущего ашхара Цолк, описанного в "Ашхар/й /а- 
пуйце". 

В качестве ашхара Цопк был оформирован Трдатом Ё и вначале 
охватывая территорию гаваров к северу от Арацани. 0$ этом свиде- 
тельствует сочинение Птоломея, где говорится: "На остальной, рас- 
положенной к югу части, между истоками Евфрата и Тигра Инахолятся/ ^ 
Анзитена и ниже нее Тоспитида, затем Коризиа". В приведенном све- 
дении несьма важным является тот факт, что аихар Анзитена вахо- 
дилоя южнее Софени-Попка, а ниже его локализируется Тоспитипа, 
Анзитена по реке Арацави, которую Итолемей называет Евфратом, 
граничила с Софеной-Цопком, которая в указанных гравицах охватн- 
вала территорию лишь 5 из 8 отмеченных в "Ашхар/Р/ацуйце" гава- 
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ров Софены, а именно: Хордзеан, Палнатун, Балаховит, Цонк-Ша- 
хуни и Дегик, если, конечно, последний не сформировался в каче- 
стве гавара позднее, Что представляла собой Анзитена и какую тер- 
риторию она охватывала - эти вопросы мы рассматриваем в следую- 
щей главе, а теперь лишь отметим, что Анзитена включала проходя- 
щий по Беликой Армении отрезок дороги Мелитина-Тигранакерт- 
Шигар с прилегающей территорией. Анзитена с указанной территорией 
соответствует Аллзнику "Ашхар/И/ацуйца", к которому были присое- 
динены Анпзит и ряд других гаваров, Веотественно предположить, что 
он скорее назывался бы не Анзитена-Анлзит, а Алзинена-Алядзник. 
По всей вероятности, ашхар действительно назывался Алдзник, однако 
схожесть названий, а также то обстоятельство, что греко-римский 
мир общался с Великой Арменией с юго-запада непосрелственно через 
Андзит , возможно, стали причиной того, что греки воспринимали 
‚Название ашхара по имени пограничвого гавара АНЗит. Хотя не иск- 
лючено, что ашхер обициально назывался Анзитена-Андзит, и, когда 
силу политических событий гавар Андзит отделился от Анзитены, 
послелний получил название Аллзник, которое и сохранилось в "Аш- 
хар/А/ацуйца" .. | 

Тавер Андзит в физнко-географическом аспекте составляет гар- 
`’ моничную часть Цорка, следовательно, не трудно вилеть, что, отде- 
лившись по политическим причинам от Цопка, он рано или поздно, в 
силу экономической необходимости, вновь должен был объединиться с 
ашхаром Цопк, что, согласно нашему исследованию, произошло ве- 
роятно в Ш веке. Армянское Царство в период ретентства Артавазда 
Мандакуни было вннуждено уступить Сасанидскому Крану ряд южных 
гаваров, вследствие чего. магистраль, идущая от Мелитены в Тигра- 
накерт и Шнгар, в своей основной части оказалась под персидским 
контролем, Судя по имеющимся в нашем распоряжении материалам, Ан- 
дзит остался в составе Великой Армении и поскольку, несмотря на 
внупительную территорию, ве мог превратиться в отнельный ашхар, 
по-логике географического расположения и в частности по условиям 
орографии бнл. присоединен к ашхару Цопк, после чего число гава- 
ров последнего достигло семи. Но всей вероятности, в этот период 
к Цонку был присоелинен также гавар Хаштеанк, чем завершилось 
формирование ашхара. Поздрее, когда была восстановлена террито- 
риальная целостность Великой Армении, сформировавизяся админист-_ 
ративная система более не подвеогалась изменениям, 
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Установление ‘в Армении феодальных отношений в корне измени- 
ло принцицы административно-политического деления государства. 
Бели административное деление многих ашхаров Великой Армении еме 
в конце Ш и начале ТУ века сохранялось, то в течение всего неско- 
льких десятилетий оно перестало существовать. Изучение показывает, 
что Цопк в основном являлся царским владением и находившиеся в 
нем княжества пока не были наследственными. В Шахунеац-Цопке хра- 
Нилиеъь сокровища Аршака Ш Андзит являлся страной, которой владели 
азарапеты ; Балаховит являлся городской территорией дворпа ; Хаш- 
Теанк - местом жительства сепухов /млалших членов царской фами- 
лии/. Князъя этих гаваров стремились сделать наследственными под- 
чиненные им территории, что создавало благолатную почву для сепа- 
ратистоких устремлений, После раздела Великой Армении 387 г. имле- 
рия превратила указанные. княжества в наследственные, преобразо- = 
вав в отдельные сатрации. В 536 г. Юстиниаи своей 31-Й. новеллой 
объелинил нахомившиеся ра территории Цопка и Алдзника сатрапии в 
провинцию Четвертая Армения, которая, по понятным причинам, не бы- ; 
ла прочным физико-географическим и экономическим целым, а после 
зторого раздела Армении 591 г. император Маврикий, подвергнуи за- 
падноармянские земли административной реформе, возродил армянс- 
кий ашхар Цопк под названием Четвертой Армении, Следует признать, 
что Четвертая Армения Маврикия постоянно рассматривалась в каче- 
стве убедительного и неуязвимого довола в вопросе отнесения “"Аш- 
хар//ацуйца" к УП веку.Однако исследователи обходили вопрос о 
том, почему Цопк-Четлертая ‘Армения "Ацхар/а/ацуйна" имеет 8 гава- 
роз, а Четвертая Армения Маврикия - 9, среци которых и гавар Му-. 
зур, приписываемый "Ашхар/?/ацуйцем" Высокой Армении. При этом в 
отношений всей Великой Армении подобные различия столь существен- 
ны, что объяснить это случакной путаницей просто невозможно. 
Созданные Маврикием провиннии были попыткой восстановления старых 
армянских ашхаров с некоторыми коррективами, обусловленными оро- 
гратическими особенностями нагорья. Однако почти полное террито- 
риальное совпадение Цолка "Ашхар//ацуйца" и провинции Четвер- 
тая Армения императора Маврикия не осталось без последствий, Ре-_ 
дакторы "Ашхар/А/ацуйца" попитались поставить знак равенства = 
между Четвертой Арменией и Цопком, в результате чего получившее 
официальное распространение административное. наименование посте- 
пенно вытеснило из армянских документов ваименование Цопк. | 
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При рассмотрении развития деления на гавары выяснилось, что 
на территории будущего ашхара Цопк первоначально имедиов четы- 
ре гавара - Хаштеанк, Хордзеан, Цоик или Подк-Шахуни и Анзит. В 
‘дальнейшем от территории Андзита отделились Балаховит и Гаврек, 
от Цопка - Дегик, а от Хордзеана - Налнатун. Большой интерес 
представляет один факт, относялийся к Цопку и Великой Армении. 
“Ашхар//ацуйц" упоминает в пограничном гаваре Дегик крепости 
Крни, Крвик и Сок. Судя по тому, что наш документ не приводит 
подобных сведений относательно северных, восточных или южных 
районов, можно прийти к ыноли, что это упоминание отвосится к 
такому времени, когда защита западной границн представляле дяя 
нарства большую важность, Понятно, что подобное положение иск- 
лючается для.П или У веков, следовательно, логично предположить, 
что отмеченное политическое положение относится к.Ш веку, ког- 
ла я Великой Армении. временно воцарились Сасанидн. В пользу это- 
го говорит еще одно обстоятельства. "Ащхар/^/ацуйц" помещает ^ 
К западу от  Цопка Малую Армению с городом Мелитена, что име- 
ло. место в Ш-1У веках, однако в период 378-386 гг, на ее терри- 
тории были созданы Первая и Вторая Армении, которые при иных 
условиях были бы отмечены при описании Цопка. 


Третья глава, наяболее обширная часть труда, по- 
священа рассмотрению ашхара Алдзник, Сопоставпение рукописей 
“Ашхар/А /ацуйца" позволило уточнить накменования гаваров, их 
местоположение, границы и территорию, процесс формирования. На 

широкой источниковой основе показывается, что гавар Кил, Кел 
_ или Кал, который С.Т.Еремян склонен поместить в районе Кдимара 
ИХломар/, в действительности тождественен Антеятуну армянских 
источников и упоминавшемуся Аммианом Марцеллином Гиматене /нцол- 
кНо быть: Гилатена/. Опираясь на закономерности географической 
последовательности описания Алязника, уточняются вероятные тет . 
ритории гаваров Кетик, Гзелх и Ерхетк, в результате Котик ока- 
зывается в районе нижнего бассейна реки Татик, а Гзелх и во- 
хетк - в районе среднего течения реки бажнадзор. Послежние две 
локализации подтверждаются существованием села Гзелх и интер- 
подяцией более позднего времени, согласно которой в Брхетке на- 
ходилась крепость Калай-Хок или Калхок, которая существует по- 
ныне. . 

При рассмотрении вопроса о прохождении через Алдзник раз- 
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граничительной линии рездела Великой Армении в 387 г. в главе 
приводятся доводы, служащие основанием для пересмотра традицион- 
ной локадизации города Тигранакерт, который, как известно, отож- 
дествляется с городом Миафаркин или нынешним Силваном. Приводя 
обоснованные доводы относительно прохождения восточных рубежей 
царства Цорк по рекэ Калирт, подвергнув анализу рукописные сведе- 
Ния относительно местоположения Тигранакерта, согласно которым 
‘река Никефорий у Тигранакерта сворачивала на запад и битва пой 
Тигранакерте наблюдалась со стен горола, показывается, что ото- 
лица Тиграна Великого находилась на правом берегу реки, кото- 
рая ныне называется Харзан, Для уточиения местоположения изуче- 
ны маршруты дорог Арташат-Тигранакерт и Мелитена-Тигранакерт, 
что показало, что "царская дорота” проходила неа через Сасун, 
как это признано ныне в арменоведении, а через перевал Дзора- 
Пахак или Балеша. сопоставительный айализ материалов Анонима 
Равенского, Певтингеровокой карты и "Геотрафии" Нтоломея позво- 
ляет локализировать станции ©У*”*=9 /-Гомс/, длхалах 
Рана у 22714759“ коло нинешного Хаскея/ 
дороги Арташат-Тигранакерт, а также станция Собойата }/. 2- 
бега и „рагегго И= Пасхе а =Няркерт/, Соскга 
/= за га и, „/Чезтея = Изер я —Вокни/ ‚Сео 
/= Сург их {на ааа  /„Мезире, Мамурет уль-Азиз/ 
и доказать, что в сочинении Птоломея, наряду с Тигравакертом, 
упоминается Вариерт в написании Фореу9 5 /=[МЕГрерм& Е. 
Вследствие всего этого историческая реха Никефорий. лейстяитель- 
Бо отордествляетсм с рекой’ Харзан, а район вероятного раесполо- 
жения Тигранакерта оказывается ла правобережье реки Харзая, 
на территорий около высоты Кале. 

Формирование апхара Алдзник в том виде, в котором си .пред- 
стает в. "Ашхар/“/ацуйне", представляло интересный и длительный 
гроцесс., Матеряаяы клянописного периода дают полное право пред- 
положить, что власть племени Алзи распоостраняласъь почти на 
всю территорию ашхаре, С образованием царства Софены-Цопк  з0с- 
точная часть будущцеро ашхара Алдзник до река Калир”т вошла в 
зе-состав, Сочинение Цтоломея /П в./ фиксирует ашхар Анзитена, 
который включал территорир не только ашхара Алдзник, но и га- 
вара Анзит и сформировавшегося позднее ашхара Мокк, Источником 
административной жизнеспособности этого вытянутого атхара явля- 
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лись дороги Мелитена-Тигранакерт и Тигранакерт-Арташат. Цосле 
убциства Хосрова ПН фактическим правитеяем Армянского царства 
стая опекун Трдата { Артавазд /зероятно Артавазд Манзакуни/ ‚ко- 
‘торого С.Т.ЕБремян считает Артавзздом У Ариакуни. Армянское цар- 
ство быхо вынуждено подчиниться политическому влиянию Ирана, и, 
судя по косвенным данным "Ашхар/“/ацуйца", уступить некоторые 
земли в юго-восточных и южных районах страны Сбасанидскому Ирану. 
Во время переговоров, как косвенно свидетельствуют администра- 
тивные реалии “Ашхар/^/ацуйца", армянский дзор вел упорную борь- 
бу за перевалы гор Тавра и территории. к югу от них, которые име- 
ли для Армянского царства стратегическое значение. В итоге ар- 
мянской счороне удалось сохранить под своим контролем райоя ис- 
токов реки Тигр с перевалом Одор, перевалы Хозма-сар, Цаккар, 
Цицернаванк и Коп с гаваром Аспакунеац-дзор, перевал Хач с гава- 
ром Хуйт, перевал Цзора-пахак с ваходившимися южнее его крепостью 
Бадеш и окрестинми долинами, а также гавар Андзит и территорию 
будущего ашхара Мокк. Территория Алдзника Арарат" вре- 
менно отошла к Ирану. 

Немного спустя дикастии Сасанидов удалось утвердить. на ар- 
мянском престоле своего представителя, вследствие чего админист- 
ративное отделение Алдзника от Великой Армении лишилось смысла, 
и последний вновь присоединяется к Армянскому царству, Однако, 
сформировавщееся вследствие исторических событий административ- 
ное состояние более не изменилось и тем самым сформировался аш- 
хар Алдзник “Ашхар//ацуйца". Во второй половине Ш века имело 
место административное разделение Алдзника, причины которого не 
совсем ясны. Возникли несколько княжеств, Котооне в источниках 
ТУ века обычно известны под названием "Транстигританские облас- 
ти" ули "Транстигританские народности", В 287 г, по взаимному 
соглашению персидского царя царей Вапврама П и импера:ора Диокле- 
тяана Трдат Ш утвердился на армянском троне, а правящий до этого 
в Великой Армении Нерсех Сасанид удалился в восточные районы Ар- 
мении. К этому периоду относится т.н. Ттгранакертская надпись, 

в которой выражева признательность армянского царя в отношении 
правителей Рима и Ирана. В 293 г. Нерсех завладевает сасанидс- 
ким троном‘и, судяпо ряду косвеннех и прямых фактов, в целях обе- 
спечения тыла возвращает Трдату Ш восточные районн Великой Арме- 
вии, которые находились пол его контролем, и по договору остав- 
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ляет за собой Алдзник с Кордуком и Цавдеком. Об этом свидетель- 
ствует сообщение Петра Патрикия о том, что по Нисибинокому дого-_ 
вору 298 г. Рим получил от Иране Ангелтун, Цопк, Алдэник, Кор- 
дук и Цавдек, которые, будучи армянскими краями, в аспекте между- 
народного права в конце Ш века не раесматривались в качестве час- 
тей Армянского царства, Как показывает анализ сообщений перзоис- 
точников, Рим вскоре, в силу каких-то политических причин, возвра- 
тил указанные края царству Великой Армении. 

При Трдате Ш Алдзник в административном отношении разделил- 
ся ва две части, из которых западная находилась’ под властью кня- 
зей Ангедтуна, а восточная - Алязникских одешхов. Это подтверждает 
сочинение Агатангелоса, Вследствие углубления феодальных отношений 
процесс административного пеления Алдзника продолжился. Появилось 
княжество Великой Софены и несколько нахарарств в блешхстве . Алдз- 
Внка, которые, однако, являлись вассалами не царя, а бдешха. По 
первому разнелу Зелнкой Армении 387 г. запапная часть Алдзника 
отошла к Риму, который превратил в сатрапские княжества Ангелтун 
и Вехикую Собену или Софанену. В 59Р г. император Маврикий при- 
создинил к Византии также восточную часть Алдзника, что позволи- 
ло некоторым исследователям предположить, что тем самым имело мес- 
то формирование Ахдзника. В действительности же император Маври- 
кий грисоединил Территорию Алдзника, как свидетельствует Георгий 
Кипрекий, к провинции, называвшейся Месопотамией или Четвертой 
Арменией. При этом западная часть была присоединена на обичных 
основах, а восточная - районы Апдзникских бцешхов = с некоторой 
автономией; эту часть Георгий Кипрский называет "страной Арзане- 
на". это положение сохранилось в первом периоде эрабского влады- 
чества, однако восстания армян винудили арабов присоединить гор- 
ные районы Алдзника к территории наместничества Арминия, 


3 четвертой главе рассматриваются ашхар Тавру-.; 
беран или Туруберан и вопросы его административного формирования. 
$ использованием рукописного материала раскрываются особенности 
разнеления ашхара на гавары, уточняются наименования, границы и 
территория гаваров. согласно “Анхар//зцуйцу", Тавруберан имел 

15 гаваров, однако филологический и историко-географический ана- 
лиз показывает, что первоначально в ашхер не входили гавары Ас- 
пакунеац-дзор и Хуйт, которые до середины Ш века принадлежали 
Алдзнику. Из упомявутых в конце описания гаваров Кор и Хорхору- 
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Ник, которые вообще ототутствуют в пространной редакции "“Ашхар- 
ИА/вцуйиа”, местопохожение первого показывает, что он сформиро- 
вался в более позднее время из территории гавара Бзнуник, а вто- 
рой в качестве гавара ло существу не являлся, Вопреки имеющейся 
локализации Хорхорувика, согласно которой его терратория достига- 
ла берегов озера Ван, владения князей Хорхоруни тожцщественны 
Теавару Харк "Ашхар//ацуйца", который в указанный период заня- 
мал лить правобережный район реки Арацани. Существование извест- 
ного рода Хорхоруни стало причиной того, что в конце списка га- 
Баров Тавруберана редакторы добавили не существовавшее название 
гавара Хорхоруник, нследотвие чего число гаваров достигло 16, а 
 редакторн.под влиянием данных краткой редакции, несмотря на от- 
сутствие Кора и Хорхоруника, исправили число таваров на Т6, 

На. основе рукописного материала гавар Тварацатап- локализи- 
руется в районе Элмали-дере , а Далар - н районе Гёкосу ; показа- 
но, 94то в болез ранние времена частью Тварацатана являлись, ве- 
роятно, Даснанорк и Далар, а частью Бзнуника - Ереварк. обобщая 
выводы, приходим к заключению, что после того, как Харк распался 
на несколько гаваров, Тавруберан имел не_более.9 гаваров, котоные 
соответствовали упоминаемым Плинием стратегиям. В У веке "Ашхар- 
/б/апуйц” уже зафиксировал 14 таваров, к которым позднее ‚были 
присоединены еще_два, — 

В арменоведении принято возникновение Тавруберана | или Туру- 
берана связывать с разделом Армении 59Т г..или административны- 
ми преобразованиями Маврикия /Г.Гюбиман, Н.Адонц, С.Бремяи, Т. 
Акопян и пдр./. Результаты нашего исследования опровергают эту 
точку зрения, тем более, что созданная Маврикием административная 
едянипя назнвалась не Тавруберан, а Великой Арменией, Сообщения 
Злишэ и Лазаря Цеарбеци подтверждают, что название Туруберан или 
Тавруберан. суцествовахо еще до появления "Ашхар/Р/ацуйца" и 
оно яв явдяется плодом зообраления автора этого документа. В ру- 
кописях трудов Рхишэ и Лазаря ЦНарбеци оно искажено под влиянием 
наименования гарара Тарберани- вохедствие соседства с гаваром 
Арберани /Арберакиозначало около устья, а Тарберани — вдали от 
УСТЬЯ .. . 

"География" Клавдия Цзолемея среди третьей групиы ‚авхаров 
Великой Армении упоминает Астаунитиху, которая, несомненно, сов- 
падает о Хаштвамком. Однако, как показывает материал армянских. 
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источников, Астаунитида соответствовала не гавару Хаштванк, а аш- 
хэру с тем ле названием, который в сочинениях Мовесеса Хоренаци, 
Исанна Мамиконяна и Товмы Арцруни назывался краем Хаштеанк. Беря 
за основу тот факт, что уже в У века название ашхара писалось н9 
через ",/ ", а через "И ", надо полагать, что ашхар полузчий свое 
название от персидехого слова "„/блашт” /Ивосемь/, что связано с на- 
хождением там восъмого храма, посвященного Ваагну - богу языческой 
Арменяи ; иначе говоря, Хантеанк означал "страна восъмого храма". 
Нодобное толкование наименования ашхара показывает, что название 
это дано одним из царей армянских Арпзкуни, имевших парфянское 
происхождение, по всей вероятности - плод административных преоб- 
разований Трдата Г, 

В течение Ш века царство Великой Армении подверглось несколь- 
ким нашествиям со стороны Сасанидского Ирана, понесло территориа- 
льные потери, которые окончательно были. возвращены Армянскому го- 
сударству после Нисибинокого мира 298 г, Потеря Ализника и сохра- 
нение в составе Великой Армении перевалов Армянского Тавра и. при- 
легающей территории вызвали заметные административные сдвихи. Хаш- 
теанк оказался непосредственно на армяно-персидской границе, что ‘ 
повысило стратегическое значение этого края. Перевалы с их укреп- 
лениями явились причиной того, что край Хаштеанк получил название 
Тавруберан или Туруберан, что буквально означает "Странз перева- 
лов Тавра“. По-видимому, исходя из интересов обороны страны, часть 
Хаштеанка была присоединена к Цопку, володствие чего и были окон- 
чательно с’ормированы ащхары Цопк и Таврудберав. 

С возвышением рода Мамиконян праврящие в крае Хаштеанк. князъя, 
принадлежавшие к роду Каминакан, постеленно. были отодвинуть ва 
второй план. _нязья рода Каминакан, которые, согласно. источникам, 
уменовались также князьями Хаштеанка, были назначены правителями 
владений сепухов, воледствие чего эти владения постепенно рпревра-. 
тились в гавар Хаштезнк. Возвышение Мамиконянов, как рода спарапе- 
тов, постепенно вытеснило из употребления имазвание Тавруберан или 
Туруберан ; этот край по названию их роцового гарара получил наиме- 
нование Страна Тарон или Страна гавара Тарон. В У веке, как можно 
судить по сведениям источников, оба названия всё еще употребля- 
лись параллельно. | 

‚Во время раздела Великой Армении 387 г, Туруберан или 'Тавру- 
беран. в адмянистративном отношения не-был елиным. При некотором 
изменении границ и под названием Велякой Армении этот аштар 
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вновь появился на административно-политической карте Армении. 
В период административных преобразований императора Маврикия, 
Как свидетельствует Георгий Кипрский, по всей вероятности. юж- 
вая граница ашхара прохоцила по линии водораздела Армянского 
Тавра, оставляя стране Арзанена территорию гаваров Аспакунеац- 
зов и Хуйт. | | 


Пятая глава посвящена самому небольшому ашхка- 
ру Великой Армении - Мокку. В главе рассматриваются вопросы 
формирования ашхара, ваименования таваров, их теоритория и тгфа- 
Нины, Основываясь на результатах всестороннего исследования 
деления Великой Армении на гавары, предложень воные локализа- 
ции гаваров Мокка. Последние описнваются в направлении с юга 
на север и на восток, При этом Ишайр располагается в долине 
реки Кацан, Миюс /Другой/ Ищайс - в районе Хизана, Ишоц = ва 
территории Спаркерта и Ахакиса, Локализация остальных гаваров’, 
выполненная преднестволавшими исслепователями, в целом прием- 
дима, за исключением гавара Аркаиц, который мы помещаем ‘в бас- 
сейне реки Джерм, к западу от гавара Дхермацзор. Несмотря на 
принятое мнение, согласно которому весь Мокк: полностью привнад- 
лежал княжеской семье Мокаци, гавар Аркаиц, возможно также га- 
вар Дхжермадзор, являлись царским владением, а.Аруениц-дзор ‚ве- 
роятно, принадлехал нахарерской семье Араванян. | 

Мокк, в. отличие от остальных ашхаров, был образован не 
ранее Ш века, После убийства церя Хоерова П Великая Армения 
сказалась под управлением опекуна малолетнего Трдата "будущий 
Трдат Ш/ - Артавазда и была вынуждена уступить Ирану Алдзник | 
и некоторые сопредельные территории. Мокк, составлявший часть 
ашхара Анзитена, остался за Армянским царством и, обладая ад- 
министративной и бизико-геограЗической целостностью, превра- 
тидся в отдельний ашхар, В ТУ веке он упоминается в "Истории" 
‚ Аммиана Марцеллива, опираясь на Которого Н.Адони пришел к вы- 
воду, что из бятя краев, отомедших к Риму по Нисибянскому дого- 
вору 298 г. и переданных затем царству Великой Армении, Алдз- 
ник включал Мокк, а Цавден — Реимену, Наши исследования по- 
казали, что Мокк стал предметом торга только во время *по-” 
зорного" мира 363 г., когда римляне уступили его Ирану. Во- 
царение Напа и победы армянского войска над персами в Атрпа- 
такане и Дзираве свели на-нет политические результаты римско-. 
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персилского мира. После раздела /387 г./ и падения /428 г./ цар- 
ства Великой Армении Мокк сперва отошел к Восточноармянскому 
царству, а позднее стал частью Армянского марзпанства или Арми, 
административно входя в Страну танутерскохо полка. По второму 
разделу Армении /Б5ЭТ г,/ Мокк остался на территории, отошедшей 
к Ирану, которая постепенно - как марзпанство - стала равноцен- 
Ной Стране сепухского или васпураканского полка, вследствие зто- 
го варабских источниках Мокк рассматоивается в качестве состав- 
ной части Васпуракана, 


В шестой главе исследуется ашхар Корчайк и его 
административное Тюрмирование. На основе: материала рукописей 
"Ашхар//зцуйца" уточнены названия гаваров, определены их грани- 
Цы и территория. Опираясь на сведения греко-римских первоисточ- 
ников, показывается, Что Кордук первоназаяьно являлся отдельным 
ашхаром и простирался по левобережью и правобережью реки Тигр; 
высказывается мнение, что упоминаемые Ксенофонтомкардухи 
были, вероятно, индоевроплейским армянским племенем и дали свое 
имя ашхару и гавару. Подробно и всесторонне рассматривается во- 
прос теэриториальной идентичности краев Кордрик и Тморик. Пока- 
зывается, что если вначале название Тморик распоостранялось на 
всю восточную часть ашхара Корчайк, то в ТУ веке, вследствие 
администратианих изменений, восточиая часть указанной территории 
получает административное наименование Тморик, а западная - Кор- 
прик или Кордик. Гольную трудность поедставляет локализация га- 
варов АЙйтванк, Айгарк, Мотоланк и Картувик, которые более не 
упоминаются в источнеках, Вероятная локализация предложена с уче- 
том географической последовательности описания и расположения 
известных гапаров, Пространная редакция и большая часть рукопи- 
сей краткой редакции "Анхар//ацуйца" поиписывают Корчайку 1 га- 
варов, как это и было в действительности. Пои этом те рукописи а 
краткой редакции, которне сохранили названия 8 или 9 гаваров Кор- 
чайка, постоянно подчеркивают, что ашхар состоял из ПП гаваров. 
Однако некоторые рукописи краткой редакции приписывают ашхару 9 
или 10 гаваров, что является результатом того факта, что Корд- 
рик Верин /Верхний/, Кордрик Ничин /Средний/ и Кордрик Неркин 
/Нижний/ позднее рассматриваются воедино, а в списке таваров` до- 
бавляется иногда название гавара Айли Парска/А/айка, 

зормизование ашхара Корчайк онло довольно сложным процес- 
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сом. Клавдий Птолемей, касаясь третьей группы ашхаров Великой 
Армении, пишет: "К востоку от истока реки Тигр /находятся/ и 
Багравандена и ниже нее Гордиена, восточнее которой - Котайа 
и ниже нее - Марды", Не трудно убедиться, что во времена Птоло- 
мея Гордиена или Кордук была еще отдельным ашхаром, террито- 
рия которого, вероятно, соответствовала царству Кордук и ста- 
ла ашхаром при Трдате Т, Сопоставление фактов и рассмотрение 
разночтений рукописей "Географии" Птолемея показало, что упо- 
минаемый вместе с Анзитеной ашхар Кориаиа / Коры ее 
надо исправить на Кортайа / Керт=‹= —/, что тождественно 
армянскому наименованию Корчайк. Существование отнельного а 
хара Кордук-Гордиена приводит к заключению, что ашхар Корчайк 
врачаде занимал Центральные и восточные районы ашхара Корчайк 
“Ашхар/“/ацуйца". "Корч" в литературном языке и диалектах оз- 
начает "скорлупа ореха или яфпа", "хорошо пропеченная корка 
хлеба", что, по нашему мнению, дает право считать, что назва- 
ние Корчайк связано со словом "корч". По всей вероятности, Кор- 
чайк означал окраинный или пограничный непристусный или укреп- 
ленный край, поскольку "корч" - не только внешний слой, но и 
своего рола броня для данного предмета - яЕца или ореха , за- 
шищающая его содержание, 

В период правления Артавазда Мавдакуни Армянское царство 
бнло вынуждено уступить Ирану не только Алдзник, но и право- 
бережный Кордук, и, как можно заключить по данным "Ашхар/А/а- 
цуйца", когда в годы правления Ормузд-Арташира Алдзник вновь 
был присоединен к царству Великой Армении, правобережный Кор- 
дук, в силу своего стратегического расположения, продоллал оста- 
ваться в составе Ирана. Левобережная часть Кордука, которая, 
несомненно, не могла составить отдельный ашхар из-за своей 
сравнительно небольшой территории, была: присоединана к Кор- 
чайку, чем и завершилось формирование ашхара Корзайк "Ашхар /- 
ацуйца"..В ТУ веке армянские источники фиксируют на террито- 
рии Корчайка два /в начале зека/, а затем три /в середине ве- 
ка/ административных района, По данным Агатангелоса, ашхар 
Ворчайк представляли князь Кордуха и князь Арируни ; именно ” 
этим фактом объясняется высокое положение последнего при ар- 
мянском дворе, По сообщению Фавстоса Бузанда, в период цар- 
ствования Аршака.П на территории Корчайка находились стракы 
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Овеа - в районе Ушну. Из гаваров второй группы Арна помещается 
в районе нижнего течения. реки Зола-чай, Зарехаван — в районе 
верхнего течения той же реки, Тамбер - межцу указанными гавара- 
ми и АЙли, а ХЕр и Зареванд - соответственно на окрестной тер- 
ритории Хоя и села Зейраванда. Рассмотрение расположения гава- 
ров позволило сделать ряд текстовых исправлений, восставовить 
названия сел Варази-дзор, Урени иди НЫрени, сохранивщиеся в 168- 
реводе на курдский, локализировать село Млувио, которое, по на- 
шему предположению, тохдественно населенному пункту Мелюна. Вы- 
яснено также, что река Тароно-гет совпадавзт не с Зода-чаем, 8 
с рекой Брадост. По меньшей мере два из девяти гаваров Парска- 
ИР/айка первоначально не существовали. КБр сформировался бла- 
тодаря возвншению города КВЕр, а ноявление Зарехавана связано 
с расцветом города Зарехаван и разграничением владений княжес- 
кой семьи Зарехаванян. 

Согласно первоисточникам, территория Парска/й/айка была при- 
соединена к царству Великой Армении в начале П века до н.э. По 
сведениям Страбона, армянский царБ Арташес Т отвоевал у мидян 
области Каспиана, Фавнитида и Бесоропела, которые, судя по по- 
следоватедьности описания, тождественны ашхарам Каспк, Мардие- 
такан и Парска//айк - факт, нашедший подтверждение также в 
сообщениях Товмы Арцруни. Басороцеда, которую многие исследова- 
тели пытаютоя считать равнозначной Васпуракану, на деле являет- 
ся Парска/й /айком, происхождение названия которого имело сле- 
дующую картину: ВххеротЕЪ < ‚ по нашему мнению, состоит 
из слов " Выс" и" ФропЕ $ = ", первое из которых является 
персидским Раз и означает "крепость" или "пограничная 
крепость" /рпо-армянски щш< или щшбшЦц /, а оротьзо 
является переводом на греческий слова "плоскогорье". Вероятно, 
Раз находился в. долине реки Котор и контролировал проход 
Андзахидзор. Название Парска/А/айк, судя по рукописным данным, 
появляется на короткое время в Ш веке, ибо оно не употребляет- 
ся нЕ до этого, ни после этого. Что касается упоминания Парска- 
/А/вйка со стороны Товмы Арцруни, то это является результатом” 
воздействий, уже ставшего классическим, админстративнохго деле- 
ния, данного в "Ашхар///ацуйце". Название Раз , которое со. 
гласно закономерностям развития армянского языка должно было 
превратиться в. Рагз /8пешу > Впешрр, УФо-рь > пять РЪ, Циёшу» 
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И рчбы3 и т.д./ввовь возродили Сасаниды, восприняр его, ве- 
роятно, в смысле персидский, назван край Арменией 72аг5-а 
или Парска/Р/айк. В более поздние времена, когда административ- 
ное деление “Ашхар/^/ацуйца" давно перестало существовать, пре- 
вративнись в классическое административное деление, Парска//- 
айк воспоинималоя народом как Персидская Армения и, согласно 
этому, название было исправлено на Парска/А/айк. 

Достоверные свидетельства Птолемея, подтвержденные сведе- 
ниями Фавстоса Бузанда и Товмы Арцруни, показнвают, что ашхар 
со.времени административных преобразований Трлата Ги до Ш века 
назывался Корчайком, Последний не тождественнен уже расомотрен- 
ному ашхару Корчайк, позтому условНо мохет быть назван вторым 
Корзайком. И в этом случае название ашхара означало просто погра- 
ничный или окраинный край. Сочинение Птолемея в этой части Вели- 
кой Армении упоминает ашхар Коха , который, вопреки тому, 
что исследователи отокдествляют его с гаваром Котайк, представ- 
ляет в.действиельности искажение названия Ко (ртауы —, ЯВ- 
ляющегося греческой транскрипцией армянского Корчайка. Армянс- 
кие первоисточники фиксируют в начале ТУ.века на части террито- 
рий Парска/А/айка обдешхотво Нор-Ширакан. Вопреки принятому. мне- 
нию, последнее охватывало не весь Парска/№/айк, а гавар Айди и 
территорию к югу от него, а также гавары Нихоракан, Дасн и Мах- 
керт-тун. Воеледствие этой административной. перекройки, террито- 
риальное восприятие Корчайка уменьшилось, охватывая лишь распо- 
ложенные к северу от Айли районы, где, согласно Фаротосу Бузан- 
ду, находился Саламас /позднее -. Салмаст/. Вероятно, к Корчайку 
не относились такле гаверн АЁЕр и Зарезанд, которне, согласно 
Агатантехосу, находились в подчинении князя Шахапа. 

За последнее столетие в арменоведении получила право граж- 
данства точка зрения, согласно которой после раздела Великой 
Армении 387 р. территория Парска/А/айка была полностью отделе- 
на от Великой Армении и присоединена к собственно Персия. Лан- 
ные "Разрядной грамотн", списка епархий армянской церкви, дан- 
ного в сочинении Ухтанеса, и ряд других данных показывают, что 
большая часть территорий нарока/Я/эйка оставалась в составе 
Зосточноармянского царства, ‘а посде 428 г. - Армянского марэпан- 
ства. Общеизвестно, что церковное епархиальное деление как пра- 
вило, иногда с некоторым опозданием, соответствует администра- 
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чивно-политическому делению овоего времени, В силу этого наличие 
епископатов Айли, Зарехавана’ и Ррутака /дЕр и Зареванд/ в сиис- 
ке Ухтанеса поцтверядает, что они являлись частью Армянского марз- 
павства, Тот факт, что княжества Зарехазанян и Тамбераци упоми- 
наются в "Разрядной гоамоте", свидетельствует о том, что их тер- 
ритория не аяходила в бдешхство Нор-Ширакан, следовательно, при 
отделении последнего от Великой Армении северная часть Нарска- 
/Р/айка- с юридической точки зрения не могла бчть отделена от Ар- 
мянокого царства. Указанная территория находилась в составе Ар- 
мянского марзпанства во воемя восстаний-Барлана Мамиконяна и Ваа- 
на мамиконяна и впоследствии, потому что арабские авторы считают 
ее. частью наместничества Арминия. 

Не являясь политически до П века до и.э. частью Великой 
Армении, территория Парска/“/айка с более ранних времен была во- 
влечена в сферу формирования армянского народа, - обстоятельст- 
во, Которое подтверждается сохранившимися до настоящего времеви 
многочисленными армянскими топонимами, а таке наличием значи- 
тельного армянского населения, внушительная часть которого в 
828-1829 гг. перебралась а Восточную Армению, упрочив там армян- 
ский элемент и создав стойкое этническое ядро, которое и породи- 
ло затем Республику Армения. 


В восьмой главе исследуются вопросы администра- 
тивного формирования самого крупного из ашхаров Великой Армении- 
Васпуракана, деления его на гавары, локализации гаваров и ряд 
других. На основе рукописей "Ашхар/А/ацуйца" уточняются названия 
гаваров и раскрываются закономерности т.н, хаотичного описания 
Васпуракана. Внимание исолелователей давно привлекает тот акт, 
что в описании Васпуракана таварн составляют четыре ряда, первые 
три из которых перечисляют в географической последовательности 
Ис юго-запада на северо-восток/ гавары эшхара. Фогично было по- 
лагать, что четвертый ряд по этому же принципу должен был пере- 
числять остальнне гавары, однако в действительности они хаотич- 
но локализируются на всей территории Васпуракана. Анализ пока- 
зал, что четвертый ряд таваров Васпуракана тайт в себе СЛОЖНЫЙ 
процесс Формирования ашхара. = 

. По свидетельству Клавция Птолемея, ниже Анзитены находи- 
лась Тоспитида, а ниже Котейа-Корчайка — Марды. Это свецение 
показывает, что во.П веке на территории Васпуракана имелись 


495 


ВТ 
два аихара - Тоспитица и Марлы, армянские наименования которых 
соответственно полжиы были бить следующими:Тоспк и марднета- 
кан. Дальнеёший ход исслелования раскрывает одну интересную 
тайну "Ашхар/А/ацуйца", Первые 20 гаваров или первые три ряда 
представляли картину административного деления ашхара Тоспк, 

_ который простирался от берегов озера Ван до рек Котор и Брасх, 
Четвертый, хаотичний ряд, содержащий названия 15 гаваров, вклю- 
чает гавары Мардиетакана, новые Тавары, возникшие на террито- 
рии Васпуракана вследствие беодализации, и гавары Голтн и Нах- 
чаван, которые до этого находились в составё Сюника. Иначе го- 
воря, эвтор "Ашхар/Й/ацуйца", располагая современными ему и ар- 
хивными материалами, лак следующее описание: Г.Список 
гаваров Тоспка;е, Названия гаваров, 
возникших в эшхаре Тоспк воследст- 
вие феодализации; 3. Спясок основ- 
ных гаваров Чардпетакана; 1,Названия 
таваров, возникших н ашхаре марцпетакан вследствие феода- 
лизация . В самом конце ‘даны: 5.Гавары Нахчатван 

и Гоятн, составлявшие в прошлом часть Сюника, которые, бу- 
дучи царскими владениями, по причине разграничения наследст- - 
зенных владений Сюникских князей, были присоединены к Васпурака- 
ну, являвшемуся в основном царским владением, Эти выводы весъма 
важны для раскрытия внутренней логики ИИА” и опре- 
деления времени его написания, 

Касаясь вопроса локализации гаварон, На основе материалов 
рукописей "Ашхар/#/ацуйца" и данных первоисточников, показывает- 
ся, что‘ Васпуракан не имел Гавара по названию Алиовит. Это 
название является искажением названия Бариловит, оно возникло 
под воздействием названия гавара Алиовит ашхара Тавруберан, од- 
нако большая часть рукописей сохранила правильную Форму назва- 
Ния гавара. на основе проведенного исследования предложена но- 
вая локализация гаваров Еариловит, Трпатуник, Торнаван, Арта- 
ванеан, Газрикан, Тайгреан, Варажнунин. 

уравнительное исследование перволстознуков показывает, что 
формирование Заспуракана в качестве ашхара не могло иметь мес- 
то в период царства Армянских ариакуни. Агэтангелос, отобразив 
состсяние на начало 1У века, упоминает на территории Васпурака- 
на двух владетельных князей - князя Рштуни и князя Мардлета, = 
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которые фактическя поедставляют Тоспк и Марлпетакан. Назвавие 
Васпуракан, которое исследователи ошибочно пытались отождеств- 
лять с упоминавшейся утрабоном Басоропедой в случае своего 
происхождения от парфянскогоа, произносилось бы не Васпура- 
кан, а Васпу /4/ ака н.Основы административного форми- 
рования Васпуракана должны были быть заложены в период Армян- 
ского царства Аршакилов, однако его окончательное озормление 
следует считать результатом административных преобразований са- 
саницских царей, осуществпенних после 438 г. 

Мардпетакан представлял собой полностью царское владение, 
а Тоспк был таковым преимущественно. По-видимому это обстояте- 
ЛЬСтво позволило Мардпетам, еще до папения царства, в период 
ослабяения Ритуни, распространить свое влияние также на земли 
запацного Васпуракана или царские владения Тоспка. Будучи ев- 
нухами царского цвора, Мардиеты так и не создали самостоятель- 
ного вахарарского рода, а их ведомство стало ненужным после па- 
дения Армянского царства. Опнако двор после 428 г. отлал долж- 
ность мардпета или рмбосеана Арцруви, котообе постепенно рас- 
пространили свое влияние ва Васпуракан. Слепующим шагом Часани- 
дов явилось привлечение на свою сторону сепухов Аршакуни, ко- 
торым. в период царства Великой армении были отданы гавары Хаш- 
теанк, Алиовит и Арберани. Бесмотря ва свое высокое происхох- 
дение, сепухи были наиболее недовольными царским двором эле- 
ментами; опасаясь-их пригязаний на престол, царский цвор стре- 
мился ограничить экономические возмолности сепухов и отказивал- 
ся увеличить их влаления. После пацения царства они тактически 
превратились в наследников. Сасанияский двор, прекрасно понимая 
настроения сепухов, предоставил им вланекия за счет царских 
владений Тоспка и Мардпетакана и поизнал их наслепственные поа- 
ва, за что сепухи долинн онли нести воинокую службу, Возник 
многочисленный слой дворзя, а рекрутируемое из него войско по- 
лучило наименование сепухского полка, а страна - название Стра- 
ны сепухскоро полка, Так называли асмяне, оцнако гля персикско- 
го двора они были васпурами", а потому краб стал нази- 
ваться Страной полка Васпуракан, а затем - Васпуракан. в с0- 
циальном отношении Тоспк и Марппетакан стали сходвыми, что и 
привело к их объединению и административиому гормированию Вас-‘ 
пуракана, 
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В арменоведении укоренилась точка зрения, согласно кото- 
рой Васпуракан якобы с’ормировался после раздела Армении 59Т г, 
Исследование показало, что после 59Т г., когда территория под- 
чиненного Персии Армянского марзпанства резко сократилась, наз- 
вание Васпуракан распространилось на марзпанство, а идея ашхара 
Васпуракан отмерла. Название баспуракан постепенно распростра- 
вилось на соседние края, вследствие чего, например, арабы счита- 
ли Мокк частью Васпуракана, 

Автор "Ашхар/л/ацуйца" заиксировая именно тот период, ког- 
да селухи получили от персидского двора в наследственное владе- 
ние бывшие царские поместья и образовали полк сепухов или полк’ 
Васпуракан. Представляя административное деление Великой Арме- 
НИИ, В ОСНУВНОМ, ПО СООТОоЯНИЮ ня Ш век, автор “Ашхар//ацуйца“ 

в отношений Васпуракава отобразия состоние на вторую половину 

У века. Хотя Васпуракан в качестве административной единицы яз- 
лялся результатом административной деятельности персидского дво- 
ра, одвако он был порожщен кизнеспособной армянской действите- 
льностью, выцержая испнтание временем и просуществовал в после- 
дующих веках. | 


Заключение. Подытоживая результаты осушестоденно- 
го исследования, делается ряц важных выводов. Система админист- 
ративно-политического деления Великой Армении на ашхарн возник- 
ла во второй половине Т века, при царе Трдате 1 - представителе 
утвердившеися в Асмении цянастии пар®Фяяскик Аршакидов. Админи- 
стративное деление Зеликой дрмении на ашхары зафиксировано в ` 
"Географии" Птолемея по состоянию на середину П века, в "Ашхар- 
/л/ацуйце" - в основном во состоянию на середину Ш века и в 
сочинении Агатангелоса - по состояную ва начало 17 века. Будучи 
обусловлены орографией Армяяского нагорья, ацминистративние райо- 
ны, преготавлявцие адыингстративно-политическую, гизико-геогра- 
пическую и экономическую пелостность, в период административ- 
вых поеобразований императора гаврикия , з конце УТ и вачяле 
У в., бьли восстановлены в западной части Армении под новыми 
назнаниями и с чвстичными изменениями границ, | 

бинсания Ведико: Армеции в "Ашхар//ацуйце" и "География" 
Птолемея оэганически взакмосвлзаны, отобрахая различные перио- 
ды развития системы адмивистративного деления великой Армении 
на ашхары. сопоставительний анализ этих документов позволяет 


- 
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расомотре ть административно-политические сдриги В Армянском цар- 


стве в их дивамике и развитии. 

Данные "Ащхвр/Й/ацуйса" проливают свет на ряд политических 
событий Ш века, не получивших освещения в источниках, и показы- 
вают, что некоторые административные реалии второй половины У 
века нашли свое отображение в этом документе. "Ашхар/й/ацуйц". 
создан в У веке, автором его, по исей вероятности, являлся отец 
армянской историографии мовсес Хоренаци. 
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